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ةـالــرسـملخص ال

 المعدلة، نمـوذج العقـد بالنـسبة للـشركة،          416القانون المدني الجزائري تبعا للمادة      يتبنى          

أو اعتباريان أو أكثر، أو كتصرف بالإرادة المنفردة، بالنـسبة          /كتصرف يقوم به شخصان طبيعيان و     

مما يعني في النهاية تدخل القواعـد       لإنشاء المؤسسة ذات الشخص الوحيد وذات المسؤولية المحدودة،         

وهو موقف مأخوذ عن القانون الفرنسي، الذي لا يزال يعتمده، لكن        . العقدية في تنظيم الشركة التجارية    

 من القـانون المـدني، مراعـاة        1832مع بعض التعديلات التي ألحقها المشرع الفرنسي بنص المادة          

صة، ومواكبة التنوع الهيكلي للشركات في القانون التجاري        للانسجام بين الأحكام القانونية العامة والخا     

ولعل هذا التنظيم الاتفاقي يظهر بشكل رئيسي في الشركات التجارية من خلال مـا يـسمى                . الفرنسي

، التي تتمتع بحجيتها ليس فقط بين الشركاء كما هـو عليـه الحـال               (statuts)بوثيقة القانون الأساسي    

actes)ة عن القانون الأساسيبالنسبة للاتفاقات الخارج extra-statutaires)، وإنما حتى بالنسبة للشركة 

التجارية نفسها والغير المتعامل معها، ذلك أن النصوص القانونية فرضـت إجـراءات قيـد القـانون              

الأساسي ونشره لضمان إعلام الغير بوجود الشركة، بما في ذلك جميع المعلومات الخاصة بهـا فـي                 

.   ت التجاريةسوق التعاملا

        إن الشركات التجارية في القانون الجزائري على غرار نظيره الفرنـسي، إن كانـت تـسمح                

كقاعدة عامة بتنظيمها على أساس الحرية الاتفاقية بموجب شروط أو بنود القانون الأساسـي بـشكل                

 للشركات التجارية، مراعاة النصوص والقواعد رئيسي، غير أنه يتوجب عند دراسة التنظيمات الاتفاقية

التي تحكمها، والتي ترفض أو تضيق على عدة مستويات، وفي مناسبات مختلفة، تطبيق مبدأ سـلطان                

الإرادة وتكريس الحرية التعاقدية، وتضع أطر قانونية واجبة الاحترام تحت طائلة بطلان أو عدم وجود 

. شروط مخالفة



ور، فإن التنظيم الاتفاقي للشركات التجارية مؤسس بالضرورة علـى تنظيمهـا               وفق هذا المنظ  

القانوني، وفق المفهوم الموسع لهذا المصطلح، مع الأخذ بعين الاعتبار أن درجة تدخل هـذا الـضبط                 

القانوني الموضوع بشكل عام، لحماية مصلحة الشركاء أصحاب المشروع الاقتصادي، وحماية ذلـك             

اته، أو لضمان الائتمان التجاري تحت عنوان حماية التعاملات التجارية أو حمايـة             المشروع في حد ذ   

الادخار العام في الشركات التجارية المفتوحة، مما يقتضي بالضرورة دراسة التنظيم الاتفاقي للـشركة       

ارة التجارية كجسم أو الآلة على عدة مستويات أو مراحل تضمن تلك الحماية القانونية، والتي تفرض ت               

رؤية مشتركة لكافة أشكال وأنواع الشركات التجارية، في حين تقرر تارة أخرى، ضرورة التمييز بين               

. شركات الأشخاص وشركات الأموال

الكلمات المفتاحیة

البنود الإلزامیة انقضاء الشركة تأسیس الشركة القانون الأساسي الشركات التجاریة

مالیة الشركة ھیئات الشركة مات الشركاء التزا حقوق الشركاء  البنود الاختیاریة

شركات الأموال شركات الأشخاص تنازع المصالح موضوع الشركة مصلحة الشركة
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En langue française

al. (als) alinéa (alinéas)
A.N.S.A. Association nationale (française) des sociétés par actions
Anc. Ancien(s)
Art. (Arts) Article (Articles)
Ass. nat., déb. parl. Assemblée nationale (française) (débats parlementaires)
ass. plén. Assemblée plénière
B.R.D.A. Bulletin rapide de droit des affaires
Bull. civ. Bulletin des arrêts de la Cour (française) de cassation, Chambre civile
Bull. Joly soc. Bulletin Joly des sociétés
C. civ. fr. Code civil français
C. com. fr. Code de commerce français
C.G.I.fr. Code général des impôts français
C. mon. fin. fr. Code monétaire et financier français
C.E. Conseil d’État (français)
ch. chambre
chron. chronique
Civ. chambre civile de la Cour (française) de cassation.
C.J.C.E. Cour de justice des communautés européennes.
Com. chambre commerciale de la Cour (française) de cassation
Crim. chambre criminelle de la Cour (française) de cassation
D. Recueil Dalloz
déc. décret
Dr. soc. Revue Droit des sociétés
EDIK Edition et distribution Ibn Khaldoun
éd. édition
Encyc. Encyclopédie
Gaz. Pal. Gazette du Palais



V

I.B.S. Impôt sur les bénéfices des sociétés
IR. Informations rapides
I.R.G. Impôt sur le revenu global
J.C.P. Jurisclasseur périodique (Semaine juridique)
J.C.P. éd. C.I. Jurisclasseur périodique, édition commerce et industrie
J.C.P. éd. E. Jurisclasseur périodique, édition entreprise
J.O.R.A. Journal officiel de la République algérienne
J.O.R.F. Journal officiel de la République française
Juriscl. soc. Jurisclasseur des sociétés
L. Loi
L.G.D.J. Librairie générale de droit et de jurisprudence
Litec Librairies techniques
L.M.E. Loi (française) n°2008-776 du 4 août 2008 de modernisation de

l'économie

n° (n°s) numéro (numéros)
N.R.E. loi (française) n°2001-420 du 15 mai 2001, relative aux nouvelles

régulations économiques

obs. observations
op. cit. option citée
OPA offre publique d'achat
Ord. Ordonnance
p. page
pp. pages
P.A. Petites Affiches
pan. panorama
par. paragraphe
préc. précité(e)(s)(es)
P.U.F. Presses universitaires de France
Rép. min. Réponse ministérielle
Rép. Min. just. Réponse du Ministre (français) de Justice
Rev. alg. Revue algérienne des sciences juridiques, économiques et politiques
Rev. entr. com. Revue entreprise et commerce
Rev. fr. gestion Revue française de gestion
Rev. Lamy dr. aff. Revue Lamy droit des affaires
Rev. soc. Revue des sociétés
R.I.D.C. Revue internationale de droit comparé
R.J.C. Revue de jurisprudence commerciale
R.J.D.A. Revue de jurisprudence de droit des affaires
R.T.D.com. Revue trimestrielle de droit commercial
s. suivant(e)(s)(es)
S.A. société anonyme
S.A.R.L. société à responsabilité limitée
S.P.A. société par actions
S.N.C. société en nom collectif
Somm. Sommaire
suppl. supplémentaire
T. Tome
th. thèse
Tb. civ. Tribunal civil
Tb. com. Tribunal de commerce
T.G.I. Tribunal de grande instance
V. Voir
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ِّـقدمــةــــــُالم                   

�έѧѧѧѧΑΗόΗ�ΕΎϛέηѧѧѧѧϟ�ΕΎϛέηѧѧѧѧϟϭ�Ύѧѧѧѧϣϭϣϋϟ�ΔѧѧѧѧϳέΎΟΗ�ˬι ϭλ ѧѧѧѧΧϟ�ϪѧѧѧѧΟϭ�ϰѧѧѧѧϠϋ����������������
ϊ ϗϭϟ�έϭυϧϣ�ϲϓ��ˬϲϠϣόϟ�ϯ έΣϷΎѧΑ�ϭ�ΕΎѧϧΎϛϟ�ϡϫ�ϭ�ΕϻϵΕΎѧϳϟϵ��έηѧΗϧΗ�ϲѧΗϟ

�ϲѧѧϓΕϼϣΎѧѧόΗϟ�˯Ύο ѧѧϓΔѧѧϳέΎΟΗϟ�γѧѧγ΅ϣϠϟ�ΔѧѧϣΎϋΩ�ϝϛηѧѧΗϟ�ΔϳΩΎλ ѧѧΗϗϻ�ΕΎ1��ϲѧѧϫϭ��ΩѧѧόΗ
ΎϳΩΑϣ�ϭ�ΎѧϘΑρ�ˬΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧϳΣΎϧϟ�ϥϣϊ ϳέηѧΗϟ�ι ϭλ ѧϧϟϱέѧί Οϟ�2�ϰѧΗΣϭ�ˬϟ�ϊ ϳέηѧΗ

4ϟ�ρѧγϭϟ�ϲѧϓ�ΩѧΟϭ�ϥ·ϭ�ϰѧΗΣ�ˬ�ϥѧϣ�ϲѧϬϘϔ�ΩΩέѧΗ�ϲѧϧΑΗ�ϲѧϓعقد عبارة عن ،3الفرنسي
ϟ�ϩΫѧѧϫΔѧѧϳ΅έΔϳϛϳѧѧγϼϛϟ��Ϫѧѧϧϛϟ�ˬΩϭѧѧϘόϟ�ϡѧѧϛΣΗ�ϲѧѧΗϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�έΎѧѧρ·�ϥѧѧϋ�ΝέѧѧΧϳ�ϡѧѧϟ5.

ϓ�ˬϪѧѧϳϠϋ�Ύγѧѧϳγ΄ΗϭΗ�ϲѧѧϬ�ϊ ο ѧѧΧ˯ΩѧѧΗΑًϭ�ѧѧϫέϳϐϛΎ�ΩϭѧѧϘόϟ�ϥѧѧϣ�ϸϟ�ΩѧѧϋϭϘϟϭ�ϡΎѧѧϛΣ�ΔѧѧϣΎόϟ
6Ϋ·�ϰѧΗΣ�Ϋѧϫϭ�ˬѧϧΎϛ��ΕΩѧϘϋ�ΔѧόϳΑρ�ϭΫ�Δѧλالعقدیة ΎΧ7�ˬΓί ѧϳϣΗϣ�ΔѧϘϳΛϭ�ϲѧϓ�ΩγѧΟΗϳ�ˬ

."اسيـون الأسـانــالق"   تسمیةحملت

لتجاریة وبمقتضى طبیعتھا التجاریة  فإن الشركات االعقود،وعلى غرار بقیة         
ϩΫϫΗ�ˬ·�Ύο ϳ�ϊ ο ΧϡΎόϟ�ϡΎυϧϟ�ϥϣ�ΩόΗ�Ωϋϭϗ�ϰϟ�ϝѧϔϛΗ�ˬ�ΎѧϬϣϭϣϋ�ϲѧϓ�˯ΩѧΗΑϥΎϣѧο�

ϟΎλ ϣϡϬϧϳΑ�Ύϣϳϓ�˯Ύϛέηϟ��Δϛέηѧϟ�ΔΣϠλ ѧϣϭ�ˬΔϬΟ�ϥϣ��ϱΩΎλ ѧΗϗ�ϥΎѧϛϛ�ϪѧΗΫΑ�ϡΎѧϗ
ϯ έΧ�ΔϬΟ�ϥϣˬ�ϡΩϋϭ�ωί ΎϧΗ��ϊ ѧϳϣΟ�ϟΎλ ѧϣϟ�ϙѧϠΗΎѧϬϓϼΗΧϭ�ˬϝѧϔϛϳ�Ύѧϣ�ϭѧϫϭ��ΔѧϳΎϣΣ

افظة على ـالمح عن ضلاـف ،8قواعد العدالةتكریس إلى  ، بالإضافةالائتمان التجاري
9��ϓ˰ϣϷΎ˰�έϳ˰ο بوجھ عامادـلاقتصا ΗϘϲϟ�˰�Ύϣϭί�ϊ ο ϭ�Ωϋϭϗϣ˰�ΩѧΑϣ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲϓ�Γέ

�ˬΓΩέϹ�ϥΎρϠѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ΫѧѧϫϭϳϭΗγѧѧϣ˰ΔѧѧϔϠΗΧϣ�ΕΎѧѧΗ�˰�ϝϔϛϟ�ϡϳѧѧυϧΗѧѧ˰η˰ϛέ˰ΟΗϟ�ΕΎ˰ѧѧϳέΎ˰�Δ

1
- J. PAILLUSSEAU, La société anonyme, technique d'organisation de l'entreprise, Sirey,

1967, Les fondements du droit moderne des sociétés, J.C.P. 1984, I, 3148.
.ج.م. المعدلة ق416 المادة -2

3
- Art. 1832 al. 1 C. civ. fr.

4
- J. MESTRE, La société est bien encore un contrat, in Mélanges Ch. MOULY, Litec,

1998, p. 131.
5

- M. SALAH, Les sociétés commerciales, T.1, EDIK, 2005, n°32, p.25.
: بل وأن ھناك من فقھاء الاقتصاد، من یرى أن الفضاء الاقتصادي نفسھ، یشكل شبكة من العقود -6

G. KOENIG, Les théories de la firme, Economica, 1993, p. 59.
7

- R. LIBCHABER, La société, un contrat spécial, in « Prospectives du droit économique,
Dialogue avec M. JAENTIN, Dalloz, éd.1999, p. 281.
8

- J.-F. BARBIÉRI, Morale et droit des sociétés, P.A., 7 juin 1995, n°25, p. 16.
9

- R. SAVATIER, L'ordre publique économique, D. 1965, chron., p. 37.
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1��ѧϳ�ϊعبر مختلف مراحل حیاتھا ο ϭϟ�Ϋϫ�ϥ·ϊ ΑΎѧρϟ�ϰѧϠϋ�Ύѧϣ�ΩѧΣ�ϰѧϟ·�έΛّ̈́�ϱΩѧϘόϟ�
ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧѧϠϟ�ˬ�Δѧѧѧλ ΎΧ�ΎѧѧѧϬϧϣ�́ѧѧѧΟϠΗ�ϲѧѧѧΗϟ�ϙѧѧѧϠΗΟϟ�ϰѧѧѧϟ·�ϥϳϭѧѧѧϛΗ�ν έѧѧѧϐΑ�έϭѧѧѧϬϣ

ΎϬϟΎϣѧѧγέϪѧѧΗΩΎϳί �ϭ��ˬϭΎѧѧϬΗέΩ·ϭ�ΎϫέϳϳγѧѧΗ�ϰϟϭѧѧΗΗ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϗ�ΕΎѧѧϳϬΑ�ϊ ѧѧΗϣΗΗ�ϲѧѧΗϟ�Ϋѧѧϛϭ�ˬ
ϣέϗΎϬϟΎϣϋ�ΔΑΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύϣϛ�ˬ���Ϫѧϧ·ΏѧϳϛέΗϲϧϭϧΎѧϗ��
ѧѧѧϳ�ΔϧΎόΗѧѧѧγϼϟ�ˬϲѧѧѧϬϘϔϟ�ΏѧѧѧϧΎΟϟ�ϥѧѧѧϣ�ϝѧѧѧϗϷ�ϰѧѧѧϠϋ�ϊ ϓΩ�ΔѧѧѧϳέυϧΑγѧѧѧγ΅ϣϟ�ϭ�ΔϟϡΎѧѧѧυϧ�ˬ

�ˬϡΎѧѧόϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϓϭέόϣϟέѧѧϳέΑΗ�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣν έѧѧϓϭ��ϝΧΩѧѧΗ��ΩѧѧϋϭϘϟϧϭϧΎϘϟΔѧѧϳ�ϲѧѧϓ�
ϬΟϭϣϟ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηϟ�ΓΩέ·�Δ�ρΑο�ϡϳѧυϧΗΔϛέηѧϟΔѧϳέΎΟΗϟ��ϑ ѧϠΗΧϣ�έϳѧγϭ�
ΎѧѧѧϬΗΎϳϫϭ�ΎѧѧѧϬϧ�Δѧѧѧλ ΎΧ�ˬ�ϑ ϼѧѧѧΧ�ϰѧѧѧϠϋ�ϊ ѧѧѧο ϭϟϟ�ϝΎѧѧѧΟϣ�ϲѧѧѧϓѧѧѧϘόϭ�ΕΣΑѧѧѧλ �ˬΩ�ϊ ѧѧѧΗϣΗΗ

ΔѧѧѧϓΎϛΑ�ϱ�ˬΔѧѧѧϳέΎΑΗϋϻ�Δϳλ ѧѧѧΧηϟΎΑ�ΕΎѧѧѧϣϭϘϣ�ΔѧѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δϳλ ѧѧѧΧηϟ2�ϥѧѧѧϋ�Γί ѧѧѧϳϣΗϣϟ�ˬ
�ΕΎϳλ ѧѧѧΧη˯Ύϛέηѧѧѧϟ�ˬ�ϙѧѧѧϟΫϭΑϲγѧѧѧϳγ΄Ηϟ�ΎϫΩѧѧѧϘϋ�Ωѧѧѧϳϗ�ΦϳέΎѧѧѧΗ�ϥѧѧѧϣ�˯ΩѧѧѧΗ�ΎѧѧѧϬϧϭϧΎϗ�ϭ�

4�έέϏ�ϰϠϋ�ˬ�ϭѧϫ�Ύѧϣ طبقا لأحكام التشریع الجزائريفي السجل التجاري 3الأساسي
.5التشریع الفرنسيظل معمول بھ في 

�ϩΫϬϓ�ˬϙϟΫ�ϝϛ�ϊ ϣ���������Γέϭλ ѧϟ�ϭ�ΔϳΗΎγѧγ΅ϣϟυϧϟΎ�ˬΔѧϳϣ�ΩѧΣ�ϰѧϟ·�ϡϭѧϘΗ�ΕѧϧΎϛ�ϥ·ّ
Α�Ύѧѧϣόѧѧο ϭ�έϳγѧѧϔΗΔϳΕΎϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ϡΎѧѧόϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�Ωѧѧϋϭϗ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ��ϭ�ΏѧѧΟΣΗ�ϻ�ϲѧѧϬϓ�ˬ

�ϲѧϓ�ϊ ο Χϳ�ΩϘϋ�Εϗϭϟ�α ϔϧ�ϲϓ�ΔϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ϝόΟΗ�ϲΗϟ�ˬΔϳΩϘόϟ�Δϳ΅έϟ�ϑ ϟΎΧΗ
Ο�ΩѧϋϭϘϟ�ϰѧϟ·�Ϫѧϧϣ�έѧϳΑϛ�ΏϧΎϓέλ ѧΗ�ΩϧΗγѧΗ�ˬϪѧΗΫΑ�Ύ˰ѧϣΎϗ�Ύλ ѧΧηϭ�ˬΔѧϳΩϘόϟ˰·�ϪΗΎ˰�ϰѧϟ

Χ̈́ Η�Εέέϗϳϫ�ϥΩ˰ϟ�ϥϣ�Ϋ˰Ύ˰λ ѧΗΧϻ�ΓΩΩѧΣϣ�ΔϳϋΎ˰ѧϣΟ�ϭ�ΔϳΩέ ѧ˰ϔϧ�ΔϳϧϭϧΎ˰ѧϗ�ΕΎ�ˬι

1-ϟ�ϲϓ���ΉΩΎѧΑϣϟϭ�Δϛέηѧϟ�ΩϘόϟ�ˬΔϛέηϟ�Ωϳϗ�ϝΑϗ�˯Ύϛέηϟ�ϥϳΑ�ΕΎϗϼόϟ�ϊ ο ΧΗ�ϥ�ν ϭέϔϣϟ�ϥϣ�ϥϭϛϳ�ˬϝΑΎϘϣ
�ΓΩΎѧѧϣϠϟ�ΎѧѧϘΑρ�ΕΎѧѧϣί Ηϟϻϭ�ΩϭѧѧϘόϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ϰѧѧϟ·�ωϭѧѧΟέϟ�ΓΩѧѧϋΎϘϟ�ΎѧѧόΑΗ�ˬΕΎѧѧϣί ΗϟϻΎΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ΔѧѧϣΎόϟ54�ΎϫΩѧѧόΑ�Ύѧѧϣϭ�

ϕ�ϡ�Ν�Δϛέηѧϟ�ΩѧϘϋ�ϭ�Δϛέηϟ�ϡϛΣΗ�Δλ ΎΧ�ι ϭλ ϧ�ΏΎϳϏ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ˬ��ϊ ѧο ϭ�ϭѧϫϭ�ΔΣέѧλ �ϪѧϳϠϋ�ι ϭλ ѧϧϣ�
:في التشریع الفرنسي 

Art. 1842 al. 2 C. civ. fr. : « jusqu'à l'immatriculation les rapports entre les associés
sont régis par le contrat de société et par les principes généraux du droit applicable
aux contrats et obligations ».

.ج.م. ق50ة  الماد-2
3-�ι ѧѧѧѧϧ�ϥ·�ϟΑ�ΔѧѧѧѧϣΟέΗϳλ ѧѧѧѧϟ�α ѧѧѧѧϔϧ�έέѧѧѧѧϏ�ϰѧѧѧѧϠϋϭ�ˬΔϳγѧѧѧѧϧέϔϟ�ΔѧѧѧѧϐϠϟΎΎ�ΔϏ�ΓΩέϭѧѧѧѧϟ�ˬϲγѧѧѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧѧѧΗϟ�ϲѧѧѧѧϓ�����������������

�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΓέΎѧΑόϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϊ ѧϣΟϟ�Δϐϳѧλ �ϝϣόΗγѧϳ(statuts d'une société)�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧϠϟ�ϥ�ϊ ѧϣ�ˬ
�ˬρѧѧѧϘϓ�ΩѧѧѧΣϭ�ϲѧѧѧγΎγ�ϥϭϧΎѧѧѧϗϓ�ϥ·ϭ�ϰѧѧѧΗΣѧѧѧϛ�ϥΎέѧѧѧϳΧϷ�Ϋѧѧѧϫ�ϧ�ϻ·�ˬΔѧѧѧϘΣϻ�ΕϼϳΩѧѧѧόΗ�ΓΩѧѧѧϋ�ϝѧѧѧΣϣ�ΎѧѧѧϬ�ΩέѧѧѧΟϣ�ϰѧѧѧϘΑΗ�������������

 : الأصليلتأسیسي تعدیلات ملحقة بالعقد 
Y. CHAPUT, La liberté et les statuts, Rev. soc. 1989, p. 362.

:مع العلم أن ھناك في الفقھ الفرنسي أیضا من یستعمل المصطلح بصیغة الفرد 
D. LEFÈBVRE, E. MOLLARET-LAFORÊT, Ch. GUITER et Ch. ROBBEZ MASON,
Droit et entreprise, aspects juridiques, sociaux, fiscaux, 9ème éd., Presses universitaires de
Grenoble, 2003, p. 140 : « s'agissant de personnes morales de droit privé, c'est aux
particuliers qui s'associent de passer un contrat qui deviendra le "statut" de la
société ».

.ج.ت. ق1 الفقرة 549 المادة -4
5

- Art. L. 210-6 al. 1 C. com. fr.
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ΗϻϭΩϣ�ϲ˰ϓ�ΩΗόϳ�ϻ�ΎϬѧϧΛΗγ�ϻ·˰ΎϳΎѧϣΟϹΎΑ�˰ωΎ��ѧηϺϟϭ˰ΓέΎѧϓ�ˬ˰�ϪϧΈѧϓ˰ѧϘϟ�έΎѧρ·�ϲ˰�ϥϭϧΎ
Οϟ˰ϭ�ˬϱέίΑ�ϲϣΎѧυϧϟ�ϊ ΑΎρϟ�ϥϣ�ϡϏέϟΎϭ�ϑ ϭέѧόϣϟγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΩΎγѧϟ˰�ϻ·�ˬΔϣϫΎ

�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϥѧѧΣϳ�ϝί ѧѧϳ�ϻ�υϔΗΑѧѧΑ�ϊ ΑΎѧѧρϟ�α έѧѧϛΗ�ϲѧѧΗϟ�ΕΎΣϠρλ ѧѧϣϟ�ν ό
�ϱΩϘόϟ�ϲϠλ Ϸ���ϰΗΣϟΕΎϛέηѧϟ�ϝΎϛѧη�ϥϣ�ϝϛηϟ�ΫϬΔѧϳέΎΟΗϟ�ϭ�ϝѧΑ�ˬ�ϙѧϟΫ�έѧϬυϳ

�ϼΛѧѧϣ�ˬΏѧѧϧϭΟ�ΓΩѧѧϋ�ϲѧѧϓ�έέѧѧϘϳ�ΎϣΩѧѧϧϋϥΎϣο ѧѧϟ�ϡϬѧѧγϷ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϡΎѧѧϘϟ�ϥΩѧѧϘϓ�έΎѧѧΛ1 أو 
ϡΎѧϋ�έϳΩѧϣϛ�έѧϳΧϷ�Ϋѧϫ�ϥϳϳόΗ2�ΓέѧΗϓ�˯ΎѧϧΛ�ˬ�ϪѧΗϟΎϛϭ��ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϲѧϓ�ϭ�ˬ�ΎϣΩѧϧϋ

.3الاكتتاب، بمناسبة رفع رأس مال الشركة "عـقد"ى ینص عل

��������ϭѧѧѧϓ˰�ϲ�έϭѧѧѧυϧϣ�ϩΫѧѧѧϫΔѧѧѧϳ΅έϟί ѧѧѧϳϣΗϣϟ�ΓΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧѧѧϠϟ�4�ϑ έѧѧѧόϳ�ˬ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ
�Ϫϧ́Α�ˬϲγΎγϷ�ΔϋϭϣΟϣϱέΎѧΑΗϋϻ�ι ΧηϠϟ�Δϧϭϛϣϟ�ΩϋϭϘϟ5�ˬѧϓ�ˬϡѧΛ�ϥѧϣϭ�ϝΎѧΟϣ�ϼ
ϟ�ϥϋ�ϡϼϛϠϟϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘηϟ�ΩΎόΑΗγ�ϝυ�ϲϓ��ΔϛέηѧϠϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δϳλ ΧΔѧϳέΎΟΗϟ6 ؛

ϭ�Ϋϫ�ΩΗϣϳ�ϝϣηϳϟ�ϑ ϳέόΗϟ�ϩΫѧϫ�έΎρ·�ϲϓΔѧϘϳΛϭϟ��Δϳλ ѧΧηϟ�ϙѧϠΗ�ϡѧϛΣΗ�ϲѧΗϟ�ΩѧϋϭϘϟ
7�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϥΎϛ�Ϋ·ϭ�ϕϳοالقانونیة ѧϟ�ϪѧϣϭϬϔϣΑ��ѧϋ�ϝϛηѧϳ˰ηѧϟ�ΩϘ˰Δϛέ8ѧϓ�ˬ˰�ϭϬ

όϟ�ΔѧѧѧϘϳΛϭϟ�Ωѧѧѧόϳ�ϻΔѧѧѧϳΩϘ�Δϛέηѧѧѧϟ�ρΑέѧѧѧΗ�ϲѧѧѧΗϟ�ΓΩѧѧѧϳΣϭϟ��ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ˯Ύϛέηѧѧѧϟϭ�ϙΎѧѧѧϧϬϓ�ˬ
ѧѧΧϷ�ϕΎѧѧΛϭϟ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϋϭϣΟϣ�ˬϯ έ�ϲѧѧΗϟϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟΎΑ�ρϳѧѧΣΗϥϳϭѧѧϛΗϟ��ϰϣγѧѧϳ�Ύѧѧϣ�

ϻ�ΏϛέϣϟΎΑϲϗΎ˰ѧϔΗ9
(complexe statutaire)��ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϰѧϟ·�ΔϓΎѧο ϹΎΑ�ϝϛηѧϣϟ

11�ΕΎϗΎϔΗϻ�ϭ�ΩϭϘόϟ�ϊام الداخليـ والنظ10اجةـمن الدیب ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ϟ��ϥϳѧΑ�ϡέѧΑΗ�ϲѧΗ
˯Ύϛέηѧϟ�ΝέΎѧΧ�ˬ�έΎѧρ·ѧϘϟ˰ѧγϷ�ϥϭϧΎ˰ϲγΎ�(conventions ou actes extra-statutaires)، 

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 619 المادة -1
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 641 المادة -2
:التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الوضع في . ج.ت. المعدلة ق704 المادة -3

Art. L. 225-143 al. 1 C. com. fr.
4

- A. COURET, Les apports de la théorie micro-économique moderne à l'analyse du droit
des sociétés, Rev. soc. 1984, n°6, pp. 246 et s.
5

- D. RANDOUX, op. cit., p. 107 : « Le contrat de société constitue le vecteur essentiel de
l'organisation de la personne morale ».

6-�Δѧλ ΎΣϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎΣϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�(société en participation)ѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬ�ΓΩΎ795�έέѧϛϣ�2
:ي ـرنسـع الفـشریـصوص التـوارد ضمن نـكم الـع نفس الحـالمقارنة مـب. ج.ت.ق 1الفقرة 

Art. 1871 C. civ. fr.
7

- G. CORNU, Vocabulaire juridique, P.U.F., 8ème éd., mise à jour avril 2007, p. 887.
8

- C.J.C.E., 10 mars 1992, Rev. soc. 1992, p. 767, note J.-B. Blaise.
9

- M.-Ch. MONSALLIER, L'aménagement contractuel du fonctionnement de la société
anonyme, L.G.D.J., 1998, n°24, p. 17.
10

- J. MONÉGER, L'organisation de la concurrence dans le préambule des statuts d'un
centre commercial (observations à propos de l'arrêt de la Cour d'appel de Rennes du 26
septembre 1984), J.C.P. éd. E. 1986, I, 14726, p. 389.
11

- P. LE CANNU, Le règlement intérieur des sociétés, Bull. Joly soc.1986, p. 723 et
T. BONNEAU, Le règlement intérieur de la société, Dr. soc. février 1994, p. 1.
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ΓέѧѧϳΑϛϟ�ΎϬΗϳέѧѧγ�ΎϬѧѧγέ�ϰѧѧϠϋ�ϊ ѧѧϘϳ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ΏΎΑѧѧγϷ1ˬϻ�ϲѧѧΗϟϭ��ϙϟΫѧѧϟ�ΔѧѧΟϳΗϧ�ΎϬϠϣηѧѧϳ�
ϲϗΎѧϔΗϻ�Ώϛέϣϟ�·�ϕΎѧΛϭϟ�ϩΫѧϫ�ϊ ѧϳϣΟ�ϥ�ΕѧϧΎϛ�˯ϭѧγ�ˬ�ϥϣѧο �ϝΧΩѧΗ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΔѧϘϳΛϭ

ˬϪѧѧϧϋ�ΔѧѧΟέΎΧ�ΕѧѧϧΎϛ�ϭ�ϲѧѧγΎγϷ��ϪѧѧϧΈϓ�ϥϭϧΎ˰ѧѧϘϟ�ΕѧѧΣΗ�ΕΎ˰ѧѧϗΎ˰ϔΗϻΎΑ�ΎϬϔϳϳ ѧ˰ѧϛΗ�ϥѧѧϛϣϳ
��ϙϟΫϭρΑΗέϣ�ΎϫΩϭΟϭϭ�ΎϬϧϳϭϛΗ�ϥ�ΏΑγΑ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧΟϭΑˬ�(infra-statutaire)الأساسي 
2�ΔϠΎρ�ΕΣΗ�νالأساسي έϔΗ�Δϳόο ϭϟ�ϩΫϫ�ϥϭ�ΎϣϠϋ�˭ϥϼρΑϟΎѧϫΩϭϧΑ�ΔѧϔϟΎΧϣ�ϡΩϋ��

�ρϭέѧѧѧη�ϭ�ΕΎѧѧѧϧΎϳΑϟ�ϭ�ΩѧѧѧϘόϟѧѧѧϘϟ˰ϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎ�ϑ ѧѧѧϗϭϣ�ΏγѧѧѧΣ�ˬ�ν Ϙϧѧѧѧϟ�ΔѧѧѧϣϛΣϣ
Δϳγѧϧέϔϟ3ˬ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧϧΎΟϭ�ϥϳϳγѧѧϧέϔϟ�˯ΎѧϬϘϔϟ4έο ѧѧϟΎΑ�ί έѧΑϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ�ˬ�Γέϭ�ΔѧѧϳΣΎϧϟ�ϥѧѧϣ
ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΎϘϣϟΎΑ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΔѧѧϳϣϫΔѧѧϧέ�ϊ ѧѧϣ�ώϳλ ѧѧϟ5�ϭ�ΕΎѧѧΑϳϛέΗϟ6�ϔΗϻ�ΔϳϗΎ˰ѧѧ˰
. المرتبطة بالشركة التجاریة والشركاءالأخرى

��������ϭѧѧΟΗ˰�ΓέΎѧѧηϹ�έΩ�ϰѧѧϟ·�ϻ�Ϫ˰ѧѧϧϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϥѧѧϋ�Ι ϳΩѧѧΣϟ�ϥϛϣ˰ѧѧϳ�Ωό˰ѧѧΑ�ϻ·�
�˯Ύϛέηϟ�ϝΑϗ�ϥϣ�ϊ ϳ ϗ˰ϭ˰Ηϟϟ�ΕΎϛέηϟ�ϲϓ�ΔϳέΎΟΗΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϭ�

ι ϭλ Χϟ�ϪΟϭ�ϰϠϋϲγѧϳγ΄Ηϟ�ΩѧϘόϟΎΑ�ϙѧϟΫ�ϝѧΑϗ�ϰ˰ϣγѧΗ�ϲѧΗϟ�ΔѧϘϳΛϭϟ�ϩΫ˰ѧϫ�ϰϠ˰ϋ�ˬ7.
�ϥ�Ύѧѧѧѧϣϛ�ϥϭϧΎѧѧѧѧϘϟ�ϲѧѧѧѧγΎγϷ�ˬΔѧѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧѧѧѧϠϟ�ϱέΎѧѧѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧѧѧϘϟ�έѧѧѧѧϳΑόΗ�ΏγѧѧѧѧΣ
ϱέѧѧί Οϟ8ϟ�ϼΑΎѧѧѧϗ�ϥϭѧѧϛϳ�ϻ�ˬΫѧѧϳϔϧΗϠ�Δϳλ ѧѧѧΧηϠϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ΏΎγѧѧѧΗϛ�ΩѧѧόΑ�ϻ·�
ΔϳέΎΑΗϋϻϓ�ˬ˰ϘϟΎ˰γϷ�ϥϭϧΎ˰γѧΟΗ�ϝϛηѧϳ�ϥΎѧϛ�Ϋ·�ϲγΎ˰ѧϔΗ�ϭ�ΓΩέϹ�Ωϳ˰ϛέηѧϟ�ϕΎ˰�ˬ˯ Ύ

�ΩΩΣϳ�ϱΫϟ�ϭϬϓϭ�ΩϭѧΟϭѧϳϔϳϛ˰ѧγ�Δ˰�έϳ�Δϛέηѧϟ�ΔѧϳέΎΟΗϟϛѧ˰η�ι ΧѧΑΗϋ˰ϱέΎ9�ϝϘΗγѧϣ�

1
- J.-P. STORCK, La validité des conventions extra-statutaires, D. 1989, 1, chron.,

p. 267.
2

- Y. GUYON, Statuts et actes annexes, Encyc. Dalloz Sociétés, T.3, février 1995, n°70,
p. 9.
3

- Versailles, 8 juillet 1993, Rev. soc. 1994, p. 112. Et dans le même sens, T. Bonneau,
note sous Paris, 30 novembre 1993, J.C.P. éd. E. 1994, I, 575, p. 112 : « cette règle
nous paraît d'autant plus importante que les statuts sont la loi fondamentale
régissant la société à laquelle sont soumis les autres actes qui ,.., ont une valeur
inférieure dans la hiérarchie des normes applicables à la société ».
4

- Y. REINHARD, Sociétés par actions, R.T.D.com. 1988, p. 72.
5

- J. BONNARD, L'influence des principes généraux du droit des contrats en matière de
pactes d'associés, in Mélanges M. JEANTIN, Dalloz, éd. 1999, p. 139.
6

- J. MESTRE, La liberté contractuelle au soutien des montages professionnels, in
« Jurisprudence française en matière de droit civil », R.T.D.civ.1995, p. 355.
7

- Y. CHAPUT, op. cit., p. 364.
8-γϷ�ϥϭϧΎϘϟ�Ϡρλ ϣ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϝϣόΗγϳ�ϻ��έΎѧρ·�ϲϓ�Ύϣ�ˬϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ι ϭλ ϧ�ϥϣο �ϻ·�ϲγΎ

�ϥϣѧο �Ϡρλ ѧϣϟ�Ϋѧϫ�ϝϣόΗγϳ�ϱΫϟ�ϲγϧέϔϟ�ωέηϣϟ�ϑ ϗϭϣϟ�ΎϓϼΧ�ˬΔϛέηϟ�ΩϘϋ�ϥϋ�ι ϧϳ�ϭϬϓ�ϲϧΩϣϟ�ϥϭϧΎϘϟ
:بالمقارنة مع نصوص التـشریع الفـرنسي . ج.م. ق418أنظر على سبیل المثال المادة . القواعد العامة للشركة

V. arts 1835, 1836 et 1839 C. civ. fr.
9

- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,
L.G.D.J., 5e éd., 2002, n°13, p. 33.
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�ΩѧΣϭ�ϥ�ϲѧϓ�ϭѧϬϓέѧϳέϘΗ��ΩѧΑϣϟˬ�1طابعھا النظامي ، إلى درجة أنھ یبرزعن الشركاء
ΔϳΩϘόϟ�ΔϳέΣϟ�ϭѧϛ�Δϛέηѧϟ�Γέѧϛϓ�ϥѧϋ�έѧϳΑόΗ˰ΎυϧѧΗϭ�ϝѧϛϳϫ�ϕѧϓϭ�ϡΎѧϗ�ϡ˰ΩΩѧΣϣ�ϡϳυϧ2 ،

ѧѧϳ˰ѧѧΗΣ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ϰѧѧϠϋ�ϊ Ϙ˰Ϫϣέ3�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ΩѧѧϘόϟ�Δѧѧϳϣί ϟ·�ϭ�ΔѧѧϳΟΣ�ΓΩѧѧϋΎϘϟ�ΎѧѧόΑΗ�ˬ
 .أطرافھ

��������ϟ˰�ΩόΗ�ϡ�Δϳέυϧϟόϟ˰�ϭ�ΔϳΩϘϟΗόΎΔϳΩϗ�ˬ�ΩόΑΗγΗΓέѧϣϵ�ΩϋϭϘϟ�ϝΧΩΗ��ϡϳѧυϧΗ�ϲѧϓ
 ة المتعاقدینمن مصلحأنھ من اللازم وجود ضوابط تضالشركات التجاریة، باعتبار 

ˬΔϛέηϟ�ΔΣϠλ ϣϭ��ϻ�ρέηΑέλ ΣΗ�ϫΩϣΎ�ˬ�ϊ ѧϣ�ϝϣόϟ�ϪΑ�ϱέΟϳ�Ύϣ�έέϏ�ϰϠϋΔѧϳϘΑ�
ϯ έѧѧΧϷ�ΩϭѧѧϘόϟ���Ύѧѧϣϛ�ΩѧѧόΗ�ϡѧѧϟ�Δѧѧϳ΅έϟϣΎυϧϟΔѧѧϳ��Δϓέλ ѧѧϟΕέѧѧϳϐΗϣϟ�ΏϳΟΗγѧѧΗ�ϊ ѧѧϗϭϟ�
�ϲѧѧΗϟ�ϲѧѧϠϣόϟΔѧѧϳΩϗΎόΗϟ�Δѧѧϧϭέϣϟ�ΫѧѧΑΣΗ�ˬ�Ϋ·ΔѧѧϳέΎϳΗΧ�Ωѧѧϋϭϗ�ϊ ѧѧο ϭ�ϝο ѧѧϔϳ��ϕΑγѧѧΗ�ϲѧѧϓ

�ΎѧѧϬϘϳΑρΗΓέѧѧϣϵ�ΩѧѧϋϭϘϟˬ·�ϰѧѧϟ·ϭ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ϲѧѧϓ�έѧѧυϧϟ�ΓΩΎѧѧϋ��ΩѧѧϳΩΣΗϟ
�ΩέѧΟϣ�Αλ Η�ϥ�ΏΟϳ�ϲΗϟ�ϙϠΗϭ�ˬΓέϣϵ�ΎϬΗόϳΑρ�ϰϠϋ�υϓΎΣΗ�ϥ�ΏΟϳ�ϲΗϟ�ΩϋϭϘϟ

ϲόϳέηΗ�ΝΫϭϣϧϟ�ΩϭϧΑ�έѧϳΑόΗ�ΏγѧΣ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϪѧϘϔϟ�ϲѧϓ�ν όΑѧϟ4���ϥ·�Δϳόѧο ϭϟ�ϩΫѧϫ
ΩγѧѧΟΗ�Γί ѧѧϳϣϣϟϝΎѧѧΟϣϛ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ��Ηϛέѧѧϳϭ�Ώα ϓΎѧѧϧΗѧѧΗΑ�ΔѧѧϳΩϘόϟ�ΔѧѧόϳΑρϠϟ�˯Ω�

ϭ�ΔѧѧѧϳϣΎυϧϟΎѧѧѧϘΣϻ��ϭ�ϲѧѧѧϓ�ϱΩѧѧѧϘόϟ�ϊ ΑΎѧѧѧρϟ�˯ΎѧѧѧϳΣ·�ΓΩΎѧѧѧϋ·�ϰѧѧѧϟ·�ΓϭѧѧѧϋΩ�ϙΎѧѧѧϧϫ�ΕѧѧѧϧΎϛ�Ϋ·
5έΑϋ�Ύϣϭίالشركات التجاریة ϟ�έϣϳ�ϥ�ΏΟϳ�ϙϟΫ�ϥΈϓ�ˬ�ˬϲѧγΎγϷ�ΎѧϬϧϭϧΎϗ��Ωѧόϳ�ϱΫѧϟ
ϲΩѧѧΗΑϻ�έѧѧϳΑόΗϟέΣϟ�ϥѧѧϋ�ϲѧѧγΎγϷϭ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ�˯ΎϛέηѧѧϠϟ�ΔѧѧϳΩϘόϟ�Δѧѧϳ�ϓ��ϥϭϧΎѧѧϘϟΎ

ΩѧϘϋ�ϥѧϋ�ΓέΎѧΑϋ�ϥΎϛ�ϭϟϭ�ϰΗΣ�ϲγΎγϷϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϕΎѧϔΗ�ϱ�ϰѧϠϋ�ϭϣγѧϳ�ϭѧϬϓ�ˬ˰�́ηѧϧ
ѧѧϛ�ϰѧѧϠϋ�ϰѧѧΗΣϭ�ϝѧѧΑ�ˬ˯ Ύϛέηѧѧϟ�ϥϳѧѧΑ˰ѧѧϋ�έΩΎѧѧλ �έέѧѧϗ�ϝ˰ϥ�ϟ�ΕΎѧѧϳϬϘϟ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϟΔϛέηѧѧϠ6، 

ѧѧϫϭ˰�ΩϭѧѧϧΑϟ�ϭ�ρϭέηѧѧϠϟ�ϧѧѧϣϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϣ�ϱ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩΩѧѧΣϣϟ�ϰϣγѧѧϳ�Ύ

1-�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�Δѧλ ΎΣϣϟ�Δϛέѧη�ϡϛΣΗ�ϲΗϟ�ι ϭλ ϧϟ�ϥϣο �ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�Ϡρλ ϣϟ�ϝΎϣόΗγ�ϙΎϧϫ�α ϳϟ��
:بالمقارنة مع نفس الموقف في التشـریع الفرنـسي . ج.ت. وما بعدھا ق1 مكرر 795 الجزائري، حسب المادة

Arts 1871 et s. C. civ. fr.
�ΔѧϋϭϣΟϣϟ�ΔϓΩέϣ�Εγϳϟ�ˬϊمع العلم أن كلمة القانون الأساسي باللغة الفرنسیة -2 ϣΟϟ�Δϐϳλ Α�ΎϬϧ�έϬυϳ�ϲΗϟϭ

:، كنظام الشریك ونظام المدیر وغیره أنظمة
V. G. RUZ, Les statuts dans la société commerciale, approche théorique et pratique en droit
français et en droit comparé, th. Aix-Marseille III, 2006, p. 5.
3

- V. SIMONART, La contractualisation des sociétés ou les aménagements contractuels des
mécanismes sociétaires, Rev. pratique des sociétés, 1er trimestre 1995, Bruxelles, n°25,
pp. 104 et s.
4

- P. DIDIER, La théorie contractualiste de la société, Rev. soc. 2000, p. 99.
5

- J. PAILLUSSEAU, Le big bang du droit des affaires à la fin du XXe siècle, op. cit.,
p. 395 : « Il est souhaitable que la plus grande liberté soit laissée aux utilisateurs du
droit pour organiser eux-mêmes leurs relations; non seulement pour permettre une
meilleure adaptation de l'organisation juridique aux situations à organiser, mais
aussi pour respecter les libertés ».

 : وإن كان ھناك من فقھاء المدرسة اللاتینیة الجرمانیة من یخالف مثل ھذا التدرج -6
V. SIMONART, op. cit., n°26, pp. 106 et s.
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�ΩϭϧΑϟ�ϭ�ρϭέηϟΎΑ��ϭ�ΔϳϗΎϔΗϻΔϳγѧϳγ΄Ηϟ�1
(clauses statutaires)ѧϓ�Δѧλ ΎΧ�ΔѧΑΗέϣ�ˬ�ϲ

Αϟ�έΎρ·�ΔϳΩϘόϟ�Ωϭϧϡϭϣόϟ�ϰϠϋ˭�ϡϠόϟ�ϊ ϣ��ϥ�ϩΫϫϟ�ϭ�ρϭέηϟ�ΩϭѧϧΑ�ΎϬγѧϔϧ�ϻ�ϊ ѧΗϣΗΗ
�ΩΩλ ϟ�Ϋϫ�ϲϓΑ�ϭ�ΔόϳΑρΔϳγϳγ΄Η�Δϣϳϗ�ˬ�ϻ·ϧΎϛ�Ϋ·Ε�ΗΔϛέηѧϟ�ϡϬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΎѧϣΑ�ˬ�ϲѧϓ�

�ˬ˯ Ύϛέηѧѧϟ�ϊ ѧѧϣ�ΎѧѧϬΗΎϗϼϋ�ϙѧѧϟΫϡϬϧѧѧϳΑ�Ύѧѧϣϳϓ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ΕΎѧѧϗϼϋ�ϲѧѧϓ�ϰѧѧΗΣϭˬ�ϙѧѧϟΫ�ϥΎѧѧϛ�ϥ·�
 .لمعنیة ا التجاریة بالشركةامرتبط

���������ΔϳέΣϟ�έΩϘϣ�ΩϳΩΣΗ�ϥΎϛ�ˬϡΛ�ϥϣϭ�ϭ�ΔϳΩϘόϟ�˯Ύϛέηѧϟ�ΎϬΑ�ϊ ΗϣΗϳ�ϲΗϟ�ΔϳϗΎϔΗϻ
�ϡϳѧѧυϧΗ�ϲѧѧϓΔϛέηѧѧϟΓέѧѧϳΧϷ�ϩΫѧѧϫ�ϡѧѧϛΣΗ�ϲѧѧΗϟ�Γέѧѧϣϵ�ΩѧѧϋϭϘϟΎΑ�ΎѧѧϬΗΎϗϼϋϭ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ��ˬ

ѧѧρΑΗέϣΎѧѧΟέΩϟΎΑ��ΔѧѧϳέΣϟ�ϯ ΩѧѧϣΑ�ϰѧѧϟϭϷ�Δ�ΎѧѧϬΑ�ΡϭϣγѧѧϣϟϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ�ˬ
خارجة عن  الالأخرىتفاقات الافي إطار   أو المساھمین الشركاءبالمقارنة مع حریة
ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟѧѧϗϭ�ϥѧѧϣ�ϻ·�ϡί ѧѧϠΗ�ϻ�ϲѧѧΗϟϭ�ˬّ˯Ύϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϣ�ΎѧѧϬϳϠϋ�ϊϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ��ˬ

�ΔϳΟΣ�Δϳ΄Α�ϊ ΗϣΗΗ�ϻ�ΎϬϧϭϛ�ϰϟ·�ΔϓΎο ·ΕΎϛέηѧϟ�ϊ ѧϣ�ϝѧϣΎόΗϣϟ�έѧϳϐϟ�ϩΎѧΟΗΔѧϳέΎΟΗϟ���
�ϭѧѧϫϭ�ϭ�ΔϳόϳέηѧѧΗϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϫΩϭέϭ�ϡΩѧѧϋ�έγѧѧϔϳ�ΎѧѧϣυϧΗϟ�ˬΔѧѧϳϣϳ�ϡѧѧϛΣΗ�ϲѧѧΗϟ

ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ���ˬϕΎϳγѧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�ΓέΎѧηϹ�ΏΟΗϭ��ϰѧϟ·�ϥѧϗϭϟ˰�Ωѧϋϭϗ�ϰѧϠϋ�ϑ ϭ
ϛέηѧѧϟ˰ѧѧΟΗϟ�ΕΎ˰ί ѧѧϛΗέϳ�ˬΔϳέΎ��˯ΩѧѧΗΑѧѧϋ˰ϛΣ�ϰϠ˰ѧѧϣΎ˰ϟ�ΎϬΓί ѧѧϳϣΗϣϟ�Δѧѧλ ΎΧ�ˬ�ΩѧѧϣΗόϳ�Ύѧѧϣϛ

�ϰϠϋ�ϙϟΫϛϟ�ΩϋϭϘϟΔϳΩϘόϟ�ΔϣΎό�ϡΎϛΣϭ�Δϛέηѧϟ�ΩѧϘϋ�ϲϧΩѧϣϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓΩέϭѧϟ�ˬ
ρΗ�ΩѧΟΗ�ϲΗϟϭ�ΎѧϬϟ�ΎѧϘϳΑ�Ωѧϧϋι ΎѧΧ�ϡѧϛΣ�ΏΎѧϳϏ2Δѧλ ΎΧ�ˬ�ϥϭ��ΕΎϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ί ѧϳϳϣΗϟ

3ΎѧϳέϫϭΟ�ΎѧϳϧϭϧΎϗ�έΎϳόϣ�ΏϟΎϐϟ�ϲϓ�ϝϛηϳ�Ωόϳ�ϡϟ�ˬ4�ˬ�ϲѧϓالتجاریة والشركات المدنیة
الاقتصادیة، وغلبة ظل غلبة الطابع التجاري على الطابع المدني، بالنسبة للتعاملات 

ي ـ والت،5 بحسب شكلھااریةموضوعھا فیما یخص الشركات التجشكل الشركة على 
�ΔѧѧϳέΎΟΗ�ΩѧѧόΗΎϳϧΩѧѧϣ�ΎϬϋϭѧѧο ϭϣ�ϥΎѧѧϛ�ϭѧѧϟϭ6�ˬΔѧѧλ ΎΧѧѧϟ�ϥѧѧϣ�Ϫѧѧϧϭ�˰ѧѧϛη�ΩѧѧϳΩΣΗ�ϡί ϼ˰�ϝ

1-�ϰѧϟ·�ΓέΎѧηϹ�Ωѧϧϋ�ϼΛѧϣ�ˬϲΣϭϧ�ΓΩϋ�ϲϓ�ί ϳϳϣΗ�ϥϭΩ�ϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ΎϬϠϣόΗγϳ�ΕΎϓΩέΗϣ�ϲϫϭ��ϥϳѧόϣϟ�έϳΩѧϣϟ
�έϳΩѧϣϟ�Ϡρλ ѧϣ�ϝΎϣόΗγΎΑ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϲϗΎѧϔΗϻ��ϲρΎѧϳΗΣϻ�Ϡρλ ѧϣ�ϡΩΧΗѧγΎΑ�ϭ�ˬ�ϲγѧϳγ΄Ηϟ���Ωѧϧϋ

ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩΩѧѧΣϣϟ�ΔѧѧϳρΎϳΗΣϻ�ϝϭѧѧϣϷ�ϰѧѧϟ·�ϕέѧѧρΗϟ���Εέѧѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�ϊ ѧѧΟέ
.1996-1995السنة الجامعیة اللیسانس، مقیاس القانون التجاري كلیة الحقوق، جامعة وھران، 

. ج.م. ق449 المادة -2
3-�Δѧѧλ ΎΧ�ΎѧѧϣΎϛΣ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ΩѧѧϘϋ�ι ϭλ ѧѧϧ�ϥѧѧϋ�έѧѧυϧϟ�ν ѧѧϐΑϭ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϲϧΩѧѧϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϙΎѧѧϧϫ�α ϳѧѧϟ�

:، خلافا للقانون المدني الفرنسي، الذي یتضمن أحكـاما خـاصة بـھا "المـدنیة"بالشركات 
Arts 1845 et s. C. civ. fr.
4

- B. MERCADAL, Le critère de distinction des sociétés civiles et commerciales,
R.T.D.com. 1984/3, p. 514 : « la commercialité gagne du terrain sur le domaine des
activités civiles plus insidieusement. L'attraction de la spéculation commerciale
devient irrésistible, car il n'est pas d'activité économique qui puisse se soustraire à la
loi du marché ».

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 544 المادة -5
Art. L. 210-1 al. 2 C. com. fr.

:نسي، بناء على أسباب تاریخیة  مع العلم أن ھذه الغلبة تم تقریرھا في التشریع الفر-6
J. FOYER, Quel droit des sociétés dans le millénaire qui s'avance ?, Rev. soc. 2000, p. 102.
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ηϟ˰ϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϟ�ϲѧϓ�ΩѧϳϘϟ�Ωϧϋ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�Δϛέ1�έѧυϧϟ�ν ѧϐΑ�Ϋѧϫϭ�ˬ
�ϲѧϓ�ΩΩΣϣϟ�ΎϬϋϭο ϭϣ�ϥϋϥϭϧΎѧϘϟ�Ωѧϋϭϗ�ϕѧϳΑρΗ�Δϳϟϭϣѧη�ϰѧϟ·�ΔϓΎѧο ϹΎΑ�˭ϲѧγΎγϷ�

ϭϧΎϘϟѧϟ�ϰϠϋ�ϱέΎΟΗϟ�ϥϥϭΩ�ˬΕΎϛέη�ϲѧϓ�έѧυϧϟ�ϼΛѧϣ�ˬΔѧϳϧΩϣ�ϭ�ΔѧϳέΎΟΗ�ΎѧϬϧϭϛ��ϲѧϓ
�ϝυϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔϳΎο Ϙϟ�ΔϳϭγΗϟϭ�α ϼϓϹ�ΩϋϭϘϟ�ΎϬϋϭο Χ2ΔѧϧέΎϘϣ�ˬ�
�ϊ ѧѧѧϣϡϳϭϘΗϟΎѧѧѧΑ�ΔѧѧѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧѧѧϛΣϷ��ϳΣλ ѧѧѧΗϟ�ϭϲΎο ѧѧѧϘϟ3

(redressement judiciaire)

ΔϳΎο ѧѧϘϟ�Δϳϔλ ѧѧΗϟϭ4
(liquidation judiciaire)���Ϫѧѧϧ�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓϻ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ΩѧѧΟϭϳ�

�ϱέί Οϟ�ϝϛη�ϻ·�ϲϧϭϧΎ˰ϗ��ΩΣϭ�ΔϳϧΩϣϟ�ΕΎϛέηϠϟ�ϪѧϘϔϟ�ϥϣ�ΏϧΎΟ�ϩέϳ�Ύϣ�ΏγΣ�ˬ
ϱέѧѧί Οϟ5γѧѧΗ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ΩѧѧϘϋ�ϡΎѧѧϛΣ�Δѧѧϳϣϭϣϋ�ϥΈѧѧϓ�ˬϙѧѧϟΫ�ϥѧѧϣ�έѧѧΛϛϭ�ϝѧѧΑ�ˬ�ΩΩѧѧόΗΑ�ϣ
�ϲϗΎѧѧϔΗϷ�ΩϭΩѧѧΣϣ�έѧѧϳϏ�ϝΎϛѧѧη�ΕΎϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ���Δόѧѧο ΎΧϟ�ΎѧѧϬϣϳυϧΗ�ϲѧѧϓ�ϥϭϧΎѧѧϘϠϟ

6�ΏѧϳΗέΗϭ�ˬ�Δѧϗϼϋدارةالإ طریقة تنظیمالعقدیة في حریة  المبدأ على ااعتمادالمدني، 
Δϛέηѧѧϟ�ϊ ѧѧϣ�ϝѧѧϣΎόΗϣϟ�έѧѧϳϐϟ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�˯Ύϛέηѧѧϟ7���Ύѧѧϣ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ΕΫ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ

ΓΩΩѧѧΣϣϟ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ϝΎϛѧѧηϷ�ϥѧѧϛϣϳ�ϪѧѧϧΈϓ�ˬˬΎѧѧϬϧϳΑ�Ύѧѧϣϳϓ�ί ѧѧϳϳϣΗϟ�έΎѧѧΑΗϋϻ�α Ύѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�
ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϥϳѧΑ�ϱ�ˬ˯ ΎϛέηѧϠϟ�ϲϟΎѧϣϟϭ�ϲλ ΧηϟϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧηϭ�ι�ˬϝ�Ϫѧϧϭϛ

�ϝϛηΑ�ΩϣΗόϣ�ϲϬϘϓ�έΎϳόϣ�ˬέϳΑϛ�ϰϠϋ�Γϭϼϋϯ έѧΧϷ�ΕΎϔϳϧλ ѧΗϟ�ϑ ϼѧΧ�ϰѧϠϋϭ�Ϫѧϧ�ˬ
�ΎѧѧϧϠϋ�́ѧѧΟϠΗ�ϲѧѧΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϭ�ˬΔѧѧΣϭΗϔϣϟ�ΕΎϛέηѧѧϟϭ�ΔѧѧϘϠϐϣϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϥϳѧѧΑ�ί ϳϳϣΗϟΎѧѧϛ

�έΎѧϳόϣ�ΩόϳΩѧϣΗόϣ�ΩѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬϊˬ�8للادخار والتي لا تلجأ إلیھ ϳέηѧΗϟ�ϝѧΑϗ�ϥѧϣ�Ύο ѧϳ�
ΎΑΟϟ�ϊ ϳέηΗϟΑ�ρΑΗέϣϟ�ϲΕΎγγ΅ϣϟΎ��ΔϳΩΎλ Ηϗϻ��ˬΑ�ί ϳϣϳ�Ι ϳΣ�ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ

�ΕΎϛέѧѧη�ϥϳѧѧΑ�ˬΕΎϛέηѧѧϠϟ�ϲΎѧѧΑΟϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΩΎѧѧϣΗϋ�ϲѧѧϓ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϩέѧѧϳυϧ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ
ΧηϷ˰ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέηϭ�ι Ύ9�ϛ�ѧ˰˰�ΎϣѧΟΗ˰ѧηϹ�Ώ˰�ΓέΎѧϟ·˰�ϰѧ˰ϳόϣ�Ϫѧϧ�ί ϭΎѧΟΗϳ�έΎ�ϲѧϓ
ѧѧѧρ·˰ϟ�έΎѧѧѧϘϟ�ˬϯ έѧѧѧΑϛϟ�ΔѧѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�α έΩѧѧѧϣ�ϥϭϧΎϲѧѧѧϧϳΗϼϟϲϧΎѧѧѧϣέΟϟ�ѧѧѧϟ·�Ϙϟ�ϰѧѧѧ˰˰ϥϭϧΎ�

1-�Δϳλ ѧѧΧηϟΎΑ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΏѧѧΟϭϣΑ�ϊ ѧѧΗϣΗΗ�ϲѧѧΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϡί ѧѧϠΗ��ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩέϭѧѧϟ�ϡΎ˰ѧѧϛΣϸϟ�ΎѧѧϘΑρ�
:ید في سجل التجارة والشركات الاعتباریة، وبغض النظر عن موضوعھا بالق

Art. L. 123-1- 2° C. com. fr.
.ج.ت. ق215 المادة -2

3
- Art. L. 631-2 al. 1 C. com. fr.

4
- Arts L. 640-1 et L. 640-2 al. 1 C. com. fr.

5
- M. SALAH, op. cit., n°15, p. 13.

.ج.م. ق431 المادة -6
.ج.م. ق1لفقرة  ا435 و1 الفقرة 434 المادتین -7

8
- M. SALAH, op. cit., n°30, p. 23.

9-�ΎϳΩѧΑϣ�ΎϬϋϭο ѧΧ�ϡΩѧόΑ�ϕѧϠόΗϳ�Ύϣϳϓ�ι ΎΧηϷ�ΕΎϛέη�ˬϲΎΑΟϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϰο ΗϘϣΑ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϝϭΎϧΗϳ�
136�έϣϷ�ϥϣ��ϡѧϗέ��-101 و7للضریبة على أرباح الشركات، لكن دون أن یحددھا صراحة، تبعا للمادتین 

�ϲϓ�Υέ΅ϣϟ�ϣγϳΩ��έΑ����Ν�ˬΔѧϠΛΎϣϣϟ�ϡϭѧγέϟϭ�ΓέѧηΎΑϣϟ�Ώέο ѧϟ�ϥϭϧΎѧϗ�ϥϣο ѧΗϣϟ��έ���ϲѧϓ�ΔѧΧέ΅ϣ���
�έΑϣγѧѧϳΩ�����ϡѧѧϗέ�ˬ���ι �ˬ�����ϡϣΗѧѧϣϟϭ�ϝΩѧѧόϣϟ�ˬ���ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ϝϭΎѧѧϧΗϳ�ϱΫѧѧϟ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ

ΕΎϛέηѧϟ�ΡΎѧΑέ�ϰѧϠϋ�ΔΑϳέο ϟ�ϡΎυϧϟ�ΎϬϋϭο Χ�ϲϓ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϰѧϟ·�Ύο ѧϳ�έϳηѧϳϭ�ˬ
:ات الأموال، لكنـھ یحددھا بكـل وضوح بحسب الشـكـل وشركـ

V. par exemple, arts 8 et 206 C. G. I. fr.
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ϧϷ˰γϭϠΟѧѧѧϛϲϧϭγ�ϧϻ�ϭ˰ѧѧѧϛ˰ϱί ϳϠѧѧѧϋ�˰ѧѧѧΟϭ�ϰϠ˰ΩѧѧѧϳΩΣΗϟ�Ϫ1ѧѧѧϟ�ˬ˰�ί ѧѧѧϳϣϳ�ϱΫ�ϥϳѧѧѧΑ�ϥϭϧΎѧѧѧϗ
�ι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη(partnership law)�ϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϥϭϧΎѧѧϗϭ�ˬ(company law)، 

.2فرنسي المعروفة في القانون الشركات الأسھمفي  المتمثلة

�ΕѧѧϧΎϛ�Ϋ·ѧѧϘόϟ�έϭѧѧυϧϣϟ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�Δѧѧϳ΅έ�ˬϱΩ�ϲѧѧϧόΗϟ�ϑ ϭѧѧϗϭ�Ωѧѧϧϋ
تجاریة وعلاقاتھا التي یتمتع بھا الشركاء في تنظیم سیر الشركات الالاتفاقیة حریة ال

�ˬέϳϐϟ�ϊ ϣ�ϱ�ϰϠϋϟ�ϯ ϭΗγϣΑ�ϕϠόΗϳ�Ύϣϳϓ�ˬϲϠΧΩϟ�ΕΎϗϼόϟΎ��ϲѧϓ�Ϋѧϛϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ
ϥϳέϳΩѧϣϟΎΑ�ϡϬΗΎѧϗϼϋϭ�ˬ�ϰѧϠϋϟ�ϯ ϭΗγѧϣ�ι ѧΧϳ�Ύѧϣϳϓ�ˬϲΟέΎѧѧΧϟΕϼϣΎѧόΗ�Δϛέηѧϟ�ϊ ѧѧϣ�

έϳϐϟ�ˬ�ϭΣ�ϰΗ�ϲϓϝϭΩΗ��ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηϟϟ�ϭ�ΎϬλ ѧλ ΣΗΩϧѧγΎϬ�ˬ�ϥ�ϻ·�ϩΫѧϫ
�ΔѧѧϳέΣϟΗѧѧϋϭϘϟ�ϥѧѧϣ�Γέϭέο ѧѧϟΎΑ�ϕѧѧϠρϧѧѧΗϟ�ˬΓέѧѧϣϵ�ΩѧѧϬϣέΗΣ�ΏѧѧΟϭΗϳ�ϲΎϡϳѧѧυϧΗϟ��ϭ�

  خاصة.4ركة ومصلحة الشركاءالش، بما یناسب مصلحة 3الشركات التجاریة تكییف
�ϥϭ΅ΑϧΗϟΔϳγѧϳγ΄Η�ΩϭѧϧΑ�ϊ ѧο ϭΑ�ΑϘΗγѧϣ�ωΎѧο ϭϷ�ΔѧϠϣΗΣϣ�ΔϳϠˬ�ϥѧϣ�ϲѧϔόϳ��ϰѧϟ·�˯ϭѧΟϠϟ

ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϝϳΩόΗѧΗϟ�Ϫρϭέѧηϭ�ΔѧϳρΑϟ�ϪΗ˯έΟ·ϭ��ϝѧϛ�ϲѧϓ�ΓέϓϭѧΗϣ�ϥϭѧϛΗ�ϻ�ϲ
ϝϛ�˭ΕϻΎΣϟ�ϱ�ˬέѧϳϐϟ�ΔΣϠλ ѧϣ�ΓΎѧϋέϣ�ϊ ѧϣ�ϙϟΫ��ϥΎϣѧοϣϟ�ΔѧϳΎϣΣϟ�ϰѧϠϋ�Δѧο ϭέϔ

.5التعامل التجاريالائتمان، كأھم ركن في 

�ΓέΎѧѧηϹ�έΩѧѧΟΗϭ���������ϰѧѧϟ·ѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΕΎѧѧϣϳυϧΗϟ�Δϟ́γѧѧϣ�ϥΔ��Δϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ϭ�ΕΎϛέηѧѧϠϟ
�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟΎѧѧϬΗϳϣϫϷ�έѧѧυϧϭѧѧϳϠϣόϟϭ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δ˰ΔѧѧϐϟΎΑϟ�ϓ�ˬ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧϧΎΟ�ΎѧѧϬϟ�ϕέѧѧρΗ�ΩѧѧϘ

Α�ΎϬλّ�، لكنھ خص6الفقھاء الفرنسیین ϳΣϣΗϭ�ΎϬϠϳϠΣΗ�ϱ�ˬϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�ϲϓ�Δϛέѧη
�ΕΫ�Δϛέηϭ�ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟΔϣϫΎγϣϟι ϭλ Χϟ�ϪΟϭ�ϰϠϋ�ϫϭ�ˬϩΎѧΟΗ�ϭ�ϥѧϛϣϳ�

�ϝѧѧѧυ�ϲѧѧѧϓ�ˬϩέѧѧѧϳέΑΗϠϏϭ�Γέѧѧѧϣϵ�ΩѧѧѧϋϭϘϟ�ΔѧѧѧΑϲϣΎѧѧѧυϧϟ�ϊ ΑΎѧѧѧρϟϝϭѧѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧѧη�ϲѧѧѧϓ������������
ϡϭѧѧѧϣόϟ�ϰѧѧѧϠϋι ΎѧѧѧΧ�ϝϛηѧѧѧΑ�ΔϣϫΎγѧѧѧϣϟ�Δϛέѧѧѧηϭ�ˬ�Ύѧѧѧϣϣ�ˬ�ΔѧѧѧΟϳΗϧ�ν έѧѧѧϔϳ�ϥΎѧѧѧϳΑ�ϙϟΫѧѧѧϟ�������

1
- L. CONVERT, L'impératif et la supplétif dans le droit des sociétés, étude de droit

comparé, Angleterre-Espagne-France, L.G.D.J., 2003, n°35, p. 33.
2

- O. MORÉTEAU avec le concours de S. NEWCOMBE et A. TUNC, Droit anglais
des affaires, précis Dalloz, éd. DELTA, 2000, n°295, p. 174.
3

- Y. CHAPUT, op. cit., p. 363.
4

- T. BELLOULA, Droit des sociétés, BERTI Editions, Alger, 2006, p. 69.
5

- F. TERRÉ et A. OUTIN-ADAM, Si l'on voulait un Code de commerce, D. 2007, n°20,
p. 1377 : « ce n'est pas un hasard si le principe de sécurité a été récemment consacré
dans notre droit. En effet, un système juridique n'est au service de l'économie que
s'il permet aux opérateurs de conclure rapidement leurs transactions dans un cadre
sécurisé et prévisible ».
6

- Y. GUYON, Sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés, op. cit.,
n°12, pp. 31 et s., F.-D. POINTRINAL, La révolution contractuelle du droit des sociétés,
dynamique et paradoxes, statuts/pactes d'actionnaires, Revue Banque Edition, 2003, n°6,
pp. 23 et s., et M.-Ch. MONSALLIER, L'aménagement contractuel du fonctionnement de
la société anonyme, préc.
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ر سییب وـ، من أجل تنظیم تركالمتروكة للشركاء أو المساھمینالعقدیة الحریة مدى 
ΔϛέηϟΔѧϳέΎΟΗϟ���ϟ˰ѧϬϧϛ�˰Ύ�Δѧϳ΅έ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϲѧϧόΗѧόΑΗγΩ˰Ύ��ϭѧϳϏ˰�ΏΎѧϘϟ˰�Γέѧϣϵ�Ωϋϭ
�ϥѧѧϋι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ˬϕѧѧϠρϧϣϟ�Ϋѧѧϫ�ϥѧѧϣ�ϲѧѧϫϭ�Δѧѧϳ΅έ��έѧѧϳϏ�ΔѧѧϳΣΎϧϟ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϘϳϗΩ

�ˬΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϥ�Ϋ·ϥϣο ѧѧΗΗ�ˬϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέѧѧη�ΎϬѧѧγέ�ϰѧѧϠϋϭ�ˬ��ϲѧѧϫ
ѧѧϣΎϛΣ�Ύο ѧϳΎ�Ωѧѧϋϭϗϭ�ˬΓέѧϣ�ϡΎѧόϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϥѧѧϣ�ΩѧόΗ�ϡѧϛΣΗ�ΎѧѧϬϧϛϟ�ˬϭ�ΏѧѧϧϭΟ�ΕΎϳϭΗγѧѧϣ

فقط  ، لیسشركات الأموالالواردة في قواعد الا تختلف عن المستویات التي تضبطھ
 . المفروضالتأطیر القانوني وأالضبط وحتى من حیث كیفیة  بل ،من حیث عددھا

��������ΗϟΎΑϭ˰�ϡί ϠΗγѧϳ�ˬϲϟΎ�ϝΎѧΟϣ�ΩѧϳΩΣΗ�ϰѧϠϋ�˯Ύϛέηѧϟ�ϝΧΩѧΗΕΎϳϭΗγѧϣϟ�ϩΫѧϫ�ϝѧϣΎϛ�ˬ
ϰѧѧϟϭ�ΔѧѧϳΣΎϧ�ϥѧѧϣϥѧѧϣ�ωϭѧѧο ϭϣϟ�ϲϧϭϧΎѧѧϘϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΩϭΩѧѧΣ�ϥϳѧѧϳόΗ�ˬѧѧϓ�ϑ ΎηѧѧΗϛ�ϝѧѧΟ��ϕ

، بیان الأوضاع التي ، ومن ناحیة ثانیةالحریة الاتفاقیة المقررة في القانون الأساسي
Ύ˰ѧѧ˰Ϭϧ́η�ϲѧѧϓ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝΧΩѧѧΗ�ΔΣέѧѧλ �ι ϭλ ѧѧϧϟ�Εέέѧѧϗ�έϳΛ́ѧѧΗ�ϝΎѧѧϣϫ·�ϥϭΩ�ˬ

ϲϠϣόϟ�ϊ ϗϭϟ�ˬ�Ϫέϭ�ϥϣϭ�ϝΧΩΗ�ΩΎѧϬΗΟϻϭ�ϲѧϬϘϔϟ�ˬϲΎο ѧϘϟ�ϲѧϓ�ΔѧϟϭΎΣϣ�ϭ�ϝѧϳϭ́Η
ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϙѧѧϠΗ�ϑ ѧѧϳϳϛΗ1ѧѧϛΗϟ�α ϳέ˯Ύϛέηѧѧϟ�ϕϭѧѧϘΣ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ�2�ϥϭ�ΎѧѧϣϠϋ�ˬ

ϟόϳέηΗϟ�ι ϭλ ϧΔϳ��ΎϬγѧϔϧ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϝΎѧΟϣ�ϲѧϓΗέέѧϘ�α έѧϛΗ�ϭ��ί ѧϳϳϣΗϟ
ΔϳέΎϳΗΧϻ�ΩϋϭϘϟϭ�Γέϣϵ�ΩϋϭϘϟ�ϥϳΑΔѧϳϠϳϣϛΗϟ�ϭ�ˬ�ΔѧϳέΣϟ�ΫѧϓΎϧϣ�ΩѧΣ�ϝϛηѧΗ�ϲѧΗϟ�

ΔϳϗΎϔΗϻΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϡϳυϧΗ�ϲϓ���ϝϼѧΧ�ϥѧϣ�ΓΩѧϋ�ΕέΎѧΑϋϣ�ϲѧϓ�ϑ ѧϠΗΧΗ�ΎѧϬϣϭϬϔ
، ازةـالإج أو النفي  أوریغة الأمصاستعمال ، ابتداء من اـوفي آثارھا اختلافا جوھری

�ϛϭ˰�ϑ« ارةـعبـرورا بـم ϟΎΧϣ�ρέη�ϝ�Ωόϳϛ˰ϥѧϛϳ�ϡѧϟ�ϥ΄�«3��ϳ�ϭѧϳϏ�ΩѧόΏϭѧΗϛϣ�έ4، 
.5» ذلكلاف اسي خانون الأس یشترط في القا لمم « ارةأو عب

1
- J. DELGA, Le droit des sociétés, Dalloz, 1998, p. 260 : « on ne peut dresser une liste

exhaustive des clauses. Si le principe de la liberté contractuelle est énoncé par l'art.
1134 C. civ. (fr.), les parties ne peuvent toutefois, insérer des clauses contraires à
l'esprit même de la société concernée ».
2

- W. BARANÈS et M.-A. FRISON-ROCHE, Le souci de l'effectivité du droit, D. 1996,
chron., p. 301.

3-�ΓΩΎѧϣϟ�ˬϝΎѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�έѧυϧ�557�ΓέѧϘϔϟ�4ϕ��Ε�Ν���ΓΩΎѧϣϟϭ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ626�ΓέѧϘϔϟ�2
 .فیما یخص شركة المساھمة ذات مجلس الإدارة. ج.ت.المعدلة ق

4
- V. par exemple, l'art. L. 221-7 al. 3 C. com. fr. en ce qui concerne la société en nom

collectif, et l'art. L. 225-37 al. 1 C. com. fr. à propos de la société anonyme à conseil
d'administration. Et en ce qui concerne la jurisprudence et la doctrine française,
Civ., 2 décembre 1987, D. 1987, IR, p. 255, et V. COTTEREAU, La clause réputée non
écrite, J.C.P. éd. G. 1993, 3691, p. 315.

:بالمقارنة مع نفس التعبیر في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق553 المادة -5
Art. L. 221-3 al. 1 C. com. fr.
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��������ϝυ�ϲϓϭϲϧϭϧΎѧϘϟ�έѧϳΑόΗϟ�Ϋѧϫ�ϟ�ωϭѧϧΗϣ�έѧϬυΗ�ˬϘϣϟ�ϯ ϭΩѧΟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϥϳѧΑ�ΔѧϧέΎ
ί ΟϟΎѧϘϟϭ�ϱέѧΑ�Δѧλ ΎΧ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϥϭϧέϟΎΟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϰѧϟ·�Γέѧϣ�ϝѧϛ�ϲѧϓ�ϑ ѧΛϛϣϟ�ωϭ

ϭϪϘϔϟϭ�˯Ύο Ϙϟϲγϧέϔϟ��ˬ�ϱΫϟϣϟ�ϥѧϣ�ϲΧϳέΎѧΗϟ�ρΎѧΑΗέϻ�ϥѧϣ�Ύѧϗϼρϧ�ϩέѧϳέΑΗ�ϥѧϛϣ
ί Οϟ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϥϳѧѧѧΑѧѧѧϧ�ϙѧѧѧϟΫ�ˬϲγѧѧѧϧέϔϟ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟϭ�ϱέѧѧѧ�ΓέѧѧѧΗϓ�ϥѧѧѧϋ�έѧѧѧυϧϟ�ν ѧѧѧϐΑϭ�Ϫ

ΎϣόΗѧѧγϻ�ˬέ�ΓέѧѧΗϓ�ϥϳѧѧόϣ�ϯ ϭΗγѧѧϣ�ϰѧѧϟ·�ΕѧѧΑϛϭ�ϲѧѧΗϟ�α ϳέѧѧϛΗ�ϥΈѧѧϓ�ˬΎγѧѧϧέϓ�ϲѧѧϓ�ϥϳѧѧϧϘΗϟ
�Δѧϳϧρϭϟ�ΓΩΎϳγѧϟ�ΩѧΑϣ�ΓΎѧϋέϣ�ϊ–التشریع الفرنسي  ϣϭ�–�ΎѧϘΑρϣ�ϥΎѧϛ�ˬ�έѧί Οϟ�ϲѧϓ

القانون التجاري نصوص ، وصدور 2، إلى غایة وقف العمل بھ1ستقلالالاحتى بعد 
ϱέѧѧί Οϟ3ˬϭ��ϊ ѧѧϳϣΟϪѧѧΗϼϳΩόΗ�ϟΔѧѧϘΣϼΗϣ4ѧѧϟΎΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέη5�ˬ�ΓΫϭΧ́ѧѧϣϟ

537�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�24�ΔѧϳϠϳϭΟ�1966��ϥϣο-66عن القانون الفرنسي رقمجمیعھا  ѧΗϣϟ
˭�ϡϣΗϣϟϭ�ϝΩόϣϟ�ˬϪѧΑ�ΔѧρΑΗέϣϟ�ΔѧϳϣϳυϧΗϟ�ϡΎѧϛΣϷ�Ϋѧϛϭ7�Ϋѧϫϭˬ�6الشركات التجاریة

�Γϭϼѧѧϋ�ϥѧѧϋ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϲΎο ѧѧϘϟ�ΩΎѧѧϬΗΟϻ�έηѧѧϧ�ΓέΩѧѧϧ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎѧѧγέΩϟ�ΔѧѧϠϗϭ�ϲѧѧϓ
Ύϛέηѧѧϟ�ϝΎѧѧΟϣΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Ε8�ϝѧѧΛϣ�ˬϊ ϳѧѧο ϭϣ�ϥѧѧϣ�ΎѧѧϬΑ�ϝλ ѧѧΗϳ�Ύѧѧϣ�ϝѧѧϛϭ�ˬϳѧѧϘϟϟ�ϡ�ΔѧѧϟϭϘϧϣ

�ˬΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϕϭѧѧγϷϭ�ΎѧѧϫέϳϏ�ϥϳѧѧΑ�ϥѧѧϣΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ΔѧѧϠΛϣϷ�ϥѧѧϣϘѧ˰ѧ˰ϋϷ�ϥϭϧΎϝΎѧѧϣ�ϭ�ϥѧѧϛϣϳ�
ρΎѧΑΗέϻ�Ϋѧϫ�ΔΟέΩ�ϥ�ϝϭϘϟѧΗ�ϑ ϭѧγ��ΔѧϟΎΣϣ�ϻ�ϊ ϓΩϡѧϟ�ΎѧϣΫѧΟ�έѧϳϳϐΗ�ϙΎѧϧϫ�ϥѧϛϳ��ϱέ

ϟ�ΩϋϭϘϟ�ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϭ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϥϭϧΎϗ�ˬϱέѧί Ο�ϡΎѧϛΣ�ϝϳΩѧόΗ�ϰѧϟ·
ϊ ϳέηΗϟ��ϡϳυϧΗϟϭϱέѧί Οϟι ϭλ ѧΧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ��α ѧϔϧ�ϲѧϓ�ˬ�ι ϭλ ѧϧϟ�ϝϳΩѧόΗ�ϩΎѧΟΗ

1
- Loi n° 62-157 du 31 décembre 1962 tendant à la reconduction, jusqu’à nouvel

ordre de la législation en vigueur au 31 décembre 1962, J.O.R.A. du 11 janvier 1963,
n°2, p. 18.

29ϲѧϓ�Υέ΅˰ϣϟ�21�έΑϣϓϭѧϧ�1973�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎ˰ѧϘϟ�˯Ύ˰ѧϐ˰ϟ·�ϥϣο-73 الأمــر رقم -2 ѧ˰Ηϳ�62-157�ϲ ѧ˰ϓ�Υέ΅ ѧ˰ϣϟ�
.878.، ص62، رقم 1963 یولیو 19مؤرخة في . ر. ، ج1962یسمبر  د31

59ϣϟ�˰ѧϓ�Υέ΅˰�ϲ26ѧΑϣΗΑγ�˰�έ1975Ηϳ�ѧ˰ϣο˰Ϙϟ�ϥ˰ѧϧΎ˰Ηϟ�ϥϭѧ˰ΟΝ�ˬϱέΎ��έ��ѧΧέ΅ϣ˰ѧϓ�Δ˰�ϲ-75ر رقم ــالأم -3
.1306.، ص101، رقم 1975 دیسمبر 19

�59�ϲѧϓ�Υέ΅ϣϟ-75 رقم مرالأ  یعدل ویتمم1993 أبریل 25 المؤرخ في 08-93المرسوم التشریعي رقم  -4
1975Ν�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϥϣο سبتمبر 26 Ηϳ���έ��ΔѧΧέ΅ϣ��ϲѧϓ27ϝѧϳέΑ��1993ϡѧϗέ�ˬ�273.، صϭ�ˬέѧϣϷ
�ϡѧѧϗέ96-27�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�9�έΑϣγѧѧϳΩ�1996Ν�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϡϣΗѧѧϳϭ�ϝΩѧѧόϳ���έ���ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέ΅ϣ11

.5.، ص77، رقم 1996دیسمبر 
5-ι ϭλ ϧϟ�ϩΫϫ�ΔϓΎϛϟ�ΔΑγϧϟΎΑ��ϝΎѧϣϋϷ�ˬϱέѧί Οϟ�ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϝϣΎϛϟ�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ϊ Οέ�ˬ

�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ-έΟΎѧѧΗϟ�-ϲѧѧϓέΣϟ�-Δѧѧϣυϧϣϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔρηѧѧϧϷ�-�έηѧѧϧϟ�ˬϥϭΩѧѧϠΧ�ϥѧѧΑ�ϊ ѧѧϳί ϭΗϭ�έηѧѧϧ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟ�
.25.، ص21، رقم 2003الثاني 

6
- Loi n°66-537 du 24 juillet 1966 sur les sociétés commerciales, J.O.R.F. du 26 juillet

1966, p. 6402.
7

- Décret n°67-236 du 23 mars 1967 sur les sociétés commerciales, J.O.R.F. du 24
mars 1967, p. 2843.
8

- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, Pérégrinations en droit algérien des sociétés
commerciales, éd. EDIK, 2002, p. 1 : « la référence au droit français,…s’explique d’une
part par l’histoire du droit algérien des sociétés commerciales et l’histoire récente de
sa formation qui puise dans le premier droit, et d’autre part par la disette des études
juridiques et l’inexplicable absence de publication des décisions jurisprudentielles
en ce domaine ».
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ΔϳόϳέηѧѧѧΗϟ1ΔѧѧѧϳϣϳυϧΗϟϭ�2�ˬ�ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧѧϟΎΑ�ΔѧѧѧρΑΗέϣϟ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϲѧѧѧϓ�ϱέΎѧѧѧΟΗϟ
.3الفرنسي

الوقوف  فية، ـالالرسـھذه الیة تنحصر إشكـ،  ذكرهعلى كل ما سبق بنــاء        
          ان الإرادة ـمبدأ سلطتطبیق اد ـعلى أبع، ام العامـانون والنظـواعد القـمن ق انطلاقا

 الحریةب انون الأساسي، أو ما یمكن تسمیتھعلى مستوى الق العقدیةالحریة أو 
ین المقارنة بعلى ضوء وھذا ، في تنظیم الشركات التجاریة  التأسیسیةالاتفاقیة أو

مرحلة في  من خلال التطرق ، اـحدیثا وـابقـس لفرنسياالقانون والجزائري القانون 
 التي تحكم العلاقات الداخلیةضمن الأحكام المشتركة  ،إلى أبعاد ھذه الحریةأولى 

 في مرحلة ثانیة، الوقوف، ثم و)زء الأولــالج(مختلف أشكال الشركات التجاریة ل
الصریحة وسط القواعد الآمرة  مقدار تدخل القانون الأساسيعند مستویات و

شركات بین  على مستوى العلاقات الخارجیة، التي تضبط وتمیزوالضمنیة 
     ).يـزء الثانــالج(جھة، وشركات الأموال من جھة أخرى  من الأشخاص

1
- A titre d'exemple, v. la Loi n°2001-420 du 15 mars 2001 relative aux nouvelles

régulations économiques, dite loi N.R.E., J.O.R.F. du 16 mai 2001, n° 113, p. 7776.
2

- X. HUBERT et B. BOUMAZA, Réforme du décret du 23 mars 1967 sur les sociétés
commerciales, J.C.P. éd. E. 1 mars 2007, n°9, p. 35 et F.-X. LUCAS, Le dépoussiérage du
décret du 23 mars 1967 par celui du 11 décembre 2006, Bull. Joly soc. éditorial janvier
2007, p. 1.
3 - Concernant toutes ces observations, v. M. SALAH et F. ZÉRAOUI, De l'influence
de la législation commerciale française en Algérie, in Bicentenaire du Code de Commerce,
1807-2007, éd. Dalloz, 2008, pp. 639 et s.
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 الأول   زءــالج

 المشتـركـة ـات الاتفــــاقـیـةـــنظیمـالت  
 : بین كافة الشركات التجاریة           

ركة أم مصلحة الشركاء ؟مصلحة الش
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ѧѧϗϼρϧ��������˰�Γέѧѧϛϔϟ�ϥѧѧϣ�Ύ�ϭ�ΔѧѧϳΩϘόϟ�ΔѧѧΗΑΛϣϟ�ˬΔϛέηѧѧϠϟ�ΔѧѧϳΩϗΎόΗϟ�ϕѧѧϓϭϭ�ΔΣέѧѧλ
ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�ϙηѧѧϠϟ�ϻΎѧѧΟϣ�ωΩѧѧΗ�ϻ�Δϐϳѧѧλ1ΓΩѧѧϛ̈́ ϣϟϭ�ˬ�ϯ Ωѧѧϟ��ϩέѧѧϳυϧ

ϲγѧϧέϔϟ2�ˬ�ϥΈѧϓ�ΩѧϘϋ�ϭ�ΔϛέηѧϟϟϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ��ϰѧѧϠϋ�
ΣΗϟ�ϪΟϭΩѧϳΩα ΎѧγϷ�ϭѧϫ�ˬΫѧϟ�ϪѧϳϠϋ�ϡϭѧϘΗ�ϑ ϭѧγ�ϱ�ΔѧϳέΣϟ�ϗΎϔΗϻ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ˬ˯ ΩѧΗΑ�Δѧϳ

�ϩΫϬϟΕΎϛέηϟ�έυϧϟ�ν ϐΑ�ˬ�Ύϣϭϣϋ�ϥϋϠϛηΎϬ�ϲϟΎѧϣϟ�ϭ�ϲλ ѧΧηϟ�ΎϬόΑΎρ�ϭ�ϥ·ϭ�ˬ
�ϝϛѧη�ϝѧϛ�ΎϬΑ�ί ϳϣΗϳ�ϲΗϟ�ΕΎϳλ ϭλ Χϟ�ΕϧΎϛ�ϝΎϛѧηϷ�ϥѧϣΗ�Ωѧϗ�ˬΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ϲѧϓ�ϝΧΩѧΗ

ѧѧϣϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϝѧѧυΗϟ�ˬΔϛέΗην όΑѧѧϟ�ΎϬο ѧѧόΑ�ϥϳѧѧΑ�ί ѧѧϳϣϝѧѧΧΩ�ϲϔΎѧѧρϟ�έΎѧѧρϹ�ϙѧѧϟΫ���
ϳϠϋϭ˰�Ωϧϋ�ϑ ϭϗϭϟ�ϲϬϳΩΑϟ�ϥϣ�ϥϭϛϳ�ˬϪΩϋϭϘϟ�ϙϠΗ�ˬϷ�ϥϣ�˯ΩΗΑ�ϡΎѧϛΣΔѧϣΎόϟ3�ˬ�ϡѧΛ
ϷϡΎϛΣ�Α�Δλ ΎΧϟ�ϲλ ѧϘΗϟ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟΎ�ΔѧϳέΣϟ�ΩΎѧόΑ�ϭ�ΔѧϳϗΎϔΗϻΔϳγѧϳγ΄Ηϟ�ˬ

�ˬΕΎѧϣϳυϧΗ�ϥѧϣ�Ϫόο ѧΗ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�Ύѧϣ�ϕϓϭ�ˬΔϟΎΣϟ�ΏγΣί ϭѧΟϳ�ΓΎѧϋέϣ�ΎѧϬΑ�ΔϧΎόΗѧγϻ�
 .الشركاءلي على ـالواقع العملیھا و المتطلبات التي یمللحاجیات أ

�ϥ·��������ϡΎѧϛΣϷ�˯ϭѧο �ϰѧϠϋ�ˬΔϳγϳγ΄Ηϟ�ΕΎϣϳυϧΗϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟϭ�ˬΔϛέΗηѧϣϟ�ϰο ѧΗϘϣΑ
ΫϫΔϔλ ϟ�ϩ�ˬѧΗ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ΓΎϳΣ�ϲϓ�Ύόγϭ�ϻΎΟϣ�α ϣΗϡυϧ��ϝϛηѧΑϭ�ΔѧϬΟ�ϥѧϣ

ϲγѧѧϳέ��Ωϭλ ѧѧϘϣϟϭ�ˬϥϳΗϣΎѧѧϫ�ϥϳΗϠΣέѧѧϣϙϟΫѧѧΑ��ΔѧѧϠΣέϣγѧѧϳγ΄Ηϭ�ΎѧѧϬϧϳϭϛΗΎϬ�ΏѧѧϧΎΟ�ϰѧѧϟ·�ˬ
�ΎѧѧϬϟϭί �ΔѧϠΣέϣϭ��ΎϬΎο ѧϘϧ�ΏΎ˰ѧѧ˰ΑϟϝϭϷ��ϯ έѧΧ�ΔѧѧϬΟ�ϥѧϣϭ�ˬ�ˬ�ΎѧѧϬϧΈϓ�ΩΩѧΣΗ�ϕϭѧѧϘΣ

�ΕΎϣί Ηϟϭ�˯ΎϛέηϟΩϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϥΎѧϛϟ�Ϋϫ�ϝΧϪѧΗΎϳΣ�ΓέѧΗϓ�ϝϼѧΧ�ˬ��Αϟѧ˰˰ϲϧΎѧΛϟ�ΏΎ��ˬ
έѧѧϳέϘΗϟ�ѧѧϟ�ΔΣϠλ ѧѧϣϙϳέηΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ��ˬ�ΔΣϠλ ѧѧϣϟ�ϩΫѧѧϬϟ�ΎγѧѧϳέϛΗ�ϲѧѧϧόϳ�Ύѧѧϣϣ

�ϝѧѧΧΩ�Δѧѧλ ΎΧϟ�έΎѧѧϳόϣΔΣϠλ ѧѧϣΔϛέηѧѧϟ�4�ϡΎѧѧόϟ�ΎѧѧϬϣΎυϧϭ�ˬ(ordre public sociétaire).
ѧѧϓ�ˬϡѧѧΛ�ϥѧѧϣϭ�ϥΈ�ˬΔѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΕΎѧѧϣϳυϧΗϟ�ΔѧѧγέΩ�ˬέϭѧѧυϧϣϟ�Ϋѧѧϫ�ϕѧѧϓϭ�ϥϭϛΗѧѧγ�Δϳϧϭϛѧѧγ

(statique) وحركیة ،ابتداء (cinétique)��ˬΩѧόΑ�Ύѧϣϳϓ�ϑ ϭѧγ�ΎѧϬϧϭϛϟΎѧΑ�ϡί ѧΗϠΗϛέΗϳѧϋ�ί˰�ϰϠ
ѧѧϘΣΕΎ˰ϛέηѧѧϟ�ϝ ѧ˰ѧΧΩ�˯Ύϛέηѧѧ˰ϟ�ΕΎϣί Η˰ѧѧϟϭ�ϕϭѧѧΟΗϟ�˰ΔϳέΎѧѧΑ�ˬ˰�ϝί όϣѧѧϋ˰�έΛ̈́ѧѧϣ�ϱ�ϥ

.خارجـي أو أجـنـبـي

الشركة عقد بمقتضاه یلتزم شخصان طبیعیان أو اعتباریان  «. : ج.م. المعدلة ق1الفقرة  416 حسب المادة -1
أو أكثر على المساھمة في نشاط مشترك بتقدیم حصة من عمل أو مال أو نقد، بھدف اقتسام الربح الذي قد ینتج 

. »أو تحقیق اقتصاد أو بلوغ ھدف اقتصادي ذي منفعة مشتركة 
2

- Art. 1832 al. 1 C. civ. fr. : « la société est instituée par deux ou plusieurs personnes
qui conviennent par un contrat d'affecter à une entreprise commune des biens ou
leur industrie en vue de partager le bénéfice ou de profiter de l'économie qui pourra
en résulter ».
3 - B. SAINTOURENS, La flexibilité du droit des sociétés, R.T.D.C. 1987, n°16, p. 464.
4

- P. LE CANNU, Droit des sociétés, L.G.D.J., 2e éd., 2003, n°135, p. 66 :
« l'individualisme dans le droit des contrats, doit s'incliner devant l'impératif
collectif, caractéristique du droit des sociétés ».
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 الأولـابــالب

 عند بدایة ونھایة حریة الاتفــاقـیـة نطاق ال           
  الشركات التجاریة                      

ولعل ر، بمراحل مھمة في حیاتھا، آخ التجاریة، وكأي كـائن تمر الشركات        
 تشكلھاتكوینھا أو تأسیسھا، باعتبارھا تمثل فترة مرحلة :  مرحلتین ھمامن أھمھا 

                  ومرحلة نھایتھاالتجارة؛ الواقعي أي عالم عالم التعدادھا للولوج إلى واس
، في إطار نونیةمن آثار قازوال الشركة التجاریة  حادثةھ ترتب بكل ما انقضائھا،أو 

مجموعة من القواعد قد وضعت على ھذین المستویین ل. تشغلھالحیز الذي كانت 
إنھائھ                 غرار إبرام العقد وعلى التي تكفل الإجرائیة، الشكلیة  والموضوعیة

غیر أنھ وفي . 2ضبط مرحلتي تأسیس وانقضاء الشركات التجاریة، 1انتھـائھأو 
المشرع الجزائري وعلى غرار نظیره الفرنسي وجد القانوني، أا التنظیم إطار ھذ

ض النظر عن الشكل الذي تتبناه ھذه من الحریة للشركاء بغواسعا  مجالاھامشا بل 
، على اعتبار أن لشركاء لالخاصةلائم التطلعات الشركات التجاریة، بما یناسب أو یُ

، 3لمبدأ سلطان الإرادةتجسیدا الأمر نھایة مسألة تأسیس شركة تجاریة یظل في 
یریدون المساھمة في بین مجموعة من الأشخاص، الاتفاقیة  سواء في صورتھ

  الشركةلة في حاتصرف بالإرادة المنفردةأو في صورة  مشترك، ي تجار مشروع
4ذات الشخص الوحید

(société unipersonnelle). ان من المھم الوقوف على ومن ثم ك
           دید، وكذا أبعادھا في إنھائھ، ي تجسید ھذا الكائن الجأبعاد الحریة التعاقدیة ف

                   الشركة التجاریةالشركاء في تنظیم مرحلة تأسیسمدى تدخل حریة بمعنى 
، بمقتضى  انقضاء الشركةمرحلةفي تنظیم مدى تدخل إرادتھم و، )ل الأولـالفص(

 ).انيـل الثـالفص (بنودھا الاتفاقیة

1
- P. DURAND, La contrainte légale dans la formation du rapport contractuel, R.T.D. civ.

1944, p. 73.
2

- M. JEANTIN, Droit des obligations et droit des sociétés, Mélanges L. BOYER, Presses
de l'université des sciences sociales de Toulouse, 1996, p. 317.
3

- R. SACCO, Liberté contractuelle, volonté contractuelle, R.I.D.C. 2007/4, p. 746.
4-�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫϭ�ΩѧѧϳΣϭϟ�ι Χηѧѧϟ�ΕΫ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϬΑ�Ωϭλ ѧѧϘϣϟ�

(entreprise unipersonnelle à responsabilité limitée) بالمقارنة . ج.ت. المعدلة ق564، طبقا للمادة
�������������������������������ΩѧѧѧѧѧѧϳΣϭϟ�ϙϳέηѧѧѧѧѧѧϟ�ΕΫ�ΔργѧѧѧѧѧѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧѧѧѧѧѧϣϟ�Δϛέѧѧѧѧѧѧη��ΎѧѧѧѧѧѧϬϳϟ·�ϑ ϳο ѧѧѧѧѧѧϳ�ϱΫѧѧѧѧѧѧϟ�ϲγѧѧѧѧѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧѧѧѧѧΗϟ�ϊ ѧѧѧѧѧѧϣ

(société par actions simplifiée unipersonnelle):
V. respectivement, arts L. 223-1 al. 1 et L. 227-1 al. 1 C. com. fr.
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  الشركاتسمناسبة تأسیركاء بادة الشمدى تدخل إر  : الأولالفصل
ةــاریـالتج               

بھ أحد أو بعض ، یضطلع ة التجاریة تمثل مشروعا تجاریـاالشرك        إذا كانت 
ق مصلحة معینة، إلا أن ھذا ، في سبیل تحقیأو الاعتباریین/الأشخاص الطبیعیین و

، كان الاقتصاد الوطني؛ ومن ثمصعید ام ومباشر على ، قد یكون لھ أثر ھالمشروع
تنظیم تحدید حریة الشركاء فیما یتعلق بمن المنطقي أن تتدخل النصوص القانونیة ل

، )المبحث الأول(أو انطلاقتھ داخل المنظومة الاقتصادیة  المعالم التي تضبط بدایتھ
ار ـ من آثھ ھذه الحادثة، لما یمكن أن ترتب)المبحث الثاني( أو زوالھ ھـوكذا نھایت

. تمس بالائتمان التجاري

 التجاریةةالشركإنشاء :المبحث الأول

 التجاریة من أھم المراحل التي تحكم حیاتھا، ات مرحلة تأسیس الشركعتبرـ        ت
1باعتبار أنھا تحدد إرادة الشركاء المؤسسین

(associés-fondateurs) ، في المساھمة
والواقع أن  .مشروع اقتصادي مشترك، ونظرتھم لأبعاد ھذا الاشتراكضمن 

 بسیطا، ینشأ بصورة إن كانت عقدا، فھي لیست حتما عقداوالشركة التجاریة 
وعلى غرار العقود التي تدور في نفس ،  الاقتصاديهبعدرا ل ونظمباشرة، بل ھو

 .)مطلب الأولال (ھذا المحور، عقدا تسبقھ مراحل تعد وتحضر لرسمھ وتجسیده
مرحلة السابقة لحیاة الولعل ما یمیز مرحلة إبرام عقد الشركة التجاریة، أي 

یتم ، وأن كل ما سوف 2طابعھا العقديتظھر بصفة جلیة الشركات التجاریة، أنھا 
عرضھ من تنظیمات اتفاقیة في القانون الأساسي، یجد أصلھ في غالب الحالات في 

. مجال ھذه المرحلة

              وقید القانون الأساسي مرحلة نشر تبع مرحلة إبرام عقد الشركة،ـتو        
لسجل التجاري، وھو ما یمثل بدایة حیاتھا الوطني لمركز الللشركة التجاریة، لدى 

 تمیلة من مراحل تأسیس الشركة، ، على أن ھذه المرحلة الأخیر)المطلب الثاني(
ّإلى حد ما تخضع إلى قواعد جدیدة تجعلھا و م، من دائرة العقد إلى دائرة النظابھا

 .ممیزة، مقابل القواعد العقدیة الكلاسیكیة

1-�ϥѧѧϣ�έѧϳΑϛ�έΩѧѧϗ�ϰѧϠϋ�Εγѧϳϟ�ϥϳγѧѧγ΅ϣϟ�˯ϻ̈́ ѧϫ�ΓΩέ·�ΕѧϧΎϛ�ϥ·ϭ����ΔϳѧγΩϘϟ��˯ΎϛέηѧѧϠϟ�ΎϳΩѧΑϣ�ϥѧѧϛϣϣϟ�ϥѧϣ�Ϋ·�ˬ
�ΩΩΟϟ�ΎϬγϳγ΄Η�ΩόΑ�Δϛέηϟ�ϰϟ·�ϥϳϣυϧϣϟ��ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϝϳΩόΗ�ϝϼΧ�ϥϣ�ˬϲΩΗΑϻ�ϭ�ϲϟϭϷ�ωϭέηϣϟ�ϝϳΩόΗ�ˬ

.17.، أنظر أسفلھ، ص"دیبـاجة القانون الأساسي"في خصوص . الأساسي للشركة
2

- M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°37, p. 27 : « la société est un
contrat, tout au moins lors de la période de sa formation ».
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ة التجاریةإبرام عقد الشرك: مطلب الأولال

Δϛέηѧѧѧϟϭ�Ύѧѧѧϣϭϣϋ�Δϛέηѧѧѧϟ�ΩѧѧѧϘϋ�ϡέѧѧѧΑ·�ΓΩΎѧѧѧϋ�ϕΑγѧѧѧϳ�ϪѧѧѧΟϭ�ϰѧѧѧϠϋ�ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�
العقد تحریر مرحلة ، ثم تأتي )أولا ( بالتعاقدمرحلة المفاوضات والوعدالخصوص، 

ϭϟ˰ѧѧѧϗϭΗ˰ϪѧѧѧϳϠϋ�ϊ ϳ��ѧѧѧΛ˰ΎϳϧΎ�ϳ�Ύѧѧѧϣ�ϭѧѧѧϫϭ�ˬ�ΩγѧѧѧΟ�ΔѧѧѧϳΎϬϧϟ�ϲѧѧѧϓΔϛέηѧѧѧϟ�ΩѧѧѧϘϋ�ϡέѧѧѧΑ·�ΔѧѧѧϳϠϣϋ�
˭ΔѧѧϳέΎΟΗϟΔϛέѧѧη�ΕѧѧϧΎϛ�ϥ·ϭ���Δϛέηѧѧϛ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�ˬϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟα ѧѧγ΅Η�ΎϣΩѧѧϧϋ�

ΑέρέΎѧѧѧΧΩϼϟ�ϲѧѧѧϧϠόϟ�˯ϭѧѧѧΟϠϟ�ϕѧѧѧϳ�(constitution avec appel public à l'épargne)،    
ѧѧѧϳ�Ύѧѧѧϣ�ϭϰϣγѧѧѧΗΗϣϟ�α ϳѧѧѧγ΄ΗϟΎΑ�˰ϊ ΑΎ1

(constitution successive)�ˬϑ ѧѧѧϠΗΧΗ��ϩΫѧѧѧϫ�ϡѧѧѧϛΣΑ
Δϳόѧѧѧο ϭϟ�ΎϬγѧѧѧϳγ΄Η�ϝΎѧѧѧΟϣ�ϲѧѧѧϓ2�ˬ�ΔѧѧѧϳϘΑ�ϥѧѧѧϋϷѧѧѧη�ϝΎϛϟ�ϯ έѧѧѧΧϷ�ΕΎϛέηѧѧѧϠ�ˬΎѧѧѧϣϭϣϋ

 .والشركات التجاریة على وجھ الخصوص

المفاوضات والوعد بتأسیس الشركة: أولا

�ϝѧѧΛϣΗ���������ϭ�ΕέϭΎηѧѧϣϟѧѧο ϭΎϔϣϟΕΎ�έѧѧϳϛϔΗϟ�ΔѧѧϠΣέϣ�ϭν ϭΎѧѧϔΗϟ��ϥϳѧѧΑ�ι ΎΧѧѧη
�ϥϳѧѧϳόϳΑρϭ�ϥϳγѧѧγ΅ϣϟΎΑ�ϥϭϣγѧѧϳ�ϥϳϳέΎѧѧΑΗϋ�ϭϱέΎѧѧΟΗϟ�ωϭέηѧѧϣϟ�ϲѧѧϓ�ˬ�ϑ ϭѧѧγ�ϱΫѧѧϟ�
�ϝϛη�ΫΧΗϳϟ�ΔϛέηϟΔϳέΎΟΗΔϳϠΑϘΗγϣϟ��ϝϼѧΧ�ϥϣ�ˬ�ˬΔѧϳέϫϭΟϟ�ϥΎѧϛέϷ�ϰѧϠϋ�ϕΎѧϔΗϻ

ϛѧΣϟ�ϊ ѧϳί ϭΗ�Ϋѧϛϭ�ˬΎѧϬϠϳϭϣΗ�Δѧϳϔϳϛ�ˬΎѧϫέϘϣ�ˬΎϬΗΩѧϣ�ˬϲϧϭϧΎѧϘϟ�ΎϬϠϛη�ΩϳΩΣΗ�ϥϳѧΑ�ι λ
˭�3�ϩΫѧϫ�ϥ�ϰϘΑϳ�ϥϛϟمھام المدیرین، إن اقتضى الأمر ذلك الشركاء، بل وحتى تحدید

.المفاوضات، لا ترتب مبدئیا أي التزامات قانونیة

ΕΎѧѧѧο ϭΎϔϣϟ�ΡΎѧѧѧΟϧϭ�ϡΎѧѧѧϣΗ·�ΩѧѧѧόΑ��������ˬϝλ ѧѧѧΣϳ��ϝϭ˰ѧѧѧϛϭΗϭέΑ�ϰ ѧ˰ѧѧϋΩϳ�Ύѧѧѧϣ�ѧѧѧϔΗ˰�ϕΎ
(protocole d'accord)��α ϳѧγ΄ΗΑ�Ωѧϋϭ�ϭ�ΩγѧΟΗϳ�ϱΫѧϟϭ�ˬΔϛέѧη�ΓΩΎѧϋ�έέѧΣϣ�ϝϛѧη�ϲѧϓ

ˬ�595ϕ�ΎϫΩόΑ�Ύϣϭ��Ε�Ν��ϡϭѧγέϣϟ�ΏΟϭϣΑ�ϪϠϳΩόΗ�ϝΑϗ بھا طبقا للمادة  علما وأنھا التسمیة التي كان معمولا-1
ѧϟ�ϱΫέѧϣϷ�ϡϣΗѧϳϭ�ϝΩѧόϳ��ϡѧϗέ75-59�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�26ˬ�1993 أبریل 25 المؤرخ في 08-93التشریعي رقم 

.3.، ص27 ، رقم1993  أبریل27مؤرخة في . ر.  یتضمن القانون التجاري، ج1975سبتمبر 
2 - Ph. MERLE, Droit commercial, sociétés commerciales, Dalloz, 8e éd., 2001, n°255,

p. 259 : « lorsque les fondateurs ne disposent pas des capitaux nécessaires ou ne sont
pas disposés à souscrire la totalité du capital, ils doivent s'adresser au public en lui
offrant des titres en souscription ».
3 - M. SALAH, op. cit., n°117, p. 81 : « généralement, une personne pense à un projet

de société qu'elle propose à d'autres. Des pourparlers s'engagent alors entre ces
personnes que l'on appelle fondateurs. … Ils vont également discuter, au cours de
cette période, de la forme de la société, du montant de son capital, du siège social,
de la répartition des fonctions, voire de la détermination des pouvoirs des futurs
dirigeants ».
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1ѧΟϳ�ˬγΩϝΎγѧϣϟ�ѧϟ�ωϭέηѧϣ�ΩΩλ أو عرفيرسمي ѧΑ�ΎѧϬϟϭΣ�ϕΎѧϔΗϻ�ϡѧΗ�ϲѧΗϟ�η�ˬΔϛέ
�ϡέѧΑ·�έΎѧυΗϧ�ϲϓϟ�ΩѧϘόϲΎѧϬϧϟ��ΏѧΟΗϭ�ΓέΎѧηϹ��ϰѧϟ·�ϥϭѧϛϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�Ωѧϋϭϟ�Ϋѧϫ�ϥ

ϑ έѧѧρϷ�ΩΩѧѧόΗϣ�ϭ�ϑ έѧѧρϟ�ΩѧѧϳΣϭ2�ϑ έѧѧρϟ�ΏѧѧϧΎΟ�ϲѧѧϓ�Ύѧѧϣί Ηϟ�ΎѧѧϧϭϧΎϗ�ΏѧѧΗέϳ�ϭѧѧϫϭ�ˬ
�ϡΎϣΗΈΑ�Ωϋϭϟ�ΕϭρΧѧϳϔϧΗΑ�ΎϳΎο ѧϗ�ϪѧΗΑϟΎρϣ�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϊ ѧϣ�˭ΩѧϘόϟ�ϡέΑ·�ˬϡί ѧΗϟϻ�Ϋѧϫ�Ϋ

ΩѧϘόϟ�ϡΎѧϣΗϟ�Δѧϣί ϼϟ�ρϭέηѧϟ�έϓϭѧΗ�ΔϟΎΣ�ϲϓˬϝϛηѧϟΎΑ�ΎѧϬϧϣ�ϕѧϠόΗϳ�Ύѧϣ�Δѧλ ΎΧϭ����ϥ·ϭ
ΫϳϔϧΗϟ�ϥΎϛΩόΑΗγϣ�ϱέΑΟϟ��ϝΎΟϣ�ϲϓ��ϙѧϠΗ�ΎѧϬϧϣ�Δλ ΎΧ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ΩϘϋ�ϡέΑ·

ΣΗγѧϣ�ϰѧϘΑϳ�ν ϳϭѧόΗϟ�ϥΈѧϓ�ˬϰѧϟϭϷ�ΔѧΟέΩϟΎΑ�ϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻ�ϰѧϠϋ�ΔϣΎϘϟ�ϲѧϓ�ΎϘ
.3وعدهعن الذي تراجع مواجھة الطرف الواعد 

 والتوقیع علیھیر العقد التأسیسيتحر: ثانیا

��ϡΗϳ�ϥ�ΩόΑ�ΔϳέΣϟ�ϕϠρϣΑϕΎϔΗϻ�ϰϠϋ��ϊ ϳϣΟΔϳέϫϭΟϟ�ϝΎγϣϟΔϛέηѧϟ�ϲѧϓ�4 ،
ΔϳΎϧϋ�ϝϛΑ�ϡΗϳ�έϳέΣΗ�ΩϘόϟ��ϲγѧϳγ΄Ηϟ(acte consécutif)��ϭΔϛέηѧϠϟ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�

، 6الأعمالمیدان   التجاري أومیداناللغة في  تكتسي أھمیة با خطوة، وھي5التجاریة
�ϥϭϛϳ�Ϋϟ�ΔηѧϗΎϧϣ�ϝο ϓϷ�ϥϣ�ϭ�ρϭέѧηϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�(clauses statutaires)

ϩέѧѧϳέΣΗ�ϝѧѧΑϗ�ˬ�ΩѧѧϧΑѧѧΑ�Ύρέѧѧη�ϭ�ΩѧѧϧΑΑρέη�ˬ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ϥΩѧѧϟ�ϥѧѧϣ�ϭѧѧϟϭ�ˬέѧѧϣϷ�ϰο ѧѧΗϗ
بیق  أساسي عملي، وتفادي النزاع عند تطوضع قانون، وذلك لالاستعانة بمستشارین

.7 مستقبلابنوده

�ΓέΎηϹ�έΩΟΗϭϣΑ�ΎѧϧΎϳΣ�ϕΎѧϔΗϻ�ϡΗѧϳ�Ϫϧ�ϰϟ·�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�έѧϳέΣΗ�ΔΑѧγΎϧ
�ϰϠϋΝέΩ·ѧΑϳΩ�ϕΩ�έѧϳΑόΗΑ�ϭ�Δ˰˰ϣΩϘϣ�˰ΔΟΎ(préambule)،�ϝѧΛϣΗ�ϲѧϫϭ�ΓΩΎѧϋ�ΔѧϋϭϣΟϣ

8ѧϟ�ΎѧϬϟϼΧ�ϥѧϣ�ϝϭΎѧΣϳ�ˬ�˯Ύϛέηالعقدالتي یقوم علیھا أو الأساسیة من المبادئ العامة 

1-ϛέηѧѧϟ�ΩѧѧϘϋ�ϥ�ΎѧѧϣΑϭ�ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ��ΓΩΎѧѧϣϟ�ι ѧѧϧ�ΏγѧѧΣ�ˬΎϳϣѧѧγέ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ�ΏѧѧΟϳ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δ545
ϕ�Ε�Ν��ΓΩΎѧϣϟ�ι ϧѧϟ�ΎѧόΑΗ�ˬΎϳϣѧγέ�ϼϛѧη�ΩѧϘόϟ�Ϋѧϫ�ϡέΑΈѧΑ�Ωѧϋϭϟ�ΫΧΗϳ�ϥ�ΏϭΟϭ�ϲϧόϳ�Ϋϫ�ϥΈϓ�ˬ71�ΓέѧϘϔϟ�2
.18.أنظر أسفلھ، ص. بالمقارنة مع التشریع الفرنسي الذي لا یلزم الرسمیة في عقد الشركة. ج.م.ق

2 - Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°140, pp. 141 et 142.
3 - Y. GUYON, op. cit., n°140, p. 142.
4 - Y. Guyon, note sous Civ., 25 mai 1992, Rev. soc. 1995, p. 84 : « la société n'est

jamais un groupement forcé, et nul ne peut être contraint de devenir associé ».
5-�ϥϳѧΑ�ΕΎѧϗϼόϟ�ϡѧϛΣΗ�ϲѧΗϟ�Δϛέηϟ�ΩϘϋ�ΩϭϧΑ�ϥϳΑ�ί ϳϳϣΗϟ�ΏΟϳ�Ϫϧ�ϯ έϳ�ϥϣ�ϲγϧέϔϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ϙΎϧϫ�ϥϭ�ΎϣϠϋ�

الشركاء خلال فترة تكوینھا، وبنود القانون الأساسي الذي لا تتدخل إلا بعد اكتساب الشركة لشخصیتھا القانونیة 
.4.راجع أعلاه، المقدمة ص. المستقلة

6 - T. BELLOULA, Droit des sociétés, op. cit., p. 69.
7 - Ibid.
8 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, Droit des sociétés, à jour de la loi dite

LME du 4 août 2008, 21e éd., Litec, 2008, n°186, p. 88 : « les associés y déposent leurs
instructions, leurs espoirs, leurs convictions et aussi certaines lignes de conduite
qu'ils s'engagent à respecter ».
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ϟϥϳγγ΅ϣ�ˬϙέΗѧηϻ�Δѧϳϧ�ϰѧϠϋ�ΔѧυϓΎΣϣϟ˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�1�ˬ�ˬΎѧϬΑ�έϳϛΫѧΗϟ�ϕѧϳέρ�ϥѧϋ
2ѧϳϣίطیلة حیاة الشركة ϟϹ�ΎϬΗϔλ �ϥϋ�Ύϣ�˭˰�ϲѧϬϓ�ˬΔѧΧ́Η˰ѧϟϹ�ϊ ΑΎѧρϟ�Ϋ˰ѧϟ�ϲϣί˰ΩϭϧΑ�

ˬ�3�ϥѧϛϟ�ˬέϳΗΎѧγΩϟ�ΔѧΟΎΑϳΩϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛϭ القانون الأساسيأو شروط
Ύϣϳϓ�ΎϬΑ�ΫΧ̈́ ϳ�ϼϓ�ˬΎϬΗϳϣϭϣόϟ�έυϧϭ�ϑ ϟΎΧϳ��ϡΎϛΣϷ�ΔΣϳέλ ѧϟ��ϟϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϠ�ˬ

.4الفقھ الفرنسيالقضاء و موقف حسب

���������ΫΧΗϳ�ϥ�ΏΟϳϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟΔѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧϠϟ���ϼϛѧηΎϳϣѧγέ�ΕѧΣΗ�ϙѧϟΫϭ�ˬ
ϪϧϼρΑ�ΔϠΎρϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ�5ˬ�ΕΎѧΑΛ·�ϝѧϳϟΩ�ϱ�˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ϝѧΑϘϳ�ϻ�Ι ѧϳΣΑ�

�ϥϭϣο ѧѧϣ�ϑ ϟΎѧѧΧϳ�ϭ�ί ϭΎѧѧΟΗϳ�Ύѧѧϣϳϓ�έѧѧΧΔϛέηѧѧϟ�ΩѧѧϘϋ6ˬ�ϭѧѧϫϭ��Ϫѧѧγέϛϳ�Ύѧѧϣ�˯Ύο ѧѧϘϟ
7ϲѧϓέόϟ�ϝϛηѧϟΎΑ�ϣγѧϳ�ϱΫϟ�ϲγϧέϔϟ�ϊالجزائري ϳέηΗϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�˭8���Ϫѧϧ�έѧϳϏ

ϭ�ϲϓϝΑΎϘϣ�ν ϭέϔϣϟ�ϲϣγέϟ�ϝϛηϟϱέί Οϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϭ�ˬ�ΔѧϳΎϣΣ�ΓΩϋΎϘϟ�ΓΎϋέϣ
ϟϟ�ί ϭѧѧΟϳ�ϪѧѧϧΈϓ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕϼϣΎѧѧόΗ�Ωѧѧϧϋ�ϝΎѧѧγϭϟ�ϊ ѧѧϳϣΟΑ�Δϛέηѧѧϟ�ΩϭѧѧΟϭ�ΕΎѧѧΑΛ·�έѧѧϳϐϠ

.9تضاءالاق

10�Δϔλمن لدن الشركاء التأسیسي  یتم التوقیع على العقد،        في النھایة ѧΑ�˯ϭγ�ˬ
Δϳλ ѧѧΧηι ΎѧѧΧ�ν ϳϭѧѧϔΗΑ�Ωϭί ѧѧϣ�ϝѧѧϳϛϭ�ΔρѧѧγϭΑ�ϭ�ّ11�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ϙΎѧѧϧϫ�ϥϭ�ΎѧѧϣϠϋ�ˬ

1 - Rennes, 26 septembre 1984, J.C.P. éd. E. 1987, I, 16122 et Trib. com. Nanterre,

26 février 1993, D. 1993, p. 337, note A. Couret et F. Peltier.
2 - A. Couret et F. Peltier, note sous Trib. com. Nanterre, 26 février 1993, op. cit.,

p. 340 : « le préambule est garant d'une certaine pérennité. Il protège les minoritaires
contre les aléas de la vie sociale. Il garantit les conditions de survie de l'affectio
societatis initial ».

:أنظر .  ھذا یعني أنھا لا تفقد ھذه الصفة، إذا كانت موضوعة في وثیقة مستقلة عن القانون الأساسي-3
M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°186, p. 88.
4 - Note sous Versailles, 8 juillet 1993, op. cit., p.112.
5 - M. SALAH, op. cit., n°120, p. 82.

.ج.ت. ق1 الفقرة 545 المادة -6
7-�ϡѧѧϗέ�ˬΎѧѧϳϠόϟ�ΔѧѧϣϛΣϣϠϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δѧѧϓέϐϟ�έέѧѧϗ�έѧѧυϧ�142806�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�ˬ26�α έΎѧѧϣ�1996�ΔѧѧϠΟϣϟ�ˬ

.141.، عدد خاص، ص1999القضائیة، 
8

- Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°141, p. 143.
.ج.ت. ق2 الفقرة 545المادة  -9

10-�ϩέѧϳυϧ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ι ϧѧϳ�Ϋ·�ˬέΎΧΩϼϟ�ϲϧϠόϟ�˯ϭΟϠϟΎΑ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�α ϳγ΄Η�˯ΎϧΛΗγΎΑ�
Δϳγѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟΎΑ�ϰϣγϳ�Ύϣ�˯ΎϋΩΗγ�ΎϬϧϳΑ�ϥϣ�ˬΔλ ΎΧ�ΔϳϧϭϧΎϗ�Ε˯έΟ·�ϰϠϋ�ΔϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ˬϲγϧέϔϟ��

:بالمقارنة مع النصوص الواردة في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق المعدلة وما بعدھا595أنظر المادة 
Arts L. 225-2 et s. C. com. fr.

11-�ϰѧϟ·�έυϧϟΎѧΑ�ˬΓέΩϹ�ϝΎѧϣϋ�ϥѧϣ�Ωѧόϳ�ϻ�ˬΔѧϳέΎΟΗ�Δϛέѧη�ϰѧϟϭ�ΏΎѧΑ�ϥѧϣϭ�ˬΔϛέѧη�α ϳѧγ΄Η�ϲѧϓ�ΔϛέΎηϣϟ�ϥ·�
Δѧλ ΎΧϟ�ΔѧϟΎϛϭϟ�ϥΈѧϓ�ˬϡѧΛ�ϥѧϣϭ�ˬϝѧϛϭϣϟ�ΔѧϣΫ�ϲѧϓ�ΎѧϬΑΗέϳ�ϲѧΗϟ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎϣί Ηϟϻ�ΎѧϘΑρ�ˬΎѧϧϭϧΎϗ�Δѧϣί ϻ�Αλ ѧΗ�ˬ

.   ج.ت. المعدلة ق608أنظر على سبیل المثال المادة . ج.ت. ق1 الفقرة 574للمادة 
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1ϟ��ϰϠϋ�ϊالجزائري ϳϗϭΗϟ�ϥ�ϯ έϳ�ϥϣ�ˬ�ΩϘό�ˬ˯ Ύϛέηѧϟ�ϑ έρ�ϥϣϲѧϫ�ϲѧΗϟ�ΓϭѧρΧϟ�
ѧѧΗϥ·ϭ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϥϳϭѧѧϛΗ�ϰѧѧϟ·�ϱΩ̈́�Δϳλ ѧѧΧηϟΎΑ�ϊ ѧѧΗϣΗΗ�ϻ�ΓέѧѧϳΧϷ�ϩΫѧѧϫ�ΕѧѧϧΎϛ�

ΑΗϋϻΎϫΩϳϗ�ΦϳέΎΗ�ϥϣ�˯ΩΗΑ�ϻ·�ΔϳέΎϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϟ�ϲϓ��ϓ�ˬϪѧϳϠϋ�Ύγѧϳγ΄Ηϭ��ΔϛέηѧϟΎ
�ΔϳέΎΟΗϟ�ϰΗΣ�ϲϫ�ϲϓΔϠΣέϣϟ�ϩΫϫˬΟϣ��ϊ ο ѧΧΗ�ΩϘϋ�Ωέ�˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ΕΎѧϗϼόϟ�˯ΎѧϧΑ

.2للقواعد العامة العقدیةعلیھ 

�ΔΑγϧϟΎΑ�Ύϣ���������ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέηϟ�ϲѧΗϟέΎѧΧΩϼϟ�ϲѧϧϠόϟ�˯ϭѧΟϠϟ�ϕѧϳέρΑ�α ѧγ΅Η3 ،
4ϧΈϓ�ˬϪ��ϰϠϋ�˯ΎϧΛΗγϟ́γѧϣΔ�ϊونفس الحكم یسري على شركة التوصیة بالأسھم ѧϳϗϭΗϟ�

ѧѧѧΗ�ˬϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϰѧѧѧϠϋ�ϰϋΩΗγϳѧѧѧΑΗΗϛϣϟ�ΔѧѧѧϋΎϣΟϥ�(souscripteurs)�ˬϑ έѧѧѧρ�ϥѧѧѧϣ�
إثبات الاكتتاب بكامل رأس   من أجل،5حضور الجمعیة العامة التأسیسیةلالمؤسسین 

ϝΎѧѧϣϟ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ωϭέηѧѧϣ�ϰѧѧϠϋ�ΔϗΩΎλ ѧѧϣϟϟ�ˬѧѧΣϣ�ϑ έѧѧρ�ϥѧѧϣ�έέ�˯ΎѧѧϧΑ�ϕѧѧΛϭϣ
ϭϥϳѧΑΗΗϛϣϟ�ωΎѧϣΟΈΑ�ϻ·�ϝϳΩѧόΗϟ�ϝѧΑϘϳ�ϻ�ϱΫϟ���Ύѧϣ�ϭѧϫϭˬ�6 أو أكثرمؤسسعلى طلب 

ΔϳΩϘόϟ�ΔϣΎόϟ�ΩϋϭϘϟΎΑ�έϛΫϳϟ�ϥΎϣο �Δϟ́γϣϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ΓϭΎγϣ���ϡΗѧϳ�Ύѧϣϛ��ϥϳѧϳόΗ
έϘΗ�ϲѧϓ�ϝλˬ7 حسب الحالةھیئات الإدارة والرقابة الأولیة ϔϟϭ��ϑ ѧϠϛϣϟ�ΏϭΩѧϧϣϟ�έѧϳ

ι λ ѧѧΣϟ�έϳΩѧѧϘΗΑ�ѧѧѧϳϧϳόϟΔ˰8
(commissaire aux apports)��·ϟ�ϥΏѧѧѧΗΗϛϣ��ϕѧѧѧΣ�ϡϬѧѧγϷ

ѧѧϗϻ˰ϧΑ�ωέΗϪѧѧϧϋ�ν ϭѧѧϔϣ�ΔρѧѧγϭΑ�ϭ�Ϫγѧѧϔ9ѧѧϟϭ�ˬ˰�Ϫ�Εϭѧѧλ Ϸ�ϥѧѧϣ�Ύѧѧϣ�ΩΩѧѧϋ�ϝΩΎѧѧόϳ
ن العدد ـ م)%5( بة خمسة بالمائةـك نسـتجاوز ذلـتبھا، دون أن یـصص التي اكتـالح

10��ϭ�Δϳγϳγ΄Ηϟ�ΔϳόϣΟϟ�ϝϭΩΗΗλسھمالإجمالي للأ ѧϧϟ�ρϭέѧη�ΏγѧΣ˰ϏϷϭ�ΏΎ˰ѧΑϠ˰�Δϳ

1
- M. SALAH, op. cit., n°122, p. 84 : « bien que les sociétés commerciales par la

forme n'acquièrent la personnalité juridique qu'à compter du jour de leur
immatriculation au registre de commerce, elles sont constituées dès la signature des
statuts ».
2

- Ph. MERLE, op. cit., n°59, p. 77.
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق595 المادة -3

Arts L. 225-2 et s. C. com. fr.
:، بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق3 ثالثا الفقرة 715 عن طریق الإحالة تبعا للمادة -4

Art. L. 226 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 600 المادة -5

Art. L. 225-7 al. 1 C. com. fr.
6-ΩΎѧѧϣϟ��Γ595�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ�ΔѧѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν��ϊ ѧѧϳϗϭΗ�ϥѧѧϋ�ΔΣέѧѧλ �ϡϠϛΗѧѧϳ�ϱΫѧѧϟ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬ

:المؤسسین على مشروع القانون الأساسي، قبل إیداعھ بكتابة ضبط المحكمة التجاریة المختصة إقلیمیا 
Art. L. 225-2 al. 1 C. com. fr.

:قارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي ، بالم.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 600 المادة -7
Art. L. 225-7 al. 2 C. com. fr.

: ، بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي .ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 601 المادة -8
Art. L. 225-8 al. 3 C. com. fr.

:لتشریع الفرنسي ، بالمقارنة مع نفس الوضع في ا.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 602 المادة -9
Art. L. 225-9 al. 1 C. com. fr.

. ، على خلاف التشریع الفرنسي الذي لا یشیر إلى مثل ھذا الحكم.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 603 المادة -10
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1�ϱ�ˬΑ�ΔϳΑϠϏ́ϲѧΛϠΛ�)3/2(��Εϭѧλادیةـیر العـامة غـلجمعیة العـالنسبة لـمقررة بـال Ϸ
ΎѧѧϬϧϋ�έѧѧΑόϣϟ2�ˬѧѧϘϧϟ�ϩΫѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ωΎѧѧϣΟϹ�ΓΩѧѧϋΎϗ�ϱΩѧѧόΗ�ϥϷ�ΎѧѧϣΑέ˰�ΔΣϠλ ѧѧϣΑ�α ѧѧϣϳ�ϻ�Δρ

˯Ύϛέηѧѧϟ�˯ϻ̈́ ѧѧϫ�ϥΎѧѧϛ�ϥ·ϭ�ˬ�ϥϭѧѧϟί ϳ�ϻѧѧϠΣέϣϟ�ϲѧѧϓΔѧѧϳΩϗΎόΗϟ�Δ3��Ύѧѧϣ�ΔѧѧϠΣέϣ�ϭϰϣγѧѧϳ�
ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ΔϠΣέϣ�ϊˬ�(«société-contrat») "قدــعالشركة " ϣ���Δϛέηѧϟϱϭѧϧόϣ�ι Χѧη��

(«société-personne morale»)ˬϥϣ�ν όΑϟ�έϳΑόΗ�ΏγΣ�ϲγѧϧέϔϟ�ϪѧϘϔϟ�4��ΓέΎѧηϹ�ϊ ѧϣ�
�ϰϟ·�ϊ ѧϣ�ΔϧέΎϘϣ�ϲγϧέϔϟ�ωέηϣϟ�ϥ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϝΧΩѧΗ�ϝΎѧΟϣ�ϊ ѧγϭϳ�ˬϱέѧί Οϟ�ϩέѧϳυϧ

.5مساھمینفي تنظیم طرائق وإجراءات اجتماع اللشركة المساھمة، ي الأساس

ة التجاریة إعلام الغیر بتأسیس الشرك:المطلب الثاني

���������ΩόΑΔϳΩϗΎόΗϟ�ΔϠΣέϣϟΔο Σϣϟ��ˬΔϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ΩϳγΟΗ�ϲο ΗϘϳˬ�ϥΎѧϛϟ�Ϋѧϫ�
�ΩѧѧϳΩΟϟ�ΩέѧѧΟϣϟϩΩϭѧѧΟϭΑ�έѧѧϳϐϟ�ϡϼѧѧϋ·�ˬϲѧѧϠϣόϟ�ϊ ѧѧϗϭϟ�ϲѧѧϓ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϋϭϣΟϣ�ϝϼѧѧΧ�ϥѧѧϣ�ˬ

ΔϳΎϐϟ�ϩΫϫ�ϕϘΣΗ�ϝϔϛΗ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�Ε˯έΟϹ�ϝόϟϭ��ϭѧϫ�ΔϛέηѧϠϟ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�έηϧ�
ϣ�ΎϧϭϧΎϗ�Ϫϟ�ϝϔϛϳ�ϱΫϟ�έϳΑΩѧΗϟ�ϥѧϣ�ϩέϳϏ�ϥϋ�Γί ϳϣϣ�ΔΑΗέ�ϡΗѧΗ�ϲѧΗϟ�ΔѧϳΩϗΎόΗϟ�ϯ έѧΧϷ

 ).أولا (6الشركات التجاریةقانون في إطار  ،بین الشركاء

��������Δϛέηϟ�ϊ ΗϣΗΗ�ΎόΑΗ�ˬΔϣΎόϟ�ΩϋϭϘϠϟ�ΩέѧΟϣΑ�Δѧϳϭϧόϣϟ�ϭ�ΔѧϳέΎΑΗϋϻ�Δϳλ ΧηϟΎΑ�
ΎѧѧϬϧϳϭϛΗ7ΏϭѧѧΗϛϣ�ΩѧѧϘϋ�ΏѧѧΟϭϣΑ�ΎϬγѧѧϳγ΄Η�ϱ�ˬ8�ϥѧѧϛϟ�ˬΕΎϛέηѧѧϟΔѧѧϳέΎΟΗϟ��ν ѧѧϐΑϭ�ˬ

ˬΎϬϠϛη�ϥϋ�έυϧϟϟ�Δϳλ ѧΧηϟ�ϩΫѧϫ�ΎѧϬϟ�ϧϣΗ�ϻ�ΔѧϳϧϭϧΎϘ�ΎϫΩѧϳϗ�ΦϳέΎѧΗ�ϥѧϣ�˯ΩѧΗΑ�ϻ·�ˬ
).انیاــث(في السجل التجاري 

:، بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي .ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 602 المادة -1
Art. L. 225-9 al. 2 C. com. fr.

:، بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي .ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 674 المادة -2
Art. L. 225-96 al. 3 C. com. fr.
3 - R. HOUIN, Sociétés par actions, R.T.D.com. 1996, n°1, p. 348.
4 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, Sociétés

commerciales, Sociétés commerciales, 2006, Editions Francis Lefebvre 2005, n°1072,
p. 107.

.93. أنظر أسفلھ، ص-5
6-�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ΔѧѧϔϟΎΧϣϛ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑ�ΔѧѧϔϟΎΧϣ�ΏѧѧΗέΗ�ˬϝΎѧѧΛϣϟ�ϝϳΑѧѧγ�ϰѧѧϠόϓ��

�ϭ�Δϛέηϟ�ϩΎΟΗ�ϥϳέϳΩϣϟ�ϥϳΗΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧηϭ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηϟ�ϲϓ�ˬέϳϐϟ578
:، بالمقارنة مع نفس الأحكام في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق1 الفقرة 23 مكرر 715 و 1الفقرة 

Arts L. 223-22 al. 1 et L. 225-251 al. 1 C. com. fr.
.ج.م. ق1 الفقرة 417 المادة -7
.ج.م. ق1 الفقرة 418  المادة-8
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في السجل التجاري هدقیوالقانون الأساسي شر ن: أولا

ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϠϟ�ϥΎϛ�Ϋ·�ϥϳѧΑ�ΔѧϳϧϭϧΎϗ�ΔѧϳΟΣ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΩϘϋ�ϩέΎΑΗϋΎΑ�
�˯ΎѧϧΛ�Δϛέηѧϟ�ϰѧϟ·�ϥϳϣο ѧϧϣϟ�ϭ�ˬ˯ ΩѧΗΑ�ϪѧϳϠϋ�ϥϳόϗϭѧϣϟ�˯ϭѧγ�ˬ˯ Ύϛέηϟ�ϱ�Ϫϓέρ

ΩϘόϠϟ�ϥΈϓ�ѧϟΎΑ�ιˬ�1حیاتھا، طبقا لقاعدة العقد شریعة المتعاقدین ΎѧΧϟ�ϲγѧϳγ΄Ηϟ�Δϛέη
Ηϟ�ˬΔϳέΎΟΔϳΟΣΎο ϳ�ΔϳϧϭϧΎϗ��ϲϓ�Δϛέηѧϟ�ϥ�έΎѧΑΗϋΎΑ�ˬέϳϐϟ�ΔϬΟϭϣ�ΏγѧΗϛΗ�ϑ ϭѧγ�

˯Ύϛέηѧѧϟ�ι ΎΧѧѧη�ϥѧѧϋ�ΎѧѧϧϭϧΎϗ�ΔϠϘΗγѧѧϣ�Δϳλ ѧѧΧη2�ˬ�ˬϡѧѧΛ�ϥѧѧϣϭ�ΔѧѧΑρΎΧϣ�Αλ ѧѧΗ�ϲѧѧϬϓ
ϼϫϭ�ˬϥϭϧΎϘϟΎΑ�ϟέϳϐϟ�ϊ ϣ�ϝϣΎόΗϠ��όѧο ϭϟ�ϩΫϫ�ϥϣ�ΎϗϼρϧϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϥΈѧϓ�ˬΔϳ�

ϱέѧѧί Οϟ�ϳ�ϡί ѧѧϠϥϼρΑѧѧϟ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ3�ˬ�ωΩѧѧϳ·ϭѧѧϘόϟΩϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�Δϭ��ΔѧѧϟΩόϣϟ�ΩϭѧѧϘόϟ
ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϠϟϱέΎΟΗϟ�ϝΟγϠϟ�ϲϧρϭϟ�ί ϛέϣϟ�ϯ Ωϟ�ˬ�Ύϫέηϧϭ�ˬ�ωΎѧο ϭϷ�ΏγΣ

�ϥѧϣ�ϝϛѧη�ϝϛΑ�Δλ ΎΧϟΕΎϛέηѧϟ�ϝΎϛѧη4��ΓέΎѧηϹ�ϊ ѧϣ��ϰѧϟ·�ΔѧϳϘΑ�ϑ ϼѧΧ�ϰѧϠϋϭ�Ϫѧϧ
�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ωϭέηѧѧϣ�ϥѧѧϣ�ΔΧγѧѧϧ�ωΩϭѧѧΗ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ

˯ϭΟϠϟ�ϕϳέρΑ�α γ΅Η�ϲΗϟ�ϯ Ωϟ�ˬέΎΧΩϼϟ�ϲϧϠόϟ�ϟ�ί ѧϛέϣѧϠϟ�ϲϧρϭѧϟ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγ
ϩΩΩѧѧϋ·�ΩέѧѧΟϣΑˬϭ��ϰѧѧΗΣ�ϝѧѧΑϗΔϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�˯ΎϋΩΗѧѧγ��ϥϳѧѧΑΗΗϛϣϠϟ���ϑ ϭѧѧγ�ϲѧѧΗϟ

.  یھـتصادق عل

��������έϛΫϟΎΑ�έϳΩΟϟϭ�ϝΑϗ�Ϫϧ��ΔϳϠϣϋϱέΎΟΗϟ�ϝΟγϟ�ϲϓ�ΩϳϘϟ�ˬ�ϝϳΟγѧΗ�ϥѧϋ�ϼο ϓϭ
�ϟ�ΏѧΟϭΗϳ�ϪѧϧΈϓ˯έΟΈѧΑ�ϡΎѧϳϘ��έѧΧϕΑΎѧγˬ�ϝѧΛϣΗϳϭˬ�5عقد الشركة لدى إدارة الضرائب

�ϲϓˬέϳϐϟ�ϡϼϋϹ�έηϧϟϪѧϧϭϛ��ρέѧηΎ�ΎѧϣΎϫ�ϭέѧο ϭ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓέΎϳ�ϟΩѧϳϘϠ�ˬ
، تفسیرا 6حسب رأي جانب من الفقھ الجزائري، "ابقةـس"عملیة نشر ویتعلق الأمر ب

�ˬι ϭλ ѧϧϟ�ν ϭϣϐϟϭΩγѧΟΗΗ�ϲѧϓ��ϊ ѧο ϭ�ΕΎѧϧΎϳΑϟϟ�ϲѧϓ�Δѧϳϣί ϟϹϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘ7، 
ϰϟ·�ΔϓΎο ϹΎΑ�ν ѧόΑ�ϟ�ϯ έѧΧϷ�ΕΎѧϧΎϳΑϟ�ΓΩΩѧΣϣ�ι ϭλ ѧϧ�ΏѧΟϭϣΑ�ΔѧϳϧϭϧΎϗΔѧλ ΎΧ8،   

.ج.م. ق106 المادة -1
.ج.ت. ق1 الفقرة 549 المادة -2
. ج.ت. ق548 المادة -3
4-�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ϝΎѧѧϣϋϷ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�-έΟΎѧѧΗϟ�-ϲѧѧϓέΣϟ�-

.436.، ص253  السجل التجاري، المرجع السالف ذكره، فقرة-الأنشطة التجاریة المنظمة
5 - T. BELLOULA, op. cit., op. cit., p. 71.
6 - M. SALAH, op. cit., n°124, p. 85.

.25. أنظر أسفلھ، ص-7
8-�ΓΩΎѧѧϣϠϟ�ΎѧѧόΑΗ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϱέϳΩѧѧϣϟ�ΔѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΕΎρϠγѧѧϟΎΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ΕΎѧѧϧΎϳΑϠϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ϼΛѧѧϣ�12�ΓέѧѧϘϔϟ�2�����������ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϥѧѧϣ�

�2004Ν�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΔρηѧϧϷ�ΔѧγέΎϣϣ�ρϭέηѧΑ�ϕѧϠόΗϣϟ��έ���ϡѧϗέ52�ΔѧΧέ΅ϣأوت  14 المؤرخ في 08-04رقم 
�ϲѧѧϓ18 4.، ص2004 أوت�ΓΩΎѧѧϣϟϭ�˭3�ϡѧѧϗέ�ϱΫѧѧϳϔϧΗϟ�ϡϭѧѧγέϣϟ�ϥѧѧϣ�92-70�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�18�έѧѧϳέΑϓ�1992

Ν�ˬΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎϧϼϋϺϟ�Δϳϣγέϟ�ΓέηϧϟΎΑ�ϕϠόΗϣϟ�έ���ϲѧϓ�ΔѧΧέ΅ϣ23�έѧϳέΑϓ�1992�ϡѧϗέ�ˬ14380.، ص���έѧϳϏ
�Ρέѧρϳ�Ϫѧϧ�ΕΎρϠγѧϟ�ϩΫѧϫ�ϥ�έΎѧΑΗϋ�ϰѧϠϋ�ˬΕΎѧϧΎϳΑϟ�ϩΫѧϫ�ϝѧΛϣ�ϊ ѧο ϭ�Δѧϳϣί ϟ·�ϯ ϭΩѧΟ�ϝϭѧΣ�ϝ΅ΎγѧΗϟ"ΔѧϳϗΎϔΗϻ"

:لا یحتج بھا في مواجھة الغیر بالنسبة لكافة الشركات التجاریة، طبقا لأحكام القانون التجاري 
M. SALAH, op. cit., n°386, p. 235.
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ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϰο ΗϘϣΑ�ϭΔϛέηϠϟ��ˬΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎѧϧϼϋϹ�ϲѧϘϠΗΑ�Δλ ѧΗΧϣ�ΓΩϳέΟΑ1 ،
 إلى أن عملیة مع الإشارة .2 بالنشرة الرسمیة للإعلانات القانونیةاوضعھفضلا عن 

.3یلة لإعلام الغیر وساّفي حد ذاتھعد تقید الشركة في السجل التجاري، 

���������ϥѧѧϋ�Ύѧѧϣ�ΩϭѧѧϧΑϟ�ϕѧѧϳΑρΗ�ρϭέηѧѧϟ�ϭΔϳϗΎ˰ѧѧϔΗϻϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧѧϠѧѧΗ�ϝѧѧΑϗ�ˬ�ΦϳέΎ
ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ΎϫΩѧѧϳϗ�ˬ�ΎϬΗϳλ ѧѧΧηϟ�Δϛέηѧѧϟ�ΏΎγѧѧΗϛϻ�ΔϘΑΎγѧѧϟ�ΔѧѧϠΣέϣϟ�ϲѧѧϓ�ϱ

ˬΔϳέΎΑΗϋϻϝϭϘϟ�ϥϛϣϳ�ϪϧΈϓ���ϥϭϧΎѧϘϟ�ϥ�ˬΓέѧϳΧϷ�ΔѧυΣϼϣϟ�ϩΫϫ�ϥϣ�Ύϗϼρϧϭ�ΎϳΩΑϣ
ϲϓ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓΩέϭѧϟ�ΔϣΎόϟ�ΩϋϭϘϠϟ�ϊ ο Χϳ�ΩϘϋ�ΩέΟϣ�ϥϭϛϳ�ΓέΗϔϟ�ϩΫϫ�

ϲϧΩѧѧϣϟϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ�ˬ��ρѧѧϘϓ�ϕѧѧΑρΗΔϛέηѧѧϟ�ΩѧѧϘόΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ρϭέηѧѧϟ�ϭ�ΩϭѧѧϧΑϟ�ΩϭѧѧϧΑϟ�ϥϭΩ�ˬ
Α�ΔϘϠόΗϣϟ�ϯ έΧϷΎϬ˰ΗΎ˰ϳΣ�ϲΗϟ�ˬ�ϻΗ˰ϟ�ί ϳΣ�ϝΧΩΑρΗϳ˰�ϕ�ϻ·�ΩόΑ�ΔϳϠϣ˰ϋ�˯έΟ·ѧϳϘϟΩ˰�ˬ

.4سيحسب ما یراه البعض في الفقھ الفرن

اكتساب الشركة للشخصیة الاعتباریة: ثانیا

���������ΎѧѧρΎΑΗέ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�έϭѧѧυϧϣ�ϲѧѧϓ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ρΑΗέѧѧϳ
Δϳλ ΧηϠϟ�ΎϬΑΎγΗϛΎΑ�Ύϳϭο ϋΔѧϳέΎΑΗϋϻ�5��Δϳλ ѧΧη�ϥ·�Δϛέηѧϟˬ�˯ϭѧγ��ΔѧϳϧΩϣ�ΕѧϧΎϛ

�ΔѧѧϳέΎΟΗ�ϡ�έѧѧϳϐϟ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧΟΣ�ϥϭѧѧϛΗ�ϻέѧѧϳϐϟ�ϡϼѧѧϋ·�ΩѧѧόΑ�ϻ·ΎѧѧϬΑ�6ѧѧϣϷ�ϭѧѧϫϭ�ˬ�ϱΫѧѧϟ�έ
.7 في السجل التجاريیتحقق بالنسبة للشركات التجاریة، بموجب عملیة القید

���������ΫϫϭϧΎѧϘϟ�ΩϭϧΑ�ϝϳΩόΗ�ϥ�ϲϧόϳ�ϲγѧϳγ΄Ηϟ�ΩѧϘόϟ�ΩϭѧϧΑ�ϯ έΣϷΎѧΑ�ϭ�ϲѧγΎγϷ�ϥ
ˬΔϛέηѧѧϠϟΔѧѧϠΣέϣϟ�ϩΫѧѧϫ�ϲѧѧϓ���ΔϘΑΎγѧѧϟϭѧѧϛϳ�ϻΎΣϳΣѧѧλ �ϥωΎѧѧϣΟϹΎΑ�ϻ·��ΎѧѧϘΑρ�ˬ��ϡΎѧѧϛΣϷ

�1997�ϝΟγѧϟ�ϲѧϓ�ΩϳϘϟ�ρϭέηΑ�ϕϠόΗϣϟ ینایر 18 المؤرخ في 41-97رقم  من المرسوم التنفیذي 13 المادة -1
�7�ϱΫѧϳϔϧΗϟ�ϡϭѧγέϣϟ�ϥϣ، المعدلة بموجب المادة 10.، ص5، رقم 1997 ینایر 19مؤرخة في . ر.التجاري، ج

.13.، ص75،  رقم 2003 دیسمبر 7مؤرخة في . ر.، ج2003 دیسمبر 1 المؤرخ في 453-03رقم 
. المذكورة أعلاه41-97لمرسوم التنفیذي رقم  من ا13 المادة -2

3
- M. SALAH, op. cit., n°132, p. 95.

4
- M. GERMAIN, Naissance et mort des sociétés commerciales, in « Mélanges René

ROBLOT, Aspects actuels du droit commercial français », L.G.D.J., 1984, p. 224.
5-ΎΑ�ϥΎϛ�ϥ·ϭ���ˬΔѧϳέΎΑΗϋϻ�Δϳλ ѧΧηϟΎΑ�ϊ ѧΗϣΗΗ�ϻ�ϲѧΗϟ�ˬΔϳόϗϭϟ�Δϛέηϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϕϳΑρΗ�ϥΎϛϣϹ

�ϝѧΟ�ϝϭѧϠΣ�ΩόΑ�ϙϳέηϟ�ι λ Σ�ΔϟΎΣΈΑ�Δλ ΎΧϟ�ΩϭϧΑϟ�ϕϳΑρΗ�Δϟ́γϣ�ι ϭλ ΧΑ�ˬϲγϧέϔϟ�˯Ύο Ϙϟ�ΩΎϬΗΟ�ΏγΣ
.58.أنظر، أسفلھ، ص. الشركة وانقضائھا

:نة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي بالمقار. ج.م. ق1 الفقرة 417 المادة -6
Art. 1842 al. 2 C. civ. fr. : « Jusqu'à l'immatriculation, les rapports entre associés sont
régis par le contrat de société et par les principes généraux du droit applicables aux
contrats et obligations ».

:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 549 المادة -7
Art. L. 210-6 al. 1 C. com. fr.
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1Ωϋϭϗ�ϪΑ�ϲοقود عموماالقانون المدني التي تنظم الع ϘΗ�Ύϣ�ϭϫϭ�ˬ��ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ
ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ΔΣέѧѧλ�έΎѧѧΧΩϼϟ�ϲѧѧϧϠόϟ�˯ϭΟϠϟΎѧѧΑ�α ϳѧѧγ΄Ηϟ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ˬ

.2العام

���������ϰϠϋ�˯ΎϧΛΗγϭ�ϥϛϟϟ�ΔѧϳέΎΑΗϋϻ�Δϳλ ѧΧηϟ�˯ΩѧΗΑΎΑ�ϲο ϘΗ�ϲΗϟ�ΓΩϋΎϘϟ�ΔϛέηѧϠ
ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ϝϳΟγѧѧѧΗϟ�ΦϳέΎѧѧѧΗ�ϥѧѧѧϣ�Ύѧѧѧϗϼρϧ��ΩѧѧѧϳϘϟ�ϭϝΟγѧѧѧϟ�ϲѧѧѧϓ�ˬϱέΎѧѧѧΟΗϟ��ΔѧѧѧϳΎϣΣϟϭ

4�ϲγѧϧέϔϟ�ϩέѧϳυϧ�έέѧϏ�ϰϠϋ5ιالمشرع الجزائريفإن ، 3التعاملات التجاریة ϧѧϳ�ˬ�
ϝϛηѧѧΑ��ѧѧο ϭϥ�ϰѧѧϠϋ�»��ΎѧѧϬϣέΑ�ϲѧѧΗϟ�ΕΎѧѧϣί Ηϟϻ�ϭ�ΕΩѧѧϬόΗϟѧѧϟ�ι ΎΧѧѧηϷ�ϥϳΫ

ΎϬΑΎγѧΣϟϭ�Δϛέηϟ�ϡγΎΑ�ϭϓέλ Η��ϝѧΑϗϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϟ�ϲѧϓ�ΩѧϳϘϟ�ˬ������ˬΎѧϬϟ�Δѧϣί Ϡϣ�ϥϭѧϛΗ
�ΩѧѧόΑ�Δϛέηѧѧϟ�ΕѧѧϠΑϗ�Ϋ·΄ΗΔѧѧϳϧϭϧΎϗ�Δϔλ ѧѧΑ�ΎϬγѧѧϳγ�ˬΎѧѧϬϘΗΎϋ�ϰѧѧϠϋ�ΎϫΫѧѧΧ́Η�ϥ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬ�ΩѧѧόΗ����

�ˬΓέѧѧѧѧϳΧϷ�ϩΫѧѧѧѧϫΎϬγѧѧѧѧϳγ΄Η�Ϋѧѧѧѧϧϣ�Δϛέηѧѧѧѧϟ�ΕΩѧѧѧѧϬόΗ�ΔѧѧѧѧΑΎΛϣΑ�ϰѧѧѧѧϧόϣΑ��Δϳλ ѧѧѧѧΧηϟ�ϥ�������������
ΔϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηϠϟ�ΔϳέΎΑΗϋϻ�ϱέγΗ��ˬϲόΟέ�έΛ́Α�ΩѧϘόϟ�ϰѧϠϋ�ϊ ϳϗϭΗϟ�ΦϳέΎΗ�ϥϣ�˯ΩΗΑ

.6» التأسیسي

�ϥ�ϲϧόϳ�έϣϷ�Ϋϫ�ϥ·���������ϑ έλ Η�ϥϭѧϠΛϣϳ�ϥϳΫѧϟ�ι ΎΧηϷ�ϭ�ι Χηϟ�Δϛέηѧϟ
ϱέΎΟΗϟ�ϝΟγϟ�ϲϓ�ΎϫΩϳϗ�ϕΑγΗ�ϲΗϟ�ΓέΗϔϟ�ϲϓ�Ύγγ΅ϣ�ϥϭϛϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�ˬ�ΏѧΟϭϣΑ�ΩѧϧΑ

ϟ�ϲϓν ϳϭѧϔΗΑ�ϲο Ϙϳ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘ��ι ΎѧΧ��Ρϭѧϧϣϣ��ϭ�ϙϟΫѧϟϷϙѧϟϭϥϳѧϠΛϣϣϟ�7 ،           
ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϰѧѧϠϋ�ϊ ѧѧϳϗϭΗϟ�ϝѧѧΑϗ�ϰѧѧΗΣ�ϭΔѧѧϳΎϬϧϟ�ϪΗϐϳѧѧλ �ϲѧѧϓ��ˬΔΑγѧѧϧϟΎΑ�Δϛέηѧѧϟ�

�ˬέΎΧΩϼϟ�ΎϳϧϠϋ�́ΟϠΗ�ϲΗϟ�ΔϣϫΎγϣϟ�ϥϭϛϳ�Ϋ·�ϰѧϠϋ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ωϭέηѧϣ�ν έϋ
Δϳγϳγ΄Ηϟ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟˬ�ϙϠΗϟ�ΔϣΎϘΑ�ΎϘΣϠϣ��ΕϻΎѧΣϟ�ϩΫѧϫ�ϲѧϓϭ�ˬΔϘΑΎγѧϟ�ΕΎϓέλ ѧΗϟ

έѧηΎΑϣ�Δϛέηѧϟ�ϝϭΑϗ�Αλ ϳΎѧϳΎϘϠΗ�ϭ��ΔѧΟΎΣϟ�ϥϭΩ�ˬ�έΎѧυΗϧϻΔѧϳόϣΟϟ�έέѧϗ�ΔѧϣΎόϟ�
�ΎϫΩѧѧϳϗ�ΩѧѧόΑ�ˬ˯ ΎϛέηѧѧϠϟѧѧϟ�ϲѧѧϓϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγ8���ϥϼѧѧρΑ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ρέΗηѧѧϳ�Ϫѧѧϧ�ϰѧѧϠϋ

:بالمقارنة مع النص المماثل الوارد ضمن أحكام التشریع الفرنسي . ج.م. ق106 المادة -1
Art. 1134 C. civ. fr.

:نفس الحكم في التشریع الفرنسـي ، بالمقارنة مع .ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 600 المادة -2
Art. L. 225-7 al. 2 C. com. fr.
3

- D. GIBIRILA, Le sort des actes accomplis au nom d'une société en formation, Rev.
Lamy dr. aff., octobre 2006, p. 10.

.ج.ت. ق549 المادة -4
5

- Art. L. 210-6 als 2 et 3 C. com. fr.
.ة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر فرح-6

7 - D. PORACCHIA, Actualité du droit des sociétés : panorama de jurisprudence, P.A.

15 juin 2007, n°120, p. 5 : « la question se pose alors de savoir si l'on peut assimiler à
un tel mandat la signature d'un acte, durant la période de formation, par tous les
associés de la société ? À cet égard, la Cour de cassation a répandu par la négative
dans un arrêt du 6 décembre 2005 (Bull. Joly soc. 2006, § 103, note P. Le Cannu) ».
8 - D. GIBIRILA, op. cit., pp. 13 et 14.
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Δѧѧϳϔϳϛϭ�ˬϪϋϭѧѧο ϭϣ�Ι ѧѧϳΣ�ϥѧѧϣ�ΩΩѧѧΣϣ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ�ν ϳϭѧѧϔΗϟ�ΩΎѧѧϬΗΟ�ΏγѧѧΣ�ˬϪΗѧѧγέΎϣϣ�
ϲγѧѧϧέϔϟ�˯Ύο ѧѧϘϟ1�ΎѧѧϫέϳϓϭΗ�ΏѧѧΟϭϟ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧѧϳΎϣΣϟ�ϩέέѧѧΑΗ�ϑ ѧѧϗϭϣ�ϭѧѧϫϭ�ˬ�έѧѧϳϐϠϟ

.2 ھذه الفترة من تكوینھا، خلال  التجاریةالمتعامل مع الشركة

��������ѧѧϣϛ�Ϫѧѧϧ�ΎΔϛέηѧѧϟ�Εο ѧѧϓέ�Ϋ·ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ˬΑΎγѧѧΗϛ�ΩѧѧόΑ�ΎϬ�ΔѧѧϳέΎΑΗϋϻ�Δϳλ ѧѧΧηϟ�
�ˬΎѧѧϬϟϭΑϘϟ�ΎѧϧϭϧΎϗ�ΔѧѧΑϭϠρϣϟ�ρϭέηѧϟ�ΓέѧϳΧϷ�ϩΫѧѧϫ�ϕѧϘΣΗ�ϡѧϟ�ϭ�ˬΕΎϓέλ ѧѧΗϟ�ϩΫѧϫ�ϝϭѧΑϗ

ϝѧѧυΗ�ΎѧѧϬϧΈϓ�ϳΫѧѧϟ�ι ΎΧѧѧηϷ�ϕΗΎѧѧϋ�ϰѧѧϠϋϥΎѧѧϫϭϣέΑ�3ˬ�ϡϬϟϭѧѧϣ�ϲѧѧϓ�ΩѧѧϳΩΣΗ�έѧѧϳϏ�ϥѧѧϣ�
5ϣΎѧϗ�ϥϳΫϟ�ι، وبالتضامن بینھم4الخاصة ΎΧηϷ�ϥϳΑ�ϱ�ˬϑ έλ ѧΗϟΎΑ�ϭ�ϭѧϟϭ�ϰѧΗΣ�ˬ

˯Ύϛέηϟ�έϳϏ�ϥϣ�ϭϧΎϛ��ϥϳγγ΅ϣϟ��ϡϭѧϣϋ�ΏγѧΣ�ˬ�ϙΎѧϧϫ�ϥΎѧϛ�ϥ·ϭ�ˬι ϧѧϟ�ΔϏΎϳѧλ
�ϥϣ�ϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓΗ�ϲΗϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ϥ�ϯ έϳ�ϲѧϣέΔѧϳΎϣΣ�ϰѧϟ·�ϼο ѧϓ�ϥϳΩѧϗΎόΗϣϟ�

�ϥѧѧϋ�˯Ύϛέηѧѧϟ���˯Ύϛέηѧѧϟ�ϕΗΎѧѧϋ�ϰѧѧϠϋ�ΓΎѧѧϘϠϣ�ˬϥϳѧѧΑΗΗϛϣϟϥϳγѧѧγ΅ϣϟΩѧѧϳΩΣΗ�6�ϝѧѧόϟϭ�ˬ������������
          . في الواقع العمليھو متعارف علیھلموقف، ما ما یبرر ھذا ا

έѧѧѧϳΧ���������ˬ�ΔϛέηѧѧѧϠϟ�ϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϭ�ϲγѧѧѧϳγ΄Ηϟ�ΩѧѧѧϘόϟ�ϥ ѧ́ѧѧΑ�έϳϛΫѧѧѧΗϟ�ΏѧѧѧΟϳ
�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ϝѧѧΣϣϭ�ˬέηѧѧϧ�ωϭѧѧο ϭϣ�ϥϭѧѧϛϳ�ϱΫѧѧϟϭ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟ�ϲѧѧϓ�Ωѧѧϳϗ�ϥ�ϡί ѧѧϠϳ
ϥϣο Ηϳϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϡΎϛΣ�ϕϓϭ�7ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�8ˬ�ΔѧϋϭϣΟϣ�

1 - Com., 9 octobre 2001, Bull. Joly soc. janvier 2002, p. 71, note M. Menjucq et

Com., 14 novembre 2006, Bull. Joly soc. 2007, p. 374, note J.-F.Barbièri.
2 - J.-F.Barbièri, note sous Com., 14 novembre 2006, op. cit., n°3, p. 377 : « la

substitution du contractant qu'opère la reprise n'est pas nécessairement un avantage
pour le tiers cocontractant et qu'elle peut même se révéler catastrophique pour lui
puisqu'il n'y a pas de solidarité entre la société repreneuse – le plus souvent assez
mal dotée en fonds propres, donc fragile – et les personnes qui ont déclaré agir en
son nom ».

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه-3
4 - Ch. LOPEZ, La responsabilité solidaire et indéfinie des fondateurs, le sort des
engagements pris au nom de la société en formation en cas de défaut de reprise des actes par
la société, J.C.P. éd. E. 12 mars 1998, p. 408.

:بالمقارنة مع نفس النص في القانون التجاري الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 549 المادة -5
Art. L. 210-6 al. 2 C. com. fr.
6 - M. SALAH, op. cit., n°349, p. 216 : « La protection des tiers contractants et des

souscripteurs pendant cette période constitutive devenait impérative. Le législateur
l'assure en engageant la responsabilité des fondateurs … ».

. ج.ت. ق546 المادة -7
8

- Art. L. 210-2 C. com. fr. : « La forme, la durée qui ne peut excéder quatre-vingt-
dix-neuf ans, la dénomination sociale, le siège social, l'objet social et le montant du
capital social sont déterminés par les statuts de la société ». En comparaison avec
l'art. 1835 C. civ. fr. : « Les statuts doivent être établis par écrit. Ils déterminent, outre
les apports de chaque associé, la forme, l'objet, l'appellation, le siège social, le capital
social, la durée de la société et les modalités de son fonctionnement ».
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ΕΎѧѧϧΎϳΑϟ�ϥѧѧϣΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δѧѧϳϣί ϟϹ��"Ηηѧѧϣϟ˰Δϛέ�"ϝΎϛѧѧηϭ�ωϭѧѧϧ�ϊ ѧѧϳϣΟ�ϥϳѧѧΑ��ΕΎϛέηѧѧϟ�
ΔϳέΎΟΗϟ�ΓΩΩΣϣϟϭ�ˬϲϟϭѧΗϟ�ϰϠϋ��ϲѧϓ���ΎϬϋϭѧο ϭϣ�Ύѧϫί ϛέϣ�ΎѧϬϧϭϧϋ�ˬΔϛέηѧϟ�ϝϛѧη

α έ�ώϠΑϣϭ�ΎϬϟΎϣ�˭�ΕΎϧΎϳΑ�ϰϟ·�ΔϓΎο ϹΎΑΎϬΗϳϣϫϷ�έυϧϭ�ˬΔϳέϫϭΟ�ϯ έΧ�ϯ έѧΟ�ΩѧϘϓ�
ΎѧϬΟέΩ·�ϰѧѧϠϋ�ϝѧϣόϟϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϲѧγΎγϷ�ϥΓέѧϳΧϷ�ϩΫѧѧϫ�ϥϭ�ΎѧѧϣϠϋ�ˬ�ϑ ϼѧѧΧ�ϰѧѧϠϋϭ�ˬ

ˬϰϟϭϷ�ΔϔϟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ν ѧόΑ�ϲѧϓ�ϻ·�Δѧϣί Ϡϣ�Εγϳϟ��ϡΎѧϛΣ�ϥϣѧο �ΓΩΩѧΣϣϟ�ΔѧϳέΎΟ
.القانون التجاري

القانون الأساسيالشركة التجاریة في بیانات :  الثانيالمبحث

عھا ومدتھا، القانون الأساسي الشكل القانوني للشركة التجاریة، موضو        یحدد 
یجب أن ترد  إذ . 1مالھا فضلا عن بیان تسمیتھا، موطنھا أو مقرھا، ومبلغ رأس

 ملامح ھذاأي ، 2البیانات المتعلقة بتكوین شخصیتھاصلب ھذه الوثیقة، في 
ص سواء ؛ وھذه البیانات حسب ما یظھر من صیغة الن3الاعتباري الجدیدالشخص 

 في عقد الشركة، بمعنى أنھا ة بیانات إلزامیالتشریع الجزائري أو الفرنسي، تعدفي 
حدید لكن طبیعة ھذا الت. 4واجبة الإدراج في القانون الأساسي للشركة التجاریة

مبدئیا لمحتواھا، لا یمتد الإلزامي للبیانات الواجب إدراجھا في القانون الأساسي، 
.5ظیمھا للشركاء في تنالاتفاقیةفي ھذا الشأن إلى الحریة مما یعني العودة 

لا یمكن أن تجد مصداقیتھا بأن ھذه البیانات أیضا توحي  التشریعيصیغة النص ن إ
ن تحدید ھذه البیانات الشخصیة في إلا في إطار القانون الأساسي، وھو ما یعني أ
ة إن كانت مخالفة لما ھو وارد في وثیقة أخرى، لا یرتب أي أثر قانوني، خاص

 .)المطلب الأول(  التجاریةللشركةالقانون الأساسي 

تلف أشكال الشركات ھذه البیانات الشخصیة المشتركة بین مخ        بالإضافة إلى 
، التجاریة، تلزم نصوص القانون التجاري سواء في التشریع الجزائري أو الفرنسي

        من أشكال الشركات التجاریة وبمناسبة تطرقھا للأحكام الخاصة بكل شكل

:بالمقارنة مع النص الوارد في التـشریع الفـرنسي . ج.ت. ق546المادة  -1
Art. L. 210-2 C. com. fr.
2 - Paris, 9 octobre 1985, D. 1986, IR, p. 72 et Rev. soc. 1986, p.291, obs.

Y. Guyon.
3 - Y. CHAPUT, op. cit, p. 364 : « lorsque la société doit être personnalisée, il est

fréquent de ne voir dans les statuts que les indications écrites relatives à la société en
tant que personne morale ».
4 - M. SALAH, op. cit., n°119, p. 82 : « Les statuts sont l'écrit qui constate le contrat

de société. Ils doivent contenir des mentions précises visées à l'article 546 du Code
de commerce », et pour le droit français, Ph. MERLE, op. cit., n°58, p. 75.
5 - Y. CHAPUT, op. cit., p. 372.
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، تفرضھا بدون شك بیانات أخرى ممیزةإدراج ، ات الشخصیة الاعتباریةذ
.)المطلب الثـاني( خصوصیة أشكال تلك الشركات التجاریة

صراحة إلى الآثار القانونیة المترتبة عن إغفال  المشرع الجزائري        لا یشیر 
 نتیجة لشركةلواجب وضعھا في القانون الأساسي، مع التذكیر أن بطلان االبیانات ا

 لا یحصل ستبعد في ھذه الحالة، باعتبار أن البطلان مبطلان قانونھا الأساسي،
اري ـانون التجـإلا بنص صریح في الق، 1طبقا لأحكام القانون التجاري الجزائري

بمقتضى أما المشرع الفرنسي، فیقرر . 2أو القانون الذي یسري على بطلان العقود
 یجوز لكل من یھمھ الأمر المطالبة القضائیة تحت القواعد العامة للشركة، أنھ

، على اعتبار أن ھذا الإغفال یمس 3تأسیس الشركة غرامة تھدیدیة، بتصحیح
 ،)3(الدعوى التصحیحیة تتقادم بعد مرور ثلاث سنوات ھذه أن إنشائھا، على 

.4ابتداء من تاریخ قید الشركة في السجل التجاري

ضمن نصوص القانون المشرع الفرنسي صراحة  یشیرفي نفس السیاق         
5ھیئات التسییر والإدارةأعضاء  وكذا ،ى أن الشركاء المؤسسینإلاري التج

والرقابة الأولین في الشركة، مسؤولون بالتضامن عن الأضرار المترتبة، بسبب 
غیاب أحد البیانات الواجب إدراجھا في القانون الأساسي للشركات التجاریة عند 

بمناسبة تعدیل القانون ، 6اللازمةفال البیانات القانونیة  الشركة، وكذا عن إغتأسیس
ھیئات التسییر والإدارة والرقابة، القائمین بمھامھم أعضاء الأساسي، فیما یخص 

؛ كما ینص على نفس الحكم ضمن القواعد العامة المتعلقة 7في خلال تلك الآونة
ائري،  أما في ظل التشریع الجز.8لفرنسيالواردة في القانون المدني اوبالشركة، 

مدیرین في الشركة للالمسؤولیة المدنیة أحكام   تطبیقإمكانیةبغض النظر عن و

.ج.ت. ق1 الفقرة 733 المادة -1
2 - SALAH, op. cit. n°140, p. 102.
3 - Art. 1839 al. 1 C. civ. fr.
4

- Art. 1839 al. 3 C. civ. fr.
5-�έϳϳγѧΗϟ�ΕΎѧϳϫ�ϥϳѧΑ�ί ϳϳϣΗϟ�ϥ�έϛΫϟ�ϕΣΗγϳ�(gestion ou administration)�έѧϳΑόΗΑ�ϭ�ΓέΩϹ�ΕΎѧϳϫϭ�

direction)أدق الإدارة العامة  générale)ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϡΎϛΣ�έΎρ·�ϲϓ�ρϘϓ�έϬυϳ����ˬϝϼΟϭѧΑ�ΡΎΗϔϣ�έυϧ
ί ϭΗ��������������ˬϝΎѧѧϣϋϷ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϲѧѧϓ�έϳΗγѧѧΟΎϣϟ�ΓΩΎϬѧѧη�ϝѧѧϳϧϟ�ΓέϛΫѧѧϣ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϥϳѧѧΑ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϊ ѧѧϳ

.130.، ص2004-2005
6

- Art. L. 210-8 al. 1 C. com. fr. : « les fondateurs de la société, ainsi que les premiers
membres des organes de gestion, d'administration, de direction et de surveillance
sont solidairement responsables du préjudice causé par le défaut d'une mention
obligatoire dans les statuts ainsi que par l'omission ou l'accomplissement irrégulier
d'une formalité prescrite par la loi et les règlements pour la constitution de la
société ».
7 - Art. L. 210-8 al. 2 C. com. fr.
8 - Art. 1840 C. civ. fr.
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، 2المساھمةشركة أعضاء ھیئات الإدارة والرقابة في  و،1ذات المسؤولیة المحدودة
في شأن المسؤولیة المدنیة المترتبة نتیجة إغفال ذكر  فإن غیاب أحكام خاصة

الرجوع إلى القواعد العامة في یفترض  انات الإلزامیة في القانون الأساسي،البی
.3القانون المدني

المشتركةالإلزامیة بیانات ال: المطلب الأول

تضع البیانات الواجب إدراجھا في القانون الأساسي للشركات التجاریة بكافة 
 تحدد مقوماتھ ومن جھة،ي لھذا الكائن الاقتصادالخارجیة  الملامحلھا، اأشك

 للشركة فأما ما یتعلق بالجانب الشكلي الممیز.  من جھة أخرىالموضوعیة
             ؛ )أولا ( مقرھاموقعتسمیتھا و في شكل الشركة و تحدیده، فیمكنالتجاریة

نشاطھا، المدة  في موضوع حصره یمكن، ف بالجانب الموضوعيما یمسوأما 
مقدمة لتحقیق ھذه ، ومقدار أو مبلغ الأموال الا النشاط بھذالزمنیة المفترضة للقیام

 البیاناتمن  یز بین ھاتین الطائفتینیمالتوإن كان من الصعب  .)ثــانیا (الغایة
رتباط، الا، من حیث تصنیفھا، على اعتبار أنھا مرتبطة فیما بینھا أشد الإلزامیة

 . في حالات معینةویتأثر بعضھا ببعض تتداخل فھي

وضع أیضا  یلزم الفرنسيأن المشرع  ،على سبیل المقارنةتجدر الإشارة و        
، بل 4لى الشركاتالتي تسري عیانات بموجب قواعد القانون المدني ھذه الب

إلا بالنسبة لأشكال في القانون التجاري علیھا بیانات أخرى لا ینص ویضیف إلیھا 
ل شریك، أو أنھ لا یشیر إلیھا  ك5"مقدمات" كبیان ،شركات التجاریةمحددة من ال

أو بالنسبة لبیان كیفیات كما ھو علیھ الحال البتة ضمن قواعد الشركات التجاریة، 
  .یر الشركةـسطرائق 

  شكليذات الطابع الالإلزامیة البیانات : أولا

الشریك ویتفق  لتأسیس شركة تجاریة، أن یقرر        یقتضي الأمر ابتداء 
وھي ،  التعاملاتسوقیة لتمییزھا في  الشكلیة الخارجھاملامحرسم  لى عشركاءال

تحدیدا الأساسي، ویتعلق الأمر یتوجب إدراجھا في القانون ظاھرة خصوصیات 
   . للشركة التجاریة والمقر التأسیسي والتسمیة التأسیسیة بالشكل التأسیسي

.ج.ت. ق1 الفقرة 578 المادة -1
.ج.ت.  ق29 مكرر 715  و 28 مكرر 715  و 23 مكرر 715 المواد -2
.ج.م. المعدلة ق124 المادة -3

4
- Art. 1835 C. civ. fr.

 بالنسبة لھذا المصطلح، راجع فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالف ذكرھا-5
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التأسیسيشكل ال -1

1القانوني ھاذي سوف یصبح لباسال التجاریة ركةشكل الشتعیین  إن 

("costume social")
 اختیار یضعھوأھم ھو أول   المشروع الاقتصادي،لباس و2

على في القانون الأساسي،  الشركاء المؤسسونیتفق حولھ أو  3 الوحیدالشریك
النصوص فیما بعد جمیع   الشكل التأسیسيعلى ھذارتب اعتبار أنھ سوف ت

الواردة في القانون الأحكام وعلى رأسھا ، ھ بمتعلقة الوالتنظیمیةالتشریعیة 
إذا كان من  و. بھاالمرتبطةالاتفـاقیة التنظیمات كافة  ذلكـبعا لـتو، 4التجاري

اسب ـ ینالشكل الذيق ـار تنظیم العقد وفـ للعقود، اختیالممكن ضمن القواعد العامة
أو إن حریة الاختیار المقدمة ـ فالمتعاقدین، تأسیسا على مبدأ سلطان الإرادة،

ال ـفي إطار الأشكعلى ما یبدو ات التجاریة تنحصر ـلمؤسسي الشركالمتاحة 
.وناـانـالمحددة ق

               أشكال الشركات التجاریة، وحصرھا تبعا الجزائري وضع المشرع لقد         
التضامن، شركات :  في معدلة من القانون التجاري الجزائريال 2فقرة ال 544للمادة 

، )التوصیة بالأسھمشركات التوصیة البسیطة وشركات (شركات التوصیة 
القواعد ض النظر عن وبغ. ؤولیة المحدودة، وشركات المساھمةالمسذات شركات ال

 قانونیة خاصة نصوص الأشكال السالفة الذكر تحكمھكل شكل من العامة، فإن 
بصفة مباشرة نونیة التي یمكن تطبیقھا النصوص القا لكن مع مراعاة ؛5وممیزة

عن طریق ، أو 6كافة الشركات التجاریة ذات الشخصیة الاعتباریةمشتركة بین 
لمادة ، بالنسبة لعلیھ الحال على سبیل المثالصریحة، كما ھو ال قانونیةالإحالة ال

قضي بتطبیق تالتي معدلة من القانون التجاري الجزائري، وال 2فقرة ال مكرر 563
خاص، في حالة غیاب حكم ، بسیطةعلى شركة التوصیة الشركة التضامن حكام أ

1-ϥϳϳέί Οϟ�˯ΎϬϘϔϟ�ν όΑ�ϝΑϗ�ϥϣ�ΔϠϣόΗγϣ�ΓέΎΑϋ�ϲϫ����ˬα ϧΎγѧϳϠϟ�Εέѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧλ �ϱϭέί �ΔѧΣέϓ�ϊ Οέ
. السالف ذكرھا

: وھو وصف یستعملھ أیضا البعض في الفقھ الفرنسي -2
A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, La GMBH et CO.KG allemande et la
commandite à responsabilité limitée française : une illustration de la liberté contractuelle en
droit des sociétés ?, L.G.D.J. 1998, p. 72.

.  في حالة المؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة-3
4-·�ΔϓΎο ϹΎΑ��ΕΎϛέηѧϠϟ�ϲΎѧΑΟϟ�ϡΎѧυϧϟ�ΩΩѧΣϳ�ϱΫѧϟ�ˬϝΎѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�Ώέο ѧϟ�ϥϭϧΎϘϛ�ϯ έΧϷ�ϥϳϧϭϘϟ�ϰϟ

.التجاریة، بالنظر إلى شكلھا القانوني
551ϕ�ΎϫΩόΑ�Ύϣϭ��Ε�Ν���Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ΓΩΎѧϣϟ�ˬϥϣΎο المادة -5 ѧΗϟ563�έέѧϛϣ�ϕ�ΎϫΩѧόΑ�Ύѧϣϭ�Ε�Ν���ΔΑγѧϧϟΎΑ

564Ωόϣϟ�ϕ�ΎϫΩѧόΑ�Ύѧϣϭ�Δѧϟ�Ε�Ν���ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́لشركة التوصیة البسیطة، المادة  γѧϣϟ�ΕΫ�ΔϛέηѧϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ
بالنسبة . ج.ت.وما بعدھا ق ثالثا 715بالنسبة لشركة المساھمة، والمادة . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق592المادة 

.     لشركة التوصیة بالأسھم
.ج.ت. وما بعدھا ق716 المادة -6
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تنظیم السلطات الداخلیة التي تحیل بالنسبة ل، نفس القانونمعدلة من ال 577المادة أو 
  من القانون التجاري554لى المادة إ ،المسؤولیة المحدودةذات شركة الفي  للمدیرین

.2سكوت القانون الأساسي، في حالة 1المتعلقة بشركة التضامن

 ات، من مجال الاختیارتدریجیا عبر التاریخع المشرع الجزائري ّوس        
كانت محصورة ، ذلك أنھا  الشركات التجاریةشكالبین مختلف أالمتاحة للشركاء 

ذات شركات ال في شركات التضامن و)1975(  سنة3عند صدور القانون التجاري
 ثم ، وشركة المساھمة ذات مجلس الإدارة،)المتعددة الشركاء (المسؤولیة المحدودة
، شركات )1993( سنة 4نصوصھ المتعلقة بالشركات التجاریةأضیفت بعد تعدیل 

 ،كنظام جدید فضلا عن إضافة نظام مجلس المدیرین، )البسیطة وبالأسھم( التوصیة
لأخیر لأحكام  اتعدیلالكما أضیفت بموجب . 5شركة المساھمةفي تسییر وإدارة 
، المؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة )1996(  عام6الشركات التجاریة

 وتظل القائمة مفتوحة، في انتظار الأشكال الجدیدة التي یمكن أن .7المحدودة
.تضاف في المستقبل

أشكال لفرنسي قانون التجاري ا، تحدد الأحكام الحالیة للعلى سبیل المقارنةو        
sociétés)شركات التضامن: بـ صراحة  8ركات التجاریةالش en nom collectif)،

sociétés)شركات التوصیة البسیطة à commandite simple)،المسؤولیة ذات ركات الش
sociétés) المحدودة à responsabilité limitée) المتعددة الشركاء أو ذات شریك              

sociétés)مالأسھذات شركات الو،وحید par actions)، إطار في والتي تتضمن

1
- En comparaissent avec l'art. L. 223-18 al. 4 C. com. fr.

2-�Δϛέηѧѧϛ�ϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέѧѧηϭ�ˬϝϭѧѧϣ�Δϛέηѧѧϛ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧѧϟ�ϥϳѧѧΑ�ϙέΗѧѧηϻ�έѧѧϳέΑΗ�ϥѧѧϛϣϳ�
�ϲѧϓ�ΎѧϫΩϭΟϭ�ΦϳέΎѧΗ�ΎϬѧγέ�ϰѧϠϋ�ϊ ѧϘϳ�Ϫѧϧ�ϭΩѧΑϳ�ΏΎΑѧγ�ΓΩϋ�ϰϠϋ�˯ΎϧΑ�ˬΔϳϧϭϧΎϘϟ�ϡΎϛΣϷ�ϥϣ�έϳΛϛϟ�ϲϓ�ˬι ΎΧη

:التشریع الفرنسي 
V. J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, Droit commercial, sociétés, groupements
d'intérêt économique, entreprises publiques, par G. LAGARDE, Dalloz, T.1, 2e volume,

2e éd., 1980, n°s782 et 783, pp. 594 et s.
.ج.ت.  ق2 الفقرة 544 المادة -3
 . السالف ذكره1993 أبریل 25لمؤرخ في  ا08-93المرسوم التشریعي رقم  -4
: في خصوص تسییر شركة المساھمة بموجب كل من نظام مجلس الإدارة ونظام مجلس المدیرین -5

V. F. ZÉRAOUI SALAH, La répartition des pouvoirs généraux entre le conseil
d'administration et son président : quelle solution ? et Le président du directoire :
une situation juridique particulière, Rev. entr. com. 2005/01, p. 29 et p. 43.

6-��ϡѧѧѧϗέ�έѧѧѧϣϷ�ΏѧѧѧΟϭϣΑ96-27�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�9�έΑϣγѧѧѧϳΩ�1996�ˬϱέѧѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϡϣΗѧѧѧϳϭ�ϝΩѧѧѧόϳ���������������
.5.، ص77، رقم 1996 دیسمبر 11في  مؤرخة. ر. ج
7-�ϟ��έϳΗγѧΟΎϣ�ΔϟΎѧγέ�ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫϭ�ΩѧϳΣϭϟ�ι Χηѧϟ�ΕΫ�Δγѧγ΅ϣϟ�Εί ѧϳϣ�ˬΔѧϟί ϧϣ�ϝѧγΎΣϠΑ�ϰϠϳ

.2002-2001في القانون الخاص، كلیة الحقوق، جامعة وھران، السنة الجامعیة 
8

- Art. L. 210-1 al. 2 C. com. fr.
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sociétés) ةشركات المساھمنسي، التشریع الفر anonymes)،شركات و                
sociétés)التوصیة بالأسھم à commandite par actions)،1ركات الأسھم المبسطةوش

(sociétés par actions simplifiée)؛ مع الإشارة 2 أكثر أو، المشكلة من شریك واحد
التي ترتب النصوص فیھا و، 3إلى شركة المساھمة ذات المشاركة العمالیةكذلك 

 في شركة تعد نموذجا ،"الفـعلیة"  الأجراء مشاركتھم العماللصالح جماعة
المشرع الفرنسي قد سلك للعلم فو. 4وتجسیدا للنظام الرأسمالي لشركات الأموال

 إلى غایة یومنا 1807سنة التجاري الفرنسي قانون المنذ صدور أیضا عبر التاریخ 
 للمستثمرین في سبیل إنشاء ة المتاحات من مجال الاختیارتمدیدالمسار ، ھذا

لأشكال الشركات التجاریة  5في توسیع إطار التحدید العددي، والشركات التجاریة
.6 للاختیارالمقترحة

 التجاري الجزائري أو                التشریع في الاختیار المتاحةحریةلا تنتھي         
 ،لشركة التجاریةل التأسیسيشكل العند تحدید في كل الحالات ، الفرنسيفي نظیره 

 الواجب اعتمادھا في حالة الكیفیةإلى تحدید  درجة ثانیة، بالضرورة علىتمتد فھي 
بین تعدد یار الخفي تعلق الأمر یعندما تعدد الكیفیات في إطار الشكل الواحد، أي 

بین نظام  وأ، 7لمحدودةاالمسؤولیة ذات شركة ل بالنسبة لوحیدالشریك الشركاء وال
.8، في شركة المساھمة المدیریننظام مجلسمجلس الإدارة و

1
- Ch. PIAU, Les statuts de société par actions simplifiée : réflexions théoriques et

pratiques, th. Paris 1, 2003, p. 8.
2 - Art. L. 227-1 C. com. fr.
3

- Concernant les sociétés anonymes à participation ouvrière, v. art. L. arts 225-258
C. com. fr.
4 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°835, p. 643 : « votée en

pleine guerre, et pendant une période agitée, la loi du 26 avril 1917 a ajouté à celle
de 1867 un titre VI : "Des sociétés anonymes à participation ouvrière". Ce titre VI
intégralement maintenu en vigueur (par L. de 1966, mais partiellement modifié
depuis par L. n°77-748 du 8 juillet 1977), constitue la première tentative française en
vue d'encourager l'actionnariat ouvrier, ce qu'on a appelé plus tard l'association
Capital-Travail, puis participation ».
5 - A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, La GMBH et CO.KG allemande et la
commandite à responsabilité limitée française : une illustration de la liberté contractuelle en
droit des sociétés, op. cit., p. 72.

6-ѧρΑΗέϣϟ�ϩΩϭѧϧΑ�ϥ�Ϫѧϟ�ϥϳѧΑΗ�Ϋ·�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ϩΩѧϳΩΣΗ�ϡΗ�ϱΫϟ�ϝϛηϟΎΑ�ΩϳϘϣ�έϳϏ�ϲο ΎϘϟ�ϥ·��ϝϛηѧϟΎΑ�Δ
: في العقد لا یتلاءم مع قواعده القانونیة المسمى

A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, op. cit., p. 71, rejet n°87.
7

- B. SAINTOURENS, La flexibilité du droit des sociétés, op. cit., n°22, p. 466.
8 - Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°18, p. 39.
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 أن الطابع ،2الفرنسي على غرار المشرع 1المشرع الجزائريیـقرر         
أن  إلاموضوعھا، ـو ببشكلھا أا ـإم ،"ییرـالتخ"على سبیل حدد التجاري للشركة یُ

             انون الأساسي، یعني بالضرورةـ القاریة فيـإلزامیة تحدید شكل الشركة التج
، اتجاریأن یكون شكلھا اریة بحسب موضوعھا دون إنشاء شركة تج "یةمكانعدم إ"

القانون ضمن الأصناف المدرجة ضمن نصوص ا أي دون أن یحدد شكلھ
العامة الواردة في القانون لقواعد تفـاقیا في إطار ام شكلھا اینظ، بأن 3التجاري

إذا كانت تمارس  ،)5التي لا تضع نموذجا واضحا مسمى لشكل الشركة (4المدني
 إمكانیة لوجود شركات مما یلغي كل ،6أعمالا تجاریة، وتتخذھا مھنة معتادة لھا

لناحیة وھذا على الرغم من شرعیتھا من ا،  بحسب موضوعھافقط ةتجاری
، أنھ یجب على المؤسسین 8 جانب من الفقھاء الفرنسیینومع ذلك یرى .7القانونیة

اختیار أحد أشكال الشركات المحددة قانونا، وھو ما یسمیھ الفقھاء الألمان بواجب 
غیر ھناك عدد محدد من الأشكال المقترحة، فإن الشركة ولما كان ، الشكلأو التزام 
société)المسماة  innomée) ومع أن ھذا شرعیةغیر  وفق ھذا المنظور تكون ،

، لھذه النتیجة القانونیةواضح وصریح  الجانب الفقھي لا یرى أي أساس تشریعي
تنباط الحجة ـاسبالإمكان  ھ، غـیر أن9ریة التعاقدیة للشركاءـ على الحاالتي تمثل قید
ركات ـللش  الأساسيانونـقالفي  بیان شكل الشركة "وبـوج"من أو المبرر 

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 544 المادة -1
2

- Art. L. 210-1 al. 1 C. com. fr.
: بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 544 حسب المادة -3

Art. L. 210-1 al. 2 C. com. fr.
.ج.م. المعدلة وما بعدھا ق416 طبقا للمادة -4
5-�ΏѧΟϭϟ�ΕΎѧϧΎϳΑϟ�ϥϣѧο �ˬΔϛέηѧϟ�έϳѧγ�ΕΎѧϳϔϳϛ�ϭ�ϕѧέρ�ϥΎѧϳΑ�ν έѧϔϳ�ϥ�ϰѧϟ·�ϲγѧϧέϔϟ�ωέηϣϟ�ϊ ϓΩ�Ύϣϣ��

:وضعھا في القانون الأساسي الخاص بالشركات التي تخضع للقواعد العامة المتعلقة بعقد الشركة 
Art. 1835 C. civ. fr.

6-Α�ϱ�ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ�ϰѧϟϭϷ�ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧόΑΗ�ˬέΟΎѧΗϟ�Δϔλ �ΏΎγΗϛϻ�Δϳϋϭο ϭϣϟ�ρϭέηϟ�ϡέΗΣΎ�Ε�Ν���ΔѧΣέϓ�έѧυϧ
.162.، ص104زراوي صالح، المرجع السالف الذكر، فقرة 

7 - M. SALAH, op. cit., n°21, p. 17 : « alors même qu'elle n'appartienne pas aux

sociétés déclarées commerciales par la forme, une société est commerciale dès lors
que son objet est commercial, c'est-à-dire dès lors que la nature de son activité est
commerciale. Il suffit, pour cela, que les actes qu'elle accomplit soient des actes de
commerce par leur objet et qu'elle en fasse sa profession habituelle ».
8 - A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, op. cit., pp. 71 et s.
9

- A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, op. cit., p. 72 : « étrangement cette
particularité n'a aucun fondement textuel tant en France qu'en Allemagne.
Néanmoins jurisprudence et doctrine l'admettent unanimement. Cette atteinte à la
liberté contractuelle se justifie en fait par la volonté d'assurer la sécurité juridique,
de protéger le commerce juridique et plus particulièrement les tiers ».
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وحتى بالنسبة بل ، 2الفرنسينظیره و 1الجزائري في القانون التجاري ،التجاریة
.3للشركات الخاضعة للقواعد العامة في القانون المدني الفرنسي

 ،بعض الحالات في ّ قد ضیقإلى أن المشرع الجزائري التنبیھ یجبكما         
ربط اختیار موضوع ، إذ ریة التجاركاء في اختیار شكل الشركةحریة الشنطاق 

شركات الع، فلقد فرض مثلا على الشركة بشكل معین یتناسب مع ذلك الموضو
 اتخذت شكل شركة تجاریة، أن تكون شركة ا، إذ4التي تمارس نشاطا مصرفیا

مختلف ، التي تتولى 6التأمینشركات ھو نفس التحدید الوارد بالنسبة ل، و5مساھمة
على ھذا المستوى حریة الاختیار  حصرولعل . 7اتالأنشطة المتعلقة بالتأمین

تطلب رؤوس أموال تي ة، التالتجاری اتالنشاطتلك   طبیعةفسرهتبالذات، یمكن أن 
المشرع  وھو نفسھ موقف .شركات المساھمةإطار  إلا في لا تتوفر مبدئیا كبیرة،

ذات  ةشركالأن تتخذ شكل   على سبیل المثالالتأمینشركات  الذي یمنع، 8الفرنسي
 شكل ختیار احریةیتعدى فیھا التضییق القانوني لإنھا حالات . المسؤولیة المحدودة

معیار موضوع نشاط  مستندا إلى إلى فرض شكل قانوني محدد،،  التجاریةالشركة
أھلیة الشركاء أو مقدار ، ك، أو حتى إلى معاییر أخرى وإن كانت استثنائیةالشركة

.9رأس المال

نیة قانومختلفة معاییر ألة اختیار شكل الشركة التجاریة، یرتبط بمس        إن 
 كتبني شكل یحفز الاعتبار  تؤخذ بعین الاعتبار من طرف الشركاء،وعملیة

  مثل ، حریة واسعة في تنظیم ھیكل الشركة أو سیر ھیئاتھا أوالشخصي للشركاء
 غیر لیةمسؤوھم ال أو اتخاذ شكل یجنب،10ھو علیھ الحال بالنسبة لشركة التضامنما 

المسؤولیة ذات شركة ال، كما في حالة ة معیناتودة، نتیجة المغامرة في نشاطالمحد
 تتبنى خصائص شكل معین جاریةاختیار شكل لشركات تأیضا یمكن  والمحدودة،

. ج.ت. ق546 المادة -1
2

- Art. L. 210-2 C. com. fr.
3 - Art. 1835 C. civ. fr.

.107.، ص76 فرحة زراوي صالح، المرجع السالف الذكر، فقرة -4
2003�ϕѧϠόΗϣϟ�Ν�ˬν أوت 1�ϡѧϗέ�έѧϣϷ�ϥϣ�03-11�ѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�ϲ26  الفقرة 83 المادة -5 έѧϘϟϭ�ΩѧϘϧϟΎΑ��έ��

�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέ΅ϣ27 2003 أوت�ϡѧѧϗέ�ˬ523.، صϷΎѧѧΑ�ϡϣΗѧѧϣϟϭ�ϝΩѧѧόϣϟ�ˬ�ϡѧѧϗέ�έϣ10-04�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�26 أوت 
.11.، ص50، رقم 2010 سبتمبر 1مؤرخة في . ر.، ج2010

6-�ΓΩΎѧѧϣϟ�215�ΓέѧѧϘϔϟ�1�ϡѧѧϗέ�έѧѧϣϷ�ϥѧѧϣ�95-07�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�25�έϳΎѧѧϧϳ�1995ϟ�ΕΎѧѧϧϳϣ́ΗϟΎΑ�ϕѧѧϠόΗϣΝ�ˬ��έ��
�3�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟΎΑ�ϡϣΗѧϣϟϭ�ϝΩѧόϣϟ�ˬ06-04�Υέ΅ѧϣϟ��ϲѧϓ20�έѧϳέΑϓ.، ص1995�ϡѧϗέ�ˬ13 مارس 8مؤرخة في 

.3.، ص15، رقم 2006 مارس 12مؤرخة في . ر.، ج2006
.136.، ص95 فرحة زراوي صالح، المرجع السالف الذكر، فقرة -7

8 - Art. L. 223-1 al. 5 C. com. fr.
9 - A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, op. cit., pp. 72 et s.

. وما بعدھا158. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-10
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عن طریق عملیة تركیب عدة أشكال، كاختیار شركة فادى ممیزات شكل آخر، وتت
في نفس و .1مسؤولیة محدودةذات شركات عن  عبارةیكون كافة شركائھا تضامن 
  المتاح أو المفروضجبائيالنظام القوده  أن یي یمكن الذالاختیارھناك السیاق 

أو اجتماعیة   ضریبیةامتیازاتأو تحفزه ، 2ة التجاریةـ الشركطبیعةـل أو لشكل
.ةـمعین

ذلك بعد  المتعلق بشكل الشركة التجاریة ا الاختیار الأوليذھیحدد         
ھذا الأخیر إذا كان ، لكنھ  لھ أو المرتبطة بھالتابعةاللاحقة والاختیارات الأخرى 

  قانونيشكلأي لیس ھناك من جھة،  أو حتمیا، فمصیریالیس اختیارا مھما فھو 
 ، ومن جھة أخرى،3كل السلبیاتجابیات أو یتحاشى یكل الافي آن واحد یجمع 

أن تعدل أو تتغیر أو تضاف  ممكن من ال، الأشكالالأحكام القانونیة المنظمة لھذهف
الشكل تغییر حریة بطبیعة الحال للشركاء  كما أن .4جدیدةأو كیفیات إلیھا أشكال 

، الأصلیةالشركة التجاریة  من خلال تحویل،  بصفة كلیة)ابتداء( المعتمد التأسیسي
الأخیرة ھذه دون أن تفقد  تعدیل قانونھا الأساسي وفق الشكل الجدید، ،ومن ثم

 "صراحة" 6ما یشیر إلیھ المشرع الفرنسي، وھو 5الابتدائیةشخصیتھا الاعتباریة 
.لشركةابلقواعد العامة المتعلقة ضمن اوذلك ، مشرع الجزائريمقارنة مع ال

  التأسیسیةتسمیةال -2

 لغیرللكي تعرف بنفسھا وص اعتباري، الشركة التجاریة كشخیتوجب على         
میزھا على أو تسمیة تاسما أن تتخذ ، )قالسووأن مصیرھا ھو التعامل في خاصة (

 لشركةا على الشركاء اختیار تسمیة عین، یت، ومن ثمبقیة الأشخاص الآخرین

.197. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
2-�ΡΎѧΑέ�ϰѧϠϋ�ΔΑϳέο ѧϠϟ�ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέη�ϊ ο ΧΗ�ϪϧΈϓ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ι Χϳ�Ύϣϳϓ��ΕΎϛέηѧϟ��(I.B.S.) ،

ϥϳѧΣ�ϲϓ�ϲϟΎѧϣΟϹ�ϝΧΩѧϟ�ϰѧϠϋ�ΔΑϳέο ѧϠϟ�ι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϊ ο ѧΧΗ��˯ΎϛέηѧϠϟ��(I.R.G.)�ϡΎѧυϧ�ϥΑѧΗΗ�ϡѧϟ�Ύѧϣ�ˬ
ϥϭ�ΎϣϠϋ�ˬϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�ϰϠϋ�ΔΑϳέο ϟΔϛέηѧϟ�ΓΎϳΣ�ΔϠϳρ�έϳϳϐΗϠϟ�ϝΑΎϗ�έϳϏ�έΎϳΗΧϻ�Ϋϫ����ΓΩΎѧϣϟ�έѧυϧ136

 المتضمن قانون الضرائب المباشرة والرسوم المماثلة، 1976 دیسمبر 9 المؤرخ في 101-76الأمر رقم من 
:ّبالمقارنة مع  نظام جبائي مماثل إلى حد ما في ظل القانون الفـرنسي . السالف ذكره

J. DELGA, op. cit., pp. 10 et s.
3 - Y. GUYON, op. cit., n°19, p.41.
4 - A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, op. cit., p. 74 : « il est indéniable que

même si les "costumes sociaux" sont d'une grande diversité, ils n'en sont pas moins
de la simple confection (le sur mesure étant interdit). Des retouches sont par
conséquent indubitablement nécessaires ».
5 - B. SAINTOURENS, op. cit., n°18, p. 465.
6 - Art. 1844-3 C. civ. fr. : « la transformation régulière d'une société en une société

d'une autre forme n'entraine pas la création d'une personne morale nouvelle. Il en
est de même de la prorogation ou toute modification statutaire ».
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بالنسبة لشركات الأشخاص الشركة عنوان سیسھا، إذ أن قومون بتأالتي یالتجاریة 
ت الواجب إدراجھا في القانون من البیانا، 1بالنسبة لشركات الأموال الشركةأو اسم 

.، لتصبح تسمیة تأسیسیة2الأساسي للشركة التجاریة

في اختیار عموما للشركاء حریة واسعة في القانون التجاري الجزائري،         
ه الحریة یختلف بین شركات الأموال وشركات وإن كان مقدار ھذ، تسمیة الشركة

 أسماءیجب أن یتضمن عنوان الشركة ، على اعتبار أن في ھذه الأخیرة الأشخاص
  متبوعا بعبارة،اء المتضامنین أو أسماء بعضھم أو حتى اسم أحدھمكافة الشرك

           اسم من استخدام  مانع  لا،في حین أنھ في شركات الأموال ،3)م(ـھوشركائ
 ؛5مسألة جوازیة أو الشركاء استعمال اسم الشریكیعد ، إذ 4للشركة ةخیالیأو تسمیة 

، ومقدار تجاریةالشركة الرط إدراج عبارة تدل على شكل تشلكن في المقابل، ی
 اختیارالحریة المتروكة للشركاء في مستوى في ھذا التمییز  ولعل .6مالھا رأس
شخاص كل من شركات الأوخصائص طبیعة ختلاف أصلیا لا مرده ، الشركةتسمیة

 في شركات )لمتضامنا(ك وضعیة الشریإلى وشركات الأموال، وبالدرجة الأولى 
.7 في شركات الأموالمال الأھمیة رأسمقارنة مع  ،الأشخاص

في كافة الشركات التجاریة، یجوز للشركاء         عموما، وفي سیاق الحریة، 
 ، الخاصةمع مراعاة أحكام تعدیل القانون الأساسيلكن   تغییر تسمیتھا،أثناء حیاتھا

المقارنة مع القانون التجاري الفرنسي، ـبو .8اریةبكل نوع من أنواع الشركات التج
في شركات ركة ـعنوان الشـزامیة المتعلقة بـالأحكام الإلغى ـلإن ھذا الأخیر، أـف

وبغض النظر عن طبیعتھا، الشركات التجاریة، كافة الأشخاص، وأصبح یخضع 

1-�ϡγѧѧϘϟ�ˬΔѧѧϳέϛϔϟ�ϕϭѧѧϘΣϟϭ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝѧѧΣϣϟ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�
�ϝϭϷ��ϭѧϟ�ΕΎѧϳϠϣόϟϭ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ϪΗόϳΑρ�ˬϩέλ Ύϧϋ�ϱέΎΟΗϟ�ϝΣϣϟϥϭΩѧϠΧ�ϥѧΑ�ϊ ѧϳί ϭΗϭ�έηѧϧ�ˬϪѧϳϠϋ�ΓΩέ�ΔѧόΑρ�ˬ
.86.، ص77، فقرة 2001

2
- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, De quelques pratiques contestables en droit algérien des

sociétés commerciales, in Pérégrinations en droit algérien des sociétés commerciales,
op. cit., p. 48.

.ج.ت.ق 2 مكرر 563 و552مادتین  أنظر على التوالي ال-3
4

- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, op. cit., p. 53.

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 593 المادة -5
. ج.ت. المعدلة  ق1 الفقرة 593 المعدلة و4 الفقرة 564 المادتین -6
7-�ϝϳο ϓ�ΔϳΩΎϧί Οϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�ˬ�ˬΔѧΛϟΎΛϟ�ΔѧόΑρϟ�ˬΔѧϳόϣΎΟϟ�ΕΎѧϋϭΑρϣϟ�ϥϭϳΩ�ˬϱέ2008 ،

.141.ص
8

- M. SALAH, op. cit., n°369, p. 223
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شكلھا  ، مع بیانمن خلال تحدید اسمھا المختار، 1للأحكام المتعلقة باسم الشركة
.ھذا الخصوصحریة أكبر للشركاء في ، مما یعني مجال 2فقط

 الشركاتقانون قواعد بمباشرة على صعید آخر، وإن كان غیر مرتبط         
القواعد التي و ،الحریة التأسیسیة مراعاة قواعد المنافسةتلك على  ھفإن، التجاریة

، بحیث 3الصناعیة والتجاریة تحدیداالملكیة حقوق  أو حقوق الملكیة الفكریةتحكم 
عدم و بحقوق الغیر، عدم المساس ،تسمیة الشركةل ھماختیارالشركاء عند على  ھأن

خاصة إن كان الأمر ، مموافقتھدون  ام اسم مستعمل مسبقا من قبل الآخرینخداست
، على اعتبار ّ إلى حد ما نشاطا تجاریا مماثلا أو متقارباونمارسبأشخاص ییتعلق 

.4رتحویلا لزبائن الغیمثل ھذا التصرف یمكن أن یشكل أن 

 التأسیسي مقرال -3

في أیضا من البیانات الواجب إدراجھا  5ةركز أو مقر الشركة التجاریم        إن 
 الواردة في  طبقا للقواعد العامةھوو، 6ویعد مقر الشركة موطنھاالقانون الأساسي، 

وفي ھذا . 8الذي یوجد فیھ مركز إدارتھاان مكال، 7القانون المدني الجزائري
مناسب للشركة التي الشركاء اختیار مقر الشریك الوحید أو یقع على الخصوص 

وإن كان للشركاء  .عقد التأسیسيال ذلك المقر في ، وتحدید موقعھایقومون بتأسیس
على غرار شكل تحكمھ إلا أن ھذا الاختیار  ،المقرمكـان   الحریة في تحدیدواسع

ازات ـالامتییل المثال، ـ على سبمن بینھالعل ،  قانونیة وواقعیة عواملعدةالشركة، 
ادیة ـات الاقتصـا الدولة للمؤسسـي یمكن أن تمنحھـمركیة، التـأو الج/الجبائیة و

1 - M. SALAH et F. ZÉRAOUI, op. cit., p. 54 : « la loi française a supprimé

l'obligation pour les sociétés de personnes d'avoir une raison sociale. Elles sont
désormais désignées, comme les sociétés de capitaux, par une dénomination sociale.
Cette dernière est choisie librement par les associés ».
2

- Arts L. 221-2 et L. 222-3 C. com. fr.
. وما بعدھا91. فرحة زراوي صالح، المرجع السالف ذكره، ص-3

4
- M. SALAH, op. cit., n°367, p. 222 : « la jurisprudence française l'a bien compris en

fondant cette protection sur le risque de détournement de clientèle; dès lors, une
action peut être intentée par une société lorsque le risque de confusion entraînerait
pour elle une perte de clientèle ».

5-�έѧϘϣϟ�Ϡρλ ϣ�ϝΎϣόΗγ�υΣϼϳ�ˬϲϠϣόϟ�ϊ ϗϭϟ�ϲϓ��ϲϋΎѧϣΗΟϻ��ϥѧϣ�ΔΑѧγΎϧϣ�έѧϳϏ�ΔϳϣγѧΗϟ�ϩΫѧϫ�ΕѧϧΎϛ�ϥ·ϭ�ˬ
.      لا یقصد بھ المجتمع وإنما یعني الشركة("social")الناحیة القانونیة، باعتبار أن المصطلح الفرنسي المقابل 

.ج.ت. ق1 الفقرة 547 المادة -6
.ج.م. ق50 المادة -7
. راجع فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه-8
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 للإدارة ملاءمة الموقعأو بالنظر إلى مدى ، 1التي تقوم بنشاطاتھا في أمكنة معینة
 أو مصادر بحسب قربھا من خطوط المواصلات مثلا،  الشركةاتأو لنشاط/و

 .، لما لھ من تأثیر على مصاریف الشركةالمواد الأولیة

مقر میز بین اللا یُومن باب حمایة الغیر، للإشارة، فإن المشرع الجزائري و        
في حالة للشركة،   والمقر الحقیقي،المقر التأسیسي، أي د في القانون الأساسيّالمحد

 بالمقارنة مع موقف ؛2، حسب رأي البعض في الفقھ الجزائري بینھماالاختلاف
، لكنھ في المقابل،  للغیر الاحتجاج بالمقر التأسیسيالذي یتیح 3المشرع الفرنسي

یر، إن كان مقرھا  في مواجھة الغمنع الشركة من الاحتجاج بالمقر التأسیسيی
، مقرھاشركة التجاریة الكان موطن إذا ، من جھة أخرى .4 آخرالحقیقي في موقع

في ھذه الحالة ھو الموطن القانوني، بمعنى أنھ یجوز للشركة فإن المقصود 
 لتنفیذ اختیار موطن خاص ،5، تبعا للقواعد العامةآخر  كأي شخصلتجاریةا

بیان ومن ثم لیس ھناك ما یمنع من إضافة ، 6ة معینةقانونیأو تصرفات تصرف 
، الشركةأو مقر مركز تعیین إلى جانب سي، في القانون الأساالموطن المختار 

    .الذي یظل بیانا إلزامیا

  من اختصاص الشركاءمقر الشركةالأولي لختیار الاإذا كان الأصل أن         
 من صلاحیات، ھو  أثناء حیاة الشركةتغییرهأن  الشركة، وتأسیسالمؤسسین عند 

باعتبارھا الھیئة المخولة ، لعادیةغیر ا الجمعیة العامةالشركاء المجتمعین في إطار 
المشرع ، إلا أن الشركات التجاریة  في كافةبتعدیل القانون الأساسيقانونا 

                لمجلس الإدارة صراحة أعطى المحددة وخروجا عن ھذه القاعدة الجزائري، 
ولمجلس المراقبة في شركة المساھمة ، 7في شركة المساھمة ذات مجلس الإدارة

، وللجمعیة العامة سلطة نقل مقر الشركة داخل نفس المدینة، 8 مجلس المدیرینذات
 . الشركة خارج المدینة الموجودة بھا أصلیال، إن كان الأمر یتعلق بنق9العادیة

، ھو أن نقل مقر الشركة من التعدیلات موقف الاستثنائيالیبرر ھذا ولعل ما 

1-�ϥϳΗΩΎѧϣϟ�ϝΎΛϣϟ�ϝϳΑγ�ϰϠϋ�έυϧ�10-111 و�ϡѧϗέ�έѧϣϷ�ϥѧϣ�01-03�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�20 2001 أوت�ϕѧϠόΗϣϟ�
Ν�ˬέΎϣΛΗѧѧѧγϻ�έϳϭѧѧѧρΗΑ��έ��΅ϣ�ϲѧѧѧϓ�ΔѧѧѧΧέ22 2001 أوت�ϡѧѧѧϗέ�ˬ474.، صΑ�ϡϣΗѧѧѧϣϟϭ�ϝΩѧѧѧόϣϟ�ˬ������������έѧѧѧϣϷ�ΏѧѧѧΟϭϣ

.17.، ص47، رقم 2006 یولیو 19مؤرخة في . ر.، ج2006 یولیو 15 المؤرخ في 08-06رقم 
2

- M. SALAH, op. cit., n°371, p. 225.
3 - Art. L. 210-3 al. 2 C. com. fr.
4 - Y. CHAPUT, op. cit., p. 376.

.ج.م. ق50 المادة -5
.ج.م.ق المعدلة 39 المادة -6
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 625 المادة -7
.ج.ت. المعدلة ق651 المادة -8

9
- M. SALAH, op. cit., n°373, p. 226
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 العملیةرات الملاءمة ، نظرا لاعتبابالشركةتلحق مرارا التي یمكن أن  "العادیة"
 فلا یستدعي ،خاصة بالنسبة لشركات ذات عدد مھم من الشركاء أو المساھمین

بنقل مقر الشركة من الأمر تعلق إذا مة غیر العادیة، االأمر استدعاء الجمعیة الع
 في ھیئتي مجلس الإدارة أو مجلس المراقبة المدینة؛ علما وأن  نفسحي لآخر داخل

الذین یملكون عشرین في  المساھمینالشركاء أو ، تجمع كبار  المساھمةشركة
، والذین عادة ما تكون كلمتھم 1مال الشركة  على الأقل من رأس%)20( المائة

          ، الذي 2الفرنسيالتشریع  وبالمقارنة مع .مسموعة داخل الجمعیة العامة للشركاء
نقل مقر الشركة سوى  حسب الحالة، أو مجلس المراقبةلمجلس الإدارة یجیز لا 

ة العامة مع ضرورة مصادقة الجمعی، 3نفس المقاطعة أو مقاطعة مجاورةداخل 
غیاب نص ظل  وفي  أما خارج المقاطعة المقر،نقلعلى قرار اللاحقة العادیة 

في حالة نقل  أما .لجمعیة العامة غیر العادیة لصریح، فإن الاختصاص یرجع مبدئیا
جماع إفي التشریع الفرنسي، ستدعي لة أخرى، فإن القرار یلمقر إلى دوا

تشریع (تشریع جدید ضوع الشركة التجاریة المعنیة لالمساھمین، لأن الأمر یعني خ
أما في التشریع  .4لفرنسي حسب رأي البعض في الفقھ ا،)المضیفةالدولة 

قانون ضمن أحكام ال، تستدعي مثل ھذا التحفظلا  الجزائري، فإن ھذه الوضعیة
ھا على الشركات التي تمارس نشاطكافة تبار أن ، على اع5الجزائريالتجاري 

التأسیسي  (حتى في حالة وجود مقرھا، تخضع للتشریع الجزائري،  الوطنيالإقلیم
، 6مركزھا في نظر القانون الداخلي في الجزائرعتبر ، إذ یُفي الخارج )الحقیقيأو 
ھ للقانون الفرنسي، الذي یلتزم في إخضاعمقارنة مع موقف المشرع الفرنسي، بال

.7على الإقلیم الفرنسي) التأسیسي(الشركات التجاریة التي یقع مقرھا 

ذات الطابع الموضوعيالإلزامیة البیانات : ثانیا

الشركة التجاریة، أو تجسید         لا تكفي الملامح الشكلیة الخارجیة في تصویر 
الموضوعیة، أو الأركان الضوابط القانون الأساسي في ج أن تدرإذ یستلزم الأمر 

 في حالة تعدد الشركاء، المشتركالمستقل والتي تؤسس لذلك المشروع الاقتصادي 
 ،والأجل أو المدة التأسیسیة في الموضوع التأسیسي ھذه الأركان حصریاتتمثل و

. للشركة التجاریةوكذا مبلغ رأس المال التأسیسي

1-�ΓΩΎѧѧϣϟ�619�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ�ΔѧѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν���ΓΩΎѧѧϣϟϭ�ˬΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ659ϕ�ΔѧѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν���ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑ
.السالف ذكرھا. ج.ت. المعدلة ق619لمجلس المراقبة، والتي تحیل بدورھا على المادة 

2
- Arts. L. 225-36 et L. 225-65 C. com. fr.

3 - Paris, 16 mai 1978, rev. soc. 1979, p. 72, note J. G.
4 - Y. CHAPUT, op. cit., p. 376.

.ج.ت. ق2 الفقرة 547 المادة -5
.ج.م. ق50 المادة -6

7
- Art. L. 210-3 al. 1 C. com. fr.
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لتأسیسيموضوع اال -1

 ،1 دستوریا، المكرسالتجارة والصناعةحریة  الشركاء تطبیقا لمبدأیتمتع         
نشاط أو في اختیار ، ومن ثم نوع المشروع الاقتصادياختیار في  بحریة واسعة

لیصبح موضوعھا للشركة التجاریة،  قانون الأساسيالھ في  تعیینیجبموضوع 
قائمة  ضمن یُعینفھو تجاریا، الشركة التجاریة موضوع فإذا كان . 2التأسیسي

والمتمثلة تحدیدا في الجزائري، عمال التجاریة المحددة في القانون التجاري الأ
، والتي 4الأعمال التجاریة بحسب موضوعھا، و3ھاشكلبحسب الأعمال التجاریة 

وإن كان بالإمكان قانونا  .5الأعمال التجاریة الموضوعیةیمكن جمعھا تحت تسمیة 
اتخذت ما ركة بأنھا تجاریة، حتى ولو كان موضوعھا مدنیا، إذا أن توصف الش

، انون التجاريمعدلة من القال 2فقرةال 544المادة أحد الأشكال المحددة في 
مخالفا  یعد، فھو وضع 6بالمقارنة مع نفس النص في القانون التجاري الفرنسي

 یزه القانون، لكنھ استثناء یج7كتساب صفة التاجرللشروط الواجب توفرھا لا
، وھو 9اري الفرنسيـالقانون التجحكام لأ اــخلاف، 8ةـ صراحريـاري الجزائـالتج

یكون من الأجدر حتى في ظل  وبالتالي، .10جانب من الفقھ الفرنسيما ینتقده 

37�ϲѧγΎέϟ�ϡϭѧγέϣϟ�ΏѧΟϭϣΑ�ΔϟΩόϣϟ�ˬΔϳΑόηϟ�ΔϳρέϘϣϳΩϟ�Δϳέί حسب المادة -1 Οϟ�ΔϳέϭϬϣΟϟ�έϭΗγΩ�ϥϣ�
ΎΗϔΗѧγ�ϲѧϓ�ϪѧϳϠϋ�ϕΩΎλ˯�1996 دیسمبر 7 المؤرخ في 438-96رقم  ѧϣϟ�ˬέϭΗѧγΩϟ�ϝϳΩѧόΗ�ι ѧϧ�έΩλ ΈΑ�ϕϠόΗϳ�
.6.، ص76، رقم 1996 دیسمبر 8مؤرخة في . ر.، ج1996 نوفمبر سنة 28

2-�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ωϭѧο ϭϣϟΎΑ�ϰϣγѧϳ�Ύѧϣ�ϭ�ˬΔϛέηѧϟ�ΩѧϘϋ�ωϭѧο ϭϣ�ϥѧϋ�Δϛέηϟ�ωϭο ϭϣ�ί ϳϣΗ�έΎρϹ�Ϋϫ�ϲϓ�ΏΟϳ�
(objet légale)�ˬΩѧϘϧ�ϭ�ϝΎϣ�ϭ�ϝϣϋ�ϥϣ�Δλ Σ�ϡϳΩϘΗΑ�ϥϳόϣ�ρΎηϧ�ϲϓ�ΔϣϫΎγϣϟΎΑ�˯Ύϛέηϟ�ϡί Ηϟ�ϲϓ�ϝΛϣΗϣϟϭ�ˬ

ϛέΗηѧѧϣ�Δѧѧόϔϧϣ�ϱΫ�ϱΩΎλ ѧѧΗϗ�ϑ Ωѧѧϫ�ύϭѧѧϠΑ�ϭ�ΩΎλ ѧѧΗϗ�ϕѧѧϳϘΣΗ�ϭ�Αέѧѧϟ�ϡΎγѧѧΗϗ�ϑ ΩѧѧϬΑ�Δ��ΓΩΎѧѧϣϟ416ج.م. ق           .(.
: بخصوص ھـذا التمییز 

V. M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°s 55 et 56, pp. 43 et 44.
.ج.ت. ق3 المادة -3
.ج.ت. متممة ق2 المادتین -4
5-�ϝΎϣϋ�ϰϟ·�ˬΔϳϋϭο ϭϣϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ϝΎϣϋϷ�ϑ ϧλ ϳ�ϥϣ�ˬϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ϙΎϧϫ�ΔѧϟϭΎϘϣϟΎΑ�ϝΎѧϣϋϭ�ΓΩέϔϧϣ��

�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ϝΎѧѧϣϋϷ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�έѧѧυϧ–έΟΎѧѧΗϟ�-ϲѧѧϓέΣϟ�-
.81. السجل التجاري، المرجع السالف الذكر، ص-الأنشطة التجاریة المنظمة

6
- Art. L. 210-1 al. 2 C. com. fr.

.162.ر فرحة زراوي صالح، المرجع المذكور أعلاه، صأنظ.  في شروط اكتساب صفة التاجر-7
.ج.ت. المادة الأولى المعدلة ق-8

9
- Art. L. 121-1 C. com. fr. : « sont commerçants ceux qui exercent des actes de

commerce et en font leur profession habituelle ».
10

- Y. GUYON, op. cit., n°193, p. 291 : « en bonne logique, il ne devrait pas y avoir
de sociétés commerciales dont l'objet est civil, car cela revient à admettre qu'au
mépris de l'article L. 121 du Code de commerce une personne peut avoir la qualité
de commerçant sans accomplir des actes de commerce à titre de profession
habituelle ».
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 العاملة في المیدان التجاري، التشریع الجزائري، أن تقوم الصفة التجاریة للشركات
.ي لأعمالھا ابتداءظر إلى الطابع التجاربالن

طبقا للقواعد ختیار موضوع الشركة، وا حریة الشركاء في في مجـال        
، كما یجب أن 1إذ لا التزام بمستحیلأن یكون ھذا الموضوع ممكنا، یجب  ،العامة
كما یجب أن یكون . 2 أو الآداب العامةمشروعا، أي غیر مخالف للنظام العامیكون 

التي وقانون الشركات التجاریة، ، تعبا للقواعد الخاصة في ابطبیعة الحال محدد
العملي وقد جرت العادة في الواقع . تلزم بیان موضوع الشركة في القانون الأساسي

لنشاطات اقائمة من إدراج ، من خلال على تحدید موضوع الشركات التجاریة
المالیة التجاریة، وجمیع العملیات  «تنتھي بصیغة التي وأو الصناعیة، /التجاریة و

إلزامیة  لكن .3» بھارتبطة بصفة مباشرة أو غیر مباشرة أو الصناعیة، الم
 بھا الشركةتقوم ني عدم شرعیة النشاطات التي عالموضوع التأسیسي، لا ت

لقضاء محددة في القانون الأساسي، حسب موقف االتجاریة، خارج إطار القائمة ال
.4الفرنسي

عند تحدید موضوع الشركة، یجب على الشركاء أن ارة إلى أنھ وتجدر الإش        
، 5تحدید موضوع الشركة یعني تحدید سلطات المدیرینیأخذوا بعین الاعتبار، بأن 

سلطات  توسیعمباشرة  رتبمما یستلزم أن توسیع نطاق موضوع الشركة، ی
وھو أمر  ،6دور الشركاء في الرقابة على أعمال الشركة تغییبمن ثم، والمدیرین، 

ف تعیین مدیر أو  والخطورة، خاصة إذا استدعت الظروعلى درجة من الأھمیة
 من ة التي یكون فیھا الشركاء مسؤولینمدیرین من الغیر، في الشركات التجاری

شركة  و8، كما ھو علیھ الحال في شركة التضامن7غیر تحدید عن دیون الشركة
وضع یصبح  ،في المقابلو .10نین بالنسبة للشركاء المتضام،9التوصیة البسیطة

.ج.م. المعدلة ق93 المادة -1
. نفس المادة السالفة الذكر-2

3
- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, op. cit., pp. 38 et s.

4 - Com., 18 juillet 1989, Rev. soc. 1990, p. 598.
5

- M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le fonctionnement
des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en
droit algérien, th. Paris 2, 1984, pp. 265 et s.
6 - Y. CHAPUT, op. cit., p. 375.
7 - M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°62, p. 47.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 551 المادة -8
Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -9
Art. L. 222-1 al. 1 C. com. fr.

.158 و155.ه المسألة، أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص بخصوص ھذ-10



40

أو إضافة ، لأن تغییر  التجاریةالشركةعائقا أمام تطور أو دقیق  موضوع ضیق
، 1ي الأساسھاقانونتعدیل بالضرورة یستلزم ،  الأصلينشاطھانشاطات جدیدة إلى 

 التي تكاد تكون ،الموضوعیة والشكلیةقواعد التباع مجموعة من مما یعني إلزامیا إ
.3 وجود عدد كبیر من الشركاءةصة في حالخا، 2مرھقة

 المدة التأسیسیة  -2

، إلا أنھ 4لمؤسسین كامل الحریة في اختیار مدة الشركة        إن كان للمؤسس أو ل
المحدد في لا یجوز طبقا لأحكام القانون التجاري الجزائري، أن یتجاوز الأجل 

)99(، تسعة وتسعون التأسیسیةالأجل أو المدة ما یسمى ب  أو،القانون الأساسي

6في القانون التجاري والمدني الفرنسیین بالمقارنة مع نفس التحدید الزمني، 5سنة

، مع أن البعض –7اریخ قید الشركة في السجل التجاريابتداء من ت والذي یسري –
عدام أي أساس ، لان للأجل الأقصى، ینتقد مثل ھذا التقیید القانوني8في الفقھ الفرنسي

 المتعلق 1966في النصوص السابقة لقانون ه د، وعدم وجو9منطقي یبرره
، أي الاتفاق على  فللشركاء حریة تمدید ھذه المدة،ومع ذلك. بالشركات التجاریة

، قبل حلول میعاد 10 عن طریق تعدیل القانون الأساسي للشركةاستمرار الشركة
، بشرط 11الفرنسي صراحة، وھو ما ینص علیھ المشرع نھایة الأجل المحدد مبدئیا

.  سنة(99) القانوني المحدد بتسعة وتسعون جلالأحترم في كل مرة أن ی

1
- Com., 17 mars 1971, J.C.P. 1971, I, 16858, note N. Bernard.

 غیر أنھ تتوجب الإشارة إلى أن تغییر طریقة الاستغـلال بالنسبة لـنفس الموضوع التـأسیـسي، لا یعد تعدیلا -2
:نـسي للقانون الأساسي، حسب موقـف القضـاء الفـر

Com., 18 décembre 1990, Bull. Joly soc. février 1991, p. 192.
3 - Y. CHAPUT, op. cit., p. 375 : « le nombre important d'associés, peu empressés à

suivre les affaires sociales, est parfois un obstacle difficile à surmonter. Un retard
dans l'adaptation de l'objet aux nécessités économiques peut être fatal à la société ».

4-ѧѧϳέΣϟ�ϩΫѧѧϫ�ϰѧѧϠϋ�ΔΣέѧѧλ �ι ϧѧѧϳ�ϻ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·��ϡΎѧѧϛΣ�ϥѧѧϣ�Δϳϧϣѧѧο �Δϔλ ѧѧΑ�ϰѧѧϠΟΗΗ�ΎѧѧϬϧ�ϻ·�ˬΔ
. ج.م. ق1 الفقرة 437و. ج.ت. ق546 المادتینأنظر . ینالجزائریوالمدني التجاري القانون 

.ج.ت. ق546دة  الما-5
6

- Art. L. 210-2 C. com. fr. et art. 1838 C. civ. fr.
7 - Art. R. 210-2 al. 1 C. com. fr.
8 - Y. GUYON, op. cit., n°76, p. 145.

9-�Αλ ϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�ˬϝΑΎϘϣϟ�ϲϓ�ϥϛϟ�Η�ΔϳΎϣΣϟ�έέΑϣ�ϲϧϭϧΎϗ�ϰϧΩ�ϝΟ�ϥϳϳόϱέΎΟΗϟ�ϥΎϣΗϻϥΎϣѧο �ϝϼΧ�ϥϣ�ˬ�
ϣϟ�ΕϼϣΎѧѧόΗϟѧѧϣϋ�ΎѧѧϬΗΎϳΣ�ΓΩѧѧϣ�ϝѧѧϘΗ�ϥ�ί ϭѧѧΟϳ�ϻ�ϲѧѧΗϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϣέΑ��������������Δѧѧλ ΎΧ�ˬΎѧѧϧϭϧΎϗ�έέѧѧϘϣ�ϭѧѧϫ�Ύ

.   الاقتصادیة التي تحتاج عملیا لفترة زمنیة معینة من أجل إنجازھا في حالة المشاریع
10 - Sociétés anonymes, durée, terme stipulé, prorogation, Rép. Min. just., Rev. soc. 1985,

p. 892.
11 - Art. R. 210-2 al. 2 C. com. fr.
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           ، 1القانون المدنيلأحكام طبقا أیضا یجوز ، ف        أما في التشریع الجزائري
 استمر الشركاء في اأن یمتد عقد الشركة، سنة فسنة حسب الشروط الأصلیة، إذ

              لدائن أحد الشركاء ؛ لكن یحق التي تكونت من أجلھا الشركةالقیام بالأعمال
             كما .2أن یعترض على ھذا الامتداد ویترتب على اعتراضھ وقف أثره في حقھ

ضمن القواعد العامة، ما یسمى بالتحدید الضمني لمدة الشركة، من خلال اك أن ھن
ك الغرض، عدت الشركة وكأنھا بلغت تأسیس الشركة لغرض معین، فإذا تحقق ذل

،  أو تجاریةمدنیةسواء كانت الشركات كافة أنواع تعني ؛ وھذه النصوص 3أجلھا
 مدة تعیینإلزامیة  التجاري التي تنص صراحة على تخالف أحكام القانونلا ھي و

لم ھا قانونھا الأساسي، ذلك أنفي إلى جانب تحدید موضوعھا  الشركات التجاریة
 مما یفتح المجال أمام إمكانیة تحدیده بإنھاء غرضھا أو ،ة تعیین الأجلتوضح طریق

، إذا كان إتمام ھذا الموضوع یستغرق مدة محدودة لا تتجاوز  التأسیسيموضوعھا
 . سنة(99) تسعة وتسعون

 مال التأسیسي الرأسمبلغ  -3

الجزائریین الفقھاء البعض من ما یراه  حسب 4مال الشركة رأسیمثل         
، القانون الأساسي حقوق الشركاء التي یضعھا مجموعة على السواء، نوالفرنسیی

ت النقدیة مجموع قیمة المقدما «یشكل فقط ، فھو 5"مقدماتھم"مقابل جانب من 
.6» ةالمقدمة إلى الشركة على سبیل الملكی بعد تقدیر قیمتھا،والعینیة 

یتجاوز مرحلة أن مفھوم رأس المال  ،7 في الفقھ الفرنسيجانبرى ـیو        
ّ، بحیث أنھ لا بد"الابتدائي"یسمى برأس المال تأسیس الشركة التجاریة، أي ما 

.ج.م. ق2 الفقرة 437 المادة -1
.ج.م. ق3 الفقرة 437 المادة -2
.ج.م. ق1 الفقرة 437 راجع في ھذا الخصوص المادة -3
4-�ϝΎѧϣϟ�α έѧΑ�Ύο ѧϳ�ϰϋΩѧϳ�Δϛέηѧϟ�α έ�ϥΈѧϓ�ˬΔϛέηϟ�έϘϣ�έέϏ�ϰϠϋ��ϲϋΎѧϣΗΟϻ�Ϡρλ ѧϣ�Ύο ѧϳ�ϭѧϫϭ�ˬ�

.  غیر ملائم من الناحیة القانونیة، باعتباره ترجمة غیر مناسبة للمصطلح الفرنسي
5

- F. GORÉ, La notion de capital social, in « Etudes offertes à René RODIÈRE », Dalloz,
1981, p. 86 : « on peut définir d'une façon générale le capital social comme la masse
des droits des associés ou actionnaires créés par les statuts de la société en contre
partie de certains de leurs apports ».
6 - M. SALAH, op. cit., n°90, p. 62 : « le capital social est la somme du montant des

apports en numéraire et du montant, après évaluation, des apports en nature,
effectués en propriété à la société ».
7 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, Droit commercial, sociétés, groupements

d'intérêt économique, entreprises publiques, par G. LAGARDE, op. cit., n°396, pp. 31 et
32.
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التي تلجأ إلى رفع التجاریة مع وضع الشركات أیضا طابق یتوضع مفھوم من 
ل مقابل كاعتبار أن القیمة المقدمة ، بةإصدار أسھم جدیدمالھا عن طریق  رأس

علاوة ، والتي تسمى ھذه القیمة المضافةإن .  تفوق قیمتھ الاسمیةسھم جدید
prime)الإصدار  d'émission)،وعلاوة على ذلك، . 1 لا تدخل في حساب رأس المال

ھا مالھا بواسطة إدماج أموال رر رفع رأسأن تقكذلك لشركات التجاریة یجوز ل
 المقدمة "المقدمات"قیمة لا یساوي مبلغ رأس المال ، ، وفي ھذه الحالة2ةالاحتیاطی

 لا یشمل على  التجاریةأن قانون الشركاتوبالتالي، یتضح  .من قبل الشركاء
مال الشركة، الأمر الذي یدعو للرجوع إلى القوانین  تعریف واضح ومحدد لرأس

             یتسنى الاستعانة بھا وعلى رأسھا قانون المحاسبة ل،موضوعالالتي تنظم ھذا 
یساعد في الوقوف على مما ، 3 بدقة أكبرمفھومھفي تحدید  –الأمر إن اقتضى –

، بما یخدم مصلحة الشركاء ومصلحة الشركة ة في تنظیمھتأسیسیالحریة الأبعاد 
  .لائتمان التجاريالتجاریة، دون إغفال الحمایة الواجبة ل

س  اقتصادي ورأكمفھومرأس المال التمییز بین في نفس السیاق، یجب         
یعبر عن مجموع الموارد ناحیة الاقتصاد من فھو  .)محاسبي( قانوني كمفھومالمال 

، وھو بذلك یمثل وسیلة  التي تقدر قیمتھا لتوضع في أصول المیزانیة،والأموال
 قانوني، مال الشركة كمفھوم أما رأس. اقتصادیةلتمویل الشركة التجاریة كمؤسسة 

المسجلة  لمصادر، ولھ في المقابل الوظائفخانة ا، كونھا لشركةیدرج في خصوم اف
، التي 4"المقدمات الصناعیة" ، وھو ما یفسر أنھ لا یمكن إدراجفي أصول الشركة

 العینیة المقدمة على "المقدمات"لیس لھا أي تمثیل في أصول المیزانیة، لكن تدرج 
متھا سبیل الانتفاع، لأنھا وعلى غرار تلك المقدمة على سبیل الملكیة، تقدر قی

ھو قیمة رأس المال  «  أن وتأسیسا علیھ قیل.وتؤخذ بعین الاعتبار في الأصول
 جردبواسطتھا ومن خلال مقارنة المجردة، یتأكد الشركاء في نھایة السنة المالیة، 

مال إن رأس ال .5»ما إن كانت المؤسسة رابحة أم خاسرة، ھذه القیمة الابتدائیةب

1
- F. ZÉRAOUI SALAH, Le régime juridique des parts sociales de société à responsabilité

limitée en droit français et en droit algérien, th. Paris 2, 1984, p. 23.
2-ϝ ϳο ѧϓ�ΔϳΩΎϧ�ι �ˬέϛΫѧϟ�ϑ ϟΎγѧϟ�ϊ ѧΟέϣϟ�ˬ�321:»�ϝѧϳϭϣΗ�έΩΎλ ѧϣ�ϥѧϣ�ΓΩΎѧϳί ϟ�ϡΗѧΗ�ϻ�ΔѧϘϳέρϟ�ϩΫѧϬϟ�ΎѧϘΑρ�

.»للشركة ) الإیجابیة(تتم ھذه الزیادة بواسطة إدماج أحد عناصر الذمة المالیة خارجیة بل 
3

- F. GORÉ, op. cit., p. 85.
. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه-4

5
- J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°396, p. 32 : « le capital est

une valeur abstraite, une référence. A la fin de chaque exercice, l'inventaire devrait
permettre de vérifier, par comparaison avec cette valeur d'entrée, si l'entreprise est
bénéficiaire ou déficitaire ».
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في نفس الوقت، وسیلة ھو ، ودائني الشركةداة ضمان لمن الناحیة القانونیة، یمثل أ
.1ة الشركاء في مواجھة ھؤلاء الدائنینتحدید مسؤولیل

 تقوم علیھ المؤسسة ا أساسیاركنمال الشركة التجاریة من جھة،  رأسیشكل         
ة بنشاطات اقتصادیة أو تجاریة  لا یمكن تصور قیام الشركفمن جھة، الاقتصادیة

وإذا أخرى،   ومن جھةصید ابتدائي من الأموال؛وم الواسع، دون وجود ربالمفھ
، المقررة بموجب بیان الجرد، إلا ة في توزیع الأرباح السنویاكان الشركاء أحرار

 من خلال القیام لھم بأي حال من الأحوال المساس بقیمة رأس المال یجوز لا أنھ
ولقد  .دون قیمة رأس المالإلى ما التجاریة  تخفض أموال الشركة باقتطاعات

 ل ھذه الملاحظات یمكن تعریف رأسمن خلا «أنھ الفقھ الفرنسي اعتبر جانب من 
ر الأصل  تشیر إلى مقدانھ قیمة مدرجة في خصوم المیزانیةمال الشركة، بأ

ھذه القیمة .  لصالحھمبأي اقتطاع القیام دونھشركاء الصافي، والذي یمنع على ال
أخرى من  عینیة، أو حتى على عناصر "مقدمات"قدیة أو  ن"مقدمات"تمثل إما 

.2»نتیجة  الھذهت قیمتھا لالأصول، جمد

في مال الشركة  ید قیمة رأسحریة واسعة في تحدبكاء مبدئیا یتمتع الشر        
 مقدار ھذه الحریةكان  ، وإنأو ما یدعى برأس المال التأسیسي ،قانونھا الأساسي

، أي بین شركات الأشخاصالشركات التجاریة،  ھذه اختلاف شكلحسب یختلف 
التي لم تشر نصوص القانون  التوصیة البسیطة،شركات شركات التضامن و

ما جعل البعض في الفقھ  وھو .مالھا لتجاري الجزائري إلى أي حكم بشأن رأسا
المسؤولیة غیر المحدودة ھذا البیان، استنادا إلى  "جدوىعدم " یرى 3الجزائري

 الشركاتللغیر في تعاملھ مع ھذه قانوني كضمان ، 4منیة للشریك المتضامنوالتضا

1 - L. NURIT-PONTIER, La détermination statutaire du capital social : enjeux et

conséquences, D. 2003, chron., p. 1613.
2 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°396, p. 33 : « compte tenu

de ces observations, on peut définir le capital social la valeur portée au passif du
bilan et indiquant le montant de l'actif net au-dessous duquel les associés
s'interdisent tout prélèvement à leur profit; cette valeur correspond soit à des
apports en espèces ou en nature, soit à d'autres éléments d'actif dont la valeur a été
bloquée à cet effet ».
3

- M. SALAH, op. cit., n°461, p. 272 : « le législateur n'impose aucun montant
minimum du capital à la constitution de la S.N.C. Et pour cause, la garantie des
créanciers sociaux est la responsabilité indéfinie et solidaire des associés aux dettes
de la société ».
4 - L. JOBERT, Le principe de responsabilité limitée, Bull. Joly soc. février 2007, n°45,

p. 225 : « la loi n'attache d'ailleurs aucune importance au capital social dans les
sociétés à risques illimités, parce que les associés sont tenu indéfiniment de dettes
sociales à l'égard des créanciers sociaux ».
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               ،)نظریا(مة ى معدوأو حت، بالتالي، إمكانیة وضع قیمة رمزیة، و1التجاریة
التجاري القانون بصددھا شركات الأموال، التي یحدد بین ؛ ومبلغ رأس المالل

          كما ھو علیھ الحال ، رأس المال لالأدنىقیمة الوبصفة إلزامیة،  الجزائري
  أو شركات3 المساھمة شركات،2 المسؤولیة المحدودة ذاتشركاتلبالنسبة ل
.4الأسھمـالتوصیة ب

             یمة رأس لا یحدد أیضا قفھو سي،  التجاري الفرنالقانونلمقارنة مع با        
ید مقداره بكل حریة في القانون المال في شركات الأشخاص، مما یعني إمكانیة تحد

                لمبلغ رأسالقیمة الدنیا تحدید تبنى قاعدة عدمأصبح یبل وأنھ ، 5الأساسي
بمعنى شركات المساھمة ، 6باستثناء شركات الأسھم،  التجاریةشركاتالمال 

                 المشرع قد أصبح ل ؛7شركات التوصیة بالأسھم وشركة المساھمة المبسطةو
، 8الصغیرة والمتوسطة الفرنسي، وبغرض تحفیز إنشاء المؤسسات الاقتصادیة

              الحریة مطلق ، 9بموجب القانون من أجل المبادرة الاقتصادیةللشركاء  یمنح
، بموجب قانونھا المسؤولیة المحدودةذات  شركةال المال في تحدید مبلغ رأس

ضمن طائفة إلى جانب شركات الأسھم، ، مع أن ھذه الأخیرة ترتب 10الأساسي
الاتفاقي تنظیم  ضبطا قانونیا، یؤطر ویوجھ الابتداء التي تفترض ،شركات الأموال

.11الیتھاـمل

.174. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 566 المادة -2
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 594 المادة -3
.والتي تحیل إلى أحكام شركة المساھمة. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-4

5
- Ch. REYNAUD et J. BARDOUL, Statuts de sociétés commerciales, formulaire

commenté, loi du 24 juillet 1966, décret du 23 mars 1967, Librairie Dalloz, Paris 1967,
p. 15.
6 - Art. L. 224-2 al. 1 C. com. fr.
7 - J. PAILLUSSEAU, La société par actions simplifiée, la constitution, J.C.P. éd. E. 30 juin

1994, cah. dr. entr., suppl. 2, p. 5.
8

- T. MASSART, Une grande réforme à petit budget, La SARL au capital d'un euro, Bull.
Joly soc. 2002, p. 1361.
9 - Loi n°2003-721 du 1er août 2003 pour l'initiative économique, J.O.R.F. du 5 août

2003, n°179, p. 13449.
10 - Art. L. 223-2 (modifié par la loi n°2003-721 du 1er août 2003, préc.) C. com. fr. :

« le montant du capital de la société est fixé par les statuts. Il est divisé en parts
égales ».

. وما بعدھا272.أسفلھ، الجزء الثاني ص أنظر -11
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وفي سبیل حصر ، 1وفي ھذا الخصوص، یرى البعض في الفقھ الفرنسي        
capital)مال تعھد  تكوین رأسفي تمویلھا،  الشركة لما رأسیفة وظ d'engagement)

، من أجل تفادي السلبیات المترتبة عن تلاشي یوضع في القانون الأساسي للشركة
لقیام  ل تأسیسي منخفضمال  في حالة حاجة الشركة لرأس،ضمان دائني الشركة

فصل بین  یسوففي كونھ ھذا الاقتراح مثل یعاب على ؛ على أنھ بنشاطاتھا
 إلى الأموال من أجل  الشركةوھما حاجة عادة بصفة عضویة،وظیفتین مرتبطتین 
" الخاصة"أو " الشخصیة"، والضمان الذي تمثلھ ھذه الأموال ممارسة موضوعھا

یشكل یمكن أن ، وھو ما 2، كشخص اعتباري مستقلفي وفاء دیون الشركة
 ، خاصةن الأساسيمحددین في القانو رأس المالل ننوعیوجود غموضا یجسده 

زیادة  ، یمثل3لتشریع الفرنسيطبقا ل الشركة مواجھةوأن زیادة تعاھد الشریك في 
 . إجماع الشركاءیستلزمما ، وھو 4للتشریع الجزائري تبعا مالھا لحصتھ في رأس

ھناك في الفقھ الفرنسي من یرى اتجاه المشرع الفرنسي إلى  إلى أن الإشارةتجدر و
 منھ ایز تحف، وھو بالتأكید5في شركة المساھمةحتى  تبني فكرة رأس المال المعدوم

 لكن . مصلحة الغیر المتعامل معھاضمان، على حساب الشركات التجاریةلتأسیس 
من ینفي فكرة رأس المال المعدوم، حتى بالنسبة لشركات ھناك في المقابل، 

في ظل وضع قاعدة آمرة تقضي بتعیین مقدار رأس المال مھما كان ، الأشخاص
ظل القانون التجاري ل بھ في معموالالوضع ، على غرار 6شكل الشركة التجاریة

.7الجزائري

ما یسمى ل، یخضع رأس المال منظور المتعلق بالقواعد الآمرةالي نفس ـ        ف
في باتفاق الشركاء  ةرأس المال المحددقیمة تغییر أن بمعنى ، 8 التثبیتقاعدةب

ذلك، فضلا عن و .ركن أساسي في عقد الشركة، مساس بالقانون الأساسي للشركة

1 - L. NURIT-PONTIER, op. cit., p. 1615.
2 - Com., 7 juin 2006, P.A. 7 septembre 2006, n°179, p. 12, note N. Morelli.
3 - Art. L. 223-30 al.5 C. com. fr.

.ج.ت. ق586 المادة -4
5

- G. PARLÉANI, Réflexion sur l'utilité de la notion (de capital social) et son devenir, in
«Le financement du capital», Rev. soc. 2005, n°24, pp. 27 et 28 : « depuis la loi de 1966,
et depuis la deuxième directive, notre droit s'est en réalité préparé sans bruit à
l'arrivée du capital zéro. On est déjà tout prêt de l'action à valeur zéro, puisque le
montant des actions doit être fixé dans les statuts – art. L. 228-8 C. com. fr.-, et
puisque, en cas d'augmentation de capital, la prime d'émission peut n'avoir guère
de rapport avec l'apport ».
6

- J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°397, p. 34.
: بالمقارنة مع نفس صیغة النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق546 المادة -7

Art. L. 210-1 C. com. fr.
. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر-8
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فھم ، "الفعلیة"الأرباح توزیع في إنھ إذا كان حق الشركاء اتجاه الشركة یتجلى ف
ما في ذمة الشركة أصولا تساوي على ـ أن یتركوا دائ،ملزمون في مواجھة الغیر

رفع للشركاء علیھ، لا یجوز ـاء  وبن.رأس المال المشكلة ل"المقدمات" الأقل، قیمة
دون إتباع بھ القانون، ب ما یسمح حسالتجاریة الشركة مال  أو تخفیض رأس

وز لھم توزیع أي مبالغ عن طریق كما لا یج. 1إجراءات تعدیل القانون الأساسي
الأصول الصافیة إلى ما دون قیمة مال الشركة، یخفض قیمة  رأس في اقتطاع

 في كافة  لدائني الشركةا ثابتارھنما یكیف رأس المال بكونھ ھو  و؛رأس المال
 على اعتبار أن لدائني الشركة یة التي تتمتع بالشخصیة الاعتباریة،الشركات التجار

، وھو الوضع الذي 2الدائنین الشخصیین للشركاءامتیاز على أصولھا، في مواجھة 
1966 سنةقانون الشركات التجاریة تعدیل دفع القضاء الفرنسي، قبل 

 أن  إلى،3
.4ئنین السابقیندامال الشركة لا یحتج بھ اتجاه ال یقرر أن تخفیض رأس

 قاعدة إلى جانب اعتمادهأن المشرع الفرنسي، إلى  تستوجب الإشارةلكن         
 باستثناء شركة سمح للشركات التجاریة فإنھ، المال التأسیسيرأس ت تثبی

)"متغیرمال  رأس"ذات  بأن تصبح شركةالمساھمة،  société à capital variable) ،
رفع ، یقضي بإمكانیة في القانون الأساسي خاص أو شرطبند وضع عن طریق 

شركاء جدد، مام القیام بدفعات جدیدة من لدن الشركاء أو انضبواسطة ھا مال رأس
؛ علما وأن ھذه 5"للمقدمات"و جزئي تخفیض رأس المال عن طریق إرجاع كلي أو

ھذا البند تصبح إدراج  وبموجب  التجاریة ذات رأس المال المتغیر،الشركات
بأشكال الشركات التجاریة، إلى لنظر عن القواعد العامة المتعلقة بغض او ،عةخاض

 ولعل من أھم ھذه .6 محددة في القانون التجاري الفرنسيقانونیة خاصةقواعد 
أن لھذه الشركات على القانون الأساسي اعد الخاصة التي تحكمھا، أنھ یجب القو

 عن طریق استرجاع مال الشركة سض رأتخفی التي یحظر بعدھا یحدد القیمة الدنیا

.، السالفة الذكر راجع فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس-1
2

- J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°400, pp. 36 et 37.
3 - Loi n°66-537 du 24 juillet 1966, préc.

: من لدن محكمة النقض الفرنسیة " القدیم" وھو الموقف المعتمد منذ -4
Civ., 27 juillet 1899, D. 1902, 1, p. 225.
5 - Art. L. 231-1 al. 1 C. com. fr. : « il peut être stipulé dans les statuts des sociétés qui

n'ont pas la forme de société anonyme ainsi que toute société coopérative que le
capital social est susceptible d'augmentation par des versements successifs des
associés ou l'admission d'associés nouveaux et de diminution par la reprise totale ou
partielle des apports ».
6

- Art. L. 231-1 al. 2 C. com. fr.
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)10/1(أن تكون أقل من عشر الدنیا التأسیسیة لا یجوز لھذه القیمة و. 1المقدمات

من أقل المحدد في القانون الأساسي، أو رأس المال بلغ م) %10أي ما یعادل (
.2شكال الشركات التجاریةلبعض أ القانونیة القیمة الدنیا

 الأساسي، ھاقانونمال الشركات التجاریة في   لتحدید قیمة رأس كانإذا       
وح لھذه المؤسسات  للائتمان الممنابالغة، باعتبار أنھا تمثل ضمانأھمیة 

 أیضا تشكل فھي في المقابل، ، المتعامل معھالغیراحمایة یة، من خلال الاقتصاد
لمسؤولیة یدا  تحدللشركاء، كونھا تجسدا نامضوعلى نفس المستوى من الأھمیة 

القانون ، ف3عندما تكون مسؤولیتھم محدودة عن دیون الشركةخاصة الشركاء، 
 ن الأحوالي حال م بأفلا یتوجبابتداء عقد بین الشركاء، ومن ثم، ھو الأساسي 

 .دة على مستوى علاقاتھم الداخلیة بحالتي تظھرو، 4 الشركاءإھمال مصلحة ھؤلاء
،  كل شریك"مقدمات"خلال بیان ن حقوقھم، من اللازم بیامن وتأسیسا علیھ كان 

البیانات تساعد في ة بین الشركاء، خاصة وأن مثل ھذه وتوزیع حصص الشرك
أو شرط غیاب بند حالة ، في 5تقدیر حصة كل شریك في الأرباح والخسائر

 "مقدماتھ"تتناسب وقیمة  حقوق كل شریك في رأس المال،، فضلا عن أن 6خاص
ما ھو منصوص علیھ  تأسیس الشركة وخلال حیاتھا، مثل ندالنقدیة والعینیة ع

 "المقدمات الصناعیة" أما ؛7التشریع الفرنسيصراحة، ضمن القواعد العامة في 
الحق  أیضاتعطي  تدخل في تكوین رأس المال، إلا أنھا لافھي حتى وإن كانت 

 في خسائر مساھمتھ لقاء للشریك في حصص تمكنھ من المشاركة في الأرباح،
  .ةـالشرك

1 - Art. L. 231-5 al. 1 C. com. fr. : « les statuts déterminent une somme au-dessous

de laquelle le capital ne peut être réduit par les reprises des apports autorisés par
l'article L. 231-1 ».
2 - Art. L. 231-5 al. 2 C. com. fr.

.47. في التمییز بین مسؤولیة الشریك عن دیون الشركة ومساھمتھ في خسائرھا، أنظر أسفلھ، ص-3
4

- M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le fonctionnement
des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en
droit algérien, op. cit., p. 285.

: بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي .ج.م. ق425 المادة -5
Art. 1844-1 al. 1 C. civ. fr. : « la part de chaque associé dans les bénéfices et sa
contribution aux pertes se déterminent à proportion de sa part dans le capital
social… ».

6-�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϰο ѧΗϘϣΑ�ˬϡϬϧѧϳΑ�Ύѧϣϳϓ�ΡΎѧΑέϷ�ϊ ѧϳί ϭΗ�Δѧϳϔϳϛ�ΩѧϳΩΣΗ�ϲϓ�˯Ύϛέηϟ�ΔϳέΣ�ϯ Ωϣϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�
.105.أنظر أسفلھ، ص

7
- Art. 1843-2 al. 1 C. civ. fr. : « les droits de chaque associé dans le capital social

sont proportionnels à ses apports lors de la constitution de la société ou au cours de
l'existence de celle-ci ».
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الإلزامیة الخاصةالبیانات : مطلب الثانيال

 افةـلبیانات الإلزامیة المفروضة في ك فضلا عن اتضمن القانون الأساسي        ی
شكال محددة من في أبیانات الأخرى الإجباریة فقط  بعض الالشركات التجاریة،

             شخاص نظر عن طبیعتھا، سواء كانت شركات أبغض الالشركات التجاریة 
         تتواجد أیضا ونظرا لدرجة أھمیتھا یمكن أن أو شركات أموال، غیر أنھا بیانات 

  كل شریك"مقدمات"تحدید في بقیة الشركات التجاریة الأخرى، ویتعلق الأمر ب
 .)ثــانیا (بین الشركاءالتجاریة الشركة حصص توزیع ، و)أولا(

 في القانون الأساسي كل شریك"مقدمات"بیان : أولا

عد ـي یـلى تعیین الأموال التـ، عاسيـالقانون الأسعند تحریر العادة جرت         
و أن المشرع الجزائري لا یلزم ـأو یتعھد كل شریك بتقدیمھا لتأسیس الشركة، ول

 شركةبیان عنوان ال، على خلاف  في كافة الشركات التجاریةالشركاء بھذا البیان
على الأقل ضمانا دراجھ،  غیر أنھ یتعین علیھم إ.مالھا دار رأسمق أو ومدتھا

أو في مواجھة  البعض في مواجھة بعضھملحقوقھم في إطار عقد الشركة، سواء 
 یتناولسي، المشرع الفرن؛ مع الإشارة أن الشركة كشخص مستقل عن الشركاء

عقد ل لضمن القواعد العامةلإدراج، واجب ا كل شریك، كبیان "مقدمات"تحدید 
ھذا ، وإن كان 1شركة في القانون المدني الفرنسيقانون الأساسي للالتأسیسي أو ال
حتى بحسب  بحسب شكلھا أو "التجاریة"الشركات بالتحدید لا یعني النص القانوني 

، على أساس وجود نص تشریعي خاص في القانون التجاري الفرنسي، 2موضوعھا
في التشریع ، كما 3ساسي للشركات التجاریةیحدد البیانات الواجبة في القانون الأ

 كل شریك "مقدمات"أي إلزام بالنص على بیان ، الذي یغیب فیھ مبدئیا 4الجزائري
المقابل، وفي في  .ضمن بنود القانون الأساسي للشركات المدنیة منھا والتجاریة

م یلز، 6الفرنسي أخذا عن نظیره 5المشرع الجزائريالقانون التجاري، فإن مجال 

1
- Art. 1835 C. civ. fr.

2 - Art. 1834 C. civ. fr.
3 - Art. L.210-2 C. com. fr.

.ج.ت. ق546 المادة -4
.بنص ترجمتھا في اللغة الفرنسیة. ج.ت.ق  3 مكرر 563قارن المادة  -5

6
- Art. L. 222-4 C. com. fr. : « les statuts de la société "doivent" contenir les

indications suivants : 1° Le montant ou la valeur des "apports" de tous les associés ;
2° La part dans ce montant ou cette valeur de chaque associé ; 3° La "part" globale
des associés commandités et la part de chaque associé commanditaire dans la
répartition des bénéfices et dans le boni de liquidation ».
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 أو 1مبلغ أو قیمة حصصبیان على وجھ الخصوص في شركة التوصیة البسیطة، 
جمیع  –2جانب من الفقھ الجزائريحسب تعبیر  –" مقدمات"على الأصح 

ویطبق نفس الحكم على .  بمعنى الشركاء المتضامنین والشركاء الموصین،الشركاء
ھذه الشركات ریك في بیان نصیب كل شإلزام  ولعل .3بالأسھمشركة التوصیة 

بین ي تفادي كل الالتباس فتكمن ، نیی الفرنساءالفقھیراه بعض ما  حسبالتجاریة، 
ة في مواجھأن یرتبھ ، وما یمكن 4ن الموصیاءكین والشر المتضامناءكوضعیة الشر

 تختلف باختلافیمكن أن ، باعتبار أن درجة الائتمان الشركةمع الغیر المتعامل 
.5 التجاریة الشركة في الشریكطبیعة أو وضعیة

عینیة، فإن تقدیرھا ال "المقدمات"بقیمة  أنھ فیما یتعلق         وتجدر الإشارة إلى
دون  ،كاء الآخرینبشرط موافقة بقیة الشرمن قبل الشریك المعني یمكن أن یتم 

وجوب تقدیر قیمة ھذه الحصص من قبل خبیر في المجال المعني، وإن كان 
حالة، یفضلون تقریر الخبرة، لما لھ من ضمان لمصلحة الشركاء في مثل ھذه ال

ذات شركة الال، أي في أما في شركات الأمو. وحق كل منھم في مواجھة الآخرین
، وضمانا ھذه المرة المسؤولیة المحدودة، شركة المساھمة والتوصیة بالأسھم

ؤولیة تحت مسإلزامیا ، فإن التقدیر یقع ھذه الشركاتلمصلحة الغیر المتعامل مع 

�ι(valeur) یتعلق بالحصص النقدیة، ومصطلح قیمة (montant) یظھر أن مصطلح مبلغ -1 λ ѧΣϟΎΑ�ϕϠόΗϳ�
:العینیة والصناعیة، حسب رأي جانب من الفقھ الجزائري 

V. M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., p. 329, rejet n°3.
2-�Ϡρλ ѧѧϣ�ϝѧѧόϟ��ι λ ѧѧΣ��ѧѧο ϭϣϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ΕΎϣΩѧѧϘϣϟ�ϥϳѧѧΑ�α ΑѧѧϠϟ�ϥѧѧϣ�Ύѧѧϋϭϧ�ϕѧѧϠΧϳ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ�ˬϊ(apports)

parts)وحصص الشركة   sociales)���ϥѧϋ�έѧϳΑόΗ�ι λ ѧΣ�Ϡρλ ѧϣϟ�ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ϝΎϣόΗѧγ�ΩΎѧϘΗϧ�ϲϓ
�ΔѧѧϳϠϛ�ˬΕΎγѧѧγ΅ϣϟ�ϡΎѧυϧ�α ΎѧѧϳϘϣ�ˬϝΎѧѧϣϋϷ�ϥϭϧΎѧϗ�έϳΗγѧѧΟΎϣ�Εέѧѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�έѧѧυϧ�ˬΕΎϣΩѧϘϣϟ

.2000-1999لجامعیة الحقوق، جامعة وھران، السنة ا
 .ج.ت.ق 3 ثالثا 715 المادة -3

4
- Ph. MERLE, Droit commercial, sociétés commerciales, op. cit., n°164, p. 172 : « ces

précisions doivent permettre d'éviter toute ambiguïté quant à la situation des deux
catégories d'associés. Encore faut-il que les tiers prennent le soin de consulter les
statuts ». Et dans le même sens, G. RIPERT et R. ROBLOT, Traité de droit commercial,
les sociétés commerciales, L.G.D.J., T.1, 2e volume, 18e éd. par M. GERMAIN, , 2002,
n°1217, p. 150.

.174.، الجزء الثاني ص أنظر أسفلھ-5
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القانون الأساسي یلحق تقریره ب، إذ 1 العینیة"المقدمات"المندوب المكلف بتقدیر 
.2 ھذه الوثیقة لیصبح جزء منللشركة،

لوضعھا والعینیة،   النقدیة"المقدمات" كان من السھل تقدیر الأموال أو         إذا
وبالتحدید العمل ، "المقدمات الصناعیة"فإن ،  للشركةضمن بیانات القانون الأساسي

طرح إشكالیة  ت–3باعتبار أن النفوذ والسمعة المالیة لا تصح أن تقدم بمفردھا –
المقدمات ي نص قانوني یتناول تقدیر لیس ھناك أا، خاصة وأنھ تقدیرھكیفیة 

مقدمات التي تعتمد في الشركات التجاریة الأن الأصل في الصناعیة؛ ذلك 
ة بدرجة الأولى، ثم أموالا عینیة سواء كانت مادیة  نقدیأن تكون أموالا" التقلیدیة"

تقدیمھا؛ أما العمل أو المقدمات یة، إن وجدت أو استدعت الحاجة لأو معنو
416لم تكن واردة في النص الأصلي للمادة علما وأنھا ( "استثنائیة"الصناعیة فھي 

لات المحددة في بعض الحاُ بل وتـمنع ،)4قبل تعدیلھامن القانون المدني الجزائري 
 التوصیة كل من شركةلشریك الموصي في الحال علیھ بالنسبة لھو قانونا، كما 
المسؤولیة ذات شركة الالتوصیة بالأسھم، وكذا الشریك في شركة البسیطة و

ظل في لكن یجوز . 5 المساھمة في التشریع الجزائريالمحدودة والمساھم في شركة
 وعلى رأسھا العمل أو "مات صناعیةمقد"، تقدیم غیاب نص خاص یقضي بمنعھا

یة، قیمة مالیة التي یكون فیھا للكفاءة التقنیة أو المھنرة، خاصة في المیادین الخب
دید تح – بموافقة الشریك المعني–یستوجب العملیة، ففي مثل ھذه الحالات . ھامة

 تضمنأو تلك الخبرة، واعتمادھا كمعاییر، تدخل ومدة ذلك العمل طبیعة ومجالات 
. المحافظة على حقوق الشریك وتجنب أي نزاع في المستقبل

        سواء كانت إلزامیة إدراج ھذه البیانات ضروري ال یصبح من ،وبالتالي        
، علما أنھ من الممكن في حالة  الأساسي للشركات التجاریةفي القانونأو اختیاریة 

.6ا بھا بیان كیفیة تقدیمھ أن یلحقسيتحدید مقدمات الشریك في القانون الأسا

1-�Ϡρλ ѧѧϣ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϝϣόΗγѧѧϳ���ι λ ѧѧΣϟ�ΏϭΩѧѧϧϣ��ΔѧѧϳΣΎϧϟ�ϥѧѧϣ�ˬΏѧѧγΎϧϣ�έѧѧϳϏ�Ϡρλ ѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ�ˬ
�Δѧѧϳϧϳόϟ�ΕΎϣΩѧѧϘϣϟ�Ύѧѧϣϧ·ϭ�ˬι λ ѧѧΣϟ�έΩѧѧϘϳ�ϻ�έѧѧϳΑΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϥϷ�έѧѧυϧ�ˬΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ��ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�ϊ ѧѧΟέ

έϛΫϟ�ΔϔϟΎγϟ�ˬα ϧΎγϳϠϟ�Εέο ΎΣϣ����ΓΩΎѧϣϟ�ϲϟϭΗϟ�ϰϠϋ�έυϧ568�ΓέѧϘϔϟ�1�ΓΩΎѧϣϟϭ�ˬΔѧϟΩόϣϟ�601�ΓέѧϘϔϟ�1
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 607 المعدلة والمادة 2و 

2-�ϲѧѧϧϠόϟ�˯ϭΟϠϟΎѧѧΑ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�α ϳѧѧγ΄Η�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ˬΔϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϠϟ�ί ϭѧѧΟϳ�ϻ�Ϫ˰ѧѧ˰ϧΈϓ�ˬΓέΎѧѧηϺϟ�
�ϻ·�ˬϕѧΣϠϣϟ�έѧϳέϘΗϟ�ϲϓ�ΓΩέϭϟ�ˬΔϳϧϳόϟ�ΕΎϣΩϘϣϟ�Δϣϳϗ�ν ϳϔΧΗ�ˬέΎΧΩϼϟϥϳѧΑΗΗϛϣϟ�ωΎѧϣΟΈΑ���ΓΩΎѧϣϟ�έѧυϧ601

:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3الفقرة 
Art. L. 225-8 al. 3 Com. fr.

.ج.م. ق420 المادة -3
4-�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΏѧѧΟϭϣΑ�88-14�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�3�ϭϳΎѧѧϣ�1988Ν�ˬ�έ���ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέ΅ϣ4�ϭϳΎѧѧϣ�1988�ϡѧѧϗέ�ˬ18 ،

.749.ص
. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه-5
.125. أنظر أسفلھ، ص-6
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،  من الناحیة القانونیةمقدمات كل شریكبیان السیاق، یعتمد نفس في         
لتوزیع أي مؤشر قانوني أو اتفاقي آخر، ملائم أو مناسب، عند غیاب  كمقیاس

، كخطوة أساسیة بغرض تحدید حقوق كل منھم في حصص الشركة بین الشركاء
. التجاریةالشركة

 في قانونھا الأساسيبین الشركاءالشركة حصص توزیع : اثانی

 ،1إلى حصصعمومـا التجاریة  مال الشركات        یقسم أو یوزع رأس 
ھم أو الشركات ـالأسات ـشركفي وجودة ـالم 2ھمـسالأما یـسمى بـع ـمارنة ـالمقـب

ة التوصیشركات ، 4شركات المساھمةإلى جانب  والتي یقصد بھا ،3ذات الأسھم
بالإضافة إلى شركة ذات الأسھم والفرنسي، شریعین الجزائري في الت، 5بالأسھم

تحدد نسبة مشاركة كل شریك في وھي  .6في التشریع الفرنسيالمبسطة المعروفة 
شریك صاحب المقدمات أما ال. 7 نقدیة وعینیةرأس المال بما قدمھ من مقدمات

8 لھ نفس الحقوق المالیةتضمن في الشركة حصصبأیضا یتمتع ھو ف ،الصناعیة

:، في ظل القانون الفرنسي القدیم أو حصص فوائد  لقد كانت ھذه الحصص تسمى أیضا بالفوائد-1
V. Ch. LYON-CAEN et L. RENAULT, Manuel de Droit commercial, Paris, L.G.D.J.,
13ème éd., 1922, n°115, p. 106.
2 - V. art. 529 al. 1 C. civ. fr.

3-�ϥ�ϲѧѧϓ�ˬΎϳΩѧΑϣ�ϡϬѧγϷϭ�ι λ ѧΣϟ�ϥϳѧΑ�ί ѧϳϳϣΗϟ�ϰѧϠΟΗϳ�ˬϡϭѧѧϳϟ�ϰѧΗΣ�έѧϳϐΗϳ�ϡѧϟ�ϲϛϳѧγϼϛ�ϲϧϭϧΎѧϗ�α Ύѧγ�ϕѧϓϭ�
:الأسھم قابلة للتداول بكل حریة، سواء بین الشركاء أو حتى اتجاه الغیر 

Ch. LYON-CAEN et L. RENAULT, op. cit., n°178, pp. 150 et s. Et dans le même sens
(actuellement), G. RIPERT et R. ROBLOT, op. cit., n°1080, p. 62.

ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ΩϭϧΑ�ϥϣο �ΎϬϟ�ΩϳγΟΗ�ΩΟΗ�ΩϭϳϘϟ�ϊ ο ΧΗ�ϥ�Ύο ϳ�ϥϛϣϳ�ΓΩϋΎϘϟ�ϩΫϫ�ϥϛϟ���˯ί ѧΟϟ�ˬϪϠϔѧγ�έѧυϧ
.298.الثاني ص

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق المعدلة1 الفقرة 592 المادة -4
Art. L. 225-1 C. com. fr. : « la société anonyme est la société dont le capital est divisé
en actions … ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 ثالثا الفقرة 715 المادة -5
Art. L. 226-1 al. 1 C. com. fr.
6 - Arts L. 227-1 et s. C. com. fr.

7-�ΕΎϛέѧη�ϭ�ι λ ѧΣ�ΕΎϛέη�ϰϟ·�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϡϳγϘΗ�ˬϡϬγϟ�ϝΑΎϘϣ�ΓΩΎϔϟ�ϭ�Δλ Σϟ�έΎϳόϣ�ϕϓϭ�ϥϛϣϳ�
�έΎѧΑΗϋΎΑ�ˬι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέηϟ�ϑ Ωέϣ�ϲϟΎΣϟ�Εϗϭϟ�ϲϓ�ι λ Σϟ�ΕΎϛέη�ϥϭϛΗ�ϥ�ϥϭΩ�ˬϡϬγ�ΕΎϛέηϭ�Ωϭϓ

ؤولیة المحدودة وإن كانت تصنف عادة ضمن شركات الأموال، إلا أن رأسمالھا مقسم إلى أن الشركة ذات المس
: أنظر في ھذا الخصوص . حصص ولیس إلا أسھم

Ch. LYON-CAEN et L. RENAULT, op. cit., n°s177 et 178, p. 150, J. HAMEL,
G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°435, p. 98 et G. RIPERT et R. ROBLOT,
préc.

8-�ˬΔϛέηѧϟ�ΡΎѧΑέ�ϲѧϓ�ΎѧΑϭΟϭ�ϙέΎηѧϳ�ϭѧϬϓ�ˬϙϳέηѧϛ�ΔϳϋΎϧλ ѧϟ�ΕΎϣΩѧϘϣϟ�ΏΣΎѧλ �Δϔλ �ϲϓ�ϑ ϼΧ�ϙΎϧϫ�α ϳϟ�
�ΩѧϧΑ�ϭ�ρέѧη�ΏѧΟϭϣΑ�ϙѧϟΫ�ϥѧϣ�ϑ ѧόϳ�ϡѧϟ�Ύѧϣ�ΎϫέΎγѧΧ�ϲѧϓ�ϡϫΎγѧϳ�Ύѧϣϛ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ΓΩΎϋ�ΩΩΣϣϟ�έΩϘϟΎΑ

.ج.م. ق2 الفقرة 426خاص، حسب المادة 
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 لا تدخل في حصصھ النقدیة أو العینیة، لكن صاحب المقدماتكالشریك ، والمعنویة
.1 الشركةمال حساب رأس

 مال  كان مبلغ رأس، أنھ إذا في سبیل وضع مثال نموذجيیمكن القول        
  قیمة كل حصة، إلى حصصامقسم،  دینار)100.000( الشركة یساوي مائة ألف

فإن  ،)متساویة القیمة عادةعلى اعتبار أن الحصص تكون (دینار)1000( ألف
، وبناء علیھ یحدد مقدار حصص كل مال الشركة مكون من مائة حصة رأس

حد النقدیة لأمقدمات الكانت فلو . شریك بقیمة ما قدمھ من أموال نقدیة أو عینیة
ر، فإن ھذا الأخیر یكون  دینا)5000( ھي خمسة آلافعلى سبیل المثال، الشركاء 

الشریك فیما یخص أما . مال ھذه الشركة رأس حصص في )5(مالكا لخمسة 
فالحریة  (بموافقتھ وّیقوم عملھ أو خبرتھ ابتداءف ، الصناعیةصاحب المقدمات

، فإن ، لتمنح لھ حصصا كمقابل لذلك)الاتفاقیة تسترجع في ھذه الحالة كامل حجیتھا
مثلا، كانت لھ في الشركة دینار  )10.000( عشرة آلافبتحدیدھا الاتفاق على تم 

یتم عادة توزیع انطلاقا من ھذا النموذج  .)خارج رأس المال(  حصص)10(عشرة 
    .حصص الشركة بین الشركاء، عند تحریر القانون الأساسي للشركة

  قیمة الحصة الواحدة، من حصصكامل الحریة في تحدیدمبدئیا للشركاء إن         
 نى لرأس وھذا حتى في حالة تحدید النصوص لقیمة الحد الأد.مال الشركة رأس

، إذ یترك 3شركات التوصیة بالأسھمأو  2شركات المساھمةمال الشركة، كما في 
سمیة للأسھم في  تحدید القیمة الا والفرنسي للمساھمین، إمكانیة الجزائريالقانون

لحد الأدنى قیمة ا التي تحدد فیھاالأخرى في الحالات  أما .4القانون الأساسي
 لحصة "االدنی" لذلك القیمة الشركة التجاریة، فإنھ تحدد تـبعامال  سلرأالقانوني 

ذات شركات الفي حالة صراحة، الشركة، وھو ما یقضي بھ المشرع الجزائري 
  بالنسبة یحدد ، بالمقارنة مع التشریع الفرنسي الذي لم یعد 5المسؤولیة المحدودة

فقط أن تكون مـالھا، بحیث یفرض  رأسالأدنى لقیمة ال،  التجاریةةالشرك لھذه

:  صراحة – خلافا للمشرع الجزائري– وھو ما ینص علیھ المشرع الفرنسي -1
Art. 1843-2 al. 2 C. civ. fr. : « les apports en industrie ne concourent pas à la
formation du capital social mais donnent lieu à l'attribution de parts ouvrant droit
au partage des bénéfices et de l'actif net, à charge de contribuer aux pertes ».

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 594 المادة -2
.ج.ت.ق 3الفقرة  ثالثا 715أنظر المادة .  عن طریق الإحالة على نصوص شركة المساھمة-3
:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 50 مكرر 715مادة  ال-4

Art. L. 228-8 C. com. fr. : « le montant nominal des actions ou coupures d'actions
peut être fixé par les statuts. Cette option s'applique alors à toutes les émissions
d'actions ».

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 566 المادة -5
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ھ ، بما یعني حریة أكبر للشركاء في الاختیار، تحفیزا من1الحصص متساویة القیمة
.2المتوسطة والصغیرةملائمة أكثر للمؤسسات  ال،على إنشاء ھذه الشركات

ن الشركاء، فیمكن القول أن أما عن مدى إلزامیة بیان توزیع الحصص بی        
 في شركة التوصیة  ألزم، وعلى غرار نظیره الفرنسي،المشرع الجزائري

 في الشركة، وكذا 3البسیطة، إدراج حصة كل شریك متضامن أو شریك موص
ركة التوصیة ـ، ویطبق نفس الحكم على ش4حصة الشركاء المتضامنین مجتمعین

یة المحدودة ـالمسؤولذات ة ـشركال ع حصصـك ذكر توزیـذلـجب كـی. 5الأسھمـب
 أما بالنسبة ،6نالتشریعیفي في القانون الأساسي، حسب ما توحي بھ صیغة النص 

 .للشركات التجاریة الأخرى، فإن المسألة تظل عموما اختیاریة بالنسبة للشركاء

بمقتضى لمشرع الجزائري، وأیضا وعلى خلاف ازم المشرع الفرنسي ـ        یل
بمعنى شركة (شركات الأسھم ، أن یبین في القانون الأساسي ل7مينص تنظی

، عدد الأسھم )المساھمة، شركة التوصیة بالأسھم وشركة المساھمة المبسطة
وطبیعة الحقوق الخاصة المرتبطة بكل نوع من أنواع الأسھم التي تصدرھا 

تكونھا، الشركة، وحصة رأس المال التي تمثلھا أو القیمة الاسمیة للأسھم التي 
 وفي حالة . اسمیة بكاملھا أو اسمیة وللحاملتحدید شكل الأسھم التي تكون إماو

الشروط الخاصة بیان  على حریة تداول الأسھم أو التنازل عنھا، التضییق الاتفاقي
 ھویة المستفیدین من امتیازات كما یجب إدراج. اللازمة للموافقة على المتنازل لھم

 الأشخاص الذي ھویة كافةأخیرا  و.ھذه الامتیازات الشركة، وطبیعة خاصة في
 على القانون الأساسي أو مشروع القانون بالتوقیع بصفة أصلیة أو بالنیابةقاموا 

خاصة بالنسبة   الجوھریةإن ھذه البیانات وبالرغم من أھمیتھا. الأساسي
تعد بیانات اختیاریة في التشریع الجزائري، في ظل غیاب أي نص للمساھمین، 

 بإلزامیة إدراجھا في القانون الأساسي لشركة  صراحةتشریعي أو تنظیمي یقضي
 .التوصیة بالأسھمشركة المساھمة و

1
- Art. L. 223-2 C. com. fr.

.حة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر فر-2
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق° 2–3 مكرر 563 المادة -3

Art. L. 222-4 – 2° C. com. fr., préc.
:ي التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم ف. ج.ت.ق° 3–3 مكرر 563 المادة -4

Art. L. 222-4 – 3° C. com. fr., préc.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-5

Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 567 المادة -6

Art. L. 223-7 al. 3 C. com. fr. : « la répartition des parts sociales est mentionnée dans
les statuts ».
7

- Art. R. 224-2 C. com. fr.
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البیانات الإلزامیة المفروض إدراجھا في القوانین         وعلى العموم تظل 
 محصورة في إطار محدود، فھي تضع الصورة ،لشركات التجاریةكافة االأساسیة ل
 التجاریة، الجوھري في الشركاتالجانب بأي حال من الأحوال تمس لا العامة، و

، بمعنى طریقة سیر وأداء الشركات التجاریة وسط  العمليوالمقصود بذلك جانبھا
 لا یمكن أن اباعتباره جانب، وحتى بعد حلھا، التعاملات التي تخضع لھا طیلة حیاتھا

بل  شریعي أو حتى التنظیمي،التللثبات یخضع بحكم طبیعتھ المتغیرة بشكل دائم، 
ّوأن البیانات المفروضة في القانون الأساسي في حد ذاتھا، وإن كانت توحي بفكرة 

مشا كبیرا من حصر أو تحدید الحریة الاتفاقیة للشركاء، فھي تترك في الحقیقة ھا
التشریع الجزائري على غرار نظیره ن النصوص اعتبار أالحریة التأسیسیة، على 

تفت فقط بذكرھا، دون تحدید مضمونھا، حسب رأي البعض في الفقھ الفرنسي اك
 بحسب الاتفاق بین تنظیم المضمونتشكیل أو  ، وھو ما یطرح مسألة1الفرنسي
.الشركاء

 المشتركة البیانات الإلزامیةنطاق         یبقى في الأخیر، أن كل ما یقع خارج 
شركاء لمما یترك ل، ت الاختیاریة في مجال البیانا"اـمبدئی"یدخل ، منھا والخاصة
وكیفیة  ،2أو في أیة وثیقة أخرى خارجة عنھفي القانون الأساسي   حریة إدراجھا

، بحسب أھمیة المسألة التي  تلك البیاناتیر مضمون البنود التي تتضمنھاتحر
بغض النظر عن النصوص دى تأثیرھا على حسن سیر الشركة، ھا، ومتعالج

3 علما أن ھناك في الفقھ الجزائريیة التي تضبطھا؛أو التنظیم التشریعیة

الاكتفاء  من یرى أنھ من الأفضل عند تحریر عقد الشركة التجاریة، ،4الفرنسيو
سوف لأن ذلك ،  التجاریةالضروریة لوجود الشركةالإلزامیة البیانات إدراج ب

1
- Y. CHAPUT, La liberté et les statuts, op. cit., p. 372 : « si les énonciations sont

obligatoires, encore faut-il définir ce qu'est une omission. La loi n'énumère à tout
prendre que les intitulés. D’où la question des libertés de rédaction ».

2-�ΕΎѧϗΎϔΗ�ΏѧΟϭϣΑ�Δϛέηѧϟ�ΓΎѧϳΣ�ϡѧϛΣΗ�ˬΓΩѧϳΩϋ�ϝΎγѧϣ�ϰѧϠϋ�˯Ύϛέηѧϟ�ϕѧϔΗϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ˬΔϳέγѧϟ�ϥΎϣѧο �ν έϐΑ�
ϭϘϟ�ϊ ο ѧΧΗ�ϻ�ϲѧϬϓ�ϲϟΎΗϟΎΑϭ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϥϋ�ΔΟέΎΧ�ΩѧϋϭϘϟ�ΎѧϬϣϛΣΗ�Ύѧϣϧ·ϭ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϡϳѧυϧΗ�Ωѧϋ

ΔѧѧϳΩϘόϟ�ΔѧѧϣΎόϟ���ϥϳόϗϭѧѧϣϟ�˯ΎϛέηѧѧϠϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ϻ·�Δѧѧϣί Ϡϣ�έѧѧϳϏ�ϲѧѧϬϓ�ΔѧѧϳΩϗΎόΗϟ�ΎѧѧϬΗόϳΑρϟ�έѧѧυϧϭ�ΕΎѧѧϗΎϔΗϻ�ϩΫѧѧϫ�ϥѧѧϛϟ
�ΔѧϓΎϛ�ϰѧϠϋ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϭϣѧγ�ΩѧΑϣϟ�ϊ ο ѧΧΗ�ΎѧϬϧ�ϰѧϟ·�ΔϓΎѧο ϹΎΑ�ˬέѧϳϐϟ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓ�ΎѧϬΑ�ΞΗѧΣϳ�ϻ�Ϋ·�ˬΎϬϳϠϋ

: أو العقود التي تنظم الشركة التصرفات 
V. dans ce sens, Ch. PETEL, Rapport de synthèse, in « les pactes extra-statutaires », J.C.P.
éd. E. 1992, suppl. 1, p. 44.
3

- M. SALAH, op. cit., n°119, p. 82 : « des statuts types simplifiés qui ne reprennent
que les seules mentions indispensables à l'existence de la société sont le plus
souvent préférables à des statuts qui exposent dans le détail le fonctionnement de la
société. En effet, d'une part ils évitent d'avoir à les modifier à chaque changement
législatif et réglementaire et d'autre part les dispositions législatives et
réglementaires s'imposent sans nécessité de leur rappel dans les statuts ».
4 - Ph. MERLE, op. cit., n°58, p. 76.
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ص یجنب اللجوء إلى تعدیل القانون الأساسي في كل مرة تعدل فیھا النصو
، تطبق مباشرة دون الحاجة  أن المسائل التي یحددھا القانونلىعلقانونیة، علاوة ا
التأسیسي الاتفاقي أو التنظیم ومع ذلك، فإن  .لى وضعھا في القانون الأساسيإ

فضلا عن أھمیتھ في ضمان السیر الحسن للشركات خارج إطار البیانات الإلزامیة، 
ینا ودرجة من التعقید في لغ فیھا حجما معالتجاریة، وبالأخص في الحالات التي تب

یظل ، 1كما ھو علیھ الوضع في شركات الأسھم، ھاھیئات بتعدد وتخصص ھیكلھا،
أثناء حیاة ، التي یمكن أن تنشأ الداخلیة أو حتى الخارجیةأحسن وقایة للنزاعات 

 الشركاء، مصلحة وألحة الشركة انقضائھا، بما یناسب مصبمناسبة  وأ، الشركة
 مسائلالھا في شأن أو غموضالتشریعیة غیاب النصوص ة في حالة خاص

.  الشركة التجاریةالتي یمكن أن تتعرض لھا والأحوال

  الشركاتاءـ بمناسبة انقضمدى تدخل إرادة الشركاء: الثانيالفصل
ةــاریــالتج                

دیا، وإن كانت فترة حیاتھا كائنا أب  اعتباريكشخصالتجاریة الشركة         لیست 
  وتزول من الوجود إذا تحققتتنقضي، لكنھا الشخص الطبیعيتتجاوز عادة حیاة 

ة ومختلفة،  متعدد التجاریةانقضاء الشركات والواقع أن أسباب .أسباب زوالھا
لا یجوز التي ، لزامیةالإقانونیة ، فإن منھا  الأسباب الوبغض النظر عن أنواعھا

 بقوة القانون، ومنھا الأسباب القانونیة ترتب آثارھاق على مخالفتھا، والاتفا
القانون ضمن بنود ، الاختیاریة، التي لا تطبق إلا في حالة غیاب اتفاق مخالف

 ،الأسباب التأسیسیة المحضةبالإضافة إلى أو بقرار لاحق من الشركاء؛ ، الأساسي
.)ولالمبحث الأ ( صراحةالقانونالتي لا یشیر إلیھا 

تصیبھا،  ةمحدد قانونیةآثار  انقضاء الشركة،ّكما یرتب القانون على حل أو         
ز الاتفاق على استبعادھا، لكن  یجولاوبالأخص مصیر أموالھا، بحیث أنھ 

تصفیة نظیم كیفیاتھا، المتعلقة بت للبنود التأسیسیةفي المقابل تیح النصوص ت
 .)انيـالمبحث الث (ذمتھا بین الشركاء في ةالشركة، وقسمة الأصول المتبقی

في القانون الأساسيالواردة اب الانقضاء أسب:  الأولالمبحث

ي فلشركة الواردة عقد اینص المشرع الجزائري ضمن القواعد العامة ل        
           اریة ـالاختی وةـزامیـالإلالقانونیة  على مجموعة من الأسباب القانون المدني

.240. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
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 لا تأخذ بعین  ھذه الأخیرةأن، غیر 1 عموما الشركةتب علیھا انقضاءالتي یتر
نصوص القانون خالف  الشركات التجاریة، إلا إذا كانت لا تالاعتبار، في شأن

نص في أن المشرع الجزائري، قد ، على أساس 2العرف التجاريكذا  والتجاري
 أشكال خاصة مكیفة حسب كل شكل منأسباب إطار القانون التجاري، على 

 یستطیع الشركاء عند وضع القانون الأساسي ،انطلاقا من ذلك. 3شركات التجاریةال
الآمرة لقواعد مع مراعاة انقضاء التي تلائمھم، ة التجاریة، اختیار أسباب الاللشرك

لیس ھناك ما یمنع من الاتفاق على  كما أنھ .حسب شكل الشركة الذي تم تبنیھ
أو  المدني البتة سواء في القانونلإشارة إلیھا اأو ا  ذكرھ لم یأتوضع أسباب

 تمس الشركة المعنیة، إلغاء قانون ما، أو حذف امتیازات معینة، مثلا كالتجاري
 .وغیرھا من الأسباب التي یمكن أن یفرزھا الواقع العملي

صراحة حریة الشركاء في تحدید أسباب لـم یقرر المشرع الجزائري         
 توحي بأنھا ھذا الشأنیر أن صیاغة النصوص الواردة في  غانقضاء الشركة،

لشریك أن یطالب أمام القضاء لیسمح  فھو الحصر، ولیس  على سبیل المثالجاءت
یعد ، بل و4من فعل الشركاءلیس  "سببلأي "بحل الشركة وتحت سلطتھ التقدیریة، 

لا ذي  ال،بالمقارنة مع المشرع الفرنسي .5باطلا كل اتفاق یقضي بخلاف ذلك
، 6 الشركةامة للشركات، في وضع أسباب نھایةیتوسع كثیرا ضمن القواعد الع

.7تھا اختیار أسباب نھای، فيھامشا واسعا من الحریةصراحة  یترك للشركاء بحیث
عند وضع  یجب، أنھ 8اعتبر جانب من الفقھ الفرنسيلكن وفي مقابل ھذه الحریة، 

 وعدم التمادي في إدراج أسباب حتیاطالا ،الأسباب التأسیسیة لانقضاء الشركة
یمكن تحققھا بصفة مفاجئة، خاصة بالنسبة للشركات التجاریة، التي تكون حینئذ 

حة الشركة أو مصلحة الشركاء،  بمصل فإلى جانب مساس ھذه الأسباب،مزدھرة
معنیة  التجاریة الشركة كانت  إذاالائتمان التجاري،في ؤثر سلبا ت أن یمكنفإنھا 

.ج.م. وما بعدھا ق437 المادة -1
. ج.م. ق449مادة  ال-2
9�ϕ�ΎϫΩѧόΑ�Ύϣϭ�Ε�Ν���ΔΑγѧϧϟΎΑ مكرر 563ضامن، المادة بالنسبة لشركة الت. ج.ت. وما بعدھا ق562 المادة -3

�ΓΩΎѧϣϟ�ˬΔρϳγΑϟ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέηϟ589ϕ�ΎϫΩѧόΑ�Ύѧϣϭ��Ε�Ν��ϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�ΔϛέηѧϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ΓΩΎѧϣϟϭ�ˬΓΩ
18�ϕ�Ε�Ν��ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγϧϟΎΑ���ϡΎѧϛΣ�ϰѧϟ·�ΔѧϟΎΣϹΎϓ�ϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ مكرر 715 ϭΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�Ύѧϣ

. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة شركة التوصیة البسیطة وشركة المساھمة، طبقا لل
.  ج.م. ق1 الفقرة 441 المادة -4
.ج.م. ق2 الفقرة 441 المادة -5

6
- Art. 1844-7 C. civ. fr.

7 - Art. 1844-7-8° C. civ. fr. : « la société prend fin : – pour toute autre cause prévue

par les statuts ».
8 - Y. GUYON, op. cit., n°76, p. 145 : « toutefois de telles clauses ne doivent être

utilisées qu'avec circonspection, car elles risquent de provoquer de plein droit la
dissolution d'une société prospère ».
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میة، مما یعني أن تطبیق تلك الأسباب ھرة من الأعلى درجة كبیالتزامات بتنفیذ 
 بادئ الأساسیة التي یقوم علیھالما التأسیسیة، یخالف ولو بصورة غیر مباشرة،

.1قانون الشركات التجاریة

            حسب ما تملیھ علیھم مصلحتھمال الشركاءـخیبغض النظر عن مدى و        
              إلى الانقضاء سباب یمكن تصنیف أفإنھ سباب زوال شركتھم، في اختیار أ

أسباب فھناك من جھة، ، 2ین الجزائری حسب رأي جانب من الفقھاءفرعین رئیسیین
                 كشخص اعتباري ممیز عن الشركاءالتجاریة  مرتبطة بذات الشركة

لشركاء ابالشریك أو طة مرتب أسبابھناك من جھة أخرى، و، )المطلب الأول(
               ،أو إرادتھم المجتمعة، وأن إرادتھ  للشركة المكون الرئیسي)م(ـباعتبارھ

  .)المطلب الثاني (في وجودھاالمباشر سبب ھي ال

 التجاریةسباب مرتبطة بالشركةأ: المطلب الأول

النصوص القانونیة   تناولتھا التيركةـالمرتبطة بالشالانقضاء اب ـسب أتعود
             أو زوال كامل مالھا ،)ثـانیا (أو تحقیق موضوعھا ،)أولا (اء مدتھاـإلى انتھ

، وھي أسباب مرتبطة مباشرة بالبیانات الإلزامیة الواجب )ثـالثا (أو جزء مھم منھ
نون الأساسي لأي فھي موجودة في القا، ومن ثم، وضعھا في القانون الأساسي

في ھذا الموضع حریة الشركاء اریة، مؤسسة بصفة قانونیة، مما یعني أن ركة تجش
 إلزامیة البیانات على أساس ي الاختیار، علما وأنھ اختیار مفروضفعموما تتمثل 

.المحددة في القانون الأساسي

 التأسیسيانقضاء المیعاد: أولا

 في المیعاد الذي عین لھا، بانقضاء 3تنتھي الشركة طبقا للأحكام العامة        
، أي مدتھا مدتھا المحددة في القانون الأساسيانتھاء  ، والمقصود بذلكالعقد

 حلولھ تنقضي بمعینأجل الحریة في اختیار لشركاء واسع  فل وعلیھ،.4التـأسیسیة

1-�ρΎηѧѧϧ�ϥϳѧѧΑ�Δѧѧϗϼόϟ�ΔѧѧϳΎϣΣ�ϊ ο ѧѧϳ�ϥѧѧϣ�ˬΙ ϳΩѧѧΣϟ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ϙΎѧѧϧϫ�ϥΈѧѧϓ�ˬΔѧѧϘϳϗΩ�έϳϳΎѧѧόϣ�ΏΎѧѧϳϏ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�
�ΩѧΣϠϟ�ˬέΎѧΑΗϋϻ�ϥϳѧόΑ�ΫѧΧ̈́ Η�ϲΗϟ�Δϳγϳέϟ�ρΑϭο ϟ�ΩΣ ϛ́�ˬέϳϐϟ�ϊ ϣ�ΎϬϠϣΎόΗ�ΔΟϳΗϧ�ϪϣΩϘΗ�ϱΫϟ�ϥΎϣο ϟϭ�Δϛέηϟ

:لشركات من الحریة التعاقدیة في مجال قانون ا
V. S. SCHILLER, Les limites de la liberté contractuelle en droit des sociétés, les connexions
radicales, L.G.D.J., 2002, n°264, pp. 131 et s.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السابق ذكرھا-2
.ج.م. ق1 الفقرة 437 المادة -3
4-ϟ�ϝϳΑѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�έѧѧυϧ��ΓΩΎѧѧϣϟ�ϝΎѧѧΛϣ782ϕ��Ε�Ν���ΔѧѧϐϠϟΎΑ�ι ϧѧѧϟ�ΔϏΎϳѧѧλ �ϥ�ι ϭλ ѧѧΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ΓέΎѧѧηϹ�ϊ ѧѧϣ

.  الفرنسیة، ھي أكثر دقة من الصیاغة باللغة العربیة
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 ، تبعا1 سنة)99(تسعة وتسعین ، لكن دون أن یتجاوز ھذا الأجل الشركة التجاریة
.2علاهما سبق بیانھ أل

اسي بصفة  بیانا محددا في القانون الأسا وباعتبارھ التجاریة،مدة الشركة        إن 
في مواجھة الغیر، استنادا  لھذا التاریخ حجیتھ بین الشركاء، بل وحتى إجباریة، فإن
، 3 بالنسبة لبیانات القانون الأساسيةالواجبوالإعلام جراءات النشر لعملیات أو إ

 ،5ه الفرنسي وعلى غرار نظیر4فإن المشرع الجزائريالغیر، حمایة لكن ومن باب 
 حل الشركة لا ینتج آثاره على الغیر، إلا منذ تاریخ نشره ینص صراحة على أن

 .في السجل التجاري

،  الشركةھاء أجلبعد انت یجوز ھأن، 6ینی الجزائراءالفقھ البعض من یرى        
إذا استمر الشركاء یقومون نة بالشروط ذاتھا، سنة فسحیاتھا بصفة ضمنیة، تمدید 

لنسبة إذا كان جائزا باالضمني  غیر أن مثل ھذا التمدید .7بموضوع الشركة
 اصة التي تحكم الشركات التجاریة، القواعد الخ، فھو لا یوافق8للشركات المدنیة

ا ، خلاف9في قانونھا الأساسيبیان إلزامي أجل أو مدة الشركة التجاریة فتحدید 
ما یعني م، 10محددة المدةغیر للشركة المدنیة التي یجوز عدم تحدید أجلھا، لتصبح 

تعدیلا لقانونھا من الناحیة القانونیة  یمثل ،مدة الشركة التجاریةالضمني لتمدید أن ال
.11 للشركاءالجمعیة العامة غیر العادیةاسي، وھي صلاحیة تتمتع بھا حصریا الأس

لأحكام مخالفتھا  قائم على أساس ،امة في ھذا الموضعبیق القواعد الععدم تطن إ
     . من القانون المدني الجزائري449نص المادة  عملا بالقانون التجاري،

تشریع الفرنسي، في الة، فإن التمدید الضمني، غیر وارد         وعلى سبیل المقارن
ة للشركات ، حتى بالنسبالفكرةفي الفقھ الفرنسي من یرفض ھذه ھناك كما أن 

.ج.ت. ق546 المادة -1
.40. راجع أعلاه، ص-2
.21. راجع أعلاه، ص-3
.ج.ت. ق3 الفقرة 766 المادة -4

5
- Art. L. 237-2 al. 3 C. com. fr.

6 - M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°392, p. 238.
.ج.م. ق2 الفقرة 437 المادة -7
8-�ΓΩΎѧϣϟ�ΏγѧΣ�ˬϪѧϳϠϋ�ν έѧΗόϳ�ϱΫѧϟ�ϙϳέηѧϟ�ϥѧΩ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓ�ϲϧϣο ѧϟ�ΩѧϳΩϣΗϟ�ΫϬΑ�ΞΗΣϳ�ϻ�Ϫϧ�έϳϏ�437

.ج.م. ق3الفقرة 
.ج.ت. ق546 المادة -9

. ج.م. ق1 الفقرة 440المادة  أنظر في ھذا السیاق إلى نص -10
.  فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، المذكورة أعلاه-11
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، إذ یجب على الشركاء وقبل انتھاء المیعاد، تقریر استمرار أجل الشركة، 1المدنیة
یتعلق الأمر سواء ،  سنة)99(ن جاوز ھذا الأجل الجدید تسعة وتسعیدون أن یت

فإذا ما استمرت الشركة في نشاطاتھا . 3 أو الشركات المدنیة2بالشركات التجاریة
، 5حسب اجتھاد القضاء الفرنسي، 4ةـعیـواقبح شركة د انتھاء أجلھا، فإنھا تصبع

.6بالشخصیة الاعتباریة من الناحیة القانونیةلا تتمتع علما وأن ھذه الأخیرة 

 التأسیسیةتحقیق الغایة: ثانیا

 موضوعھا بإتمام        إذا تحققت الغایة التي أنشئت من أجلھا الشركة التجاریة، 
حتى وإن لم تنتھ ، إن مآل ھذه الأخیرة ھو الحلف ،7المحدد في القانون الأساسي

ومع . 8حسب رأي البعض في الفقھ الجزائري المدة المحددة في القانون الأساسي،
، على اعتبار أن 9 العمليفي الواقعكثیرا مثل ھذا السبب غیر وارد ذلك، فإن 
كة الشرانحلال  الةتجنبا لح، یحددون موضوعا واسعا للشركةعادة ما الشركاء 

تعدیل القانون  أو بغرض تفـادي اللجوء بالضرورة إلى ،10بموجب القانون
 لضمان استمرار الشركة التجاریة، في حالة التطور الایجابي لوضعیتھا، سيالأسا

  .على سبیل المثالحاجتھا إلى النمو  وقتصادیة أالا

1
- Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°200, p. 200 : « les associés qui

continueraient l'exploitation – après l'arrivée à terme de la société - ne seraient plus
que des associés de fait. Il n'y a donc pas de prorogation tacite ».
2 - Art. R. 210 al. 2 C. com. fr.
3 - Art. 3 al. 2 du décret n°78-704 du 3 juillet 1978 relatif à l'application de la loi
n°78-9 du 4 juillet 1978 modifiant le titre IX du Livre III du Code civil : de la
société, J.O.R.F. du 7 juillet 1978, p. 2701.

4-���ϥϳѧΑϭ�ˬΎѧϳϠϣϋ�ΓΩϭѧΟϭϣϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϥѧϣ�ΔѧϔΎρϟ�ϩΫѧϫ�ϥϳѧΑ�ί ϳϳϣΗϟ�Γέϭέο �ϯ έϳ�ϥϣ�ˬϲγϧέϔϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ϙΎϧϫ��
�ΔϛέηϟΎΑ�ϰϣγϳ�Ύϣ��ϊ ϗϭϟ�ϥϣ�Γ́ηϧϣϟ�ϋ�ι ΎΧѧηϷ�ϥϳѧΑ�ϡϭѧϘΗ�ϲѧΗϟ�ˬ�ΔѧϳϠϣϋ�ΕΎ˰ѧϳρόϣ�ϭ�ΕΎϳο ѧΗϘϣ�α Ύѧγ�ϰѧϠ

:واقـعیة، لـكن دون إتبـــاع الإجراءات القـانونیــة الـلازمـة لتــأسیسھـا 
V. Y. GUYON, op. cit., n°143, p. 145.
5 - Civ., 13 décembre 2005, Rev. soc. avril-juin 2006, p. 320.
6 - J.-M. DE BERMOND DE VAULX , L'empire des faits et l'émergence de la
notion de société, D. 1996, 1, n°3, p. 185 : « dans la société créée de fait, qui est
dépourvue de la personnalité morale, l'on revêt d'une forme préétablie, à savoir la
société, une situation présentant le caractère d'un fait matériel qui s'impose ».

.38. راجع أعلاه، ص-7
8

- T. BELLOULA, op. cit., pp. 140 et 141.
. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه-9

10 - M. SALAH, op. cit., n°394, p. 239 : « en pratique, les associés prennent la

précaution de définir dans statuts un objet social large afin d'éviter une dissolution
de plein droit de la société ».
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        الحریة واسع، من الناحیة القانونیةللشركاء  من أن لكن ھذا لا ینفي        
كبناء نفق أو انجاز  ( التجاریةللشركةومحدد تأسیسي خاص موضوع وضع في 

الشركة موضوع  الأخذ بعین الاعتبار أن تحدید ، معتمامھ حیاتھانتھي بإت) طریق
، لا یعفي من بیان مدتھا، التي لا یجوز أن تتجاوز في مثل ھذه الحالاتالتجاریة 

.2 سنة في كل مرة)99(عة وتسعین ، المحدد بتس1الأجل القانوني

الشركة أموالھلاك : ثالثا

            الھا ـكل مالشركة بھلاك اء ـانقضالجزائري  أحكام القانون المدني تقرر
ھذا الجزء، وھذا معناه نسبة أو قیمة حدد بدقة دون أن تلكن ، 3ھجزء كبیر منأو 

ما یلائم طبیعة الشركة ، بي تقدیرهحریة ف ھامشا من ال للشركاءتتركأنھا 
انون الأساسي، أن یحددوا للشركاء ضمن بنود القمبدئیا  وبالتالي، ف.ونشاطاتھا

 الحریة هإن ھذ. تجاریةاتخاذ قرار حل الشركة الالذي یفرض   الأصولھلاكمقدار 
تحت رقابة قاضي ، 4حسب رأي جانب من الفقھ الجزائري ، تمارسالتأسیسیة

أو رفضھا ومن ثم قبولھا،  تقدیر مشروعیتھا،بدوره ي یستطیع الموضوع، الذ
خاصة إذا تعلق الأمر بمؤسسة  على قاعدة الإبقاء على العقد خیر من ھدمھ،تأسیسا 

اقتصادیة، یمكن أن یترتب عن حلھا آثار سلبیة على عدة مستویات، یمكن أن تمس 
 م تدخل القضاء فيمبدأ عدومع كل ذلك، فعلى القاضي احترام . بالصالح العام

 مبدئیا أن یحل محل الشركاء في ھذا المجال  الشركات التجاریة، إذ لیس لھرییست
.5بالذات

 الأصول ھلاكصراحة مقدار  الجزائري القانون التجاريیحدد في المقابل،         
المسؤولیة ذات شركة ل، لكن فقط بالنسبة لّقرار الحلالنظر في الذي یستوجب 

:، بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق546 المادة -1
Art. L. 210-2 C. com. fr.

.للشركة التجاریة بمعنى عند تأسیس الشركة، وبمناسبة تمدید أجلھا بتعدیل القانون الأساسي -2
3-���������������ΩΩѧѧΣϣ�ϙѧѧϟΫ�ϥѧѧϛϳ�ϡѧѧϟ�ϭѧѧϟϭ�ϰѧѧΗΣ�ϱ�ˬϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΓϭѧѧϘΑ�Ύϫ̈́ Ύο ѧѧϘϧ�ϪѧѧϳϠϋ�ΏѧѧΗέΗϳϓ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϝΎѧѧϣ�ϊ ѧѧϳϣΟ�ϙϼѧѧϫ�Ύѧѧϣ�

. ج.م. ق1 الفقرة 438أنظر المادة . في قانونھا الأساسي
4

- M. SALAH, op. cit., n°396, p. 240 : « la loi ne définit pas le sens de "perte partielle
considérable", ouvrant la voie ainsi à l'appréciation souveraine des juges du fonds ».
5 - G. HEYMANN, La notion d'abus de droit et la censure judiciaire de la gestion des

sociétés commerciales, Gaz. Pal. 1965, 1, p. 15 : « cette intervention des tribunaux
s'exerçait encore avec une extrême réserve, la Cour suprême estimant que les
"tribunaux n'ont pas qualité pour se substituer aux associés", et que les décisions
judiciaires ne saurait suppléer à la délibération des associés que dans la seule
hypothèse oŭ l'intérêt général, compris de manière flagrante, exige une solution 
immédiate ».
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 رأس )4/3(ّحلھا في حالة خسارة ثلاثة أرباع  عندما ینص على إمكانیة ،المحدودة
 ؛2كل من یھمھ الأمر بناء على طلب  أو بحكم قضائي1مالھا بقرار من الشركاء

لى أحكام حالة إالإب التوصیة بالأسھمشركة و 3المساھمةكذا فیما یخص شركة و
 قد خفض بفعل الخسائر ،إذا تبین أن الأصل الصافي للشركة« ،4اھمةـشركة المس

إنھ ـ، فركةـال الشـ رأسم)4/1(ع ـل من ربـإلى أقابات، ـائق الحسـوثي ـابتة فـالث
ة ـتعین على مجلس الإدارة أو مجلس المدیرین حسب الحالة، استدعاء الجمعیـی

، على أنھ یجوز لكل 5»امة غیر العادیة للنظر في قرار حل الشركة قبل الأجلـالع
 أو المداولة ّ المطالبة القضائیة بحل الشركة في حالة عدم الاجتماعمن یھمھ الأمر
.6بشكل صحیح

 ینص ضمن القواعد  فھذا الأخیرالفرنسي،بالمقارنة مع موقف المشرع         
دون لكن   باتفاق الشركاء،انالأوّحلھا قبل على مسألة تقریر ، 7العامة للشركة

سواء بشكل المجال أمام إمكانیة الاتفاق سبب أو أسباب القرار، مما یفتح تحدید 
حقا بناء على اجتماع للجمعیة ند خاص في القانون الأساسي أو لامسبق بموجب ب

، لا تستطیع على حل الشركة بخسارة جزء مھم من أصولھاالعامة غیر العادیة، 
ي تحدد  أما عن أحكام القانون التجاري الفرنسي، فھ.بعده الاستمرار في نشاطھا

كل من ّحل النظر في قرار الذي یستوجب  الأصول الصافیةمقدار ضیاع ة صراح
 قیمة )2/1(بأقل من نصف  ،9المساھمةشركة  و8المسؤولیة المحدودةذات  ةشركال

، 11 ذات الأسھم المبسطةالشركة و10التوصیة بالأسھموتخضع شركة ، ھامالرأس 
     .لى أحكام شركة المساھمةلنفس القاعدة بالإحالة إ

على غرار نظیره الفرنسي،  الجزائرياستئثار القانون التجاري سبب          ولعل
ي قرار ـلنظر فـ التي تدفع ل،المالیةارة ـخسالقیمة ـ في تحدیده لشركات الأموالب

وع ـھذا النالي الذي یحكم ـار المـالاعتببة ـغلو ـول أجلھا، ھـة قبل حلـلّ الشركـح

.ج.ت. ق2 الفقرة 589 المادة -1
.ج.ت. ق3 الفقرة 589 المادة -2
.ج.ت.ق 1 الفقرة 20 مكرر 715دة  الما-3
.ج.ت. ق3 ثالثا الفقرة 715 المادة -4
5-ѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧϳΣΎϧϟ�ϥѧϣ��ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧѧϘΑρϭ�ˬΔ715�έέѧϛϣ�20�ΓέѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ΩΩѧѧΣΗ�ΓέΎγѧΧϟ�ϥΈѧϓ�ˬέϛΫѧϟ�ΔϔϟΎγѧѧϟ

بمقارنة الأصل الصافي مع قیمة رأس المال، باعتبار أن ھذه القیمة الأخیرة توضع في خصوم المیزانیة، ولیس 
. ذكرھاالسابق. ج.ت. ق2 الفقرة 589بخسارة نسبة معینة من رأس المال، كما جاء في صیغة المادة 

.، وترجمتھا باللغة الفرنسیة.ج.ت. ق4 الفقرة 20 مكرر 715 قارن بین نص المادة -6
7

- Art. 1844-7-4° C. civ. fr.
8 - Art. L. 223-42 al. C. com. fr.
9 - Art. L. 225-248 al. 1 C. com. fr.
10 - Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.
11 - Art. L. 227-1 al. 3 C. com. fr.
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  القانونيمجال تدخل التنظیع می یستلزم توس، والذي1من الشركات التجاریة
       .)المحض (مجال التنظیم التأسیسي أو التعاقديعلى حساب ) المفصل(

بالشریكمرتبطة  أسباب :المطلب الثاني

سباب عن أفضلا وضع المشرع الجزائري ضمن القواعد العامة، و        
ھذه المرة مرتبطة  أخرى للانقضاء اأسباب، لشركةبامباشرة ة المرتبطالانقضاء 

ضمن نصوص قانونھ رع الفرنسي الذي لم یتناول مقارنة مع المشالشركاء، ب
، سوى في 2، بشكل صریح وواضحأسباب الانقضاء المرتبطة بالشركاءالمدني، 

.3 على وجھ الخصوصإطار النصوص التي تحكم الشركات المدنیة

لخاصة المتعلقة بقانون الشركات التجاریة، سواء في التشریع أما الأحكام ا        
 متعددة مرتبطة بشخص الشریكأسباب الجزائري أو الفرنسي، فھي تشیر إلى 

یمكن جمعھا وتصنیفھا إلى أسباب ، التجاریةزوال الشركة تؤدي في النھایة إلى 
د حسب رأي ، والتي تتجسأو صفتھ التجاریة أو المالیةالمدنیة  بوضعیتھ ةمرتبط

أو فقدانھ لأھلیتھ أو إفلاسھ أو ) أولا(الشریك   في وفاة4بعض الفقھاء الجزائریین
  ). ثـانیا(منعھ من ممارسة التجارة 

وفـاة الشریك: أولا

ودون الحاجة إلى ، صراحة تقضي نصوص القانون التجاري الجزائري        
إلى  بقوة القانونتؤدي  المتضامنالشریك  وفاةن بأبیان ذلك في القانون الأساسي، 

 ما لم ،7شركة التوصیة بالأسھم، و6، شركة التوصیة البسیطة5ّحل شركة التضامن
 التنظیمات التأسیسیة ، أي ما لم تقضیكن ھناك شرط مخالف في القانون الأساسي

.201. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
2-���������������������ˬΔϛέηѧѧѧѧϟ�ϝϭΎѧѧѧѧϧΗΗ�ϲѧѧѧѧΗϟ�ϲϧΩѧѧѧѧϣϟ�ϥϭϧΎѧѧѧѧϘϟ�ι ϭλ ѧѧѧѧϧ�ϥϣѧѧѧѧο �ˬ˯ ΎϛέηѧѧѧѧϠϟ�ϙέѧѧѧѧΗϳ�ϲγѧѧѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧѧѧϣϟ�ϥѧѧѧѧϛϟ�

:حـریة إدراج أسباب زوال الشـركة، ممـا یعني إمكـانـیة وضع مثل ھذه الأسـبـاب 
V. Art. 1844-7-8° C. civ. fr.
3 - Art. 1870 al. 2 C. civ. fr.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر-4
:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 562 المادة -5

Art. L. 221-15 al. 1 C. com. fr.
.  ج.ت.ق 9 مكرر 563، حسب المادة  بمفھوم المخالفة-6
. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  على أحكام شركة التوصیة البسیطة، طبقا لل بالإحالة-7
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ضمن أیضا مقرر وھو الوضع ال .باستمرار الشركة رغم وفاة الشریك المتضامن
.1)المدنیة( في الشركة لشریكة بالنسبة لالقواعد العام

 ،2حل شركة التوصیة البسیطة، على وفاة الشریك الموصي        لكن لا یترتب 
شرط أو بند یقضي كل و، 3التوصیة بالأسھم الحكم بالنسبة لشركةكما یطبق نفس 

في غیاب نص صریح یقضي كأن لم یكن، مكن اعتباره بخلاف ھذه القاعدة، ی
الموقف علما وأن ھذا الحكم ھو ، 4حسب رأي جانب من الفقھ الفرنسي ،ببطلانھ
 ، بالنسبةالقواعد العامة للشركةالذي یقرره المشرع الفرنسي، في إطار العام 

.5للشروط المخالفة للقواعد الآمرة

، إلا المسؤولیة المحدودةذات شركة ال ّحلترتب وفاة الشریك  لا في المقابل،        
مة وفي ظل أما بالنسبة لشركة المساھ. 6 القانون الأساسي شرطا مخالفاإذا تضمن

ذات شركة النفس الحكم الخاص بیطبق  الحالة، فإنھ ھذهغیاب نص یخص 
وإن لم تكونا من نفس الحجم، غیر أساس أن الشركتین على ، ةالمسؤولیة المحدود

مبدئیا یتقدم فیھما ي ھما من شركات الأموال، التالنوع، فالطبیعة أو أنھما من نفس 
تبار المالي على الاعتبار الشخصي، المكرس ضمن القواعد العامة وفي عالا

 .شركات الأشخاص

الشخص الطبیعي، فإنھ  یخص فقط اةـ الوفكان مصطلح إذامن جھة أخرى،         
، بمناسبة انقضاء الشركة أنھ لا یترتب مبدئیا یمكن القول في غیاب نص صریح،

،  ما لم تقضي بنود القانون الأساسي بخلاف ذلك الشریك،يالاعتبار  الشخصّحل
یكون نتیجة زوال الشخص أن ّمما یعني أن حل الشركة التجاریة لا یمكن 

، إلا إذا تضمن القانون الأساسي بندا خاصا یقضي بذلك  الشریكالاعتباري
ا ـشریكأو امنا ـاري المقصود شریكا متضـالاعتبان الشخص ـواء كـراحة، سـص

.الشریك" موت"تنص على . ج.م. ق439 وإن كانت المادة -1
: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 1 الفقرة 9 مكرر 563ادة  الم-2

Art. L. 222-10 al. 1 C. com. fr. : « La société continue malgré le décès d'un
commanditaire ».

3-�ΓΩΎѧѧѧϣϠϟ�ΎѧѧѧόΑΗ�ˬΔρϳγѧѧѧΑϟ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧѧη�ϡΎѧѧѧϛΣ�ϰѧѧѧϟ·�ΔѧѧѧϟΎΣϹΎΑ�715�ΓέѧѧѧϘϔϟ�ΎѧѧѧΛϟΎΛ�3ϕ��Ε�Ν��������������ϊ ѧѧѧϣ�ΔѧѧѧϧέΎϘϣ�
:نفس الوضع المقرر في التشریع الفرنسي 

Art. L. 222-10 al. 1 sur renvoi de l'art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.
4 - J. KULLMANN, Remarques sur les clauses réputées non écrites, D. 1993, chron.,

p. 59.
5 - Art. 1844-10 al. 2 C. civ. fr.

: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 589 المادة -6
Art. L. 223-41 al. 2 C. com. fr. : « elle (la société à responsabilité limitée) n'est non
pas plus dissoute par le décès d'un associé, sauf stipulation contraire des statuts ».
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 على خلاف الشریكالمساھمة، في شركة  أو محدودةالمسؤولیة الذات شركة الفي 
زوال في كل الأحوال ھ عن انقضائ ، الذي لا ینتجالشخص الاعتباري الموصي

، قیاسا على نظیره الشریك الشخص )البسیطة أو بالأسھم (شركات التوصیة
  .الطبیعي

أو إفلاسھ أو منعھ من ممارسة التجارة   فقدان الشریك لأھلیتھ : ثانیا

���������ˬϲϧϭϧΎѧѧϘϟ�ϕѧѧρϧϣϟ�α ѧѧϔϧ�ϕѧѧϓϭ�ˬϙϳέηѧѧϟ�έϳλ ѧѧϣΑ�Δϛέηѧѧϟ�έϳλ ѧѧϣ�ρΑέѧѧϳ�ϱΫѧѧϟ
�έέϘΗϟ�ΩѧϋϭϘΔѧϣΎόϟ1�Ωѧϋϭϗ�ΎѧϬέϭ�ϥѧϣϭ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ˬϱέѧί Οϟ��Ϫѧϧ́Α�ϝѧΣΗّ

�ϥϣΎο Ηϟ�Δϛέηѧϟ�ϥΩϘϓ�ΔϟΎΣ�ϲϓϥϣΎο ѧΗϣϟ�ϙϳέηѧϣ�Ϫѧόϧϣ�ϭ�Ϫѧγϼϓ·�ϭ�ˬϪѧΗϳϠϫϷ��ϥ
ΓέΎΟΗϟ�ΔγέΎϣϣˬΎϫέέϣΗѧγ�ϰѧϠϋ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ι ϧϳ�ϡϟ�Ύϣ�2����ϙϟΫѧϛ�ϝѧΣΗ�Ύѧϣϛ

�ΔϛέѧѧηΔρϳγѧѧѧΑϟ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ3ˬϭ��ΔϛέѧѧηϡϬѧѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ4�ϲѧѧϓ�ˬϙѧѧѧϠΗ�ϝѧѧѧΛϣϻΎѧѧѧΣϟ�Ε�
ϥϣΎο ѧѧѧѧΗϣϟ�ϙϳέηѧѧѧѧϟΎΑ�ΔѧѧѧѧϘϠόΗϣϟ5�ϑ Ύο ѧѧѧѧΗ�ϥѧѧѧѧϛϟ�ˬΎο ѧѧѧѧϘϟ�ΔϳϭγѧѧѧѧΗϟ�ΔѧѧѧѧϟΎΣΔϳ6�έѧѧѧѧϳϏ�ˬ

 غیر مبرر، إذ لا ضع، وھو وشركة التضامنالمنصوص علیھا بالنسبة للشریك في 
�ί ϳϳϣΗ�ϥϳΑϓ�ϥϣΎο Ηϣϟ�ϙϳέηϟ�Δϳόο ϭ�ϥϣΎο Ηϟ�Δϛέη�ϲΔϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΎѧϬϧϋ�

.7البسیطة

�Ϫѧѧϧ·��������ѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϑ ѧѧϗϭϣ�α ѧѧϔϧϰѧѧϠϋ�ι ϧѧѧϳ�έѧѧϳΧϷ�Ϋѧѧϫ�ϥΎѧѧϛ�ϥ·ϭ�ˬϲγ��ΔѧѧϟΎΣ
ΔϳΎο Ϙϟ�Δϳϔλ ΗϟρρΧϣ�ϭ��ϝί ΎѧϧΗ��ϲѧϠϛ�ϥѧϋϟΔγѧγ΅ϣ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ΔΑѧγΎϧϣΑ8 ،

ϭϡϳϭϘΗϟ�ΔϟΎΣ�ϥϋ��ϳΣλ Ηϟ�ϭϲΎο Ϙϟ��ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέη�ϥ ή�ϲϓ�έΎѧΑΗϋΎΑ
�ϥ�α ϼѧѧϓϹ�ϡΎѧѧυϧ�ˬϊ ѧѧγϭϟ�ϪѧѧϣϭϬϔϣΑϪѧѧΑ�ϻϭѧѧϣόϣ�Ωѧѧόϳ�ϡѧѧϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�

�Ϫο ѧѧϳϭόΗ�ϡѧѧΗ�Ωѧѧϗ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ΔѧѧϳϟΎΗΗϣ�ΕϼϳΩѧѧόΗ�έѧѧΑϋ�ϡΎѧѧυϧΑΩѧѧϳΩΟ9�ϡΎѧѧυϧ�ϭѧѧϫ�

.ج.م.  ق2 و1 الفقرة 439 المادة -1
.ج.ت. ق1 الفقرة 563 المادة -2
.ج.ت.ق 1 الفقرة 10 مكرر 563دة  الما-3
. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  بالإحالة على أحكام شركة التوصیة البسیطة، طبقا لل-4
5-�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϡΎѧϛΣ�ϥϣѧο �ϝϣόΗγѧϳ�ϻ�ϱέѧί Οϟ�ωέηϣϟ�ϥ�ˬϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϥϣ�ΏϧΎΟ�ϯ έϳ�

�Ϡρλ ϣ�ΔѧϳϠϫϷ�ϥΩϘϓ���Ϡρλ ѧϣ�Ύѧϣϧ·ϭ��ΓέΩѧϘϟ�ϡΩѧϋ�λ ѧϣϠϟ�ΔΑѧγΎϧϣ�έѧϳϏ�ΔѧϣΟέΗ�ϭѧϫϭ�ˬ�ΔѧϐϠϟΎΑ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�Ϡρ
Δϳγϧέϔϟ���ΓέϭϛΫѧϣϟ�ˬΕΎγγ΅ϣϟ�ϡΎυϧ�α ΎϳϘϣ�ˬϝΎϣϋϷ�ϥϭϧΎϗ�έϳΗγΟΎϣ�Εέο ΎΣϣ�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ϊ Οέ

.  أعلاه
6-�ˬϪѧΗέΎΟΗ�ΔѧόΑΎΗϣΑ�έΟΎѧΗϠϟ�ϥΫ́ϳ�ϥ�ϲο ΎϘϠϟ�ϥϛϣϳ�ˬΔϳΎο Ϙϟ�ΔϳϭγΗϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϪϧΈϓ�ˬα ϼϓϹ�ΔϟΎΣ�ϑ ϼΧ�ϰϠϋ�

.    ج.ت. ق2 الفقرة 273أنظر المادة . ي وتحت رقابتھلكن بمساعدة الوكیل المتصرف القضائ
.ج.ت. ق1 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -7

8
- Art. L. 221-16 al. 1 C. com. fr.

9 - Arts L. 610-1 et s. C. com. fr.
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Ύο˯�1المؤسساتصعوبات  ѧϘϟ�ϥϭ�ΎѧϣϠϋ�ˬ�ˬϲγѧϧέϔϟϲο ѧϘϳ��ΔΣλ ѧΑ·�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ΔϓΎѧο
ϡϳϭϘΗϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϲΎο Ϙϟ�ϥϣΎο Ηϟ�ΔϛέηϭϣΑ�ˬ�ϰѧΗΣ�ϭ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ΏΟ

.2بإجماع الشركاء

���������ι ϧѧϳ�ϻ�ˬϥϣΎο Ηϟ�Δϛέη�ϑ ϼΧ�ϰϠϋ�ϥϛϟ�ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ϰѧϠϋ�ΔѧϳϧΎϛϣ·
ϛέη�έέϣΗγΔρϳγΑϟ�Δϳλ ϭΗϟ�Δ�ˬϭ�ΫϛϡϬγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέη�ˬ�ˬΕϻΎѧΣϟ�ϙѧϠΗ�ϲϓ

ρϭέѧѧѧη�ϰѧѧѧϠϋ�˯ΎѧѧѧϧΑ��ΏѧѧѧΟϭϣΑ�Ύѧѧѧϣϧ·ϭ�ˬϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟϕΎѧѧѧϔΗ�ϕѧѧѧΣϻ��ϥϳѧѧѧΑηѧѧѧϟ�˯Ύϛέ
ϥϳϧϣΎο ѧѧΗϣϟ3ˬϭ��ϭѧѧϫΣϳ�Εѧѧϗϭϟ�α ѧѧϔϧ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϳ�ˬι ϭλ ѧѧΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ·�Δϛέѧѧη�ϡΎѧѧϛΣ�ϰѧѧϟ

4ϩΩѧϘΗϧϳ�ϑالتضامن ϗϭϣ�ϭϫϭ�˭ϱέѧί Οϟ�ϪѧϘϔϟ�ϥѧϣ�ΏѧϧΎΟ�5ˬ�ϙΎѧϧϫ�α ϳѧϟ�Ϋ·��έέѧΑϳ�Ύѧϣ
έϣΗѧγ�ΔѧϳϧΎϛϣΈΑ�ι ϳΧέѧΗϟ�ϡΩѧϋέΎϘϣϟΎΑ�ˬΔϳγѧϳγ΄Ηϟ�ΩϭѧϧΑϟ�ΏѧΟϭϣΑ�Δϛέηѧϟ�έ�ϊ ѧѧϣ�Δѧϧ

.6 بخصوص شركة التوصیة البسیطةالتشریع الفرنسي الذي یسمح بذلك صراحة

��������ϝѧѧΑΎϘϣϟ�ϲѧѧϓ�ˬϳ�ϻ�ΏѧѧΗέϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ7ϲγѧѧϧέϔϟ�ϩέѧѧϳυϧ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ�8 ،
�ϝϼΣϧϟ�Δϛέη�ΕΫˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ϙϳέηѧϟ�α ϼѧϓ·�ΔѧΟϳΗϧ�ϪѧϳϠϋ�έѧυΣϟ�ϭ9 ،

�ϥϭ�ΎѧѧϣϠϋϲγѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟϑ ϳο ѧѧϳ��Ύο ѧѧϳ�ΎѧѧϬϳϟ·�ΩѧѧΑϳ�ϲѧѧΗϟ�ˬΔѧѧϳϠϫϷ�ϥΩѧѧϘϓ�ΔѧѧϟΎΣ�ϥ�ϭ
ΎϬϠϔϏ�Ωϗ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ���ϑ ϼѧΧΑ�ϲο ѧϘϳ�ρέѧη�ΝέΩ·�ί ϭѧΟϳ�ϻ�Ϫѧϧ�ϩΎϧόϣ�Ϋϫϭ

Γέϣϵ�ΓΩϋΎϘϟ�ϩΫϫ���ˬϥϼρΑϟΎѧΑ�ϲο ѧϘϳ�ϳέѧλ �ι ѧϧ�ΏΎϳϏ�ϲϓϭ�ϪΟέΩ·�ΔϟΎΣ�ϲϓ�Ύϣ

1 - M. JEANTIN, Droit commercial, Instruments de paiement et de crédit, Entreprises en

difficultés, Dalloz, 4e éd., 1995, n°437, p. 267 : « l'apparition de la notion d'entreprise
en difficulté est récente. Si cette appellation a pris le relai de celle, traditionnelle, de
«faillite», ces deux termes ne sont pas superposables et ne traduisent nullement la
même approche juridique ».
2

- A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,
n°4501, p. 293.

.ج.ت.ق 2 الفقرة 10 مكرر 563دة  الما-3
.ج.ت.ق 3 الفقرة 10 مكرر 563دة  الما-4

5
- M. SALAH, op. cit., n°659-1, pp. 371 et 372 : « en droit algérien, l'article 563 du

Code de commerce autorise la continuation de la S.N.C., non seulement lorsque les
autres associés ne la décident à l'unanimité, mais également lorsque les statuts la
prévoient. On ne comprend pas, dès lors, cette distinction entre les deux formes de
sociétés de personnes ».
6 - Art. L. 222-11 C. com. fr.

.ج.ت. ق1 الفقرة 589 المادة -7
8

- Art. L. 223-41 al. 1 C. com. fr.
9-έѧѧυΣϟ�Ϡρλ ѧϣ�ΔѧѧϟΎΣϟ�ϩΫѧѧϫ�ϲѧϓ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϝϣόΗγѧϳ��ϕѧѧϠόΗϳ�ϝѧѧϫ�ϱ�ˬϪѧѧϟΎΟϣ�ѧο ϭϳ�ϥ�ϥϭΩ�ϥѧѧϛϟ�ˬ

έΎϣϣ�ϥϣ�ϊ ϧϣϟΎΑ�ΓέΩϹ�ϥѧϣ�ϊ ϧϣϟΎѧΑ�ϡ�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϭ�ϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�Ύѧϣϛ�ˬΓέΎѧΟΗϟ�Δγ
:  والتسییر، كما ھو علیھ الوضع ضمن نصوص التشریع الفرنسي 

Art. L. 625-8 C. com. fr. sur renvoi de l'art. L. 223-41 du même code.
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�ϥˬ�1بموجب سلطتھ التقدیریةللقضاء یجوز  ھفإن ѧ́Α�ϲο Ϙϳ�ϥ�ϑ ϟΎѧΧϣ�ϕΎѧϔΗ�ϝѧϛ�Ωѧόϳ
.2كنـم یـأن لـكلحالة، في ھذه ا

��������ϣ˰ϓϭ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ι Χϳ�Ύϣϳϓ�Ύ�ι ѧϧ�ΏΎϳϏ�ϝυ�ϲ�ˬι ΎѧΧ�ϪѧϧΈϓ�ΏΎѧΑ�ϥѧϣ
�ϥ�ϰѧѧѧѧѧϟϭѧѧѧѧѧΑρΗ�ϕ�ΎϬϧ́ηѧѧѧѧѧΑϭΔѧѧѧѧѧρϘϧϟ�ϩΫѧѧѧѧѧϫ�ι ϭλ ѧѧѧѧѧΧΑΕΫѧѧѧѧѧϟΎΑ��ˬ�ϡΎѧѧѧѧѧϛΣѧѧѧѧѧϟ�Δϛέη����������������

�ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ΩѧѧϘόϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϥ�έΎѧѧΑΗϋ�ϰѧѧϠϋ�ˬ�ϲο ѧѧϘΗ
�ΎϳΩѧѧΑϣηѧѧϟ�ΔѧѧϳΎϬϧΑϪѧѧϳϠϋ�έѧѧΟΣϟ�ϭ�ϙϳέηѧѧϟ�α ϼѧѧϓ·�ϭ�έΎγѧѧϋ·�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�Δϛέ3�ϭѧѧϫϭ�ˬ

�ϥ ѧ́ѧη�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϧϭϧΎϗ�έέѧѧΑϣ�έѧѧϳϏ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ι Χѧѧηϭ�ϙϳέηѧѧϟ�ι Χѧѧη�ϥϳѧѧΑ�ΩϳΩѧѧη�ρΎѧѧΑΗέ
                                 .شركات الأموال

في القانون الأساسي المحددة نقضاءآثار الا:  الثانيالمبحث

               بقوة تصفیتھاكانت أم مدنیة تجاریة الشركة اء  انقضیترتب على        
أصولھا ق عناصر ، والمقصود بذلك مجموعة العملیات التي تسمح بتحقیالقانون

 بقسمة الأموال المتبقیةالقیام بعد ذلك  وودفع الدیون الناتجة عن تعاملاتھا مع الغیر،
حتى  الشركة، نحلالة لااللاحق ، بحیث لا یجوز تجنب ھذه المرحلة4بین الشركاء

 ،ولحمایة الغیرفي ھذا السیاق  .5الفرنسيالقضاء باتفاق جمیع الشركاء، حسب 
 حسب نفس ،انحلال الشركةقرار نشر توجب ی، على أنھ 6ینص المشرع الجزائري

.الأساسيالقانون ) شرـن(شروط وآجال 

" :یعد كأن لم یكن"أو البند الذي  في موقف محكمة النقض الفرنسیة من الشرط -1
Civ., 2 décembre 1987, D. 1987, IR, p. 255 : « une clause réputée non écrite étant
censée n'avoir jamais été rédigée, un arrêt ne viole aucun texte en décidant qu'elle
ne peut entraîner la nullité du bail rural lui-même ».
2 - V. COTTEREAU, La clause réputée non écrite, op. cit., n°14, p. 317.

.ج.م. ق1 الفقرة 439 المادة -3
4

- A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,
n°27500, p. 1285.
5 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL , préc. :

« jugé que les associés ne peuvent pas, même à l'unanimité, décider de ne pas
procéder à la liquidation et au partage de la société (chacun d'eux reprenant la
quote-part de l'actif et du passif social lui revenant en fonction du nombre de parts
sociales qu'il possède dans le capital social). L'article 1844-8 du Code civil impose en
effet une phase de liquidation qui exige la nomination d'un liquidateur seul habilité
à représenter la société (Paris 16-9-2003 n°5897, RJDA 2/04 n°171) ».

550ϕ��Ε�Ν���έѧϳϐϟ�ϩΎѧΟΗ�ϩΎο المادة -6 ΗϘϣΑ�ΞΗΣϳ�ϻ�ϱΫϟϭ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ�Ωέϭϟ�ι ϧϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ
:في مواجھة الغـیر بواقعة أو قرار حـل الشركة إلا بعد استیفـاء إجـراءات النـشر 

Art. 1844-8 al. 1 C. civ. fr.
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بالطریقة امة، طبقا للقواعد الع ة أصولھاتتم تصفیة أموال الشركة وقسم        
 یعني حریة، وھذا 2بالنسبة للشركات التجاریة أو القانون الأساسي 1المبینة في العقد

قسمة كیفیة  و،)المطلب الأول (لشركاء في تنظیم طریقة تصفیة الشركةواسعة ل
التأسیسیة أن مقدار ھذه الحریة ، مع الإشارة )المطلب الثاني (شركاءأموالھا بین ال

التصفیة، وطبیعة الأموال ف النصوص التي تضبط عملیة لف بحسب اختلایخت
   .، إن كان لھا وجودالمقسمة بعد ذلك بین الشركاء

بنودھا التأسیسیةوفق التجاریة  تصفیة الشركة: المطلب الأول

في التجاري  والقانون القانون المدنيأحكام یظھر من خلال المقارنة بین         
بند خاص في تطبق في حالة غیاب العامة القواعد أن ،  الشركةتصفیةموضوع 

لما اشتمل علیھ في حین تخضع تصفیة الشركات التجاریة  ؛3)المدنیة (عقد الشركة
ني أنھ وإن یعإن ذلك . 4القانون الأساسي، لكن مع مراعاة أحكام القانون التجاري

، إلا أن لتجاریة ابنود التأسیسیة المتعلقة بتصفیة الشركةالتحدید كان للشركاء حریة 
على المدنیة، التي تخضع حصرا للأحكام  لشركاتھذه الحریة ھي أوسع بالنسبة ل

مرة ما تزال تخضع في ھذا الشأن للقواعد الآخلاف الشركات التجاریة، التي 
، 5"ةـاقیـالاتف" بالتصفیة ما یسمىفي إطار المحددة في القانون التجاري، حتى 

لاتفاقیة إلا أنھا ما تزال على الحریة التأسیسیة أو اإن كانت مؤسسة مبدئیا والتي 
خاصة تلك المتعلقة بخصائص كل التي تعد من النظام العام، بعض القواعد لتخضع 

 ،7"القانونیة" بالتصفیة ما یسمىارنة مع بالمق، 6شكل من أشكال الشركات التجاریة
 .لأحكام القانونیةل تفاصیلھا والتي تخضع في جمیع

.ج.م. ق443 المادة -1
.ج.ت. ق741 المادة -2
443ϕ��ϡ�Ν���ι تتم التصفیة مبدئیا وتبعا للمادة -3 ϧѧϟ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬΔϛέηѧϟ�ΩѧϘϋ�ϲѧϓ�ΔѧϧϳΑϣϟ�ΔѧϘϳέρϟ�ΏγΣ

:في التشریع الفرنسي الذي لا یتنـاول إلا مسألة تعیین المصفي في القـانـون الأسـاسي  
Art. 1844-8 C. civ. fr.

.ج.ت. ق765 و 741 المادتین -4
:بالمقارنة مع نفس الوضعیة في التشریع الفرنسي . ج.ت. وما بعدھا ق765ة  تبعا للماد-5

Arts L. 237-1 et s. C. com. fr.
6-ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫϭ�ΩѧϳΣϭϟ�ι Χηѧϟ�ΕΫ�Δγѧγ΅ϣϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�ϝΎΣϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ���

ѧѧΣϭϟ�ι Χηѧѧϟ�ΕΫ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�˯Ύο ѧѧϘϧ�έΎѧѧΛ�ˬΔѧѧϟί ϧϣ�ϝѧѧγΎΣϠΑ�ϰѧѧϠϳϟ�έѧѧυϧ�ΔѧѧγέΩ�ˬΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫϭ�Ω
 جامعة وھران، ابن خلدون للنشر -، مخبر المؤسسة والتجارة01، عدد 2005مقارنة، مجلة المؤسسة والتجارة 

.35.والتوزیع، ص
:بالمقارنة مع نفس الوضعیة في التشریع الفرنسي . ج.ت. وما بعدھا ق778 حسب المادة -7

Arts L. 237-14 et s. C. com. fr.



68

بنود التأسیسیة المتعلقة بالتصفیة، الأخذ الشروط أو العند وضع إذن یجب         
بل وأكثر من ذلك، إذ  ؛1بعین الاعتبار القواعد الآمرة الموجودة في ھذا المجال

 الشركة ، حتى في حالة وجود بنود تأسیسیة تنظم تصفیةستعجالیةالایجوز للمحكمة 
بناء على طلب  ،2القانونیة  بالتصفیةالمتعلقةأن تقضي بتطبیق النصوص ، التجاریة

رأس  )10/1(الشركاء الممثلین لعشر والتضامن، ركاء في شركة من أغلبیة الش
، المسؤولیة المحدودة وشركة المساھمةذات  شركةالكل من المال على الأقل في 

ضیف شركة ، بالمقارنة مع التشریع الفرنسي الذي ی3الشركةھذه دائني إضافة إلى 
ویخفض  ،– التي لم تؤخذ بعین الاعتبار في التشریع الجزائري– البسیطةتوصیة ال

 مال تلك الشركاتسمن رأ )10/0,5(أي  )%5(خمسة في المائة إلى التمثیل نسبة 
بنود القانون الأساسي المخالفة لھا، كأن شروط أو  وتعتبر في ھذه الحالة .التجاریة
.4لم تكن

 مدة تعیین ،ن البنود التأسیسیة المتعلقة بالتصفیةتضمتوجھ العموم، على و        
، ، أجل وظائف ھذه الھیئة5مصفياللتعیین  تحدید الأغلبیة المطلوبة، ھذه العملیة

بیع أصولھا،  بما في ذلك ،"تصفیةفي حالة " في تدبیر شؤون الشركة اسلطاتھمدى 
وكذا ، مصفيكیفیة تقدیر أجرة التوزیع ھذه السلطات في حالة تعدد المصفین، و

عد قبولھ بمھمتھ في الشركة، المصفي بویصبح . أو عزلھ ظیفتھمسألة تجدید و
خلال أو المدیر المسیر ساسي، شأنھ في ذلك شأن ملزما باحترام بنود القانون الأ

 .حیاة الشركة التجاریة

  التي تقید من سلطات المصفي،أما فیما یتعلق بمدى حجیة البنود التأسیسیة        
 وفضلا عن أن لھا كامل الحجیة، على اعتبار أنھاي مواجھة الغیر، فإن المبدأ ف

فلا یمكن للغیر ، وبالتالي، 6 تتعرض لعملیة النشروجودھا في القانون الأساسي،
778لتصفیة لأحكام المادة ا خضوع عملیة في حالة لكن .الادعاء بعدم علمھ بھا

لا ف، "القانونیة"التصفیة أي في حالة ، يوما بعدھا من القانون التجاري الجزائر
،  للأحكام القانونیة الواردة في ھذه النصوص المخالفةبنود القانون الأساسيتطبق 

:بالمقارنة مع نفس الوضعیة في التشریع الفرنسي . ج.ت. وما بعدھا ق766 طبقا للمادة -1
Arts L. 237-2 et s. C. com. fr.

2-�ΓΩΎѧѧϣϠϟ�ΎѧѧόΑΗ�ˬ˯ Ύϛέηѧѧϟ�ϥϳѧѧΑ�ϳέѧѧλ �ϕΎѧѧϔΗ�ϭ�Δϳγѧѧϳγ΄Η�ΩϭѧѧϧΑ�ΏΎѧѧϳϏ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ϩΫѧѧϫ�ϕѧѧΑρΗ�778
:بالمقارنة مع النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. وما بعدھا ق765ادة دون الإخلال بالم. ج.ت.وما بعدھا ق

Art. L. 237-14 C. com. fr.
. ج.ت. ق2 الفقرة 778 المادة -3
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 778 المادة -4

Art. L. 237-14- III C. com. fr.
5 - Com., 24 octobre 1989, J.C.P. 1990, I, 21453, note Y. Guyon.

.ج.ت. ق8-767 المادة -6
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نفس الحكم في غرار ، على نفس القانونمن  788 المادةوأن الفقرة الأولى من علما 
ھ یمثل المصفي الشركة وتخول ل «:   أنھعلىصراحة تنص ، 1التشریع الفرنسي

أن القیود الواردة على ھذه  غیر ،السلطات الواسعة لبیع الأصول ولو بالتراضي
.» أو أمر التعیین لا یحتج بھا على الغیرالسلطات الناتجة عن القانون الأساسي

ھا التأسیسیةبنودطبقا ل التجاریة  أصول الشركة قسمة:المطلب الثاني

لا یقع إلا بعد سداد ى توزیعھا بین الشركاء، بمعن ن قسمة أصول الشركةإ        
 حسب "الخارجیة"الخصوم بفي مواجھة الغیر، أي ما یسمى الشركة  دیونجمیع 

  التجاریة،لشركةلریك وإن كان دائنا لأن الش «، 2تعبیر البعض في الفقھ الجزائري
رتبة ، یسبقھ في ال» دائن في الدرجة الأخیرةھا، فھوبما قدمھ من أموال لتأسیس

 من 4 مع أن ھناك في الفقھ الفرنسي.3 الشركة مع المتعاملون)العادیون (الدائنون
ھذه عملیة توزیع خصوم الشركة بین الشركاء بعد تحقیق أصولھا، لكن یشیر إلى 

مل على شركاء تالوضعیة لا تكون إلا بالنسبة للشركات التجاریة التي تش
 لأنھ في الحالة  دیون الشركة،مسؤولین مسؤولیة غیر محدودة عن، متضامنین

المخالفة یؤدي عدم إمكانیة تغطیة أصول الشركة لدیونھا الخارجیة إلى قیام 
طبقا للتشریع ، أي إعلان إفلاسھا، المتعلقة بالشركة میزانیةالالمصفي بوضع 

المحددة بموجب ، الإفلاسوإجراءات الجزائري، وھو ما یعني تطبیق قواعد 
 قبل قفل التصفیة،تبعا لمصلحتھم إن كان بإمكان الشركاء تى وح. 5 التجاريالقانون

سداد كافة دیون الشركة اتجاه الغیر، إلا أن إقفال التصفیة بھذه الطریقة لا یحتج بھ 
.6في مواجھة الغیر، الذي یستطیع المطالبة بإعادة فتحھا من جدید

مبلغا ، 7ي تحكم عقد الشركةطبقا للقواعد التّ        یرد إلى كل واحد من الشركاء 
دمة من قبلھم على سبیل العینیة المققیمة الأموال  النقدیة أو "المقدمات" یعادل

، بحسب توزیع الملكیة التامة عند تأسیس الشركة أو بمناسبة الانضمام إلیھا
إن لم تحدد فتكون بما في،  الأساسھاقانونعقد الشركة أو الوارد في ، الحصص

، باستثناء الشركاء الذین اقتصرت وقت تسلیمھا) المقدمة(ة قیمة الحصیعادل 

1
- Art. L. 237-24 al. 1 C. com. fr.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر-2
3

- F. GORÉ, La notion de capital social, pp. 86 et 87.
4 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,

n°27920, p. 1306.
:بالمقارنة مع الأحكام الواردة في التشریع الفرنسي . ج.ت. وما بعدھا ق215 المادة -5

Arts L. 640-1 et s. C. com. fr.
6 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, préc.

.ج.م. ق443 المادة -7
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حصصھم في تقدیم عمل أو في تقدیم شيء على سبیل المنفعة فیھ أو على مجرد 
ملكیة الشيء الذي كان خاضعا لقواعد حق مباشرة ، فھؤلاء یستردون 1الانتفاع بھ

ومع . 3 حق علیھ، دون أن یكون لدائني الشركة2المنفعة أو الانتفاع لصالح الشركة
التي قدمت ) العینیة( فكرة إعادة الحصة ن ھناك في الفقھ الجزائري من یرفضأ

الاتفاق یمنع ما في الحقیقة لیس ھناك ، إلا أنھ 4على سبیل التملیك إلى صاحبھا
على أن ،  بشرط أن یمس جمیع الشركاءبموجب القانون الأساسي أو حتى خارجھ

مقارنة مع التشریع الفرنسي الذي بال . المقدمة من قبلھالشریك الأموال العینیةیسترد 
العینیة صة أن المقدمات ، خا5 في غیاب أي اتفاق مخالفینص على ھذه الإمكانیة

،  بعد استرجاعھا المعنيیمكن أن یستفید منھا الشریكھامة مالیة بقیمة عادة تمتع ت
 أما إذا لم تف .6ارات أو العقة التجاریلات الاختراع أو المحكما في حالة براءات

 فإن الخسارة توزع بینھم على حسب الأموال الباقیة للوفاء بحصص الشركاء،
، أي طبقا للبنود 7النسب المتفق علیھا في توزیع الخسائر أثناء حیاة ونشاط الشركة

، والقواعد القانونیة التي  المتعلقة بتوزیع الأرباح والخسائرالتأسیسیةالاتفاقیة أو 
.8مھاتضبط تنظی

تبقیة بعد سداد كافة دیون الشركة الخارجیة الأموال المبقسمة علق أما فیما یت        
حصص المال الصافي بعد سداد أي ، ما یسمى بفائض التصفیةالداخلیة، أو منھا و

في ھذه الحالة، الحریة المطلقة في تقریر كیفیة  الشركة بین الشركاء، فلھؤلاء
حتى في حالة خضوع التصفیة تماما وھذا  .ود القانون الأساسي ضمن بنتوزیعال

،  الائتمان التجاريھمتلا عتبار أن ھذه المسألة ، على ا9 التجاريالقانونلنصوص 
 بین الشركاءد لھا أي وجوالتي لم یعد و،  كشخص مستقلالشركة حتى مصلحة ولا

.ج.م. ق2 الفقرة 447 المادة -1
2

- M. SALAH, op. cit., n°85, p. 58.
 ھذا طبعا ما لم یكن الشریك المعني شریكا متضامنا، لأنھ في ھذه الحالة تصبح جمیع أموالھ ضامنة لدیون -3

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 551الشركة، تبعا لمادة 
Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr.

4-�ϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϠϟ�ΎѧϘΑρ�Δϛέηѧѧϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ˬϝ ϳο ѧѧϓ�ΔѧϳΩΎϧ��ι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧη��ΔѧѧόΑρϟ�ˬϪѧѧϣϭϫ�έΩ�ˬ
.36.، ص2006السادسة، 

5
- Art. 1844-9 al. 3 C. civ. fr.

6-�ˬΔѧѧϳϧϳόϟ�ϝϭѧѧϣϷ�ϩΫѧѧϬϟ�ΔϓΎο ѧѧϣϟ�ΔѧѧϣϳϘϟ�έΩѧѧϘΗ�ϥ�ΏѧѧΟϳ�ˬΎϬΑΣΎѧѧλ �ϰѧѧϟ·�ΎѧѧϬΗΩΎϋ·�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϛϟ����������������ΎϬϟϼϐΗѧѧγ�ΔѧѧΟϳΗϧ
:في الشركة، باعتبارھا ربح یوزع بین كافة الشركاء 

Y. GUYON, op. cit., n°210, p. 210 : « une expertise sera souvent nécessaire pour
déterminer la plus-value que l'exploitation sociale a procurée à ce bien. En effet,
cette plus-value est un bénéfice, qui doit être partagé entre tous les associés ».

.ج.م. ق3 الفقرة 447 المادة -7
.105. أنظر أسفلھ، ص-8
.ج.ت. وما بعدھا ق778وھي تقع في مجال المادة . ج.ت. ق793 المادة -9
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 وتجدر. 1التصفیةإقفال قرار  بعد نشر أو في مواجھة الغیر، ھاّحلبعد تاریخ 
ة كل شریك  وبیان حصبیان الحصة الإجمالیة للشركاء المتضامنینالإشارة إلى أن 

الواجب توافرھا في القانون ، من البیانات الإلزامیة 2فائض التصفیةموص في 
الأساسي لشركات التوصیة، طبقا للتشریع الفرنسي، بالمقارنة مع التشریع 

 بیان حصة الشركاء المتضامنین في فائض ، الذي لا ینص سوى على3الجزائري
            د من تداركھ، لأنھ ، لاب4، وھو بلا شك خطأ مادي في صیاغة النصالتصفیة

 الشركاء المتضامنین من حرص المشرع الجزائري على بیان حصة لا یمكن تفسیر
 بمھامالقیام لى ھؤلاء یمنع ع خاصة وأنھ فائض التصفیة، دون الشركاء الموصین،

،  التعاملات التجاریةسوقإدارة نشاطاتھا في ، بمعنى 5لشركةل" الخارجي"تسییر ال
 ضمان حقوقھم عدم الشركة، ومن ثم، لا مبرر ل أعمال  مسؤولیتھم عنمما یلغي

. ، بالمقارنة مع الشركاء المتضامنینفي فائض التصفیة

            ، وبغض النظر كةبعد حل أو انحلال الشر یجب التذكیر من جھة أنھ ا        أخیر
، یواصل القانون الأساسي التصفیة والقسمةعملیات عن البنود التأسیسیة المتعلقة ب

طیلة فترة التصفیة وإلى ،  المنحلةل الشركةـداخ  بین الشركاءفي تنظیمھ للعلاقات
، 6من جھة أخرى، وحسب اجتھاد القضاء الفرنسيو .غایة إقفالھا بصورة نھائیة

لامتداد الضمني لأجل یة الشركة دون القیام بإجراءات التصفیة، یعني ا نھافإن
 المنظمة لحقوق الشركاء ما یستتبع تطبیق بنود القانون الأساسيالشركة، وھو 

شریك لحقھ في الانسحاب من ممارسة الوعلى وجھ الخصوص ، والتزاماتھم
  ."یةـواقع"تي أصبحت ال الشركة

.ج.ت. ق775 المادة -1
2

- Art. L. 222-4 – 3° C. com. fr. pour la commandite simple, et le même article sur
renvoi de l'art. L. 226-1 al. 2 du même code pour la commandite par actions.

3-�ΓΩΎѧϣϟ�563�έέѧϛϣ�3–3��ϕ�Ε�Ν���ΔѧϟΎΣϹ�ϕѧϳέρ�ϥѧϋ�ϡѧϛΣϟ�α ѧϔϧϭ�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ
.سبة لشركة التوصیة بالأسھمبالن. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة بواسطة ال

4-�ϰϟ·�ΩΣϭ�ϥ�ϲϓ�έϳηϳ�ι ϧϟ�ϥϭ�Δλ ΎΧ��ΔϳϟΎϣΟϹ�Δλ Σϟ��ϭ�ϥϳϧϣΎο Ηϣϟ�˯ΎϛέηϠϟ�ϡϬΗλ Σ���ΡΎѧΑέϷ�ϲѧϓ
.وفي فائض التصفیة، إذ لا یظھر الفرق بین الحصتین

. ج.ت.ق 1 الفقرة 5 مكرر 563ادة  الم-5
6

- Civ., 13 décembre 2005, op. cit., p. 320 : « mais attendu que la Cour d'appel a
relevé que, …, l'activité commune s'était maintenue et que l'affectio societatis avait
persisté, aucun des associés n'ayant songé à accomplir en temps utile les formalités
nécessaires à sa prorogation ou à prendre ultérieurement une quelconque initiative
en vue de l'ouverture d'une procédure de liquidation; qu'en état de ces
constatations, qui font ressortir l'existence d'une société devenu de fait, elle a pu
décider que les statuts de la société dissoute par survenance de son terme statutaire
continuaient de régir les rapports entre ses associés et donc l'exercice du droit de
retrait prévu par eux ».
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:انيــالثاب ــبال

الشركاء بین  العلاقاتفي تنظیم ة ـیالاتفـاقـریة ـنطاق الح   
الشركات التجاریةداخل                    

، 1طبقا للقواعد العامة عبارة عن عقدمبدئیا، وإذا كانت الشركة التجاریة         
 بین سسھا ھذا العقد التي یؤ بالعلاقاتلى المستوى الأولام یكون عفإن الاھتم

تحدید الحقوق ھو ما یعني من الناحیة القانونیة ، وأطرافھ أي بین الشركاء
بمفھوم قانون الشركات لقانون الأساسي لھذا العقد أو اوالالتزامات التي یمكن 

وما مدى القوة ،  في مواجھة الشركة التجاریةبھا بین الشركاءأن یرت، )التجاریة(
 . أو اتفاقیاالواجبات المحددة تأسیسیاالإلزامیة لتلك الحقوق و

من  التجاریة، لتنظیم الشركة دراسة الحركیةالوفق ھذا المنظور، تتجلى         
 في تنظیمعبر وثیقة القانون الأساسي الشركاء إرادة  مدى تدخل في توضیح ،جھة

، سواء كانت ذات أصل قانوني أو تجاریة الحقوقھم داخل الشركةأھم  أو تكییف
من جھة أخرى ونتیجة لذلك، بیان مدى ، و)الفصل الأول (حتى اتفاقي محض

بعد ذلك الإشارة قد، والعلتزامات الناشئة من جراء الا تدخل ھذه الإرادة في صیاغة
من الالتزامات التأسیسیة مخالفة مقابل ، التي یمكن إدراجھا بھإلى أھم الجزاءات 

     ). الفصل الثاني(ن أولئك الشركاء لد

1-�������������ϲѧѧΗϟϭ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫϭ�ΩѧѧϳΣϭϟ�ι Χηѧѧϟ�ΕΫ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�˯ΎϧΛΗѧѧγΎΑ�
�ΔόϳΑρϟ�ϰϧΑΗΗ�ϻ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�Ωϋϭϗ�α ϔϧϟ�Ύϫέϳγϭ�ΎϬϣϳυϧΗ�ϲϓ�ϊ ο ΧΗ�ΕϧΎϛ�ϥ·ϭ�ˬΔϳΩϘόϟ

564ϕ�ΔϟΩόϣϟ��Ε�Ν���Δϛέѧη�Ύο، تبعا للمادة )المتعددة الشركاء( ϳ�ϑ ϳο ϳ�ϱΫϟ�ϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ
: المساھمة المبسطة ذات الشخص الوحید، كشكل جدید للمؤسسة ذات الشخص الوحید  

V. respectivement, arts L. 223-1 et L. 227-1 C. com. fr.
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ـھمحقوقم ـي تنظیـاء فـركـالشل إرادة ـدى تدخـم: الأولالفصل
  الـشركـة التجـاریـةفي                

 مجموعة من ،لشریك بالنسبة لوأحكام القانون التجاريقرر القواعد العامة ـت        
ھذه أن  ، غیرھذه في الشركة التجاریةأو صفتھ وجب وضعیتھ مببھا الحقوق یكتس

، فقد یتدخل  وفق ھذا المنظور.تحدیدھا وتفصیلھا دون لحقوق مقررة بصفة عامةا
شركة  الأو شكل وعـ حسب طبیعة ونتكییفھاأو /تأكیدھا والقانون الأساسي، بغرض 

 أحیانفي ضا أی فقد یتدخل القانون الأساسي ،ذلكفضلا عن  . المعنیةتجاریة
             ، عند تأسیس الشركة التجاریة أو أثناء حیاتھا بمقتضى تعدیل شروطھ أخرى

في ، لكن 1 أو حتى عرفا مقررة قانونامن أجل وضع حقوق جدیدة غیر، أو بنوده
 التجاریة على وجھ مراعاة القواعد الآمرة، والمبادئ العامة لقانون الشركاتإطار 

. الخصوص

 ، سوف یصبح من اللازم الوقوف على حدود حریة الشركاءا علیھـوتأسیس        
 في القانون الأساسي بخصوص تنظیم حقوقھم القانوني، في مواجھة النظام
 حسب تعبیر "السیاسیة" أو   سواء تعلق الأمر بالحقوق المعنویةللشركات التجاریة،

ة التي ـة بالدولـوالشرك الشریك بالمواطن، الذین یشبھون 2بعض الفقھاء الفرنسیین
وعلى رأسھا ) حث الثـانيالمب( وق المالیةـالحق، و)المبحث الأول( 3ینتمي إلیھا

    .یةغایة وجود الشركة التجارالتي تمثل  ،توزیع الأرباح

1-�ΔϧϬϣϟ�ϑ έϋ�ϥ�έΎΑΗϋΎΑ��ΔѧϳέΎΟΗϟ���ΓΩΎѧϣϟ�ι ѧϧ�ΏγѧΣ�ˬϱέѧί Οϟ�ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�έΩΎλ ѧϣ�ϯ ΩѧΣ·�ϲѧϫ
.ج.ت.الأولى مكرر ق

2
- V. M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, Droit des sociétés, op. cit., n°308,

p. 156.
3-�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϥ ѧ́η�ϲѧϓ�ΩѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϥϭϧΎѧϗ�ϲѧϓ�ΔϠϣόΗγѧϣϟ�ΕΎΣϠρλ ѧϣϟ�ν όΑ�έϬυ Η˰�ُ

�Δϳέυϧ�ϭ�ΕΎρϠγϟ�ϥϳΑ�ϝλ ϔϟϭ�ΕΎϳϬϟ�ΝέΩΗ�ΩΑϣϛ�ΔϣϭϛΣ���ΕΎΣϠρλ ѧϣΑ�έϳΑϛϟ�έΛ́Ηϟ�ˬΕΎϛέηϟ�ϭ�Δϛέηϟ
ϬϘϓϭ�ϲϛϳγϼϛϟ�ϲγϧέϔϟ��˯Ύο Ϙϟ�ϥΩϟ�ϥϣ�ˬϡΎόϟ�ϥϭϧΎϘϟ�Ωϋϭϗϭ�ϥϳϳγϧέϔϟ�ϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�˯Ύ��˯ΎѧϬϘϓ�ϰΗΣϭ�ϝΑ

ϱέΎΟΗϟ�ϪϘϔϟϭ�ϡϭϠόϟ�ϩΫϫ�ϥϳΑ�ρΎΑΗέϻ�ΓΩηϟ�ˬέϳϳγΗϟϭ�ΩΎλ Ηϗϻ�ϡϭϠϋ��ϰѧϠϋ�ϲϣΎѧυϧϟ�α ΎѧγϷ�ί ѧϔΣϳ�Ύѧϣ�ϭϫϭ�ˬ
:بالنسبة لذلك النوع من الشركات التجاریة ) على الأقل(حساب الأساس التعاقدي 

V. à titre d'exemple concernant la jurisprudence classique, l'arrêt "MOTTE" : Civ.,
4 juin 1946, Gaz. Pal. 1946, 2, p. 136, et pour la doctrine, A. TUNC,
Le gouvernement des sociétés anonymes, le mouvement de réforme aux Etats-Unis et au
Royaume-Uni, R.I.D.C. 1994/1, p. 59, D. LAMÈTHE, L'approche française du
"gouvernement d'entreprise", R.I.D.C. 1999-4, p. 1075, et R.-A. THIÉTART, Contrôle
des actionnaires et pouvoir des gestionnaires : comment assurer l'équilibre ?, Rev. fr.
gestion, janvier-février 1992, p. 58.
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 في القانون الأساسيتنظیم الحقوق المعنویة: المبحث الأول

على وجھ  عموما والشركة التجاریة س الشركة كان الھدف من تأسی        إذا
 ھذا الغرض لا یتحقق فإن، ھو توزیع الأرباح أو تحقیق اقتصاد، الخصوص

 لكن في المقابل .عن السنةعادة النشاط لا تقل  وإنما بعد مدة معینة من ،مباشرة
التي یمكن و المعنویة، یتحقق للشریك بمجرد التحاقھ بالشركة مجموعة من الحقوق

" دخلـالتق ـح" بمعنى أدقفي الشركة أو  المشاركةفي حق ھا أو جمع أھمھا جمع
قبتھا في مرا والمتمثل ،)المطلب الأول( 1 في الفقھ الفرنسيحسب رأي جانب

 "الانسحابالحق "لھ  في المقابل یقررو. في إدارتھاكانیة تنظیم مشاركتھ إمو
ن دون المساس بمصلحة ، متى كان ذلك مناسبا لمصلحتھ، لكمن الشركةبإرادتھ 
 .)المطلب الثاني(بقیة الشركاء أو بمصلحة /والشركة 

 التجاریةالشركة في التدخلق ـح: الأولالمطلب 

الشركة التجاریة أو الانضمام تأسیس أول وأھم الحقوق المترتبة عن         لعل 
 في  التدخلفیھا، ھو حقالمشاركة خلال فترة حیاتھا، أي عن و بعد تأسیسھا إلیھا

المناسب المصطلح ذلك الجانب من الفقھ الفرنسي،  ، الذي یعتبر من قبلالشركة
.2 الشریكلوضعیة أو نظـام

 ،ا واستراتجیاتھ التجاریةویتجسد تدخل الشریك في تحدید أھداف الشركة        
 وإن كان ذلك ،)أولا(بطریقة مباشرة  إدارتھاوتسییرھا  في تھمشاركیستدعي  مما
أو بطریقة یمكن وصفھا بغیر مباشرة،  ؛3أوضاع معینةفي ، بل وممنوع یر لازمغ

، والمشاركة في اتخاذ في الرقابة على أعمالھاالفعلیة المشاركة والمقصود بھا 
الإطلاع سبا من را منابالضرورة قدوھو ما یقتضي  ،)ثــالثـا(القرارات التي تھمھا 

1
- A. VIANDIER, La notion d'associé, L.G.D.J. 1978, n°173, p. 168 : « l'expression

"droit d'intervention" peut surprendre, car elle est rarement utilisée pour décrire les
prérogatives attachées à la qualité d'associé. Elle nous paraît cependant bien
désigner le droit, pour l'associé, de demander des comptes aux dirigeants sociaux et
de contribuer à la définition des objectifs de la société. Au surplus, il faut
reconnaître que les autres termes disponibles ne conviennent pas ».

.ي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر فرحة زراو-2
3-�ΓΩΎѧϣϟ�ΏγѧΣ�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϲѧλ ϭϣϟ�ϙϳέηѧϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύϣϛ�563�έέѧϛϣ�5

:، بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق1الفقرة 
Art. L. 222-6 al. 1 C. com. fr. : « l'associé commanditaire ne peut faire aucun acte de
gestion externe, même en vertu d'une procuration ».
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د ــی أیة  في المقابلء الذین لیست لھمأو العلم بأعمال الشركة من لدن الشركا
 ).ثــانیـا (1أعمالھامباشرة في إدارة 

  التجاریة أعمال الشركةإدارة: أولا

                لكنھ عادة ،2 التجاریةالمشاركة في إدارة الشركةمبدئیا لشركاء افة اـیحق لك        
 انون الأساسي، أو بموجب عقد لاحقالق بموجب بنود العقد التأسیسي أو ما یتم

 ،3تعیین أحد الشركاء أو أكثر من أجل تولي أعمال الإدارة نیابة عن بقیة الشركاء
مشاركة  لكن مبدأ. 4الشریك المنتدب للإدارةولھذا، فإن القواعد العامة تشیر إلى 

ن  أن یكوإذ یجوز، 5من النظام العام لیس،  التجاریةالشریك في تسییر الشركة
 لا یكون المسیر أو المدیر، من غیر الشركاء، خاصة في المجال التجاري، عندما

 فتترك ھذه  اللازمة لإدارة الأعمال، العلمیة أو التقنیةلأي من الشركاء المؤھلات
  أعمال الشركةكفاءة والخبرة ما یسمح لھم بتسییریمتلكون من الالمھمة لأشخاص 

          . للشركاءالمرجوةیق الأرباح ھ، مما یترتب علیھ تحقعلى أحسن وج

ى درجة من الصعوبة والتعقید،         إن أعمال التسییر والإدارة أصبحت عل
حتاج إلى مستوى من الكفاءة العلمیة والمھنیة لا تكون متوفرة بحیث أصبحت ت

 وإن احتاجحتى لدى الشركاء، مما یستدعي الاستعانة بخبراء في التسییر، عادة 
في منصب الإدارة، كما ھو علیھ لتعیین كشرط لصفة الشریك، اكتساب  الأمر

بحیث یحدد القانون الأساسي عدد ، 6لقائمین بالإدارةبالنسبة لتحدیدا الوضع 
، ومن ثممن الأسھم الواجب امتلاكھا للانضمام لھیئة مجلس الإدارة، ) الأدنى(

 ذات مجلس مةرئیس مجلس الإدارة في شركة المساھیسري نفس النص على  

1-�ϡϬγѧϔϧ�ϡѧϫ�ΎѧϬΑ�ϥϭϣΎѧϘϟ�ϥΎѧϛ�Ϋ·�ˬΓέΩϹ�ϝΎѧϣϋ�ϰѧϠϋ�ΔѧΑΎϗέϟ�ϡϳѧυϧΗ�ϥѧϣ�ΓΩѧΎϓ�Δѧϳ�ΎϳΩѧΑϣ�ϙΎѧϧϫ�α ϳϟ��ϝѧϛ��
ѧѧѧѧѧη�ϲѧѧѧѧѧϓ�ϱέѧѧѧѧѧί Οϟ�ωέηѧѧѧѧѧϣϟ�ϩέέѧѧѧѧѧϘϳ�Ύѧѧѧѧѧϣ�ϭѧѧѧѧѧϫϭ�ˬ˯ Ύϛέηѧѧѧѧѧϟ�ΓΩΎѧѧѧѧѧϣϟ�ΏѧѧѧѧѧΟϭϣΑ�ϥϣΎο ѧѧѧѧѧΗϟ�Δϛέѧѧѧѧѧη�ϥ΄557

:بالمقارنة مع نـفس موقـف المـشرع الفرنسي، لـكن بـمقتضى نص تـنظیـمي . ج.ت.ق
Art. R. 221-7 C. com. fr.

2-�ΓΩΎѧϣϟ�ΏγѧΣ�ˬϙѧϟΫ�ϑ ϼѧΧ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ρέΗηѧϳ�ϡѧϟ�Ύѧϣ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�ΎϬΑ�ϝϭϣόϣϟ�ΓΩϋΎϘϟ�ϲϫϭ�
:، بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق553

Art. L. 221-3 al. 1 C. com. fr. : « tous les associés sont gérants, sauf stipulation
contraire des statuts… ».

. ج.م. ق431 المادة -3
.ج.م. ق1 الفقرة 427 المادة -4
5-ϣ�ϡΎѧѧυϧ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�˯ΎϧΛΗѧѧγΎΑ��ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϡί ѧѧϠϳ�Ϋ·�ˬΓέΩϹ�α ѧѧϠΟ

�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�α ϳέϭ�ϥϳΗϳέΎΑΟ·�ΓέΩ·ϭ�έϳϳγΗ�ϥΎΗϳϫ�Ύϣϫϭ���ϙϼΗϣΎѧΑ�ϥϭѧϣί ΗϠϳ�ϱΫѧϟ�ˬϥϳϣϫΎγϣϟ�˯Ύϛέηϟ�ϥϣ
:، بالمقارنة مع نفس الوضع في ظل التشریع الفرنسي .ج.ت. المعدلة ق619أسھم الضمان، تبعا للمادة 

Art. L. 225-25 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق619 المادة -6

Art. L. 225-25 C. com. fr.
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 أن ، بل وأنھ لیس ھناك ما یمنع من2أحد القائمین بالإدارةوجوبا  باعتباره ،1الإدارة
 على لإمكانیة الترشح لھذه الوظیفةیشترط بالنسبة للرئیس عدد خاص من الأسھم 

.رأس الشركة

أنھ وفضلا عن تعیین المدیر أو المدیرین من قبل إلى         كما تجدر الإشارة 
ھؤلاء یتولون أیضا في إطار البنود الأساسي، فإن ركاء ضمن بنود القانون الش

          ، المدیرین، ومع أن ھذه البنود أو الشروطیع سلطات وتوزد یتحدالتأسیسیة 
 في كافة الشركات التجاریة، بغض النظر عن شكلھا أو لا یحتج بھا اتجاه الغیر

، إلا أنھا تحتفظ بحجیتھا 3 أموالطبیعتھا سواء كانت شركات أشخاص أو شركات
عدم احترامھا على رتب تی، إذ  داخل الشركة التجاریةالكاملة في مواجھة الشركاء

، إضافة إلى أن مخالفة 4 المدنیة متابعتھم على أساس المسؤولیة،من قبل المدیرین
 من المدیرینیقضي بعزل یشكل سببا مشروعا الاتفاقیة أو التأسیسیة الشروط 

.5شركاء الطرف

  التجاریة بأعمال الشركةالعلم: ثانیا

إلى جانب حق ،  التجاریةالشركةعمال الإعلام بأالعلم أو في الحق یشكل         
ھ ـما یمكن القول أنـك ،7ةـحق تدخل الشریك في شؤون الشركـ، تجسیدا ل6الرقابة

،  أو الإدارةتسییرـي الـ فاركـذي لا یشـریك الـق الشـ عن حبدیلاّإلى حد ما عد ـی

.245. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق635 المادة -2

Art. L. 225-47 al. 1 C. com. fr.
3-�ΓΩΎѧϣϟ�ˬϝΎΛϣϟ�ϝϳΑγ�ϰϠϋ�έυϧ�555�ΓέѧϘϔϟ�4ϕ��Ε�Ν���ϥѧϋ�ΝΫϭѧϣϧϛ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�έϳΩѧϣϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ

4ϕ�ΔϟΩόϣϟ��Ε�Ν���ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�ΓέΩϹ�α الفقرة 638شركات الأشخاص، والمادة  ϠΟϣ�α ϳέϟ�ΔΑγϧϟΎΑ
: مع نفس الوضعیة في ظل التشریع الفرنسي بالمقارنة. ذات مجلس الإدارة، كنموذج عن شركات الأموال

V. respectivement, arts L. 221-5 al. 3 et L. 225-56-I al. 3 C. com. fr.
1ϕ��Ε�Ν��ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ الفقرة 578 أنظر على سبیل المثال، المادة -4 γϣϟ�ΕΫ�ΔϛέηϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ���ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ

: مع نفس النص في التشریع الفرنسي 
Art. L. 223-22 al. 1 C. com. fr. : « les gérants sont responsables, individuellement ou
solidairement, selon le cas, envers la société ou envers les tiers, soit des infractions
aux dispositions législatives ou réglementaires applicables aux sociétés à
responsabilité limitée, soit des violations des statuts, soit des fautes commises dans
leur gestion ». V. en ce sens, Com., 10 mars 1976, J.C.P. 1977, II, 18566, note Y.
Chartier.

5-�ΓΩΎѧϣϟ�559�ΓέѧѧϘϔϟ�5ϕ��Ε�Ν���ΓΩΎѧѧϣϟϭ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ579�ΓέѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν��ϟΎΑ�ΔϛέηѧѧϠϟ�ΔΑγѧѧϧ
: بالمقارنة مع نفس الوضع في ظل التشریع الفرنسي .ذات المسؤولیة المحدودة

V. respectivement, arts L. 221-12 al. 4 et 223-25 al. 1 C. com. fr.
. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر-6

7 - A. VIANDIER, op. cit., n°204, pp. 196 et 197.
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وإن كانت النصوص القانونیة تحدد مجالات ھذا . 1في الوقوف على سیر الشركة
أھمیتھ بدون شك موجب قواعد آمرة تؤكد  ب،2 الملازم لصفة الشریكالحق

 في ضمان مصلحة الشركاء، أو مصلحة الشركة في منظور الشركاء، الجوھریة
ھذا الخصوص ھامشا من في ، یةاقـالاتفللحریة فھي من ھذا المنطلق تضمن 

 .التدخل

، بما یسمح حق الاطلاع على وثائق الشركةعموما في حق الإعلام یتجسد         
القواعد العامة في القانون بھ  وھو ما تقضي . وتطورھا عبر الزمنة أعمالھابمتابع

سھم  أن یطلعوا بأنفلشركاء غیر المدیرینـیمكن ل «، بقولھا أنھ المدني الجزائري
.3» على دفاتر الشركة، ویقع باطلا كل اتفاق یخالف ذلك

أخذ في حق الحق الإعلام یشمل أیضا حق الإطلاع، فإن ل لكن بالإضافة        
طرح أسئلة كتابیة  و، من الوثائق المطلع علیھا، مع إمكانیة الاستعانة بخبیرنسخ

 فإذا. قانون الأساسي، مما یمكن تنظیمھ بموجب بنود الحول مضمون تلك الوثائق
 من لدن ركةالاطلاع على وثائق الشفإن   الإعلام،حقكان بالإمكان توسیع 

سواء  لجزائري، وبالنسبة لكافة الشركاتالشركاء غیر المدیرین یعد في التشریع ا
قھ أو یتضیاق على ـ لا یجوز الاتف الذيام العامـتجاریة، من النظأو مدنیة أكانت 

 وعلى غرار نظیره ائريالجز إلى أن القانون التجاري شارة وتجدر الإ.4استبعاده
رس في إطار التحضیر لانعقاد الذي یما بین حق الإعلام الظرفي ، یمیزالفرنسي

لشركاء، وحق الإعلام الدائم الذي یمارسھ كل شریك في أي الجمعیات العامة ل
 والآثار الآجال والشروط،التمییز بینھما على مستوى ھذا یتجلى ، بحیث 5وقت

جانب  ما یستلزم الاختلاف بینھما في ، وھوالقانونیة المترتبة عن الإخلال بھا
 .التأسیسيالتنظیم 

1 - M.-D. LEIBLER, La remise en cause de l'information du public et des actionnaires aux

États-Unis, R.I.D.C. 1991/3, p. 524.
2 - V. en ce sens, Crim., 10 janvier 1967, R.T.D.com. 1967, p. 191.

.ج.م. ق430 المادة -3
4-ϟΎΑ��ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕϻΎѧΣϟ�ν ѧόΑ�ϲѧϓ�Ϫѧόϧϣ�ϥѧϛϣϳ�ϱΫѧϟϭ�ˬ˯ ΎϛέηѧϠϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϲѧϓ�Εϳϭλ Ηϟ�ϕΣ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣ

�ϥѧϣ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ�ΔϛέΎηϣ�ΩΎόΑΗγϻ�ΔΑγϧϟΎΑ�ˬϝΎΣϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�ˬϙϳέηϟ�Δϔλ Α�ϙϟΫ�α ϣϳ�ϥ�ϥϭΩ�ˬΔλ ΎΧϟ
΅ѧϫ�ΎѧϬϣέΑϳ�ϲѧΗϟ�ΕΎѧϳϗΎϔΗϻ�ϰϠϋ�ϕΩΎλ Η�ϲΗϟ�ˬΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ϲϓ�Εϳϭλ Ηϟ�ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔϛέηѧϟ�ϊ ѧϣ�˯ϻ628

. ج.ت. المعدلة ق5الفقرة 
5-�ωϼѧѧρϻ�ϕѧѧΣ�Ϡρλ ѧѧϣ�ϱέѧѧί Οϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧϧΎΟ�ϝϣόΗγѧѧϳ��Εѧѧϗ̈́ϣϟ���ωϼѧѧρϻ�ϕѧѧΣ�ϝѧѧΑΎϘϣ�έϣΗγѧѧϣϟ�����������������

�ϭ�ϡΩϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ϲϓ�˯ΎϛέηϠϟ�ϥϳϟϭϔϛϣϟ�ˬ���ϥϭϧΎѧϗ�έϳΗγѧΟΎϣ�Εέѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧλ �ϱϭέί �ΔѧΣέϓ�έѧυϧ
.عمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكرالأ
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ق الإعلام الظرفيــ ح-1

، ة المستندات المتمثلة في التقاریر المتعلقة بعملیات السنة المالی عرضزمـیل        
الموضوعة من طرف  زانیة والمی1 حساب النتائج،الجرد، حساب الاستغلال العام

 ،3 وشركة التوصیة البسیطة2 في شركة التضامنعلى جمعیة الشركاءالمدیرین، 
 أشھر ابتداء من تاریخ قفل السنة )6(من أجل المصادقة علیھا، في أجل ستة 

، 4ھذه الوثائق  توجیھیتوجبفإنھ ومن أجل ممارسة ھذه الصلاحیة، . المالیة
  یوما)15( إلى الشركاء، قبل خمسة عشر مقترحةنص القرارات البالإضافة إلى 

یمكن إبطال كل مداولة جاریة خلافا أنھ إلى  مع الإشارة من تاریخ انعقاد الجمعیة،
یعتبر  كما .6جمیع الشركاء مدیرینأنھ لا تسري ھذه الأحكام، إذا كان   غیر،5لذلك

ي حریة استبعاد أوھو ما یعني ؛ 7كل شرط مخالف لھذه القواعد كأن لم یكن
شركة الالنصوص المتعلقة ببالمقارنة مع  القانوني، تأسیسیة مخالفة لھذا التنظیم

             ، الذكر ة السالف التي تضیف إلى قائمة الوثائق8المسؤولیة المحدودةذات 
توجھ ھذه  الوثائق أو یسمح بالإطلاع أن یجب  بحیث ،الحسابات تقریر محافظ

 وتقریر تقریر التسییر مشاریع القرارات المعروضة، ة منعلیھا مع جواز أخذ نسخ
              جمعیة على القاد  نعالسابقة لا یوما )15( عشر مسةخأجل ، في 9 الحساباتمحافظ

المسؤولیة ذات ركة ـشال في شأن  الجزائريان المشرعـ ك وإذا.10یبدوما 
         حالة عدم احترام مكانیة إبطال المداولات في إ، قد أغفل الإشارة إلى المحدودة

، كمـذا الحـإعمال ھ، فـلاجتماعـا لتحضیرحق الإعلام ـ بمتعلقةـام الـھذه الأحك

1-�έѧѧϣϷ�ΏѧѧΟϭϣΑ�ˬΡΎѧѧΑέϷϭ�έΎγѧѧΧϟ�ΏΎγѧѧΣ�Ϡρλ ѧѧϣϟ�Ύο ѧѧϳϭόΗ�ΞΎѧѧΗϧϟ�ΏΎγѧѧΣ�Ϡρλ ѧѧϣ�˯ΎѧѧΟ�ΩѧѧϘϟ�96-27
، 1996Ν�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϡϣΗϳϭ�ϝΩόϳ�ˬ�έ���ϲѧϓ�ΔѧΧέ΅ϣ11�έΑϣγѧϳΩ�1996�ϡѧϗέ�ˬ77 دیسمبر 9المؤرخ في 

4��ϲѧϓ�ϝѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧλ.ص �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ϊ Οέ�ι �ˬϩέѧϛΫ�ϑ ϟΎγѧϟ�ϊ ѧΟέϣϟ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�487�ε ϣΎѧϬϟ�ˬ
.1828رقم 

.ج.ت. ق1 الفقرة 557 المادة -2
.ج.ت. مكرر ق563 بالإحالة إلى أحكام شركة التضامن، طبقا للمادة -3
4-�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·��ϪѧѧϳΟϭΗ���ϕѧѧϠόΗϳ�έѧѧϣϷ�ϥΈѧѧϓ�ˬϙϳέѧѧη�ϝѧѧϛ�ϥρϭѧѧϣ�ϰѧѧϟ·�ΎϬϟΎѧѧγέ·�ϲѧѧϧόϳ�ˬ˯ Ύϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϓΎϛϟ�ϕΎѧѧΛϭϟ�ϩΫѧѧϫ

έο ϟΎΑΑ˰�Γέϭ�Φγϧ��Δϳέѧγϭ�ΎѧϬΗϳϣϫϷ�έѧυϧ�ˬΔϛέηѧϟ�έѧϘϣ�ϥѧϣ�ΔϳϠѧλ Ϸ�ϕΎѧΛϭϟ�ΝέΧΈѧΑ�Δѧϓί ΎΟϣϟ�ϥѧϛϣϳ�ϻ�Ϋ·�ˬ
. بعضھا كما ھو شأن وثیقة الجرد

.ج.ت. ق2 الفقرة 557 المادة -5
.ج.ت. ق3 الفقرة 557 المادة -6
.ج.ت. ق4 الفقرة 557 المادة -7
.ج.ت. ق584 المادة -8
9-�ϪΟϭΗ�ΫΎϣϟ��Φγϧ���Φγѧϧ�ΫѧΧ́Α�ϯ ϭѧγ�ωϼѧρϻ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ϣγϳ�ϻ�ϥϳΣ�ϲϓ��ˮ�˯Ύϛέηϟ�ϰϟ·�ϕΎΛϭϟ�ϙϠΗ�ϊ ϳϣΟ

�ΕΎΑΎγѧΣϟ�υϓΎѧΣϣ�έѧϳέϘΗϭ�ΔѧΣϭέρϣϟ�ΕέέѧϘϟ�ϊ ϳέΎηѧϣ�ˬέϳϳγѧΗϟ�έѧϳέϘΗ�ϥϋ!�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ι ϭλ ѧϧϟ�ϥ�έѧϬυϳ��
.  تعاني في ھذه النقطة من بعض التناقضات التي یتوجب إزالتھا

2ϕ��Ε�Ν���ΓΩΎѧϣϟ�ϱ�ˬϲϟϭѧϣϟ�ι  الفقرة584 تحیل المادة -10 ϧѧϟ�ϰѧϠϋ585ϕ��Ε�Ν���ΕϻΎѧΣ�ϥϣο ѧΗΗ�ϲѧΗϟ
�έλ�3–الحالة (للشركاء "  كل جمعیة" مختلفة من بینھا حالة واحدة متعلقة بانعقاد  ѧΗϘϳ�ϻ�έϣϷ�ϥ�ϲϧόϳ�Ύϣϣ�ˬ

.  والاختیاریةالسنویة، بل یعني كافة أنواع  جمعیات الشركاء، القانونیة منھا ) العادیة(فقط على الجمعیة 
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تصرفات  في مواجھة مصلحة الشركةحفاظا على حقوق الشركاء، ویشكل ضمانا ل
لیس ھناك من ، 1وعلى غرار شركة التضامن في المقابل ؛ المخالفة لھالمدیرینا

مدیرین، وجود ھذه الإجراءات في حالة تعیین كل الشركاء ك فرضمن عملیة فائدة 
 لھؤلاء في إطار ، تعوض عن الرقابة الفعلیة للشركاءباعتبار أن الإدارة المباشرة

 . جمعیتھم العامة

في القانون التجاري الجزائري،  أحكام، فإن شركة المساھمةأما فیما یتعلق ب        
،  من حیث محتوى القواعد الآمرةولا وتفصیلاحق الإعلام الظرفي أكثر شمشأن 

مجلس الإدارة أو یجب أن یُبلغ  على أنھ 2ینص المشرع الجزائري صراحة إذ
)30(مجلس المدیرین حسب الحالة، أو یضع تحت تصرف المساھمین، قبل ثلاثین 

یوما من انعقاد الجمعیة العامة، الوثائق الضروریة لتمكینھم من إبداء رأیھم عن 
ھذه وتحدد . 3إدارة أعمال الشركة وسیرھاصدار قرار دقیق فیما یخص إة ودرای

 : فيمعدلة من القانون التجاري الجزائري ال 678ضمن المادة ، الوثائق الضروریة
، وعند 4ائمین بالإدارة والمدیرین العامینأسماء وألقاب ومواطن الققائمة /1«

تسییر أو مدیریة ھا ھؤلاء أعمال الاقتضاء بیان الشركات الأخرى التي یمارس فی
 مجلس الإدارة أو مجلس المدیرین قدمھامشاریع القرارات التي  نص /2 ،5أو إدارة

، نص مشروع القرارات التي قدمھا المساھمون،  عند الاقتضاء/3حسب الحالة، 
الذي یقدم إلى الجمعیة، تقریر مجلس الإدارة أو مجلس المدیرین / 4ھا، وبیان أسباب

                القائمین بالإدارة أو أعضاء مجلس المراقبة  ا تضمن جدول أعمال تعیینإذ/ 5
              ، اسم، لقب وسن المرشحین/ أ:   أو عزلھم6نأو أعضاء مجلس المدیری

   ونشاطاتھم المھنیة طیلة السنوات الخمسة الأخیرة،  7والمراجع المتعلقة بمھنھم

1-�ϡϳѧυϧΗϭ�Δϛέηѧϟ�έϳѧγ�ϲѧϓ�ρѧϘϓ�έλ ѧΣϧϳ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟϭ�ϥϣΎο Ηϟ�Δϛέη�ϥϳΑ�ϪϳΑηΗϟ�ΔϳϧΎϛϣ·�ϥϭ�ΎϣϠϋ�
.ھیكلھا، ولا یتجاوزه إلى ما وراء ذلك، خاصة فیما یتعلق بعلاقاتھا مع الغیر

.ج.ت. المعدلة ق677 المادة -2
عائشة سبع، المراقبة الداخلیة في شركة المساھمة، مذكرة ماجستیر  للمزید من التفصیل في ھذا الشأن، راجع -3

ونـادیة حمیدة، حقوق . 25.، ص2005-2004في قانون الأعمال، كلیة الحقوق، جامعة وھران، السنة الجامعیة 
المساھمین في شركة المساھمة، مذكرة ماجستیر في قانون الأعمال، كلیة الحقوق، جامعة وھران، السنة 

.  171.، ص2007-2006ة الجامعی
تراعي مسألة وجود نظامین لإدارة شركة المساھمة وتسییرھا، إلا أنھا . ج.ت. المعدلة ق678 مع أن المادة -4

�Δϛέѧη�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ˬΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣϭ�ϥϳέϳΩϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ΔϳϭϬΑ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϡϼϋ·�ΏϭΟϭ�ϰϠϋ�ι ϧϟ�ΕϠϔϏ
. المساھمة ذات نظام مجلس المدیرین

5-�ϥϭϛϳ��ϲΣϠρλ ѧϣ�ϝΎϣόΗѧγ�ˬΩϳΩηѧϟ�ΎѧϬΑέΎϘΗϟ�έυϧ�ˬΕΎΣϠρλ ϣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ν ϭϣϏ�ϝϛ�ΏϧΟΗϟϭ�ˬϝο ϓϷ�ϥϣ
����������������ϡΎѧѧόϟ�έϳΩѧѧϣϟ�Δѧѧϔϳυϭϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϡΎѧѧϘϟ�ΔѧѧϣϬϣ�ϥϳѧѧΑ�ί ѧѧϳϳϣΗϠϟ�ˬΔѧѧϣΎόϟ�ΓέΩϹϭ�έϳϳγѧѧΗϟ

.130.لماجستیر السالفة الذكر، صأنظر مفتاح بوجلال، مذكرة ا. في شركة المساھمة ذات مجلس الإدارة
6-�ΔѧϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ϥ�ˬΔϳγϧέϔϟ�ΔϐϠϟΎΑ�ΎϬΗϣΟέΗ�ι ϧ�ΏγΣ�ϭ�ΔϳΑέόϟ�ΔϐϠϟΎΑ�˯ϭγ�ΓέϘϔϟ�ϩΫϫ�ΔϏΎϳλ �ϥϣ�ϭΩΑϳ�

644�ΓέѧϘϔϟ�1ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν���ϲοتتولى تعیین أعضاء مجلس المدیرین، وھو ما یخالف نص المادة  ѧΗϘϳ�Ύѧϣϣ
.تعدیلھا بإعادة صیاغتھا

. ج.ت. المعدلة ق678أنظر نص ترجمة المادة . لمقصود بھذه العبارة على ما یبدو السیرة المھنیة للمرشح ا-7
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                ي یمارسونھا أو مارسوھا في شركات أخرى، منھا الوظائف التاولاسیم
 مناصب العمل أو الوظائف التي قام بھا المرشحون في الشركة وعدد الأسھم /ب

مشتركة بین كافة تعد ھذه الوثائق أو البیانات  و.»التي یملكونھا أو یحملونھا فیھا
 بالجمعیة العامة مرإذا تعلق الأأما / 6«أنواع الجمعیات العامة للمساھمین، 

لحصیلة حساب النتائج، الوثائق التلخیصیة، ا العادیة، فإنھ یجب أن یضاف إلیھا
 الحسابات المبین لنتائج الشركة خلال كل سنة مالیة من ، وتقریر محافظ)المیزانیة(

 الأخیرة، أو كل سنة مالیة مقفلة منذ تاریخ إنشاء الشركة أو )5( السنوات الخمسة
 كما .»  سنوات)5( ن كانت المدة الزمنیة تقل عن خمسرى فیھا، إدمج شركة أخ

، أنھ یحق لكل مساھم خلال 1النص المواليیضیف المشرع الجزائري بمقتضى 
رد  یوم السابقة لانعقاد الجمعیة العامة العادیة، أن یطلع على ج)15( خمسة عشر

قائمین بالإدارة الحصیلة وقائمة الالتلخیصیة، جدول حسابات النتائج، الوثائق 
جمعیة العامة الفي حالة  و.3المدیرین أو مجلس المراقبة، مجلس 2وبمجلس الإدارة

، إلى قائمة  الحسابات عند الاقتضاءإضافة تقریر محـافظغیر العادیة، فیكفي 
، إذا  للمساھم أن المشرع الجزائري یجیزلى وتجدر الإشارة إ.4الوثائق المشتركة

الحصول من  السالفة الذكر،بلیغ جمیع أو جزء من الوثائق رفضت الشركة المعنیة ت
، یقضي بتبلیغ الوثائق المطلوبة تحت طائلة أمر إلى الشركةقضاء الاستعجال على 

.5الإكراه المالي

            إن نصوص القانون التجاري التشریع الفرنسي، فالمقارنة مع عند و        
            بیانات الواجب إعلام ال تفصیلا وتوضیحا، من حیث تظھر أشد الفرنسي
 التي ة إلى أخذھا بعین الاعتبار البیانات الجدیدةبالإضافأو المساھمین بھا، الشركاء 
            الاطلاع علیھا من قبل الشركاء أو المساھمین على درجة كبیرة أصبح 

البیانات المدرجة في التشریع إلى سلسلة یضیف فالمشرع الفرنسي . من الأھمیة
537-66المأخوذة عن القانون الشركات التجاریة الفرنسي رقم والجزائري، 

حق الاطلاع ، الملحق بھ236-67 والمرسوم التنظیمي رقم ،السالف الذكر
سییر أو الشركة الأم، وتقریر الت على الحسابات المدعمة، في حالة الشركة القابضة

تعلق الأمر بشركات الأشخاص، كما ھو علیھ الحال سواء المتعلق بالمجموعة، 

.ج.ت. المعدلة ق680 المادة -1
2-�ΔѧѧϣΎϗ�ϥ�έѧѧϬυϳ��ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ���Γέέѧѧϛϣ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣΑ��ϯ ΩѧѧΣ·�ϑ ΫѧѧΣ�έΩѧѧΟϷ�ϥѧѧϣ�ϥϭѧѧϛϳ�ϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ�ˬ

. أنظر كذلك إلى ترجمة النص باللغة الفرنسیة". بأعضاء مجلس الإدارة"العبارتین، أو تعویضھما بعبارة قائمة 
3-�ϊ ѧѧϣΟϟ�ΓΩ�ϝΎϣόΗѧѧγ�ϝο ѧѧϓϷ�ϥѧѧϣ�ϥϭѧѧϛϳ��ϭ���έѧѧϳϳΧΗϟ�ΓΩ�α ϳѧѧϟϭ�ϭ���ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ΔѧѧϣΎϗ�ϥϳѧѧΑ

ϛέѧη�ϲѧϓ�ΎѧϣϬΗϳϣϫϷ�ϙϟΫϭ�ˬϥϳΗϳϬϟ�ϥϣ�ϝϛ�ΔϠϳϛηΗ�ϰϠϋ�ϑ έόΗϟ�ΔϳϣϫϷ�έυϧ�ˬΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ΔϣΎϗϭ�Δ
�ΓΩΎѧϣϟ�ι ΧϷΎѧΑϭ�ˬϯ έѧΧϷ�ι ϭλ ϧϟ�ϊ ϣ�ϪϣέΗΣ�ϡί Ϡϳ�ϱΫϟ�ϕϓϭΗϠϟ�ΓΎϋέϣϭ�ˬϥϳέϳΩϣϟ�α ϠΟϣ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ

.   ج.ت. المعدلة ق678-5
.ج.ت. المعدلة ق7-678 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق683 المادة -5
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المسؤولیة ذات  شركاتالأو شركات الأموال مثل  ،1 التضامننسبة لشركاتبال
ا لھذه الأحكام ـــتتعرض للإبطال كل مداولة تتخذ خلافبحیث یمكن أن ، 2المحدودة
التعدیلات الحدیثة للقانون التجاري وجب المشرع الفرنسي بم أصبحقد لو. 3القانونیة
 قدر من الاطلاع على ، أكثر حرصا على أن یضمن للشركاء أكبر4الفرنسي

خاصة في حالة ، 5 تطبیقا للمعاییر المحاسبیة الدولیة،أوضاع الشركات التجاریة
 فھو على سبیل المثال، .البورصةھمة، وبالأخص تلك المسعرة في شركات المسا

أو التجاریة ل البیانات الواجب إدراجھا في تقریر تسییر الشركة بالتفصییحدد 
، لأجراءفي حالة بلوغ القیمة الصافیة لرقم الأعمال أو عدد المتوسط ل، المجموعة

  المطلوب وضعھا في تقریر التسییروقد وصلت كمیة المعلومات ؛6حجما معینا
ن الغزارة، دفعت البعض مدرجة  إلى  المساھمین أثناء جمعیتھم العامة،المقدم إلى

 ومع . فیھ كل شيء بالمكان أو بالكیس الذي یكدستشبیھھ إلى 7الفقھ الفرنسيفي 
، یرتب 8رفيجراءات المتعلقة بحق الإعلام الظذلك، یبقى أن مخالفة القواعد والإ

من جھة أخرى، یقرر  .9 جمعیة المساھمینبطلان مداولاتبموجب القانون 
ة الجرد تحت تصرف الشركاء بمقر الشركة، خلال وضع وثیقالفرنسي المشرع 

 ، بغرض الاطلاع علیھا، لكنھ العامةیوما السابقة لانعقاد الجمعیة )15(خمسة عشر 
المسؤولیة ذات شركة الفي ، سواء لا یسمح صراحة للشركاء بأخذ نسخة عنھا

لوضعیة ، نظرا 12، خلافا لشركة التضامن11 أو شركة المساھمة10المحدودة

1
- Arts L. 221-7 als 1 et 2 et R. 221-7 C. com. fr.

2 - Art. L. 223-26 als 1 et 2 et R. 223-18 C. com. fr.
3 - V. respectivement, arts L. 221-7 al. 2 et L. 223-26 al. 2 C. com. fr.
4 - V. respectivement, l'ordonnance n° 2004-604 du 24 juin 2004, portant réforme du
régime des valeurs mobilières émises par les sociétés commerciales et extension à outre mer
de dispositions ayant modifié la législation commerciale, J.O.R.F. du 26 juin 2004, n°147,
p. 11612, l'ordonnance n°2004-1382 du 20 décembre 2004, portant adaptation de
dispositions législatives relatives à la comptabilité des entreprises aux dispositions
communautaires dans le domaine de la réglementation comptable, J.O.R.F. du 22 décembre
2004, n°297, p. 21773 et la loi n°2006-387 du 31 mars 2006, relative aux offres publiques
d'acquisition, J.O.R.F. du 1er avril 2006, p. 4882.
5 - T. GRANIER, Le rapport de gestion après l'ordonnance n°2004-1382 du 20 décembre

2004, Rev. soc. 2/2005, p. 315.
6

- V. par exemple, art. L. 221-7 al. 4 C. com. fr. (pour la société au nom collectif), art.
L. 223-26 al. 6 C. com. fr. (pour la société à responsabilité limitée) et arts L. 225-100
als 3 et 6, L. 225-100-1 et L. 225-100-3 C. com. fr.
7 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°587, p. 281.
8 - Com., 26 février 2008, Bull. Joly soc. juillet 2008, p. 581, note L. Godon.
9 - Com., 15 avril 1982, Rev. soc. 1983, p. 343, note J. H.
10 - Art. R. 223-18 al. 2 C. com. fr.
11 - Art. R. 225-89 al. 4 C. com. fr.
12 - Art. R. 221-7 al. 2 C. com. fr.



82

، الذین یعدون بموجب القانون مسؤولین من غیر تحدید  بالتضامنالشركاء
فیما یخص شركة التوصیة أما  .1 التجاریةالشركةھذه بالتضامن عن دیون و

الفرنسي، وبناء على أحكام التشریع بالأسھم، سواء في التشریع الجزائري أو 
، أحكام 3لثانیة، فإنھ تطبق بشأن الشركاء المتضامنین، وبمقتضى الإحالة ا2الإحالة

قواعد ال، في حین تطبق على الشركاء الموصین 4الشركاء في شركة التضامن
.5المتعلقة بالمساھمین في شركة المساھمة

كل شرط یعد ، طار التشریعي والتنظیميالإأنھ في ظل ھذا یظھر إذن         
مما ، 6 نصوص التشریع الفرنسي صراحةه، حسب ما تقررمخالف كأن لم یكن

لتغییر النظام القانوني المحدد القانون الأساسي عني بالضرورة عدم إمكانیة تدخل ی
 في القضایا التي ، قبل البتالشركات التجاریة حق الشركاء في العلم بشؤونل

 .  لشركاءالعامة لجمعیة التخصھا أثناء جلسة 

 حق الإعلام الدائم-2

، طبقا لأحكام القانون تضامنیحق للشركاء غیر المدیرین في شركة ال        
لى عمقر الشركة  في السنة، ب)2( مرتینأن یطلعوا بأنفسھم ، 7التجاري الجزائري

 والاستعانة بخبیر معتمدة ھناك، ولھم أیضا الحق في أخذ نسخ كل الوثائق الموجود
 إلى ذلك حقھم في طرح ع الفرنسي الذي یضیفبالمقارنة مع التشری .أمام القضاء

وھو ما یزید من ؛ 8 من قبل المدیرینتم الإجابة عنھا كتابیا أیضابیة، تأسئلة كتا
اجة ـدون الحالیة، ـنة المـلال السـخركة ـضاع الشأوـقھم في العلم بـتأكید ح

ول ـر مكفـق الأخیـلما وأن ھذا الحـعلشركاء؛ ـلسة الجمعیة العامة لـار جـلانتظ
، 9ي شركة التوصیة البسیطة فللشریك الموصيصراحة في التشریع الجزائري، 

.174. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
:ع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة م. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-2

Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. مكرر ق563 المادة -3

Art. L. 222-2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 557 المادة -4

Art. L. 221-7 al. 2 C. com. fr.
بالمقارنة مع نصوص التشریع الفرنسي التي تبدو أكثر تفصیلا في . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق677 المادة -5

. إعلام المساھمین بوضعیة الشركة
6

- V. par exemple, arts L. 221-7 al. 3 et L. 223-26 al. 5 C. com. fr.
.ج.ت. ق558 المادة -7

8
- Arts L. 221-8 et R. 221-8 C. com. fr.

:بالمقارنة مع التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 6رر  مك563 المادة -9
Arts L. 222-7 et R. 222-3 C. com. fr.
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، ولو لشركةل" الخارجي"تسییر ممارسة أعمال المن منعھ مقابل أو نظیر وھذا 
.1بمقتضى وكالة

الإعلام تكفل للشركاء ممارسة حق         انطلاقا من ھذه الوضعیة القانونیة، التي 
ر في إطالیس ھناك ما یمنع الشركاء من الاتفاق  في السنة، )2(  مرتینسوى

، خاصة إن تم مةعلى رفعھا إلى أكثر من مرتین أو جعلھا دائالقانون الأساسي 
 متابعةكاء، بحیث یضمن لھم ذلك بالتأكید أو المدیرین من غیر الشرتعیین المدیر 

ھم مسؤولون من على اعتبار أنمور الشركة، خاصة منھا وضعیتھا المالیة، لأ فعلیة
أو  التوافق مبدأ یراعيوھو ما ، 2ة الشرك وبالتضامن عن دیون،غیر تحدید

امھ عند جب احترتوالذي یو، والمسؤولیات المقابلة لھا بین السلطاتالتوازن 
.3جاریةفي الشركات التأو الاتفاقیة أبعاد الحریة التأسیسیة معالجة 

الحصول في أي وقت  كل شریكلیحق فإنھ ، شركات الأموالفي شأن  أما        
ذات  شركةللأصل من القانون الأساسي لسخة مطابقة لبمقر الشركة على ن

ي الحسابات في حالة حقة بقائمة لھویة المدیرین ومحافظ، ملالمسؤولیة المحدودة
، 4اليـغ مـ علما وأنھ یمكن الاتفاق على أن تكون ھذه الخدمة مقابل مبلتعددھم،

.5یة المفعولانونیة الساربموجب التنظیمات الق ما ھو محدد تتجاوز قیمتھدون أن 
 بحق الاطلاع بنفسھ على الوثائق الحسابیة  فضلا عن ذلك،كما یتمتع الشریك

حساب الاستغلال العام، حساب النتائج، المیزانیات، الجرد،  « في والمتمثلة للشركة
محاضر ھذه الجمعیات المتعلقة بثلاث  المعروضة على جمعیات الشركاء والتقاریر

نسخة من تتبع حق الاطلاع في ھذا الإطار، حق أخذ  ویس.6» سنوات الأخیرة)3(
انة بخبیر ـإمكانیة الاستعبالإضافة إلى ، 7ردـجمیع ھذه الوثائق، باستثناء وثیقة الج

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 1 الفقرة 5 مكرر 563ادة  الم-1
Art. L. 222-6 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1قرة  الف551 المادة -2
Art. L.221-1 al. 1 C. com. fr.
3 - S. SCHILLER, op. cit., n°504, p. 249 : « si le pouvoir des associés doit être
proportionnel à leur responsabilité, il ne doit pas être organisé dans les mêmes
conditions dans les sociétés où les associés sont soumis à une lourde responsabilité
et dans les sociétés où leur responsabilité est faible ».

.ج.ت. ق1-585 المادة -4
5-ϟ�ΔϛέηѧϠϟ�ϝѧϔϛΗ�ϲѧΗϟ�ˬΔϳϣϳυϧΗϟ�ι ϭλ ϧϟ�ϩΫϫ�ϝΛϣ�ϡϭϳϟ�ΦϳέΎΗ�ΔϳΎϐϟ�ϊ ο ϭΗ�ϡϟ�ϪϧΈϓ�ˬΓέΎηϺϟ��ϰѧϠϋ�ϝϭλ ѧΣ

. مبالغ مالیة، مقابل أداء خدمات لصالح الشركاء
. ج.ت. ق2-585 المادة -6
 وإن كان من الأفضل تغییر صیاغة ھذا النص، نظرا لأن الصیاغة الحالیة باللغة العربیة، أو حتى ترجمتھا -7

ΎѧѧϬϧ�ΔѧѧΟέΩ�ϰѧѧϟ·�Δο ѧѧϣΎϏ�Δϳγѧѧϧέϔϟ�ΔѧѧϐϠϟΎΑΕϼϳϭ́ѧѧΗ�ΓΩѧѧϋ�ϝѧѧΑϘΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ���ΩΎѧѧϣϟ�ι ѧѧϧ�ϥέΎѧѧϗ�Γ585-2ج.ت. ق             .
. اللغة الفرنسیةنص الترجمة في مع 



84

، وإن كانت ھذه 2سيـالفرن؛ وذلك على غرار نصوص القانون التجاري 1معتمد
 ،الشریكل الي المقدم من قبـالقیمة القصوى للمبلغ المالأخیرة، تحدد صراحة 

مفعول بتاریخ ـالساري الانون الأساسي ـلقمطابقة للأصل من اللحصول على نسخة 
.4الحسابات عند الاقتضاءوقائمة بھویة المدیرین ومحافظي ، 3الطلب

یحرص على ضمان ري المشرع الجزائشركة المساھمة، فإن بالنسبة ل أما        
ھ ـأنـ بقضي صراحةـ، إذ ییةـجزائ امـبموجب أحك، 5نحق الإعلام الدائم للمساھمی

 إلى مائتي ألف دینار )دج20.000(بغرامة من عشرین ألف دینار یعاقب  «
رئیس مجلس الإدارة وأعضاء المجلس أو المدیرین العامین، الذین  ) دج200.000(

الوثائق   في أي وقت من السنة،لم یضعوا تحت تصرف كل مساھم بمقر الشركة،
 الحسابات، الخاصة بالسنوات المالیة لس الإدارة ومحافظتقاریر مجوالحسابیة 

ب ـ جانھكما لاحظ لا یطبق وإذا كان ھذا النص الجزائي. 6»  الأخیرة)3( الثلاث
مجلس نظام شركة المساھمة ذات المدیرین في ، إلا على 7نـاء الجزائرییـمن الفقھ
 وجوب بالتأكید یعنيلكنھ ، ، أي دون المدیرین في نظام مجلس المدیرینالإدارة

 ؛ الإعلام الدائم في شركة المساھمة، بغض النظر عن نظام إدارتھاحقاحترام 
ئم بموجب قواعد حق الإعلام الداأیضا  الذي ینظم 8بالمقارنة مع التشریع الفرنسي

.9بالجمعیات العامة لشركة المساھمةآمرة خاصة 

.ج.ت. ق2-585 المادة -1
2

- Art. R. 223-15 C. com. fr. : « tout associé a le droit, à toute époque, de prendre lui-
même connaissance des documents suivants au siège social : bilans, comptes de
résultats, annexes, inventaires, rapports soumis aux assemblées et procès-verbaux
de ces assemblées concernant les trois derniers exercices. Sauf en ce qui concerne
l'inventaire, le droit de prendre connaissance emporte celui de prendre copie. A
cette fin, il peut se faire assister d'un expert inscrit sur une des listes établies par les
cours et tribunaux ».
3 - Art. R. 223-14 al. 1 C. com. fr. : « tout associé a droit, à toute époque, d'obtenir, au

siège social, la délivrance d'une copie certifié conforme des statuts en vigueur au
jour de la demande ».
4 - Art. R. 223-14 al. 2 C. com. fr.

187���ΓέϭϛΫѧϣϟ�έϳΗγѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧϣ�ˬϊ. راجع نادیة حمیدة، مذكرة الماجستیر السابق ذكرھا، ص-5 Αѧγ�ΔηΎϋϭ
.14.أعلاه، ص

.ج.ت. المعدلة ق4-819 المادة -6
.ت ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر فرحة زراوي صالح، محاضرا-7

8
- Arts L. 225-117, R. 225-92 et R. 225-94 C. com. fr.

9 - Paris, 13 octobre 2006, R.J.D.A. 5/07, p. 485.
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             ي التشریع الجزائري  ففیما یتعلق بشركة التوصیة بالأسھم، سواء        أما 
            رفي، ، كما في حالة حق الإعلام الظ1أو الفرنسي، وبناء على أحكام الإحالة

تطبق ، و2أحكام الشركاء في شركة التضامن فإنھ تطبق بشأن الشركاء المتضامنین،
قواعد المتعلقة بالمساھمین في شركة ال ،على الشركاء الموصینفي المقابل 

.المساھمة

 في شأن حق 4ینالفرنسیو 3اء الجزائریینجانب من الفقھرأي ظھر حسب یـ        
 بین مختلف أشكال الشركات التجاریة، ، ومن خلال المقارنة  بصفة عامةالإعلام

مجالا واسعا من الحریة مساھمین للأو شركاء لترك للم یالقانون التجاري أن 
، ساھمةالمشركة  وأالمسؤولیة المحدودة ذات ركة شالفي لتنظیم حقوقھم التأسیسیة 
 القواعد القانونیة التي تنظمھا، إلى كثرةبالنظر وذلك ، مع شركة التضامنبالمقارنة 

یر أن ھذا الموقف غ.  علیھمعرضھاتحدید القانوني للوثائق المفروض الوبالأخص 
 أھمیة ضمان الذي یؤكد في النھایةالتشریع الفرنسي، في التشریع الجزائري أو 

 في تعمیم ھذه القاعدة بالنسبة لكافة احرجلا یمثل م بالنسبة للشركاء، حق الإعلا
من خلال  بتعزیزه الأساسي، ھاقانوننظیم حق الاطلاع في تالشركات التجاریة، ل

بیان الوثائق والمعلومات والتمییز بین حق الاطلاع الظرفي وحق الاطلاع الدائم، 
.  الشركاء في كل حالةوضعھا تحت تصرفالواجب 

على المدیرین في سبیل التدابیر المفروضة یحدد للقانون الأساسي أن یجوز         
              التحقیق  وضع صلاحیةأن یصل الأمر إلى یمكن و ممارسة حق الاطلاع،

لا یفرض القانون على دمة، أو البحث عن المعلومات التي المعلومات المقفي 
شخصیا أو بواسطة خبیر یكلفھ ممارستھا إما لشریك والتي یحق لا، تقدیمھالشركة 

سي، الاعتراف للشریك بمقتضى القانون الأساني في النھایة المھمة، وھو ما یعلھذه 
.5بحقوق جدیدة غیر محددة بمقتضى نصوص القانون

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-1
Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. ق558 المادة -2
. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السابق ذكرھا-3

4
- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°117, p. 198.
5

- Y. GUYON, préc. : « le renforcement du droit d'information peut aller jusqu'à
reconnaître aux associés un pouvoir d'investigation qu'ils exercent personnellement
ou par l'intermédiaire d'une personne de leur choix ».
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 أن ، یجب التأسیسیةبھذه الحقوقع الشریك أن تمتإلى غیر أنھ یجب الإشارة         
، بحیث أنھ لا یجوز 1 أو المساھمینمراعاة مبدأ المساواة بین الشركاءیتم في إطار 

المعینین في القانون الأساسي على حساب بقیة شریك أو بعض الشركاء تحفیز 
 المعلومات المقدمة، كما ھو علیھ ومستوى فیما یتعلق بمقدار ، الآخرینالشركاء

clause)  الحساباتال بالنسبة لشرط فحصالح d'audit) ،التي تمكن بعض المساھمین 
 في ي یرى جانب، والت الحسابات من محافظعلى معلومات حسابیةمن الحصول 
3بین عملیات كشف الأسرار أو عملیات الداخلیینمن أنھا تعد  2الفقھ الفرنسي

(opérations d'initiés)لتزام المفروض على محافظ، التي یمكن أن تمس بالا 
علام في  أو تقریر حق الإ، فإن تأكیدھـوعلی .4ّكتمان السر المھنيالحسابات ب

أسرار الشركة، إن ھ التزام الشریك بالمحافظة على القانون الأساسي، یجب أن یقابل
 . تمس بمصلحة الشركةكان من شأن ھذه المعلومات المطلع علیھا أن 

 مثل ھذه الأھمیة بالنسبة إذا كان لحق الإعلام   وكما سبق الإشارة إلیھ، فإنھ      
ھو نھایة غایة في حد ذاتھ، بل الفي لمصلحة الشركة والشركاء، فإنھ لا یشكل 

 في ید الشركاء للرقابة على سیر الشركة، كما تمكنھم من رسم إستراتیجیتھا وسیلة
 في إطار  الجماعیةالقرارات في وضع من خلال مشاركة كل واحد منھمومصیرھا 

 ھناك في كان ، وإن5لشركاء، الھیئة العلیا في ھرم الشركة التجاریةالجمعیة العامة ل
 إلا ، تكاد تكون نظریة أكثر منھا عملیة، من یرى أن ھذه الوضعیة6الفقھ الفرنسي

 یبقى أن الجمعیة العامة تمثل من الناحیة القانونیة مكان ممارسة السلطة العلیا، أنھ
.7وأن التحكم فیھا یسمح بضمان إدارتھا

1 - J. MESTRE, L'égalité en droit des sociétés (aspects en droit privé), Rev. soc. 1989,

p. 400 et Ph. BISSARA, L'égalité des actionnaires : mythe ou réalité ?, J.C.P. éd. E. 15
décembre 1994, cah. dr. entr., suppl. 5, p. 21.
2 - Y. GUYON, préc.

.292.ني ص أنظر أسفلھ، الجزء الثا-3
4-������������������ϡϬόϗϭѧѧѧϣ�ϭ�ϡϬΑѧѧѧλ Ύϧϣ�ϝο ѧѧѧϔΑ�ϥϭόϳρΗγѧѧѧϳ�ϥϳΫѧѧѧϟ�ι ΎΧѧѧѧηϷ�ˬέΎѧѧѧρϹ�Ϋѧѧѧϫ�ϲѧѧѧϓ�ϥϳϳϠΧΩѧѧѧϟΎΑ�Ωϭλ ѧѧѧϘϣϟ�ϥ·�

�ΎϬΗΩϧѧγ�έϳλ ѧϣ�ϭ�Δϛέηѧϟ�ϙѧϠΗ�Δϳόο ϭ�ΔϣΎϋ�Δϔλ Α�ϲϧόΗ�Δϳέγ�ΕΎϣϭϠόϣ�ϰϠϋ�ϝϭλ Σϟ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ϲϓ
: المتداولة في السوق المالیة المنظمة 

A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,
n°17450, p. 913.

5-�ˬΎϫέϳλ ѧϣ�ΩѧϳΩΣΗ�ϙѧϟΫ�ϲѧϓ�ΎѧϣΑ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧϟ�έϳγѧΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ΕΎϳΣϼλ ѧϟ�ϡѧϫ�ΎϧϭϧΎϗ�ϰϟϭΗΗ�ΎϬϧ�έΎΑΗϋΎΑ�
. تعیین وعزل ھیئات الإدارة، والرقابة على أعمالھا

6
- Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°289, p.282 et A. TUNC, L'effacement des

organes légaux de la société anonyme, D. 1952, n°4, p. 74.
7 - Ph. MERLE, op. cit., n°456, p. 497.
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المشاركة في القرارات الجماعیة: ثالثا

 دارةالإالمشاركة في الاستغناء عن یك أو الشركاء شرالمكان إذا كان بإ        
في الفعلي وجھ آخر للتدخل في المقابل  لدیھم، فإنھ یبقى لشركة التجاریةالمباشرة ل

، بل أن 1دیرین على أعمال المالرقابةتوجیھ حیاة الشركة، وذلك من خلال ممارسة 
 في  وجوھري لا یجوز لھم بأي حال من الأحوال التنازل عنھالرقابة حق أساسي

ون فیھا الغلبة للاعتبار ، سواء منھا تلك التي تك2 التجاریةكاتكافة أنواع الشر
  أوللشریك المتضامن،مكرس بالمسؤولیة غیر المحدودة والتضامنیة الالشخصي، 

 عن  مسؤولیة محدودة مبدئیا، التي تكون فیھا للشریكالاعتبار المالي ذات الشركات
.3دیون الشركة

من ،  في الشركات التجاریة للشركاء"لیةـالفع"الرقابة  ممارسة تتجسدو        
ل ـخص كـي تـ، الت4اعیةـاركة في القرارات الجمـي المشـل شریك فـحق كلال ـخ

ضروري  أن مثل ھذا التدخلمع التذكیر ، مصیرھاو الشركة أعمال سیربما یتعلق 
أو الحیادیین الشركاء أو المساھمین الة ـلتفادي انتشار حمھم ومطلوب، و
.5محایدینال

ة في القرارات الجماعیة، عن طریق حق حضور المشاركحق تحقق ی        
التصویت مبدئیا في كل القرارات التي وحق  العامة للشركاء، الجمعیةجلسات 

  التي تجیز النصوص القانونیة،ستشارة الكتابیةالافي إطار أو ، تطرح للمداولة فیھا
دعوة  صبح تماضمن بنود القانون الأساسي، عندمن خلال تنظیمھا الاستعانة بھا 

،          من الناحیة القانونیة ة غیر إلزامیفي إطار الجمعیة العامةللاجتماع الشركاء 
.غیر ضروریة من الناحیة الواقعیةو

1 - Y. GUYON, La société anonyme, une démocratie parfaite, in « Propos impertinents de

droit des affaires », Mélanges Ch. GAVALDA, Dalloz, 2001, p. 134 : « comme on n'est
mieux servi que par soi-même un contrôle aussi direct que possible du pouvoir
évite les détournements de celui-ci par les dirigeants ».

ج.م. ق430 المادة -2
3-ϣόϟ�ϊ ѧѧϗϭϟ�ϥΎѧѧϛ�ϥ·ϭ�ϝΧΩѧѧΗ�ϯ ϭΗγѧѧϣ�ν ΎѧѧϔΧϧ�ϥϳѧѧΑϳ�ˬϲѧѧϠϲѧѧϓ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΏΣΎѧѧλ �ϙϳέηѧѧϟ��ΔѧѧΑΎϗέϟ���������

: على أعمال المدیرین 
P. LE GOFF, Faut-il supprimer les sociétés à risque limité ?, apport et critique de l'analyse
économique américaine du droit des sociétés, R.I.D.C. 1999/3, p. 597.
4 - Art. 1844 al. 1 C. civ. fr. : « tout associé a le droit de participer aux décisions

collectives ».
5 - P. LE CANNU, Limitations du droit de vote et contrôle des sociétés anonymes, Bull.

Joly soc. 1991, n°16, p. 269.
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جمعیة الشركاء التصویت في  وورالحض -1

ة الشریك في جلسة اجتماع الشركاء في المنظور         یصنف حق مشارك
، ومع ذلك فھو یشكل أیضا حقا 1إطار الحقوق الجماعیة للشركاء داخل الفقھي،

 من ،2تنظیم حیاة الشركة وتقریر مصیرھان كل شریك من التدخل لّ یمك فردیا
ع القرارات التي تعرض على الشركاء بمناسبة خلال التصویت على مشاری

 الجمعیة العامة للشركاء، إن كان اجتماعأن إلى  وتجدر الإشارة .3جمعیتھم العامة
یؤدي اع عنھ ـفإن الامتناء، ـالشركاء على طلب أحد ـ بحكم القانون أو بنمفروضا

ن مؤسس  أن ھذا البطلا، على4ى بطلان القرارات المتخذة في غیاب ھذه الھیئةـإل
، بالنسبة لعقد الشركة  أو القانون المدنيانون التجاريـفي الق "ریحـنص ص"على 
 "رةـدة آمـاعـق"ة ـالفـمخلى ـؤسس عـ، وم5اسيـ الأسھاانونـقل ـاریة أو تعدیـالتج

 المتعلقة خرىالأ  في الحالات،6القانون المدني على التواليفي القانون التجاري و
م  یصبح من الواجب احترا، ومن ثم.7 التجاریة الشركةئاتبقرارات أو مداولات ھی

الصلاحیات التي تمنحھا النصوص صراحة للجمعیة العامة للشركاء، دون غیرھا 
 ،، وھو ما یشیر إلیھ المشرع الجزائريمن الھیئات الأخرى للشركات التجاریة

1
- M. SALAH, op. cit., n°478, p. 280 : « les associés de la S.N.C. (comme exemple)

tiennent leur droit de participer à la vie de la société de leur qualité d'apporteur.
Cette participation, qui est collective, est organisée en assemblée générale ».

:من الأشكال للشریك التنازل عن ھذا الحق المقرر قانونا  ولا یجوز بأي شكل -2
V. en ce sens, Com., 17 juin 1974, Rev. soc. 1977, p. 84, note D. Randoux.

3-�ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ϥΈѧϓ�ˬϙϳέηѧϟ�Δϔλ ѧΑ�ΔѧρΑΗέϣϟ�ϕϭѧϘΣϟ�ϥѧϣ�˯Ύϛέηѧϟ�ΔѧϳόϣΟ�ϲϓ�ΔϛέΎηϣϟ�ϕΣ�ϥΎϛ�Ϋ·�
Α�ϡϘϳ�ϡϟ�ϱΫϟ�ϡϫΎγϣϟ�ΔΣέλ �ΩόΑΗγϳ�Εϳϭλ ѧΗϟϭ�έϭο ѧΣϟ�ϥѧϣ�ˬΓΩΩѧΣϣϟ�ϝΎΟϵ�ϲϓ�ΎϬΗϣϳϗ�ϝϣΎϛΑ�ϪϣϬγ�ΩϳΩγΗ

ϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΕΎѧѧϳόϣΟϟ�ϲѧѧϓ���ΓΩΎѧѧϣϟ�έѧѧυϧ715�έέѧѧϛϣ�49�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���������������ϡѧѧϛΣϟ�α ѧѧϔϧ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ
:في التشریع الفرنسي 

Art. L. 228-29 al. 1 C. com. fr. : « à l'expiration du délai fixé par décret en Conseil
d'État, les actions sur le montant desquelles les versements exigibles n'ont pas été
effectués, cessent de donner droit à l'admission et aux votes dans les assemblées
d'actionnaires et sont déduites pour le calcul du quorum ».

ϝΛϣΗ�ϲϫϭ�ϪѧϗϭϘΣ�ΔѧϓΎϛ�ˬΔϘΣΗγѧϣϟ�ϝϭѧϣϷ�ϊ ѧϓΩ�ϡί Ηϟ�ΫϳϔϧΗ�ΩόΑ�ϡϫΎγϣϟ�ΩέΗγϳ�Ι ϳΣΑ�ˬΕϗ̈́ϣ�ϊ ΑΎρ�ΕΫ�ΔΑϭϘϋ�
�ΔϳΩΎϣϟϭ�ΎϬϧϣ�Δϳϭϧόϣϟ�ΡΎѧΑέϷ�ϰѧϠϋ�ϝϭλ Σϟ�ϲϓ�ΔϠΛϣΗϣϟ���ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧόΑΗ�ϙϳέηѧϛ�ϪΗϔλ ѧΑ�ΔѧρΑΗέϣϟ715�έέѧϛϣ�

:ي بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنس. ج.ت. ق3  الفقرة 49
Art. L. 228-29 al. 3 C. com. fr.

4-�ϲϋϭѧο ϭϣϟ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�έΎѧρϹ�ΝέΎѧΧ�ϡϬϗΎѧϔΗΎΑ�ˬ˯ Ύϛέηѧϟ�ΔѧϳόϣΟ�έέѧϗ�ϝΩΑΗѧγ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔϳΣΎϧϟ�ϥϣ�ϥϛϣϳ�ϻ�
:والإجرائي المتعلق بھذه الھیئة القانونیة، حتى ولو تحقق ذلك بالإجماع، تبعا لموقف قدیم للقضاء الفرنسي 

Amiens, 7 mai 1963, R.T.D.com. 1963, p. 859.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 733 المادة -5

Art. L. 235-1 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 733 المادة -6

Art. L. 235-1 al. 2 C. com. fr., en comparaison avec l'art. 1844-10 al. 3 C. civ. fr.
7 - Com., 3 avril 2007, R.J.D.A. 07/7, p. 700 ; B.R.D.A. 09/07, p. 2.
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كل ي فالمدیرین سلطات نسي صراحة، عندما یتناول تحدید على غرار نظیره الفر
؛ على أن ھذه الوضعیة 2المساھمة وشركة 1المسؤولیة المحدودةذات شركة المن 

ى في الشركات التجاریة ـأول، بل وأنھا شأن شركات الأشخاصتصح أیضا في 
.3التي یكون فیھا الشریك مسؤولا من غیر تحدید وبالتضامن عن دیون الشركة

استبعاد الجمعیة العامة ساسي، بمقتضى بنود القانون الأوفق ھذا المنطق لا یجوز 
خلاف یقض القانون بم ـ، ما لصلاحیاتھا القانونیةأو استبدالھا في ممارسة للشركاء 

.4ذلك

شركاءجمعیة ال حضور -1.1

إذا كانت المشاركة في جمعیة الشركاء من الحقوق التي لا یجوز المساس         
حریة واسعة في بیتمتعون لشركاء ا، فإن 5بھا، ولو بمقتضى بنود القانون الأساسي

خاصة  ،القانون الأساسي للشركةد مكان انعقاد الجمعیة العامة بموجب بنود تحدی
بالنسبة للشركات المكونة من عدد صغیر من الشركاء، كما ھو علیھ الحال بالنسبة 

یاب  مقر الشركة في غ، وھوالمسؤولیة المحدودةالشركة ذات ن أو  التضامركةلش
  على حق كل شریك في المشاركة، لكن بنـاء.6للاجتماعر محدد تأسیسیا مكان آخ

لیھ استبعاد مكان یترتب علا یجوز سواء بموجب القانون الأساسي أو غیره، اختیار 
 كما أنھ یترك مبدئیا لبنود القانون الأساسي، .7الاجتماعبعض الشركاء من حضور 

:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 577 المادة -1
Art. L. 223-18 al. 5 C. com. fr.

: بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . بالنسبة لمجلس الإدارة. ج.ت. المعدلة ق622 المادة -2
Art. L. 225-35 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 551 المادة -3
Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr.

4-ѧϳόϣΟϟ�ν ϳϭѧϔΗ�ΔΑѧγΎϧϣΑ�ϼΛѧϣ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ��ΎϬΗΎϳΣϼλ ѧϟ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΔѧϳΩΎόϟ�έѧϳϏ�ΔѧϣΎόϟ�Δ
�ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔѧϟΎΣϟ�ΏγѧΣ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϰѧϟ·�ˬϝΎѧϣϟ�α έ�ν ϳѧϔΧΗ�ϕϳϘΣΗϟ�Δϣί ϼϟ712

:بـالمقارنة مع نفس النـص في التشـریع الفـرنسي . ج.ت. المعدلة ق1الفقرة 
Art. L. 225-204 al. 1 C. com. fr.

ن المشرع الفرنسي سابقا یسمح بتحدید حق مشاركة المساھمین في الجمعیة العامة العادیة، بمقتضى بنود  كا-5
:القانون الأساسي 

Anc. art. L. 225-112 (art. 165 de la loi n°66-537 du 24 juillet 1966, préc.) C. com. fr.
abrogé par la loi n°2001-420 du 15 mai 2001, préc. V. dans ce sens, F. PELTIER,
La limitation du droit d'accès aux assemblées d'actionnaires, Bull. Joly soc. 1993, p. 1107.

:بالنسبة لشركة المساھمة " صراحة" وھو ما ینص علیھ المشرع الفرنسي -6
Art. L. 225-103- IV C. com. fr. : « sauf clause contraire des statuts, les assemblées
d'actionnaires sont réunies au siège social ou en tout autre lieu du même
département ».
7

- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,
op. cit., n°133, p. 217.
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 ء أو المساھمین، حسب ما ینص علیھتحدید جمیع المسائل المتعلقة باستدعاء الشركا
، بالمقارنة مع المشرع 1جمعیات المساھمینالمشرع الفرنسي صراحة بالنسبة ل

نظیمھا بكل الجزائري الذي یلتزم الصمت حیال ھذه النقطة، مما یعني إمكانیة ت
.حریة في القانون الأساسي

التوكیل إلا أنھ یجوز شخصیة، مشاركة في الاجتماع المبدأ أن  كان الإذاو        
إلى  المشرع الجزائريكما یشیر  بدلا عن الشریك المعني، )والتصویت( للحضور

نص التشریع الفرنسي الذي یعلى خلاف  ،2المساھمة شأن شركة فيضمنا ذلك 
.3 زوج المساھم المعني أو مساھم آخرمكانیة تفویضعلى إصراحة وحصرا 

ذات شركة البالمقارنة مع أحكام  ،4ھمخضع لنفس الحكم شركة التوصیة بالأستو
تقضي نصوص القانون التجاري الجزائري على غرار  إذ ،المسؤولیة المحدودة

القانون التجاري الفرنسي، على أنھ فضلا عن صحة توكیل زوج الشریك المعني 
شخص توكیل ، فإنھ یجوز 5 للحضور والتصویت في الجمعیة العامةأو شریك آخر

أما فیما یخص الشركات التجاریة  .6بذلكانون الأساسي القسمح  اأجنبي إذ
 جائزا، عملا )الاتفاقي ( یظل التوكیلالأخرى، وفي ظل غیاب أحكام صریحة

  .القواعد العامة في العقودب

شركاءجمعیة الفي   التصویت-2.1

عن طریق  أو المساھمین یة الشركاءجمع في  المشاركة الفعلیة        تتحقق
التي لا یجوز  ،8النظام العام الداخلة في  الشریكوقحق، الذي یعد من 7ویتالتص

       ، 9 حسب موقف محكمة النقض الفرنسیةاستبعادھالبنود القانون الأساسي 

1 - Art. R. 225-62 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق681 و 2 الفقرة 675 و 2 الفقرة 674 المواد -2

3
- Art. L. 225-106 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 ثالثا الفقرة 715 المادة -4
Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.

:بالمقـارنة مع النص الوارد في التشـریع الفــرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 581 المادة -5
Art. L. 223-28 al. 2 C. com. fr.

2ϕ��Ε�Ν����ΓέѧϘϔϟ�ϥϣѧο الفقرة 581 المادة -6 �ϡѧϛΣϟ�ϲΉϳ�ϥϳΣ�ϲϓ3Δϳγѧϧέϔϟ�ΔѧϐϠϟΎΑ�ΔѧϣΟέΗϟ�ι ϧѧϟ�ϲѧϓ����
:بالمقـارنة مع التشـریع الفــرنسي 

Art. L. 223-28 al. 3 C. com. fr. : « il (l'associé) ne peut se faire représenter par une
autre personne que si les statuts le permettent ».

.221. نادیة حمیدة، حقوق المساھمین في شركة المساھمة، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-7
8 - Trib. com. Nanterre, 6 mai 2008, Bull. Joly soc. août-septembre 2008, p. 688, note

M. Storck, et J.-J. DAIGRE, Le droit de vote est-il encore un attribut essentiel de
l'associé ?, J.C.P. éd. E. 1996, I, p. 317.
9

- Com., 9 février 1999, J.C.P. 1999, II, 10168.
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، 1النظامي الغالبطابعھا سواء بالنسبة للشركة التجاریة وفق منظورھا العقدي أو 
تربط   یجوز مخالفة القواعد التينھ لا، علاوة على أ2محددة قانوناباستثناء حالات 

على سبیل المثال ، فالمشرع الجزائري یقرر الشریك، بنوع الجمعیة العامة المنعقدة
، 3في الجمعیة العامة العادیةبالأسھم  (usufruitier)  بالنسبة للمنتفعحق التصویت
، وإن كانت 4 بمناسبة الجمعیة العامة غیر العادیة(nu-propriétaire) ولمالك الرقبة

 ھذه القاعدة مقررة ضمن أحكام شركات المساھمة، فھي تسري أیضا بالنسبة لكافة
.5لقواعد المتعلقة بتجزئة حق الملكیةالأخرى، مراعاة لالتجاریة الشركات 

ام العامة الواردة ضمن الأحكقضي لتشریع الفرنسي، فھو یبالمقارنة مع ا        و
 ببتبالحصص، عندما یتعلق الأمر  للمنتفع حق التصویت، بالشركة) عقد(في 

لیست على ھذا الصعید القاعدة لكن  ،6جمعیة الشركاء في مسألة تخصیص الأرباح
مع . 7 یجوز مخالفتھا بمقتضى بنود القانون الأساسيمن النظام العام، بحیث

ة أن صفة الشریك في حالة تجزئ  یرىفي الفقھ الفرنسيالبعض أن إلى الإشارة 
وھو ما أقرتھ الغرفة ، 8لمالك الرقبةة حصص الشركة، تعود فقط حق ملكی

arrêt)" ستغادو "قرار  في 9التجاریة لمحكمة النقض الفرنسیة De Gaste)  ، إذ
 "وجوب"ـالتي تقضي بد بنوالصحة تقریر ت قرار قضاة الموضوع المتضمن نقض

ات الجماعیة  في القرار بالمنتفع من حصص الشركة عند البتتمثیل مالك الرقبة
ان ـبأنھ إذا كاعتبرت ؛ وللشركاء، حتى تلك المتعلقة بالجمعیة العامة غیر العادیة

1 - G. BLANC, Les statuts ne peuvent supprimer le droit de vote d'un associé d'une société

en commandite par actions, J.C.P. éd. G. 29 septembre 1999, n°39, p. 1736 et
Y. GUYON, Les statuts ne peuvent supprimer le droit de vote d'un associé d'une société en
commandite par actions, J.C.P. éd. E. 22 avril 1999, p. 724.

2-ΔϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ΔΣϠλ ϣϭ�ϡϫΎγϣϟ�ϭ�ϙϳέηϠϟ�Δϳλ Χηϟ�ΔΣϠλ ϣϟ�ϥϳΑ�ν έΎόΗϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�Ύϣϛ����ϰѧϠϋ�έѧυϧ
المقارنة ب. ج.ت. المعدلة ق4 الفقرة 672 المعدلة أو 5 الفقرة 628 المعدلة أو 2 الفقرة 603سبیل المثال المواد 

:مع الأحكام الواردة ضمن نصوص التشریع الفرنسي 
Arts L. 225-40 al. 4 et L. 225-88 al. 4 C. com. fr.

3-�Δγѧγ΅ϣϟ�ΔѧϠΟϣ�ˬΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ϡϬγϷΎΑ�ϊ ϔΗϧϣϠϟ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�Δϳόο ϭϟ�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓϭ�ΓΩϳϣΣ�ΔϳΩΎϧ�
.9.معة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص جا-، مخبر المؤسسة والتجارة 2007-03والتجارة، عدد 

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 679 المادة -4
.ج.م. وما بعدھا ق844 المادة -5

6
- Art. 1844 al. 3 C. civ. fr.

7 - Art. 1844 al. 4 C. civ. fr.
8 - J.-J. DAIGRE, Un arrêt de principe : le nu-propriétaire de droits sociaux ne peut pas être

totalement privé de son droit de vote, Bull. Joly soc. 1994, n°7, p. 251 : « ainsi que
l'exprime très justement M. VIANDIER : " le nu-propriétaire est également
apporteur ; il doit, par conséquent, être qualifié d'associé, d'unique associé, puisque
l'usufruitier, qui n'est pas apporteur, ne jouit pas du droit d'intervenir dans les
affaires sociales" ».
9 - Com., 4 janvier 1994, Dr. soc. 1994, p. 45, note Th. Bonneau.
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بأي حال من الممكن للقانون الأساسي تنظیم ممارسة حق التصویت، لكنھ لا یجوز 
الجمعیات ن مالك الرقبة من حقھ في المشاركة في جلسات حرمامن الأحوال، 

، على ھذا الموقففي الفقھ الفرنسي، بعض الآخر في المقابل یعترض ال .1العامة
لمعتمد علیھا وأن مواقف القضاء ا،  الشریكصفةفع یتمتع أیضا بتن أن المویرى

النقض وأن محكمة ؛ علما 2 ذلك صراحةبالنسبة للمنتفع، لم تؤكد لإنكار ھذه الصفة
حت أصب، 3ة، حسب رأي بعض الفقھاء الفرنسیینحدیثال ھاضمن قرارات الفرنسیة

 "كافة"ثار ملك الرقبة بحق التصویت في  البنود التي تقضي باستئبطلان تقرر
 في القرارات المتعلقة المنتفع من التصویت أنھا تمنع الجمعیات العامة، على أساس

، استغلال العین المنتفع بھا وقبض ثمارھابحقھ في تمس بالأرباح، ومن ثم، فھي 
ودون التطرق وبالتالي، . 4 الفرنسييأحكام القانون المدنما تقضي بھ  حسب

سیسیة ل بصحة البنود التأیمكن القوع، فإنھ فلإشكالیة صفة الشریك بالنسبة للمنت
حق المشاركة والتصویت خلال جمعیات الشركاء، بین التي تتولى تنظیم أو توزیع 

كل منھما سة مماربدون المساس ، 5أو الأسھم والمنتفع بالحصص مالك الرقبة
ه الأخیرة ، حتى وإن لم تكن ھذالقواعد الآمرةالأساسیة المحددة بموجب حقوقھ ل

.  الشركات التجاریةواردة ضمن أحكام 

إذ شخصیا للاجتماع، حضور الشریك التصویت لا یعني من جھة أخرى،         
 حصص التصویت بكاملبالتوكیل ، بشرط أن یتعلق واسطة وكیلتصویت بال یجوز

كأن لم في ھذه الحالة یعتبر كل شرط مخالف ھا فقط، إذ زء منولیس في ج، الموكل
المسؤولیة ذات شركة لما ھو منصوص علیھ صراحة بالنسبة ل یكن، مثل
نصوص ة المساھمة، عندما تفرض ـ في شركیةالوضعنفس  وكذا ،6المحدودة

1
- J.-J. DAIGRE, op. cit., n°1, p. 249 : « la chambre commerciale casse cet arrêt sur un

motif de principe, au visa de l'article 1844 du Code civil, en décidant que "aucune
dérogation n'est prévue concernant le droit des associés et donc du nu-propriétaire
de participer aux décisions collectives tel qu'il est prévu à l'alinéa premier dudit
article ».
2 - J. DERRUPPÉ, Un associé méconnu, l'usufruitier de parts ou actions, P.A. 13 juillet

1994, p. 15.
3 - A. VIANDIER, L'irréductible droit de vote de l'usufruitier, R.J.D.A. 8-9/04, p. 859,

P. LE CANNU, Le droit de vote (irréductible ?) de l'usufruitier d'actions, note sous Cour
de cassation (com.) 31 mars 2004, Rev. soc. 2004, p. 317 et Ph. BISSARA,
Y. REINHARD, A. COURET, N. RONTCHEVSKY, P. LE CANNU, D. SCHMIDT et
V. MAGNIER, Le droit des sociétés pour 2005, D. 2005, p. 375.
4 - Art. 578 C. civ. fr.

.24.، ص21 نادیة حمیدة وفرحة زراوي صالح، المقالة السالفة الذكر، فقرة -5
:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق5 و 4 فقرتین 581 المادة -6

Art. L. 223-28 als 4 et 5 C. com. fr.
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أصحاب الأسھم تعیین وكیل عن  ،2الفرنسيالتشریع  و1 الجزائريالتشریع
 .، للتصویت في جمعیات المساھمین3 الشیوعالمملوكة على

شرع الفرنسي یُجیز الموفي نفس السیاق المتعلق بتنظیم حق التصویت،         
 ةـلـراسـریق المـطالتصویت عن یة ـ آلالتصویت بالوكالة،آلیة طریقة أو فضلا عن 

(vote par correspondance)،بحیث یعد ، وھذا مھما كان نوع الجمعیة العامة المنعقدة 
حالة البنود التي تقضي باستبعاد ھذه الآلیة ، كما في 4كل شرط مخالف كأن لم یكن

، أو لقرارات بصفة مؤقتة أو التي تخصصھا لنوع معین للجمعیة العامة للمساھمین
فضلا یتم أن ن التصویت بالمراسلة یمكن فإ ؛ وللتذكیر، تصدرھا ھذه الھیئةخاصة

    ، لیس ھناك الحالة، إلا أنھ في ھذه 5لبرید الالكترونيطریق اعن البرید العادي، ب
 تخصیص ھذه الآلیة الأخیرة، لجمعیة عامة معینة أو لقرارات محددة،من ما یمنع 

، حسب رأي البعض االقانون الأساسي لإعمالھأو تعدیل خاص جب وضع بند  یلكنھ
صویت التبصراحة یسمح المشرع الفرنسي أصبح كما  .6في الفقھ الفرنسي

7الالكتروني
(vote électronique) ، سواء في شركة المساھمة بموجب قانون

المسؤولیة المحدودة طبقا شركة ذات الفي ، وحتى 8التنظیمات الاقتصادیة الجدیدة
عن التصویت ھذه الطریقة في التصویت ختلف ، بحیث ت9لقانون تحدیث الاقتصاد

10بعدالاجتماع عن  في حالةتحقق ا تأنھكتروني، في لبالبرید الا
(visioconférence).

حتاج ني الذي ی للتنظیم التقاظرون. 11 الاجتماعجلسةومن ثم، فالتصویت یتم أثناء 
 القانون الأساسي فيوتنظیمھ  ھجادرإلتطبیقھ، رط تشھذا الاجتماع، فإنھ یإلیھ 

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 679 المادة -1
2

- Art. L. 225-110 al. 2 C. com. fr.
3 - Y. FLOUR, La qualité d'actionnaire et l'indivision, Rev. soc. 1999, p. 569.
4 - Art. L. 225-107- I C. com. fr.
5 - Arts R. 225-75 et s. C. com.fr.
6 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,

n°10535, p. 627.
.228. نادیة حمیدة، مذكرة الماجستیر السالف ذكرھا، ص-7

8 - Art. L. 225-107-II (ajouté par la Loi n°2001-420 du 15 mars 2001 relative aux

nouvelles régulations économiques, J.O.R.F. du 16 mai 2001, n° 113, p. 7776) C. com. fr.
9 - Art. 223-27 al. 2 (ajouté par la Loi n°2008-776 du 4 août 2008, de modernisation de

l'économie, J.O.R.F. du 5 août 2008, n°181, p. 12471) C. com. fr.
10 - Art. R. 225-61 C. com. fr. : « les sociétés dont les statuts permettent aux

actionnaires de voter aux assemblées par des moyens électroniques de
télécommunication aménagent un site exclusivement consacré à ces fins ».
11 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,

n°10530, p. 627.
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د ّقد حدالمشرع الفرنسي أن إلى  ویتوجب التنبیھ .1 التجاریة المعنیةللشركة
المسؤولیة ذات شركة ل عن بعد بالنسبة ل الشركاءاجتماعقنیة راحة استعمال تص

 الاجتماعات المتعلقة بالمصادقة  حالةفيبموجب القانون المحدودة، بحیث استبعدھا 
 كما أجاز للشركاء الاعتراض علیھا بموجب شروط على الحسابات السنویة،

 ضمن مداولة محددة؛ خلافا ین من الشركاء بالنسبة لعدد معالقانون الأساسي،
لجمعیة العامة لة المساھمة، التي لم تشر إلى ھذه الاستثناءات بالنسبة شركلأحكام 

.2للمساھمین

إما تكون ، ف عند التصویتیحوزھا كل شریك        أما عن عدد الأصوات التي 
 شركة كما في شریك صوت واحد،لاعتبار الشخصي، على أساس أن لكل بالنظر ل

تحدید عدد الأصوات اختیار من في ھذه الشركة لیس ھناك ما یمنع  لكن تضامن،ال
 أو حتى مقدار حصتھ في رأسمالھا أي ب في الشركةكل شریك حسب عدد حصص

الثانیة ھي ة الكیفی؛ علما وأن 3بنود القانون الأساسيل  تبعا، معابجمع الكیفیتین
كما ھو علیھ الحال بالنسبة  ،اليالاعتبار المالقائمة على شركات الفي المستعملة 

بحسب مبدئیا كون ـیتحدید عدد الأصوات أن ؤولیة المحدودة، إذ ـالمسذات شركة لل
النسبة ـبأو ، 5ل شرط مخالف كأن لم یكنـوك، 4صص التي یملكھا الشریكـعدد الح

مع حصة رأس المال، ولكل ، أن یكون حق التصویت متناسبا 6المساھمةشركة ل
ولكن مع ، 7، بحیث یعد كل شرط مخالف كأن لم یكنالأقلسھم صوت على 

على ھذه القاعدة، كما  شریع الجزائريالتنصوص ءات التي تضعھا مراعاة الاستثنا
د القانوني لعدد الأصوات عند التصویت في الجمعیة العامة  التحدیفي حالة
 وإذا كان حتى، على اعتبار أنھ 9التحدید التأسیسي لعدد الأصوات وأ، 8التأسیسیة

 دون أي تمییز بین ،للقانون الأساسيز ام، فإنھ یجوحق التصویت من النظام الع
        كل مساھمالأصوات التي تكون بحوزة تنظیم أو تحدید عدد فئات الأسھم، 

1
- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, Droit des sociétés, op. cit., n°690,

p. 321.
2 - B. SAINTOURENS, Les réformes du droit des sociétés par la loi du 4 août 2008 de

modernisation de l'économie, Rev. soc. 3/2008, n°7, p. 480.
.ج.ت. ق1 الفقرة 556 المادة -3
.ج.ت. ق1 الفقرة 581 المادة -4
إلى فقرتھا الأولى، وھو على الأرجح خطأ مادي في كتابة . ج.ت. ق581 لا تشیر الفقرة الأخیرة من المادة -5

: الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع . النص، یظھر عند قراءة نص الترجمة باللغة الفرنسیة
Art. L. 223-28 als 1 et 5 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 684 المادة -6
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 684 المادة -7

Art. L. 225-122-I C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق603 المادة -8
.ج.ت. المعدلة ق685 المادة -9
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             ، سواء كانت ھذه الأصوات متعلقة بالأسھم المملوكة لھة،أثناء الجمعیة العام
ّالحد أو بند تحدید الأصوات وھو ما یسمى شرط ، الةـوكأو كانت مؤسسة على 

clause) لأصواتالأقصى ل de plafonnement des voix) . لكن تستوجب الإشارة إلى
الممثلین لمساھمین ا كبار تمكنلا یجوز أن یصبح وسیلة  التأسیسي أن ھذا التحدید

 حساب بقیة ، على في الشركةالمحافظة على وضعیتھم من ،مالالغلبیة رأس لأ
بالمقارنة و. تعسف الأغلبیةلوضعیة المساھمین، لأن ذلك یمكن أن یصبح تكریسا 

 وفق قانون الأساسيراحة بموجب الصیسمح فھو ، 1قف المشرع الفرنسيمع مو
لة التحدید في حا التمییز لا یمنع كما أنھ ،، بحق التصویت المزدوج2محددةشروط 
لأسھم ذات الأرباح الأولیة بدون حق  فیما یخص ا،3 لحق التصویتالاتفاقي

 في أوضاع خاصة ،5نظیمات التأسیسیة، فضلا عن أنھ یلغي أثر ھذه الت4التصویت
التي تلجأ علنا للادخار الشركات في ، 6 في مواجھة الأغلبیةتھدف إلى حمایة الأقلیة

            ، 8، بحیث یرى البعض في الفقھ الفرنسي7المسعرة في سوق البورصةأو تلك 
.9الحاملینصغار لتفادي تھمیش أن مثل ھذا الشرط یوضع عادة 

1
- Art. L. 225-123 C. com. fr.

2 - Sociétés par actions, droit de vote double attaché à certaines actions, délai de l'inscription

nominative, Rép. Min. just., Rev. soc. 1974, p. 187.
3 - M. ARMAND-PRVÉOST, Le pouvoir de vote, R.J.C., n° spéc., novembre 1990,

p. 147.
4 - Art. L. 225-125 al. 1 C. com. fr. : « les statuts peuvent limiter le nombre de voix

dont chaque actionnaire dispose dans les assemblées, sous condition que cette
limitation soit imposée à toutes les actions sans distinction de catégorie, autres que
les actions à dividende prioritaire sans droit de vote ».
5 - D. SCHMIDT, Plafonnement du droit de vote et OPA, Rev. dr. Bancaire 1994, p. 151.
6 - D. SCHMIDT, Les droits de la minorité dans la société anonyme, Librairie Sirey, 1970,

n°7, p. 4 : « la notion de minorité n'est donc pas une notion purement numérique :
confrontée à celle de majorité elle ne peut s'entendre que d'une minorité à
l'assemblée générale des actionnaires ». Et J.-P. BORNET, Le pouvoir des sans pouvoirs
ou comment s'organise le pouvoir des minoritaires, P.A. 1995, n°33, p. 18.
7 - Art. L. 225-125 al. 2 C. com.fr.
8 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°672, p. 313 : « cette

mesure, dont l'effet est de prévenir l'écrasement des petits porteurs et les prises de
contrôle rampantes, n'était guère utilisée avant 1989. Depuis, le procédé a été adopté
par d'importantes sociétés : Lafarge, Alcatel, Danone et Total. Dans les statuts de
Danone, il est par exemple stipulé qu'aucun actionnaire ne peut exprimer,
par lui-même et par mandataire, plus de (6 %) du nombre total de droits de vote
(12 %) en cas de droit de vote double ».

9-ѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϝϼѧѧΧ�Εϭѧѧλ Ϸ�ΩΩѧѧϋ�ΩѧѧϳΩΣΗΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ΔϘΑΎγѧѧϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ϝϭѧѧΣ��Δ
:للمساھمین 

V. obs. R. HOUIN, à propos de l'art. 47 de la loi de finance rectificative 1964, du 23
décembre 1964, R.T.D.com. 1965, pp. 133 et s.
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�Η�������˰�ΕΎѧϗΎϔΗ�ΔΣѧλ �Δϟ́˰γѧϣ�ˬΕϳϭλ ѧΗϟ�ϲϓ�ϪΗϳέΣϭ�ϙϳέηϟ�ϕΣ�ι ϭλ ΧΑ�έϭΛ
�Εϳϭλ ѧѧΗϟ(conventions de vote)�ϥϳѧѧΑ�ϕΑΎѧѧγ�ϕΎѧѧϔΗ�ΩϭѧѧΟϭ�ϡΎѧѧϋ�ϝϛηѧѧΑ�ϲѧѧϧόΗ�ϲѧѧϫϭ�ˬ

�ˬϥϳѧѧόϣ�ϩΎѧѧΟΗ�ϲѧѧϓ�Εϳϭλ ѧѧΗϠϟ�ˬέѧѧϳϐϟ�ϊ ѧѧϣ�ϰѧѧΗΣ�ϭ�˯Ύϛέηѧѧϟ�˯ΎѧѧϧΛ�ΕΎѧѧϳόϣΟϟ�ΕΎγѧѧϠΟ
�ΔѧϣΎόϟϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ�˯ΎϛέηѧѧϠϟ1���ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝѧѧυ�ϲѧϓ�ΕѧѧΣέρ�ΔϳϟΎϛѧѧη·�ϲѧϫϭ

السالف الذكر، 1966جویلیة 24المؤرخ  في 537-66حتى قبل صدور القانون رقم 
�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�ϲόϳέηΗϟ�ϡϭγέϣϟ�έΎρ·�ϲϓ�ΩϳΩΣΗϭ31 1937أوت،�έέѧϘϳ�ϥΎѧϛ�ϱΫѧϟ

ϓ�Εϳϭλ Ηϟ�ΕΎϗΎϔΗ�ϥϼρΑ�ΔΣέλ�ϲϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέη��ι ϧѧϟ�ϥϭϣο ѧϣ�ϥΎϛ�ϥ·ϭ
ΩѧϳΩΣΗϟ�ϪѧΟϭ�ϰϠϋ�ΔϣϫΎγϣϟ�ΕΎϛέη�ϝϭΎϧΗϳ2����ΓΩΎѧϋ�ϡέѧΑΗ�ΕΎѧϗΎϔΗϻ�ϩΫѧϫ�ΕѧϧΎϛ�ΩѧϘϟ

�ΩѧѧϘϓ�ˬϡѧѧΛ�ϥѧѧϣϭ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ΔΣϠλ ѧѧϣ�ΏΎγѧѧΣ�ϰѧѧϠϋ�Δϳλ ѧѧΧη�ϭ�Δѧѧλ ΎΧ�ΔΣϠλ ѧѧϣ�ί ѧѧϳϔΣΗϟ
�Ϋѧϫ�ϥѧϋ�ϝί ΎѧϧΗϟ�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϡΩѧϋ�ϭ�Εϳϭλ ѧΗϟ�ϲѧϓ�ϕѧΣϟ�Δϳλ ѧΧη�ΩѧΑϣϟ�ΔѧϔϟΎΧϣ�ΕѧϧΎϛ

ѧѧϣ�ϕѧѧΣϟϝѧѧΑϗ�ϥΔϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ϙϳέηѧѧϟ�ϭ�ϡϫΎγѧѧϣϟ��˯Ύο ѧѧϘϟ�ϑ ѧѧϗϭϣ�ΏγѧѧΣ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�
ѧѧϬϘϔϟ�ΔѧѧϳΑϟΎϏϭ˯Ύϥϳϳγѧѧϧέϔϟ�3�α ϔϧѧѧΑ�ΔѧѧϳΩΑϟ�Ϋѧѧϧϣ�ϡί ѧѧΗϟ�Ωѧѧϗ�ϲγѧѧϧέϔϟ�˯Ύο ѧѧϘϟ�ϥϭ�ϝѧѧΑ�ˬ

الموقف القائم على أساس حمایة الحق في التصویت، بحیث كان یعتمد لتقدیر صحة 
�ϲѧѧϓ�ϙϳέηѧѧϠϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϕΣϟΎѧѧΑ�ΎϬγΎγѧѧϣ�έΎѧѧϳόϣ�ˬΕϳϭλ ѧѧΗϟ�ϕΎѧѧϔΗΕϳϭλ ѧѧΗϟ4�ν ѧѧϐΑ�ˬ

�έѧϣϷ�ϕѧϠόΗ�˯ϭѧγ�ϱ�ˬΎϬϋϭѧο ϭϣ�ϭ�Εϳϭλ ѧΗϟ�ΕΎѧϗΎϔΗ�ϑ ѧϳϳϛΗ�ϭ�ϝϛη�ϥϋ�έυϧϟ
�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓΩέϭѧϟ�Εϳϭλ ѧΗϟ�ϡϳυϧΗ�ρϭέη�ϭ�ΩϭϧΑ�ˬΕϳϭλ Ηϟ�ΕϻΎϛϭΑ

�ϝѧѧϳρόΗϟ�ΕΎѧѧΑΎϘϧ�ϭ�ΕΎѧѧϗΎϔΗΎΑ�ϰϣγѧѧϳ�Ύѧѧϣ�ϭ(syndicat de blocage)˯ΎѧѧϧΛ��ΕϻϭΩѧѧϣ�
.  وجھ الخصوصالجمعیة العامة للمساھمین على

�ϲѧѧϓ�ϊ ѧѧο ϭϟ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ�ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϠϟ�ΔѧѧϳϟΎΣϟ�ϡΎѧѧϛΣϷ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�Ύѧѧϣ��������
�ϝϼѧѧΧ�ˬΕϳϭλ ѧѧΗϟ�ϥѧѧϋ�ωΎѧѧϧΗϣϻ�ϭ�Εϳϭλ ѧѧΗϟ�ΔѧѧϟΎΣ�˯ΎϧΛΗѧѧγΎΑϭ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ
�Δѧϧϳόϣ�Εί ΎѧϳΗϣ�ϭ�ΕѧϓΎϛϣ�ϰѧϠϋ�ϝϭλ ѧΣϟ�˯ΎϘϟ�ˬϥϳϣϫΎγϣϠϟ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ΕΎγϠΟ

ΗϟΎΑ�ϲϧόϣϟ�ϡϫΎγϣϟ�ϟΎλ ϟ�ϡΩϘΗΎѧϳί Ο�ΎѧϬϳϠϋ�ΏϗΎόϣ�ΔϣϳέΟ�ϝϛηΗ�ϲΗϟϭ�ˬΕϳϭλ5 ،

.243. أنظر نادیة حمیدة، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-1
2

- A. TUNC, Les conventions relatives au droit de vote et l'organisation des sociétés
anonymes (Etude critique du décret-loi du 31 août 1937), Rev. dr. com. 1942, n°10,
p. 104 : « on n'a pu remarquer que le décret-loi de 1937, qui vise toutes les sociétés
commerciales, avait été inséré dans la loi du 13 novembre 1933, qui ne réglemente le
droit de vote que dans les sociétés par actions. On en déduit généralement qu'il ne
peut régir que ces dernières ».
3

- A. TUNC, op. cit., n°10, p. 105.
4

- Ch. FREYRIA, Etude de la jurisprudence sur les conventions portant atteinte à la liberté
du vote dans les sociétés, R.T.D.com. 1951, p. 429 : « nos tribunaux se reconnaissent le
droit d'annuler la convention abusive pour assurer la protection du droit de vote ».

: مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي بالمقارنة. ج.ت.معدلة قال 3–814 المادة -5
Art. L. 242-9 –3° (anc. art. 440 – 3° de la loi n°66-537 du 24 juillet 1966, préc.) C. com.
fr.
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�ΩΩΣΗ�ϡϟ�ϡΎϛΣϷ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΕϻϭΩѧϣ�ΔΑѧγΎϧϣΑ�Εϳϭλ ѧΗϟ�ΕΎѧϗΎϔΗ�ϩΎѧΟΗ�ΎΣѧο ϭ�Ύѧϔϗϭϣ
ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϳόϣΟ1�ϲѧѧϓ�ϯ έѧѧΧϷ�ΔѧѧϳϋΎϣΟϟ�ΕΎѧѧϳϬϟ�ΕϻϭΩѧѧϣ�ϰѧѧΗΣ�ϭ�ˬ

�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϡΎυϧ�ϲϓ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΔϳϬϛ�ˬΔϣϫΎγϣϟ�ΔϛέηϝΎѧΛϣϟ2.
�ΓέϫΎѧυϟ�ϲѧϠϣόϟ�ϊ ѧϗϭϟ�ϲѧϓ�ϊ ѧγϭϟ�έΎηѧΗϧϻ�ϝѧΑΎϘϣϭ�ˬϲϧϭϧΎϘϟ�ϊ ο ϭϟ�Ϋϫ�έΎρ·�ϲϓ

3�ΔѧϳϠϣϋ�ΔϠϳѧγϭ�Αλاتفاقات التصویت ѧΗ�Ωѧϗ�ΎϬϧ�Δλ ΎΧ�ˬΎϬϋϭϧϭ�ΎϬϟΎϛη�ϑ ϠΗΧϣΑ�ˬ
�ϪѧΟϭ�ϰѧϠϋ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�ΕΎϛέѧηϭ�ˬΎѧϣϭϣϋ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�έϳѧγ�ϥΎϣο ϟ�Δϳέϭέο

ι ϭλ ѧѧѧΧϟ4�Εϳϭλ ѧѧѧΗ�ϡϳѧѧѧυϧΗ�ϝϼѧѧѧΧ�ϥѧѧѧϣ�ϼΛѧѧѧϣ�ˬ�ϰѧѧѧϠϋ�ΔѧѧѧϛϭϠϣϣϟ�ϡϬѧѧѧγϷ�ΏΎΣѧѧѧλ
ωϭϳηѧѧϟ5ΔϋΎηѧѧϣϟ�ϡϬѧѧγϷ�ϲϛϟΎѧѧϣϟ�ϝѧѧϳϛϭ�ϥϳѧѧϳόΗ�ϕѧѧϳέρ�ϥѧѧϋ�ˬ6�ϰѧѧϠϋ�Ϫѧѧόϣ�ϕΎѧѧϔΗϻϭ�ˬ

�ΔѧѧѧόΑΎΗϟ�ΕΎϛέηѧѧѧϟ�ϝѧѧѧΧΩ�ϯ ϭѧѧѧϘϟ�ϥί ϭѧѧѧΗ�ϥΎϣѧѧѧο �ϭ�ˬϥϳѧѧѧόϣ�ϩΎѧѧѧΟΗ�ϲѧѧѧϓ�Εϳϭλ ѧѧѧΗϟ
�ΡΎѧѧΟϧ�ϝϳΑѧѧγ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϬϠΧΩ�ΔѧѧΑΎϗέϟϭ�ΓέΩϹ�ΕΎρϠѧѧγ�ϊ ѧѧϳί ϭΗ�ϲѧѧϓ�ϡϛΣΗѧѧϟ�ϭ�ˬΔϛέΗηѧѧϣϟ

8�ϲѧϓ�ΕΎѧϗΎϔΗϻ�ϩΫѧϫ�ΔΣλالفقھاء الفرنسیینینتھي جانب من . 7الاستثمار �έϳέϘΗ�ϰϟ·�
�ΔΣϠλ ѧѧϣϟ�ΎϬϧΎϣѧѧο �ρέηѧѧΑ�ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ�˯ΎϛέηѧѧϠϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ΕΎγѧѧϠΟ�έΎѧѧρ·
�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϡѧѧϛΣΗ�ϲѧѧΗϟ�Γέѧѧϣϵ�ΩѧѧϋϭϘϠϟ�ΎѧѧϬΗϔϟΎΧϣ�ϡΩѧѧϋϭ�ˬΔѧѧϳϧ�ϥγѧѧΣΑ�ΎϫΫѧѧϳϔϧΗ�ˬΔϛέηѧѧϟ

γέ�ϰϠϋ�ϊ Ϙϳ�ϲΗϟϭ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ϥϳϣ́Η�ΎϬϟ�ϝϭѧΧϣϟ�Εϳϭλ ѧΗϟϭ�ΔϛέΎηѧϣϟ�ϕѧΣ˰�ϙϳέηѧϠ
γѧϣϟ�ϭ˰˰ѧѧόϟ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧΧΩ�ϡϫΎ˰ϟ�ΔϣΎ˰ϛέηѧѧϠ˰γѧϣϟ�ϭ�˯Ύ˰ϥϳϣϫΎ9Σϭ�ˬ˰ѧѧϳέ˰ηѧѧϟ�Δ˰ϳέ˰�ϙ

ϓ˰ѧϳΗΧϻ�ϲ˰ϭ�ˬέΎѧΣ�ΔѧϣΎϋ�Δϔλ ѧΑ˰ϛέηѧϟ�ΔѧϳόϣΟ�Δϳέ˰ѧϳΣϼλ �ΔѧγέΎϣϣ�ϲѧϓ�˯Ύ˰ΎϬΗΎ10 ؛
�ΔΣϳέѧѧѧλ �Δϔλ ѧѧѧΑ�ϩϭѧѧѧϧΑΗ�ˬϥϳϳγѧѧѧϧέϔϟ�ωϭѧѧѧο ϭϣϟ�ΓΎο ѧѧѧϗ�ϥ�ϭΩѧѧѧΑϳ�ϱΫѧѧѧϟ�ρέηѧѧѧϟ�ϭѧѧѧϫϭ

.11وواضحة

1
- B. MERCADAL, Pour la validité des conventions de vote entre actionnaires, R.J.D.A.

92/10, p. 727.
.152.ل، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص مفتاح بوجلا-2

3
- J. CALVO et G. A. DE SENTENAC, Le praticien et les conventions de vote dans les

sociétés, P.A. 1990, n°128, p. 4.
4

- D. MARTIN et L. FAUGEROLAS, Les pactes d'actionnaires, J.C.P. 1989, 3412 et M.
STORCK, La réglementation des conventions de vote, R.J.C. 1991, p. 97.
5

- M. STORCK, op. cit., p.102.
:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت.معدلة قال 2فقرة ال 679 المادة -6

Art. L. 225-110 al. 2 C. com. fr.
7

- A.-X. BRIATTE, Exercice du droit de vote, activisme en assemblée générale, et cession
temporaire des titres, P.A. 4 août 2006, p. 4.
8

- A. VIANDIER, Observations sur les conventions de vote, J.C.P. 1986, I, 3253.
9

- Com., 17 juin 1974, préc.
10

- P. LE CANNU, Limitations du droit de vote et contrôle des sociétés anonymes, Bull.
Joly soc.1991, n°25, p. 275.
11

- Trib. com. Paris, 1er août 1974, Rev. soc. 1974, p. 695, note B. Oppetit : « on ne
serait dire qu'il y a atteinte au droit de vote de l'actionnaire que celui-ci se trouve
contraint, par l'effet de la convention critiquée, de voter dans un sens différent de
celui qu'il eût suivi, s'il n'avait été lié par la dite convention ».
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ϠόΗϣϟ�ρϭέηѧѧѧϟ�ϩΫѧѧѧϫ�ϥ·���������ΔѧѧѧϓΎϛ�ϰѧѧѧϠϋ�ϱέγѧѧѧΗ�ˬΕϳϭλ ѧѧѧΗϟ�ΕΎѧѧѧϗΎϔΗ�ΔΣλ ѧѧѧΑ�ΔѧѧѧϘ
1ѧγ�ˬ�ˬΔѧϳϋΎϣΟ�ϭ�ΔѧϳΩέϔϧ�ΕѧϧΎϛ�˯ϭ�ΕΎѧϣϳυϧΗ�ϝϛѧη�ϲѧϓ�ΩέѧΗ�ϡѧϟ�ϡ�ΕΩέϭالاتفاقات

�ϭ�ˬωϭϳηѧϟ�ϰѧϠϋ�ΔѧϛϭϠϣϣϟ�ϡϬѧγϷ�ΔѧϟΎΣ�ϲϓ�Εϳϭλ Ηϟ�ρέη�ΔϟΎΣ�ϲϓ�Ύϣϛ�ˬΔϳγϳγ΄Η
�ι ΑέѧΗϟ�ρέѧη(clause de stage)�ϥѧϣ�ˬΩѧϳΩΟϟ�ϡϫΎγѧϣϟ�˯Ύѧϓϭ�έΎѧΑΗΧΎΑ�ϲο ѧϘϳ�ϱΫѧϟ�ˬ

ѧѧΧ�ϲѧѧϓ�ΔϛέΎηѧѧϣϟΎΑ�Ϫѧѧϟ�ΡΎϣγѧѧϟ�ϝѧѧΑϗ�ΓΩΩѧѧΣϣ�Δѧѧϳϧϣί �ΓΩѧѧϣϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ϪѧѧΎϘΑ�ΕΎѧѧΑΛ·�ϝϼ
2�ΓέѧϳΧϷ�ΩϭѧϧΑϟ�ϩΫѧϫ�ϝΛϣ�ϥϼρΑ�ϯمداولاتھا، مع أن ھناك في الفقھ الفرنسي έϳ�ϥϣ�

�ΔѧΟΣΑ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΕѧΟέΩ�Ϋ·�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϠϟ�ΔϳϟΎΣϟ�ϡΎϛΣϷ�ϝυ�ϲϓ
ϡϭѧѧϘΗ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ΕΎѧѧϳόϣΟ�ϲѧѧϓ�ΔϛέΎηѧѧϣϟ�ϥ�ϭ�ϙϳέηѧѧϟ�Δϔѧѧλ �ΏΎγѧѧΗϛ�α Ύѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�

ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ϪѧѧΎϘΑ�ΓέѧѧΗϓ�ϥѧѧϋ�έѧѧυϧϟ�ν ѧѧϐΑ�ϡϫΎγѧѧϣϟ���ϡѧѧϛΣϟ�α ѧѧϔϧ�ΫѧѧΧ́Ηϭ
ϻ�ΕΎѧѧϗΎϔΗ�ϡέѧѧΑΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΝέΎѧѧΧ�ϲѧѧΗϟϭ�έϳѧѧγ�ϡϳѧѧυϧΗ�ΓΩΎѧѧϋ�ΎѧѧϬϧϣ�Ωλ ѧѧϘϳ

ϕѧϓϭΗϟ�ϭ�ϕΎѧϔΗϻ�ΔѧϳϠϣϋ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ϼΛϣ�ˬΔϋϭϣΟϣϟ�ϭ�Δϛέηϟ3
(action de concert)

�ϥϳΑΔϛέΗηϣ�ΔγΎϳγ�ϊ ο ϭ�ϰϠϋ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�Ι ѧϳΣΑ�ˬΔϛέηѧϟ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓ�ΎѧϬϋΎΑΗ·�ϡΗѧϳ�
�Ωѧѧϋϭϗ�ΔѧѧϋϭϣΟϣΑ�Γέρ΅ѧѧϣϭ�ΓέέѧѧϘϣ�ΕΣΑѧѧλ �ΎѧѧϬϧΔѧѧϳϧϭϧΎϗ4�ˬ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϝΎѧѧΟϣ�ί ϭΎѧѧΟΗΗ

.5الشركات التجاریة إلى قانون الأسواق المالیة

 التقنیة أو الكیفیةولیة، باعتبارھا ھیئة جماعیة تدا كانت الجمعیة العامة إذا        
ما من شأنھ أن  في كل  بالبتشركاءالأكثر استعمالا من أجل السماح للالقانونیة 

قد ، فلقانون الأساسيیمس بحیاة الشركة، سواء بموجب أحكام التشریع أو بنود ا
 اتخاذ قرارات ة خاصة في حال، أو مكلفامعقدابح استدعاءھا واجتماعھا یص

، ما یسمح بھ القانونوفق لذي استدعى إمكانیة الاستغناء عنھا بسیطة، وھو الأمر ا
            طریقة أخرى عملیة ومناسبة أكثر،  القانون الأساسي بوتعویضھا طبقا لشروط

     .الاستشارة الكتابیةألا وھي 

1 - M. JEANTIN, Les conventions de vote, R.J.C., novembre 1990, n° spéc., p. 124 :
« fondée sur le principe de liberté contractuelle, la thèse de la licéité des
conventions de vote ne doit pas être affectée par la forme que revêt cet accord ».
2

- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,
op. cit., n°160, p. 254.
3

- P. LE CANNU, L'action de concert, Rev. soc. 1991, p. 675 et B. PEILLON, Les pactes
visant à prendre et/ou conserver le pouvoir dans les sociétés anonymes cotées, in « les pactes
extra-statutaires », J.C.P. éd. E. 1992, suppl. 1, p. 12.

4-�ΓΩΎѧѧѧѧϣϟ�65�ϡѧѧѧѧϗέ�ϲόϳέηѧѧѧѧΗϟ�ϡϭѧѧѧѧγέϣϟ�ϥѧѧѧѧϣ�ΎϫΩѧѧѧѧόΑ�Ύѧѧѧѧϣϭ�έέѧѧѧѧϛϣ�93-10�ϲѧѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧѧϣ�23�ϭϳΎѧѧѧѧϣ�1993                    ،
4�Ώ.، ص34، رقم 1993 مایو 23مؤرخة في . ر.الـمتعلق ببورصة القیم المنقولة، ج ѧ˰ΟϭϣΑ�ϡϣΗϣϟϭ�ϝΩ˰όϣϟ�ˬ

�ϡ˰ѧѧѧѧѧѧѧϗέ�έѧѧѧѧѧѧѧϣϷ96-10�ϲѧѧѧѧѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧѧѧѧѧϣϟ�10�έϳΎѧѧѧѧѧѧѧϧϳ�1996Ν�ˬ�έ��ϲѧѧѧѧѧѧѧϓ�Δ˰ѧѧѧѧѧѧѧΧέ΅ϣ�14�έ ѧ˰ѧѧѧѧѧѧϳΎϧϳ�1996                         ،
، 2003Ν�ˬ�έ���ϲѧϓ�ΔΧέ΅ϣ19�έѧϳέΑϓ�2003 فبرایر 17 المؤرخ في 04-03، والقـانون رقم 34.، ص3رقم 
: ، بـالمقـارنة مـع النـص الـوارد فــي ظـل التـشـریع الفرنسـي 20.، ص11رقم 

Arts 233-10 et s. C. com. fr.
5

- M. SALAH, Les sociétés commerciales, T.1, op. cit., n°282, p.178 et M. COZIAN,
A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1428, p. 639.
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الاستشارة الكتابیة -2

للمشاركة أخرى ة ، طریق1بالمراسلة أو الاستشارة ة الاستشارة الكتابیتعتبر        
، غیر أنھا وعلى خلاف 2شركاءفي القرارات الجماعیة التي تتخذ من لدن ال

، فإن الاستشارة الكتابیة تغني عن دعوة الشركاء للتجمعالجمعیة العامة التي تعني 
طرحھا من قبل الشركاء ما یعرف بالأسئلة الكتابیة، التي یتم  مقارنة مع ،اعالاجتم

، وتتم 3 للاستفسار حول أوضاع أو أعمال الشركةمدیرینالعلى  أو المساھمین
القانون التجاري أحكام  تجیز. 4الإجابة عنھا أثناء جلسة الجمعیة العامة للشركاء

 إمكانیةللشركاء  على غرار القانون التجاري الفرنسي،و،  صراحةالجزائري
التوصیة  شركة ،5التضامن شركةلفي القانون الأساسي ھذه الطریقة إلى  اللجوء

بشرط عدم مطالبة الشركاء لكن  ،7المسؤولیة المحدودة والشركة ذات 6البسیطة
ر التسییر وحسابات بالمصادقة على تقریالمتعلقة  في غیر الحالاتبعقد الاجتماع، 
 في كافة ي یصبح فیھا انعقاد الجمعیة العامة للشركاء إلزامیالتالسنة المالیة، ا

مین، مع عدد المساھ ونظرا لبة لشركة المساھمةأما بالنس .الشركات التجاریة
  من المستبعد عملیا، یصبح8 في حالات معینة بعضھمإمكانیة عدم معرفة ھویة

 من الناحیة القانونیةوإن لم یكن ھناك ما یمنعھا الاستشارة الكتابیة، ء إلى اللجو
.المحضة

وتأسیسا علیھ، یكون  ، الاستشارة الكتابیةتحدد النصوص القانونیة نظام        لم 
 تنظیمالعامة لقانون الشركات التجاریة، حریة في إطار احترام المبادئ للشركاء 

 وفي غیاب مثل ھذا التنظیم،  ضمن بنود القانون الأساسيكیفیة الاستشارة الكتابیة

1
- A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit,

n°4020, p. 267.
، مخبر 2006-02تشارات الكتابیة في الشركات التجاریة، مجلة المؤسسة والتجارة، عدد  عائشة سبع، الاس-2

.55. جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص-المؤسسة والتجارة
3

- Paris, 14 février 2006, R.T.D.com. avril-juin 2006, p. 427 et Versailles 14 février
2007, R.J.D.A. 8-9/07, p. 808.

.60.، ص8 عائشة سبع، المقالة السالفة الذكر، فقرة -4
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 556 المادة -5

Art. L. 221-6 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الأحكام في التشریع الفرنسي . ج.ت.  ق4 مكرر 563 المادتین -6

Arts L. 222-5 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.  المعدلة ق3 و2 و1 الفقرة 580 المادة -7

Art. L. 223-27 als 1, 4, 5 et 6 C. com. fr.
 :.ج.ت.ق 1 الفقرة 34 مكرر 715دة  كما في حالة السندات للحامل، حسب الما-8

V. M. SALAH, Les valeurs mobilières, émises par les sociétés par actions, EDIK, 2001,
n°12, pp. 27 et s.
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، احترام 2الفرنسي و1الجزائريحسب رأي جانب من الفقھ ب ، یجالتأسیسي
تمثلة في استئثار المسیر وحده دون غیره باستعمال طریقة القواعد الممن  مجموعة

، مع تحدید  فیھاالقرارات الواجب البتمشروع تمكین كل شریك من الاستشارة، 
تجسید القرارات عادة یتم و . عن إعلام محافظ الحساباتھذا فضلاومیعاد للجواب، 

تتضمن فیة عر في إطار وثیقة رسمیة أوالمتخذة بموجب الاستشارة الكتابیة، 
كل واحد من  علیھا من طرف ، یوقعالقرارات المتفق حولھامجموعة القرار أو 

في إطار التشریع  ھأن، علما 3، وإن لم تكن ھذه الأخیرة الكیفیة الوحیدةالشركاء
النصاب والأغلبیة المحددة احترام شروط ، القراراتھذه یشترط لصحة الفرنسي، 

.4اء للشركللتصویت في الجمعیة العامة

 واتفاقي ،في قالب قانوني اتدخل الشریك في الشركة التجاریة مكرسإذا كان         
المكفول تدخل المقابل حق في أنھ أیضا لا بد من القول زم الأمر ذلك، فإن ل

لم تعد أبدیا، خاصة إذا ه فیھا لیس مقتضى وضعیتھ في الشركة، فإن بقاءبلشریك ل
، باستعمال حقھ  لھا وتحقیقاسا على حریتھ الشخصیة فیقوم تأسی،فیھاقائمة مصلحتھ 

   .     منھـافي الانسحاب

  التجاریةالانسحاب من الشركةحق : المطلب الثاني

 مقابل الحصول منھا ،حق الشریك في ترك الشركةعموما  بالانسحابیقصد         
  عن الإقصاءختلفی ؛ وھولى حقوقھ المالیة كشریك سابقأو من بقیة الشركاء ع

بالتزاماتھ في نتیجة عدم قیامھ  یوقع على أحد الشركاءمن الشركة، الذي یعد جزاء 
 الانسحاب تعبیر عن إرادة الشریك الذي یختار بكل حریة ترك الشركة ف.5الشركة

 الشركة حصص أیضا عن التنازل أو إحالةحق الانسحاب ختلف ی كما ،التجاریة
یك في حالة الانسحاب غیر مضطر للبحث عن بدیل لھ في أن الشر، كون 6التجاریة
.7الشركة

. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر-1
2 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, op. cit., n°4050, p. 270.
3

- M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°485, pp. 281 et 282.
4 - S.A.R.L., statuts, réformes, conséquences, Rép. Min. just. n° 74862, Bull. Joly 2006,

p. 403.
.144. أنظر أسفلھ، ص-5
6-�ΏγѧΣΑϭ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧϟ�ϝϛѧη�ϑ ϼΗΧΎѧΑ�ϑ ѧϠΗΧΗ�ˬΔѧϳϧϭϧΎϗ�ι ϭλ ѧϧϟ�Δϛέηϟ�ι λ Σ�ΔϟΎΣ·�ΔϳϠϣϋ�ϊ ο ΧΗ�

.تھاطبیع
7

- Y. GUYON, op. cit., n°53, p. 98.
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الشریك إذا كان معینا عزل المدیر حالة باستثناء  الإشارة إلى أنھ تجدرو        
شركة التوصیة یطبق نفس الحكم على  (1تضامن الشركةلبموجب القانون الأساسي 

اول ـتنـص قانوني یـي نأ، الجزائريفي القانون التجاري لیس ھناك ، )2البسیطة
وع إلى ـالرجـكن بـ، ل3ن الشركات التجاریةـاب مـي الانسحـریك فـق الشـح
ریك في ـزائري صراحة للشـ الجسمح المشرعـ، ی4واعد العامة لعقد الشركةـالق

أن یعلن سلفا عن نیتھ شریطة « غیر المعینة المدة بالانسحاب، )المدنیة(الشركات 
لا یكون ممارسة ھذا الحق صادرا عن غش أو في وقت غیر إلى جمیع الشركاء، وأ

دة الأجل، وھي الوضعیة یك إذا كانت الشركة محدكما یجیز للشر. 5»مناسب
ھ من ، أن یطلب من القضاء إخراج6 الشركات التجاریةالقانونیة التي تناسب

تین وتنحل الشركة في كلتا الحال. 7لى أسباب معقولةالشركة، متى استند في طلبھ إ
، سواء بموجب 8 على استمرارھا بین بقیة الشركاءبقوة القانون، ما لم یتم الاتفاق

بناء على قرار من الجمعیة  غیابھ ، وعند الأساسيھاقانونعقد الشركة أو بند في 
.عامة للشركاءال

استثنائیا بالنسبة  حقا الانسحاب، یعتبر التشریع الفرنسيالمقارنة مع ب        
                أیضا  المشرع الفرنسيیتناولھتجاریة ذات رأس المال الثابت، للشركات ال

حالة الشركات ، وكذا في 9الشریكالمدیر التأسیسي في شركة التضامن عند عزل 
ووفق شروط معینة لحمایة ، )10تخضع لقواعد خاصة ومتمیزة التي (المسعرة

النصوص الخاصة ضمن  بھ حقا معترفایصبح في المقابل  .11المساھمین الأقلیة
في القانون التجاري ، التي تنظم الشركات التجاریة ذات رأس المال المتغیر

في ظل القانون المدني  النصوص التي تحكم الشركات المدنیة، و12الفرنسي

.ج.ت. ق1 الفقرة 559 المادة -1
.    ج.ت. مكرر ق563طبقا للمادة نفس النص أعلاه،  بالإحالة إلى -2
.  وھو استثناء راجع بالتأكید إلى وضعیة الشریك المتضامن-3
.ج.م. المعدلة وما بعدھا ق416 المادة -4
.ج.م. ق1ة  الفقر440 المادة -5
6-ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΎϬόѧο ϭ�ΏѧΟϭϟ�Δѧϳϣί ϟϹ�ΕΎѧϧΎϳΑϟ�ϥϣ�Δϛέηϟ�ΓΩϣ�ΩϳΩΣΗ�ϥ�έΎΑΗϋΎΑ���ˬϩϼѧϋ�ϊ ѧΟέ�

.40.ص
.ج.م. ق2 الفقرة 442 المادة -7
.على التوالي. ج.م. ق2 الفقرة 442 و 2 الفقرة 439 المادتان -8

9
- Art. L. 221-12 als 1 et 2 C. com. fr.

10 - C. BAJ, Le retrait obligatoire des actionnaires minoritaires des sociétés cotées, Rev. Dr.

Bancaire 1994, p. 156.
11 - Y. GUYON, op. cit., n°55, p. 101.
12 - Art. L. 231-6 al. 1 C. com. fr. : « chaque associé peut se retirer de la société (à

capital variable) lorsqu'il le juge convenable à moins de conventions contraires et
sauf application du premier alinéa de l'article L. 231-5 ».
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لشركة في ھذا القانون الأخیر، وعلى خلاف ؛ علما وأن القواعد العامة ل1الفرنسي
 لكنھا ،صراحة حق الانسحاب من الشركةتناول تالقانون المدني الجزائري، لا 

تقدیر مسألة ا ، بمناسبة تناولھ2تضع قاعدة آمرة لا یجوز الاتفاق على مخالفتھا
الح  الشركة، سواء عن طریق التنازل عن حصصھ لص"یترك"حقوق الشریك الذي 

 .لغیرالشركة أو لصالح الشركاء أو ل

في القانون الأساسي للشركات وتعمیمھ  صحة تقریر حق الانسحاب        أما عن 
ري المحددة مبدئیا في القانون التجامال الثابت، أي الشركات ذات رأس الالتجاریة 
لمدني  من یرى تطبیق أحكام القانون ا3إن ھناك في الفقھ الجزائري، فالجزائري

ات رأس المال المتغیر؛  ذدون الحاجة إلى تبني شكل الشركاتالجزائري مباشرة، 
 القضاء الفرنسين أتجدر الإشارة إلى الفرنسي، فالتجاري إطار القانون أما في 

، 4 ذات رأس المال الثابت التجاریةكاتمن الشر نسحابالابللشریك أصبح یسمح 
قول  حسب ،5يالأساسصراحة في القانون إمكانیة الانسحاب  بشرط إدراجلكن 

،  لا بد من الاعتراف بھ"اجدید"، الذي یرى فیھ حقا 6لفرنسيجانب من الفقھ ا
قوق الشریك ستعادة حمسألة ا، وإن كانت باعتباره وسیلة لحمایة الشركاء الأقلیة
 توازن بین حقنوع من الإیجاد  مما یستدعي المنسحب، قد تؤثر على مالیة الشركة،

بعض التضحیات في سبیل المصلحة بقبول الترك الشركة وضرورة في  الشریك
. ركاء لبقیة الشالمشتركة

، سوف الانسحابالاتفاقي في التأسیسي أو  حقھذا الن عدم الاعتراف بإ        
ّلحل إلى جمیع الطرائق المتاحة للجوء الذي یرید أن یستعید حریتھ، ریك یدفع الش
 یمكن أن یؤثر سلبا علىما وھو  ،للتخلص منھاكونھ یبقى السبیل الوحید  ،الشركة

، خاصة بالنسبة لائتمان التجارياى على وحت المشروع التجاري المشترك
على كل حال، یجب و .للشركات التي لدیھا مستوى معین من التعاملات التجاریة

التي تلزم الآمرة واعد الق، مراعاة الانسحاب في القانون الأساسيحق عند إعمال 
)7(، كما في شركة المساھمة، التي تلزم وجود سبعة شركاءعدد أدنى من ال

1 - Art. 1869 C. civ. fr.
2 - Art. 1843-4 C. civ. fr.
3

- F. ZÉRAOUI SALAH, Le régime juridique des parts sociales de société à responsabilité
limitée en droit français et en droit algérien, op. cit., p. 179.
4 - Civ., 22 mars 1995, D. 1996, p. 93.
5

- Paris, 18 novembre 1969, D. 1970, p. 171.
6 - Y. GUYON, op. cit., n°119, p. 199 : « les tribunaux ne se sont pas nettement

prononcés sur cette question mais semblent plutôt favorables à la validité du droit
de retrait conventionnel ».
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حل المعني لا ترتب على انسحاب الشریك المساھم ، وإ1على الأقلمساھمین 
طبیعة عدد من الشركاء ذوي أو تلك التي تفرض في الشركة وجود ، 2الشركة
شركة التوصیة بالأسھم، التي  أو في 3شركة التوصیة البسیطة، كما في حالة مختلفة
.4ة حیاتھا، وھذا طیل شركاء موصین على الأقل)3( أن یكون بھا ثلاثةیجب 

اب ومع غیالقانون الأساسي، حق الانسحاب في تنظیم فیما یخص و        
 في ظل احترام المبادئ بنود التأسیسیةلیس ھناك ما یمنع ال، النصوص القانونیة

تقسیم ا قاعدة توزیع الأرباح أو وعلى رأسھالعامة لقانون الشركات، والقواعد 
شروط وإجراءات بكل حریة  ضعأن تمن  ،5مبدأ المساواة بین الشركاءالخسائر و

الشریك ضرورة الإخطار المسبق عن نیة ، مثلا من حیث ممارسة ھذا الحق
 تقدیریا أسباب الانسحاب بدقة أو على العكس جعلھ تحدیدالانسحاب، المعني في 

 المتروكة بین إعادة توزیع الحصصكیفیة من حیث أو  ریك،الشحسب إرادة 
لشركاء في ھذا المجال، إذن فلا مجال لحصر حریة ا . الشركة المتبقین فيالشركاء

 لقواعد العامة وحسب ما تقضي بھ اأو الشركاء،/ضمانا لمصلحة الشركة ولكنھ 
یجب ألا یتقرر تصرف الشریك عن سوء نیة أو في وقت غیر ، 6لشركةعقد ال

 .، في مواجھة الطرف المتضررمناسب، تحت طائلة ترتیب مسؤولیتھ المدنیة

 في القانون حق الانسحابب الإشارة إلى أنھ في حالة إدراج كما تج        
ي، على ناستمرار الشركة دون الشریك المعتأكید مسألة في التفكیر ، یجب الأساسي

             ، ما لم یتم الاتفاق 7بقوة القانوناعتبار أن الانسحاب یرتب انقضاء الشركة 
                   مباشرة، سواء بموجب بنود القانون الأساسي8اءعلى استمرارھا مع بقیة الشرك

 بناء على قرار من جمعیة الشركاء، وفق أو – وھو حل عملي وغیر مكلف–
     . المؤكد ضمن الشروط الاتفاقیة تأسیس الشركة أي بالإجماعشروط

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 592 المادة -1
Art. L. 225-1 C. com. fr.

: نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع . ج.ت. ق19 مكرر 715 المادة -2
Art. L. 225-247 C. com. fr.

3-�ΓΩѧϋΎϗ�ϰѧϠϋ�Ύγѧϳγ΄Η�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϰο ѧΗϘϣΑ�ˬϲѧϧόϣϟ�ϙϳέηѧϟ�ν ϳϭѧόΗ�ϡϳυϧΗ�ΔϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ϥϛϣϳ�
�ΓΩΎѧѧϣϟ�ΏγѧѧΣ�ˬϥϳΩѧѧηέ�έѧѧϳϏ�έλ ѧѧϗ�ϡѧѧϬϠϛ�ϪѧѧΗΛέϭ�ϥΎѧѧϛ�ϥ·�ˬϰϓϭѧѧΗϣϟ�ΩѧѧϳΣϭϟ�ϥϣΎο ѧѧΗϣϟ�ϙϳέηѧѧϟ�ν ϳϭѧѧόΗ563

:بالمقارنة مع نفس القــاعدة ضمن النص الوارد في التشریع الفـرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 9رر مك
Art. L. 222-10 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 2 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-4
Art. L. 226-1 al. 1 C. com. fr.
5

- Y. GUYON, op. cit., n°118, p. 198.
.ج.م. ق1 الفقرة 440 المادة -6
.ج.م. ق2 الفقرة 442 و 1 الفقرة 440 المادتین -7
.ج.م. ق3 الفقرة 439 المادة -8
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ق الشریك  في تقدیر حقو،الواسعةحریة مثل ھذه ال لیس للشركاء في المقابل        
تنص على والتي ، 1القواعد العامة في التشریع الجزائريالمنسحب، بالقیاس على 

أنھ یقدر نصیب الشریك المنسحب، بحسب قیمتھ یوم وقوع الحادث الذي أدى إلى 
خروجھ من الشركة، على أن یدفع لھ نقدا، ولا یكون لھ نصیب فیما استجد بعد ذلك 

والواقع أن . حادثة عن الأعمال السابقة على المن حقوق، إلا بقدر الحقوق الناتج
قیامھا على ، وانطلاقا من  الانسحابوضعیة تقدیر حقوق الشریك في مثل مھمة

أن تنشأ في مثل ھذه  وتفادیا للمنازعات التي یمكن ة،أساس معطیات تقنیة بحت
ضیھ قواعد حمایة تقت، حسب ما  من لدن خبیر مختصلابد أن تتمفإنھ  ،الحالة

صراحة ھ تأمر بلمنسحب في القانون الجزائري، وھو ما لشریك ال" حقوق المالیةال"
، مع إمكانیة معالجة ھذه المسألة في القانون 2القواعد العامة في التشریع الفرنسي

.الأساسي للشركة المعنیة

 ، من لا یرى حاجة في إدراج بند3وللإشارة، فإن ھناك في الفقھ الفرنسي        
أو  الثابت، إلا في حالات رأس المالذات شركات في القانون الأساسي للالانسحاب 

صالح  ل"التقدیري"نسحاب أو على الأقل الامتناع عن وضع الاظروف استثنائیة، 
 خشیة من أن تصبح وسیلة للمساومة، دتھ المطلقةاإرأي ربط الانسحاب ، الشریك
حل تالي یمكن أن یكمن ال وبال. یمكن أن تشكل خطرا على الشركة،الأقلیةفي ید 

 في ابتداء أسباب تأسیسیة واضحة اللجوء لتحدیددون التضحیة بحق الانسحاب، في 
   وفق ، وتعسفمما یعني اللجوء إلى القضاء في حالة ال، ممارسة حق الانسحاب
             تعدیل القانون الأساسي بحذف حق الانسحاب المدرج مسبقاھذه الوضعیة، یصبح 

ا من التزامات الشركاء، وھو بذلك                رفع،  التجاریةنون الأساسي للشركةفي القا
.4لا یتحقق دون الإجماع

تنظیم الحقوق المالیة:المبحث الثاني

،         یمكن للقانون الأساسي، بالإضافة إلى وضعھ أو تأكیده للحقوق المعنویة
 جوھر لیة، خاصة وأنھا تشكل في الحقیقة نفس الموقف بالنسبة للحقوق المااتخاذ

لیس لھا أي مبرر في یة، بل وأن حقوق الشریك المعنویة وجود الشركات التجار
تشمل إلى في الشركات التجاریة، ولعل الحقوق المالیة . حالة تھمیش الجانب المالي

            باعتباره حقا أساسیا ،)الأولالمطلب  (توزیع الأرباح بین الشركاءحق جانب 
لا یجوز استبعاده بأي حال من الأحوال، حقا آخر غیر معروف أو متداول كثیرا، 

.ج.م. ق3 الفقرة 439 المادة -1
2

- Art. 1843-4 C. civ. fr.
3 - Y. GUYON, op. cit., n°119, p. 200.
4 - Civ., 22 juin 1982, D. 1983, p. 87, note P.-G. Gourlay.
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الشریك في حصصھ  تصرف وإن كان على درجة من الأھمیة، ألا وھو إمكانیة
بجني أو مجرد الانتفاع عن طریق التنازل عنھا مقابل مبلغ مالي،  ،1الشركةب

قرض أو بصفة ھا، أو حتى رھنھا مقابل الحصول على استغلالقترنة ب المالأجور
لا على إمكانیة مطالبة المدیرین أو ، فض)المطلب الثـاني(مصرفي  اعتمادعامة 
 قواعد المسؤولیة المدنیةنتیجة إعمال  المادي، أو الشركة بالتعویضاء ـالشرك

   .)المطلب الثـالث(

 التجاریةلشركة اأرباحتوزیع حق  :المطلب الأول

 التي یمكن أن (bénéfices) رباحالأالشركاء في الشریك أو مساھمة         تعد 
 الشركات عموما والشركات التجاریة  الذي تحققھ(économie) أو الاقتصاد تجنیھا

لھا، سواء كانت شركات أشخاص أو شركات ا بكافة أشكعلى وجھ الخصوص
 إبرام عقد الشركةّفي حد ذاتھ سبب ، بل ھو الشركةفي وجود  ا أساسیاركن، أموال

التجاریة  و، في وسط التعاملات المدنیة2الجدید) الاقتصادي(ھذا الكائن وإنشاء 
 شریككل حق یعد ا من ذلك ـانطلاق .3طبیعتھا، مھما كان نوعھا أو بالدرجة الأولى

وإن حتى ، اتحدید الشركة التجاریةأرباح الحصول على نصیبھ من في أو مساھم 
تكالیف الو 5مصاریفمختلف البعد طرح ، 4مشروطا بتحقیقھاأو الیا ـكان احتم
الحقوق بین ، من 7ةالاحتیاطی الأموال، وتكوین ما یسمى ب6ركةـلشالأخرى ل

              استبعادھا أو من الأحوال نفیھالا یجوز بأي حال التي ) الفردیة( 8المالیة

1-ѧ˰Α�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϥϭ˰ѧϧΎϘϟ�έΎѧρ·�ϲѧϓ�Δϛέηѧϟ�ϲѧϓ�˯ΎϛέηѧϠϟ�ϥϭѧϛΗ�ϲѧΗϟ�ι λ ѧΣϟ�ΔϳϣγΗ�ϝό˰ϟ��Δϛέηѧϟ�ϕϭϘ˰ѧΣ��ˬ
 :لـدلیل على أھمیة الجـانب المـالي للحقوق المترتبة على المشاركة في الشركة التجـاریة

Art. 1843-4 C. civ. fr.
:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.م.عدلة ق الم1 الفقرة 416 المادة -2

Art. 1832 al. 1 C. civ. fr.
3 - V. en ce sens, Com., 9 décembre 1980, Rev. soc. 1981, p. 781, note J.-Cl. Bouscquet.
4 - H. LE NABASQUE et M. BARBIER, Les clauses léonines, Dr. soc. Actes pratiques,

septembre-octobre 1996, n°5, p. 3.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 719 المادة -5

Art. L. 232-9 al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. ق720 المادة -6
7-ϟ�ΕΫ�Δϛέηϟϭ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ϪϋΎρΗϗ�ΏΟϳ�ϱΫϟ�ϲϧϭϧΎϘϟ�ϲρΎϳΗΣϻ�ϝΎϣϟΎΑ�ϰϣγϳ�Ύϣ�ϙΎϧϫ��Δϳϟϭ̈́ γѧϣ

�ΓΩΎѧѧѧѧѧϣϟ�ΏγѧѧѧѧѧΣ�ΡΎѧѧѧѧѧΑέϸϟ�ϊ ѧѧѧѧѧϳί ϭΗ�ϱ�ϝѧѧѧѧѧΑϗ�ˬΓΩϭΩѧѧѧѧѧΣϣϟ721ϕ��Ε�Ν�������������������ϲγѧѧѧѧѧϳγ΄Ηϟ�ϲρΎѧѧѧѧѧϳΗΣϻ�ϝΎѧѧѧѧѧϣϟ�ϭ�ˬ
ϲѧѧγΎγϷ�ΎѧѧϬϧϭϧΎϗ�ΩϭѧѧϧΑ�ϥϣѧѧο �ΓέΩѧѧϘϣϟ�ΩϭΩѧѧΣϟ�ΏγѧѧΣ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ΡΎѧѧΑέ�ϥѧѧϣ�ϪѧѧϋΎρΗϗ�ΏѧѧΟϳ�ϱΫѧѧϟ������������������������

:شریع الفرنسـي بالمقارنة مع نفس الوضع القانوني في الت
Arts L. 232-10 et L. 232-11 al. 1 C. com. fr.

8-�Δϛέηѧϟ�Δϳϔλ ѧΗ�ΩѧόΑ�˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ωί ϭѧΗ�ϲѧΗϟ�ˬΔϳϔλ ѧΗϟ�ν Ύѧϓϭ�ΔѧϳρΎϳΗΣϻ�ϝϭѧϣϷ�ϲѧϓ�ϕѧΣϟ�ΏѧϧΎΟ�ϰѧϟ·�
.التجاریة
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الاتفاقات الخارجة في إطار ل وحتى ، باسيد أو شروط القانون الأسبمقتضى بنو
 .بعقد الشركة) مباشرة(تمس  إذا كانت عن القانون الأساسي

استبعاد ب        إن البند أو الشرط الموضوع في القانون الأساسي والذي یقضي 
، الشریك من الحصول على نصیبھ من أرباح الشركة، أو المساھمة في خسائرھا

بصفة كلیة أو جوھریة وقع ھذا الاستبعاد سواء  ،1"ط الأسدشر"ـبالمعروف فقھیا 
كما في حالة تقدیر حصة أرباح ھزیلة بالنسبة لأحدھم أو بعضھم بالمقارنة مع بقیة 

 تبعا لقواعد القانون  بطلان عقد الشركةفي التشریع الجزائريیرتب  ،2الشركاء
المسؤولیة المحدودة ت ذاشركة ل بالنسبة لبطلان الشرط دون العقد مقابل ،3المدني

ع یشربالمقارنة مع موقف الت .4وشركة المساھمة طبقا لأحكام القانون التجاري
، فھو 5بالنسبة لشركات الأموالالأخیر وإن كان یخصص ھذا الحكم الفرنسي الذي 

القانون المدني أحكام الشركة في یرتبھ أیضا بالنسبة لكافة الشركات، بحیث تقضي 
ُ تـسدي لأحد ي، والت في القانون الأساسيةالواردط ود أو الشرونالببأن ، 6الفرنسي

كل الأرباح أو تعفیھ من كامل الخسائر، أو تستبعد أحد  7أو المساھمینالشركاء 
عد ت أو تضع على عاتقھ كافة الخسائرء كلیة من المشاركة في الأرباح، الشركا

ددة في القانون الأساسي، الاتفاقیة المحبمعنى أن مثل ھذه الشروط  ،"ةغیر مكتوب"
موقف إن  .التشریع الجزائريي ـستعمل فـالمتعبیر ال وفق كنم تـأن لـعد كـت

باعتبار أن المشرع الفرنسي في ھذا الموضع أكثر ملائمة من نظیره الجزائري، 
وفق التشریع الجزائري،  مثل ھذه المسألةالمعاملة الممیزة لشركات الأموال في 

1
- H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°2, p. 2 : « tout le monde s'accorde

pour estimer qu'au moins le nom de la stipulation, et au-delà un peu l'idée, trouve
son origine dans la fable de Phèdre qui, décrivant l'entrée du lion en société avec
d'autres animaux, s'attribue toutes les parts en vertu de son nom ».

2-�ρέѧη�ϝϛηѧϳ�ϱΫѧϟ�ˬϝѧϳί Ϭϟ�Ώϳλ ѧϧϟ�έϳΩѧϘΗ�έΎѧϳόϣ�ΩѧϳΩΣΗ�ϲϓ�ϝΛϣΗΗ�ˬϯ ϭΗγϣϟ�Ϋϫ�ϰϠϋ�ΔϳϟΎϛηϹ�ΕϧΎϛ�ϥ·ϭ�
.الأسد، وھو یجعلھ خاضعا للسلطة التقدیریة لقضاة الموضوع

.ج.م. ق1 الفقرة 426 المادة -3
.ج.ت. ق1 الفقرة 733 المادة -4

5
- Art. L. 235-1 al. 1 C. com. fr.

6 - Art. 1844-1 al. 2 C. civ. fr. : « toutefois, la stipulation attribuant à un associé la

totalité du profit procuré par la société ou l'exonérant de la totalité des pertes, celles
excluant un associé totalement du profit ou mettant à sa charge la totalité des pertes
sont réputées non écrites ».

7-�Ωѧϧϋ�ΩγϷ�ρέη�έυΣ�ϙϟΫϟ�ΔΟϳΗϧ�ϕΑρϳ�ϼϓ�ˬΔϛέηϟ�ϥϣ�ϪΎλ ϗΈΑ�ϼΛϣ�ϝϭί Η�ϲΗϟ�Δϔλ ϟ�ϩΫϬΑ�ϪόΗϣΗ�ρέηΑ�
:استرجاع الشریك المقصى لمقدماتھ، حسب موقف قدیم لمحكمة النقض الفرنسیة 

Com., 16 novembre 1959, J.C.P. 1960, I, 11725, note D. B.
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 بطلان الشركاتیمكن أن یلحقھ ضلا عن الضرر الذي فلیس لھا أي مبرر، 
.1، حسب رأي البعض في الفقھ الجزائريبالاقتصاد

ات یالاتفاقن أإلى  جال تطبیق قاعدة تحریم شرط الأسدمفي         وتجدر الإشارة 
رار ـ، في ق حسب تعبیر الغرفة التجاریة لمحكمة النقض الفرنسیةالمعنیة بھ

arrêt) "رـاتوبو" Bowater)، نحو القانونالغش"، وبالتحدید وباستثناء حالة الغش " ،
عناصر  یمس موضوعھا بأي التي یمكن أن ،2تلك التي تمس بعقد الشركةھي فقط 

إطار الاتفاقات الخارجة في في  امما یعني عدم مراعاتھ، 3الشركةان ـأركأو 
ات الخارجة  الاتفاق بمعنى،عن عقد الشركة )بغض النظر عن آثارھا (موضوعھا

، خاصة 5لوعد بشراء أو بیع حصص الشركة، على غرار ا4عن القانون الأساسي
؛ خلافا 6ھذا الموقف الأخیرلأمام تأكید الغرفة التجاریة لمحكمة النقض الفرنسیة 

تطبیق قاعدة  توسیع مجال یؤید فكرةرأي جانب آخر من الفقھ الفرنسي، الذي ل

1 - M. SALAH, op. cit., n°106, p. 75 : « cette ségrégation selon les formes de sociétés

ne nous paraît pas efficiente eu égard aux conséquences préjudiciables portées à
l'économie par les nullités de sociétés ».
2 - Com., 20 mai 1986, Rev. soc. 1986, pp.588-589, note D. Randoux : « qu'en effet, est

prohibée par l'article 1844-1 du Code civil la seule clause qui porte atteinte au "pacte
social" dans les termes de cette disposition légale ; qu'il le pouvait en être ainsi
s'agissant d'une convention, même entre associés, dont l'objet n'était autre sauf
fraude, que d'assurer, moyennant un prix librement convenu, la transmission de
droits sociaux ».
3 - C. PRIETO, Conventions extra-statutaires entre associés, in «Grands arrêts du droit des

affaires», Dalloz 1995, observations sous Com., 20 mai 1986, n°9, pp. 447 et 448 : « la
solution n'est pas seulement ponctuelle ; cet arrêt présente indéniablement un
intérêt normatif…, s'agissant de la cession de droits sociaux, la Cour semble
considérer que l'objet est nécessairement étranger aux éléments essentiels de la
société ».
4 - E. CLAUDEL, Clauses léonines extra-statutaires, les voies du compromis, in Mélanges

M. JEANTIN, Dalloz éd. 1999, p. 183.
5 - W. BRAS, Les promesses de cessions de droits sociaux et la prohibition des clauses

léonines, Bull. Joly soc. 1986, p.588 : « la prohibition des clauses léonines est donc
exclusivement du domaine du pacte social. Elle ne peut en aucun cas s'appliquer à
une promesse de cession de droits sociaux. La Cour de cassation (Com., 20 mai 1986,
préc.) précise que la Cour d'appel a décidé à bon droit que la convention litigieuse
n'avait pas porté atteinte au pacte social ».
6 - Com., 10 janvier 1989, J.C.P. 1989, I, 21256, note A. Viandier, Com., 19 mai 1992,

Rev. soc. 1992, p. 779, note P. Le Cannu, Com., 24 mai 1994, Rev. soc. 1994, p. 708,
note Y. Reinhard, Com., 12 mars 1996, Bull. Joly soc. 1996, p. 516, note
N. Rontchevsky, Paris, 18 octobre 1996, Rev. soc., mars 1997, p. 20 et Paris,
22 octobre 1996, Rev. soc., mars 1997, p. 21.
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 من یرى أن ، بل وأن منھم1انون الأساسيإلى ما وراء الق شرط الأسد، بطلان
موقف الغرفة التجاریة لمحكمة النقض الفرنسیة، لا یعني أبدا استبعاد الاتفاقیات 

، وإن 3حكمة النقض الفرنسیةالغرفة المدنیة لمأما . 2الخارجة عن عقد الشركة
 ،الخارجة عن القانون الأساسيلاتفاقات تقضي بشرط الأسد حتى في إطار اكانت 

، لتقترب أكثر في تغییر موقفھابدأت ، إلا أنھا 4لمتضمنة شراء حصص الشركةا
على . 6 في الفقھ الفرنسيحسب تعبیر البعض، 5فأكثر من موقف الغرفة التجاریة

، حصص أو أسھم الشركاتأو التنازل عن  اتفاقیات تداولالأفضل ألا تظل من أنھ 
 من أجل إعادة ھیكلةاریة، وسط التعاملات التج في وسیلة عملیةباعتبارھا و

المدني خاصة في ظل القانون  ،8تحت تھدید شرط الأسد، 7الشركات التجاریة
  . الشرطوجود ولیس فقط عدم  الكلي للعقد،، الذي یأخذ بقاعدة البطلانالجزائري

شرط الأسد في منظور استبعاد الشریك من ن وتستوجب الإشارة إلى أ        
 المحددة في شركة، لا یقاس ببعض الأوضاع الأخرىالمشاركة في أرباح ال

، كما في حالة منع المساھم 10 على غرار نظیره الفرنسي9التشریع الجزائري
      صاحب الأسھم التي لم تسدد بكامل قیمتھا في الآجال المحددة، من المشاركة 

1 - C. PRIETO, Conventions extra-statutaires entre associés, in « Grands arrêts du droit des

affaires», op. cit., n°5, p.446, et N. Rontchevsky, note sous Com., 12 mars 1996, préc.
2 - H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°13, p. 4 : « la place de la clause

(statutaire ou extra-statutaire) ne change en rien à l'affaire, contrairement à une
opinion encore assez largement répandue en pratique et, parfois en doctrine.
Lorsque la Chambre commerciale souligne que la clause est "étrangère au pacte
social", elle sous-entend par là qu'elle lui est intellectuellement étrangère,
indépendamment de sa place ou de sa position géographique ». V. en ce sens, un
arrêt antérieur, Com., 10 février 1981, Rev. soc. 1982, note Ph. Merle.
3 - Civ., 22 juillet 1986, Bull. Joly soc. 1986, p. 859, note P. Le Cannu.
4

- P.L.C., note sous Paris, 14 décembre 1990, Bull. Joly soc. 1991, p. 323.
:عامة في عقد الشركة  وإن كانت القضیة تتعلق بشركة محاصة، لكنھا تخضع أیضا للقواعد ال-5

Civ., 29 octobre 1990, Bull. Joly soc. 1990, p. 1052, note P. Le Cannu.
6 - Ph. MERLE, op. cit., n°42, p. 58.
7 - C. PRIETO, op. cit., n°, p. 452 : « c'est avec une mauvaise foi que l'acquéreur

invoque l'article 1844-1 (C. civ. fr.) et remet en cause l'équilibre contractuel. Est-il
juste de priver le cédant de la sécurité d'un prix équitable ? Le rapport de force n'est
pas tel que le présente le cessionnaire. En définitive, n'est pas lion qui l'on croyait ».
8 - A. Couret, note sous, Com., 27 septembre 2005, Bull. Joly soc. janvier 2006, p. 95 :

« souvent aberrante aux yeux des financiers, la menace de la requalification en pacte
léonin de certaines situations fait hésiter à réaliser certaines opérations qui
manifestement ne susciteraient aucune difficulté sous d'autres cieux ».

.ج.ت. ق2 الفقرة 49 مكرر 715 المادة -9
10

- Art. L. 228-29 al. 2 C. com. fr.
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               الاكتتابلتزام المترتب عن الانفیذه ذلك ت في الأرباح، كعقوبة لھ عن عدم 
یرى  2ین الفرنسیاءالفقھفریق من ناك ؛ علما وأن ھ1في رأس مال شركة المساھمة

لشركات تأدیبي بالنسبة ل) اتفاقي ( أو شرطكبندھذه العقوبة مثل إدراج إمكانیة 
وإن كان ذلك ، بمعنى الشركات التجاریة غیر المصدرة للأسھم، التجاریة الأخرى

ذات شركة الفیما یخص على الأقل  جزائريغیر ضروري في التشریع ال
،  النقدیة والعینیةحصصالتكتتب جمیع أن أنھ یجب ، بسبب 3المسؤولیة المحدودة
لأحكام الحالیة في ا، بالمقارنة مع  الاكتتابتاریخكاملة بنفس وأن تدفع قیمتھا 
یخص تاریخ الاكتتاب إلا فیما تي لم تعد تلزم الدفع الكلي ب، ال4التشریع الفرنسي
 .الحصص العینیة

القانون الأساسي التي تقضي بتنازل شروط أو نود ـبونفس الحكم یلحق         
تعد كذلك جائزة حسب رأي ذات  فھي ،ریك عن نصیبھ من أرباح الشركةـالش
أو مطلقا كلیا جزئیا ولیس  تشكل تنازلا ن، لكن بشرط أ5 الفرنسيھالفقانب من ـالج
، وأن تكون مسببة، بحیث یكون التنازل  نشاط الشركة حق المشاركة في نتائجعن

أو حتى  ،مادیةذات طبیعة لمعني على امتیازات معینة مقابل حصول الشریك ا
.  إن كانت على درجة معتبرة من الأھمیةمعنویة

یقضي بأنھا كأن لم  ظل  القضاء الفرنسي  فإن،جزافيالأما بنود الأجر         
 كون أنھا ،الخسائرن المساھمة في ملشریك ا لل استبعاد أساس أنھا تمث علىتكن،

ومن ثم، فھي ، 6تجعل استحقاق الأرباح محققا مھما كانت نتائج أعمال الشركة
 كانت  تصبح جائزة إذا،؛ لكنھا في المقابل وفق ھذا المنظور شرط الأسدتجسد

شریك بین ر الیتخی، أو قابلة للتوزیع  رباحالشركة لأتحقیق تربط تقدیم الأجر ب
.7ادیةـ أو الأرباح العالأجر الجزافي

. ھذا فضلا عن منع المساھم المعني من حق الحضور والتصویت في الجمعیة العامة للمساھمین-1
2

- H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°52, p. 12.
.فیـما یخص الشركة ذات المسؤولیة المحدودة. ج.ت. ق1 الفقرة 567 المادة -3

4
- Art. L. 223-7 al. 1 C. com. fr.

5
- T. BONNEAU, Droit commun des sociétés -sociétés civiles- associations, clauses

léonines, Juriscl. Droit des sociétés, 1996, p. 5.
6 - Com., 18 octobre 1994, Bull. Joly soc. février 1995, p. 157, note P. Le Cannu.
7

- H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°26, p. 7 : « il en résulte que sont
licites les clauses qui, à rebours, ancrent la rémunération, même forfaitaire, de
l'associé sur l'existence d'un bénéfice légalement distribuable; comme le sont celles,
à notre avis, qui ouvrent à l'associé, sous condition qu'il y ait un bénéfice à
distribuer, un droit "d'option" entre d'une part le service d'une rémunération
forfaitaire et celui d'un dividende ordinaire ».
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                 أرباح احترام حق الشریك أو نصیبھ في انطلاقا من قاعدة وجوب        
على  خصوصا والحریة العقدیةالتأسیسیة ة الحریتجد ، 1 القابلة للتوزیعلشركةا

 في تحدیدمجالا واسعا لھا فرنسي، في القانونین الجزائري وال، 2عموموجھ ال
            ، 3الشركةنسبة مشاركتھ في بغض النظر عن ، نصیب كل شریك في الأرباح

ر الأرباح  الشركاء في مقدااة بینساوني عدم وجوب المعمكن أن یما یوھو 
قضاء ، والذي یقع على شرط الأسدقاعدة تحریم مع مراعاة لكن ، 4الموزعة

نصوص على اعتبار أن ، مراقبة تطبیقھ لطتھ التقدیریةالموضوع بمقتضى س
أیة كیفیة قانونیة لتوزیع لم تحدد الفرنسي، نظیره التشریع الجزائري أخذا عن 

، 6حالة استعمال معیار نسبة حصة الشریك في رأسمال الشركة، باستثناء 5الأرباح
لخسائر أو اتطبیق الاتفاق المتعلق بطریقة توزیع الأرباح على توزیع الة ـحو

 الشریك في الأرباح ني تطبیق قاعدة التناسب بین نصیب، وھـو ما یع7العكس
 قاعدة 8بالمقارنة مع نصیبھ في الخسائر، والتي یعتبرھا بعض الفقھاء الجزائریین

 متمثلة "اتالمقدم"إذا كانت  ،اتفاق شامل بین الشركاءأي إلزامیة في ظل غیاب 
المشرع ، فإن فقطعمل ال اقتصر الأمر على أما إذا .في أموال نقدیة وعینیة

:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 722 المادة -1
Art. L. 232-11 al. 1 C. com. fr.

2-�ϙϳέѧη�ϝѧϛ�Ώϳλ ѧϧ�ΩѧϳΩΣΗ�ί ϭΟϳ�ˬΔϛέηϠϟ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ΎϬϧΎϳΑ�Ύϳϣί ϟ·�ϊ Ϙϳ�ϻ�ϲΗϟ�ϝΎγϣϟ�έέϏ�ϰϠϋ�
تضى اتفاق خارج عن القانون الأساسي، باعتبارھا مسألة داخلیة تھم مبدئیا الشركاء فیما بینھم، في الأرباح، بمق

�ωί ΎѧϧΗϟ�ϭ�ϑ ϼΗѧΧϻ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ˬϪѧΟέΎΧ�έέѧϗ�ϭ�ϕΎѧϔΗ�ϱ�ϰѧϠϋ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϭϣѧγ�ΓΩϋΎϗ�ΓΎϋέϣ�ϊ ϣ�ϥϛϟ
. بینھما

3 - M. SALAH, op. cit., n°108, p. 75 : « dès lors, les associés peuvent valablement

insérer dans les statuts une clause stipulant une répartition inégale des bénéfices ou
des pertes malgré des apports d'égale valeur ou inversement une répartition égale
des bénéfices en dépit d'apports inégaux ».
4 - Note sous, Com., 13 juin 1967, Gaz. Pal. 1968, 1, p. 87 et Civ., 16 octobre 1990,

Bull. Joly soc. 1990, p. 1029, note P. Le Cannu.
5 - H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°5, p. 3 : « ce droit, conditionnel, est

un droit intangible qui ne saurait, sauf exception, leur être retiré. Mais, au-delà, la
loi n'a jamais imposé qu'il s'exerçât selon un mode déterminé. Pour peu que le droit
subsiste, il peut, par conséquent, être largement aménagé par des stipulations qui en
rendent l'exercice modulable ».

:التشریع الفرنسي الوارد في بالمقارنة مع نفس النص . ج.م. ق1 الفقرة 425 المادة -6
Art. 1844-1 al. 1 C. civ. fr.

.ج.م. ق2 الفقرة 425 المادة -7
8

- M. SALAH, op. cit., n°109, p.76 : « la loi impose la proportionnalité des associés
aux bénéfices et leur contribution aux pertes lorsque l'acte de société ne détermine
uniquement que la part des associés dans les bénéfices; et réciproquement, lorsque
l'acte de société ne détermine que la seule part des associés dans les pertes sociales,
la même proportion vaut en ce cas pour les bénéfices ».
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ي ـریك فـ تقدیر نصیب الش"وجوب" في ظل غیاب شرط مخالف،  یقرر1الجزائري
ب ما تفیده الشركة من ھذا العمل، بالمقارنة مع التشریع ـارة، حســح والخسـالرب

 في الربح "المقدمات الصناعیة"احب ـص الذي یقرر أن نصیب الشریك 2الفرنسي
مشكلة من مقدمات نقدیة ل حصة ـسارة، مساوي لنصیب الشریك صاحب أقأو الخ

.3أو عینیة/و

المتعلق بتوزیع وبغض النظر عن محل الاتفاق تجدر الإشارة إلى أنھ         كما 
أو قرار عقد أي في الأرباح أو الخسائر، سواء كان بمقتضى القانون الأساسي أو 

 تقرر أولویة تطبیق بنود حكمة النقض الفرنسیةمالغرفة التجاریة لآخر خارجھ، فإن 
حتى ولو كان نتیجة لإجماع ) خارجي(، على أي اتفاق آخر 4القانون الأساسي

، بموجب اتفاق سابق 6، أو إذا تنازل الشریك عن حصتھ في الأرباح5الشركاء
.7لقرار توزیع الأرباح بین الشركاء

ن ، أ9ى غرار نظیره الفرنسي عل8 التشریع الجزائرينصوصتقرر         
ل ـ شكركاء فيـ الممنوحة للشتحدید المبالغـولة لـمة ھي وحدھا المخالجمعیة العا

.ج.م. ق2 الفقرة 425 المادة -1
2

- Art. 1844-1 C. civ. fr. : « … et la part de l'associé qui n'a apporté que son industrie
est égale à celle de l'associé qui a le moins apporté, le tout sauf clause contraire ».

3-ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϑ έρ�ϥϣ�ΩΩΣϣϟ�έΎϳόϣϟ�ϥϣ�ΔρΎγΑϭ�ΔϗΩ�έΛϛϭ�ϲϠϣϋ�έΎϳόϣ�ΔϘϳϘΣϟ�ϲϓ�ϭϫϭ����Ϫѧϧ�ϭϟϭ
ϘΛϟ�ϭ�ΔϳϧϘΗϟ�ΓέΑΧϟϭ�ϝϣόϟΎΑ�ϥϳϬΗγϳϰѧϠϋ�ϥϭѧϛΗ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϲѧΗϟ�ˬΔϳϟΎϣϟ�Δ�ϥѧϣ�ΓέѧϳΑϛ�ΔѧΟέΩ�ΔѧϳϣϫϷ�έΎѧρ·�ϲѧϓ�ˬ

Δϛέηѧϟ�ΎѧϬΑ�ϡϭϘΗ�ϲΗϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϳϠϣόϟ�ϭ�ΕΎρΎηϧϟ���ΔϓΎѧο ϹΎΑ�Ϋ·�ϕѧϳΑρΗϠϟ�ϝѧΑΎϗ�έѧϳϏ�ϲϧϭϧΎѧϗ�έΎѧϳόϣ�Ϫѧϧ�ϰѧϟ·
: كان كل الشركاء أصحاب مقدمات صناعیة 

V. Ch. LYON-CAEN et L. RENAULT, op. cit., n°118, p. 108.
4 - Com., 26 mai 2004, Rev. soc. 2005, p. 169, note H. Le Nabasque.

: الأرباح في شركة مدنیة  خلافا لموقف القضاء المدني الفرنسي، بخصوص توزیع-5
Civ., 22 novembre 1994, Bull. Joly soc. février 1995, p.169, note B. Saintourens. Et
dans le même sens, E. ALFANDARI et M. JEANTIN, Peut-on déroger à la répartition
statutaire des bénéfices dans une société civile professionnelle, in « Sociétés civiles,
associations et autres groupements », R.T.D.com. avril-juin 1992, par. 3.

: لا یشبھ تنازل الشریك عن حصتھ في الأرباح السنویة بشرط الأسد، إن كانت فترة التنازل محددة بدقة -6
H. Le Nabasque, note sous Com., 26 mai 2004, op. cit., p. 175.

7-�����������ϭѧϫϭ�ˬέѧϳϐϟ�ϲѧϧόΗ�ϻϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ρѧϘϓ�ϡѧϬΗ�ˬΔϛέηѧϟ�ΡΎѧΑέ�ϲѧϓ�ϙϳέηѧϟ�Ώϳλ ѧϧ�ϥϳϳόΗ�Δϟ́γϣ�ϥ�έΎΑΗϋ�ϰϠϋ�
�ΔѧϓΎϛ�ΔѧϘϓϭϣ�ρέηѧΑ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ΩϭϧΑ�ϥϋ�ΝϭέΧϟ�ΔϳϧΎϛϣ·�ˬϲγϧέϔϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ν όΑϟ�ϱέ�ΏγΣ�ϲϧόϳ�Ύϣ

ϛέηѧϠϟ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ϥϋ�έΩΎλ �έέϗ�ϝϛη�ϲϓ�˯Ύϛέηϟ�Ϫѧϧ�ϯ έѧΗ�ϲγѧϧέϔϟ�ϪѧϘϔϟ�ϥѧϣ�Δѧϔϟ�ϩΫѧϫ�ΕѧϧΎϛ�ϥ·ϭ�ˬ˯ Ύ
:لیس ھناك ما یمنع استبدال قرار الجمعیة العامة باتفاق بین الشریك المعني وبقیة الشركاء 

H. Le Nabasque, note sous Com., 26 mai 2004, op. cit., p. 173.
.ج.ت. ق1 الفقرة 723 المادة -8

9 - Art. L. 232-12 al. 1 C. com. fr.



112

شركة المساھمة ذات نظام مجلس في دارة الإناء سلطة مجلس ، باستث1احـأرب
acomptes)في تقریر دفعات مسبقة تحت الحساب الإدارة،  sur dividendes) من أرباح 

تضطلع الجمعیة العامة  و.2 وفق شروط محددة قانوناأو الجاریة،ة السنة المقفل
عدم القیام ، وفي حالة المصادق علیھاات دفع تلك الأرباح كیفیتقریر بأیضا وحدھا 
الأحوال، أي حسب  حسب لمدیرینیؤول الاختصاص لمجلس الإدارة أو لبذلك ف

بعاد تنظیم ھذه المسألة استبالضرورة وھو ما یعني ، 3 المعنیةشكل الشركة التجاریة
 مبدأ، ومراعاة ل4صیغة النصسیسا على تأ، ود القانون الأساسيبموجب بنالأخیرة 

مختلف ھیئات الخاصة بات سلطالصلاحیات أو لعدم المساس بالتوزیع القانوني ل
 . التجاریةالشركات

 في الشركات ذاتلقانون الأساسي صراحة لبنود ا        یسمح المشرع الفرنسي 
تقدیم أرباح ابتدائیة أو أولیة، بفائدة تحسب على أساس قیمة تنظیم مسألة بالأسھم 

، على أن لا تدخل الأموال الاحتیاطیة في حساب الأسھم المحررة وغیر المسددة
كما تسمح . 5تلك الأرباح الأولیة، ما لم یشترط خلاف ذلك في القانون الأساسي

 الأرباح لقانون الأساسي، برفع مبلغلبنود اتبعا ، 6 التشریع الفرنسيصنصو
(majoration de dividendes) لمساھم الذي یثبت ، ل)%10( في حدود عشرة بالمائة

 على الأقل )2( تسجیلھ الاسمي في الشركة، واستمرار ھذه الوضعیة منذ سنتین
سابقة لإقفال السنة المالیة التي یقضى خلالھا بالدفع، على أن تحدد نسبتھا من قبل 

جوز أن یتجاوز عدد  فلا ی،أما في الشركات المسعرة. لجمعیة العامة غیر العادیةا
 ائةـ، بالنسبة لنفس المساھم نصف بالمالسندات التي تتقرر في شأنھا الزیادة

 .وتطبق نفس الشروط بالنسبة لتوزیع أسھم مجانیة.  من رأس مال الشركة)0,5%(
 الشركاتھذا النوع من  نفس  یجوز للقانون الأساسي فيبالإضافة إلى أنھ

1 - A. DE BISSY, La notion de dividende en droit fiscal, Droit et patrimoine, n°108,

octobre 2002, p. 34.
2ϕ��Ε�Ν���ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΓέΩϹ�Δѧϳϫ�ΔѧϟΎΣϟ�ϩΫѧϫ�ϲѧϓ�ρѧϘϓ�ϝϭΎѧϧΗΗ الفقرة 723 للإشارة، فإن المادة -2

ϟ�ΔϳϬϟ�ϰϟ·�έϳηΗ�ϻϭ�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΕΫ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΔρϠγϟ�ϙϠΗΑ�ΎϧϭϧΎϗ�ΔϟϭΧϣ
: بالمقارنة مع النص في التشریع الفرنسي الذي یتناول كل الأوضاع . أو في بقیة الشركات التجاریة الأخرى

Arts L. 232-12 al. 2 et R. 232-17 C. com. fr.
:لحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس ا. ج.ت. ق1 الفقرة 724 المادة -3

Art. L. 232-13 al. 1 C. com. fr.
726ϕ��Ε�Ν���ΎѧϓϼΧ�Δѧϋί ولعل ذلك ما تؤكده المادة -4 ϭϣϟ�ΡΎΑέϷ�ΩέΑ�˯Ύϛέηϟ�ΔΑϟΎρϣ�ΔϳϧΎϛϣΈΑ�ϲο ϘΗ�ϲΗϟّ

:بالمقارنة مع النص في التشریع الفرنسي الذي لا یشیر إلى ھذه الحالة . ج.ت. ق724للمادة 
Arts L. 232-17 C. com. fr.
5 - Art. L. 232-16 C. com. fr.
6 - Art. L. 232-14 C. com. fr.
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أن تقرر بسابات السنویة، لجمعیة العامة التي تصادق على الحخول ل أن ی،1التجاریة
 أو دفعات ، تقدیم كامل أو جزء من الأرباح القابلة للتوزیعینمساھملصالح كافة ال

.2، في شكل أموال عینیة أو أسھممسبقة تحت الحساب من الأرباح

أن ، 4 على غرار نظیره الفرنسي3المشرع الجزائريمقابل، یمنع    في ال     
 لصالح إضافیةفائدة تقدیم ، أي اتفاق خارجھالقانون الأساسي أو یتضمن 
clause)الشركاء d'intérêt fixe ou intercalaire) لھذا ، بحیث یعتبر كل شرط مخالف
والواقع أن تدخل . 6، باستثناء حالة ضمان الدولة لربح أدنى5كأن لم یكنالحظر 

 من أجل  الشركة المعنیةالدولة في مثل ھذه الوضعیة، یكون بموجب اتفاق مبرم مع
الشركات وھو یخص  اكتتاب أسھمھا عند التأسیس، مدخرین علىتحفیز جمھور ال

 تأسیسھا، قبل البدء في توزیع ذفترة معینة منانتظار التي تستدعي طبیعة نشاطاتھا، 
.7الأرباح

 فإنھ من المفروض انتظار  أما عن میقات توزیع الأرباح بین الشركاء،       
إذا كانت الشركة قد موعد تصفیة الشركة، باعتبار أنھ من غیر الممكن معرفة ما 

 أو تكبدت الخسائر إلا في تلك المرحلة، غیر أنھ جرت العادة على حققت الأرباح
من الحصول على الأرباح كاء ، لتمكین الشرسیم حیاة الشركة إلى سنوات مالیةتق

 على اسيبموجب القانون الأس یمنع من الاتفاق ، على أنھ لیس ھناك ما8المحققة
، ، لكن دون أن یصل الأمر إلى استبعاد مسألة توزیع الأرباحآجال أخرى مخالفة

.باعتبارھا من النظام العام

1-�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϥѧϣ�ϝѧϛ�ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ϝϣηѧΗ�ˬϡϬѧγϷ�ΕΫ�ΕΎϛέηϟ�ϥϭ�ΎϣϠϋ�
.المبسطة، وشركة التوصیة بالأسھم

2
- Art. L. 232-18 C. com. fr.

.ج.ت. ق1 الفقرة 725 المادة -3
4

- Art. L. 232-15 al. 1 C. com. fr.
5 - M. SALAH, op. cit., n°235-3, p. 154 : « dans les sociétés commerciales, toute

clause statutaire qui prévoit un intérêt fixe (servi à toute époque de la vie sociale) ou
intercalaire (intérêt servi pendant la période de démarrage de l'activité sociale) et
qui permet ainsi le versement d'un dividende minimum, même en absence de
bénéfices ou de réserves disponibles, est interdite. Une telle clause est réputée non
écrite ».

:ة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارن. ج.ت. ق2 الفقرة 725 المادة -6
Art. L. 232-15 al. 2 C. com. fr.
7 - J. DERRUPPÉ, La clause d'intérêts fixes, in « Dix ans de conférences d'agrégation,

Mélanges J. HAMEL », Librairie Dalloz, 1961, p. 181.
8 - P. CARCREFF, Sur la confusion de la notion d'obligation aux dettes sociales avec celle

de contribution aux pertes, Gaz. Pal. 1976, 2, p. 146.
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 الإجراءات المحددةو قواعدتوزیع الأرباح خلافا للكما تجب الإشارة إلى أن         
في الحالات   للاستردادة، معرضیعد توزیعا لأرباح صوریةفي القانون التجاري، 

؛ فضلا عن أن 2الفرنسي، كما في التشریع 1في التشریع الجزائريالمقررة قانونا 
بتقدیم قوائم جرد  صوریة دون تقدیم قائمة الجرد أو رباحالمتعمد لأتوزیع ال

ھذا الخصوص وإن كانت النصوص الجزائیة في ، 3زائیا، معاقب علیھ جمغشوشة
والقائمین  ، رئیس الشركةالمسؤولیة المحدودةذات شركة الي مدیرمتعلقة فقط ب

في ذات نظام مجلس الإدارة، بالإدارة والمدیرین العامین في شركة المساھمة 
وة علاضیف ی  الذي الفرنسيالقانون التجاري بالمقارنة مع ،4لتشریع الجزائريا

، أي كافة القائمین بالإدارة بما فیھم رئیس مجلس الإدارة وكذا نمدیریھؤلاء العلى 
 في شركة المساھمة المراقبة ومجلس مجلس المدیرینأعضاء ، 5المدیرین العامین

یس ـ، والرئ7المسیرین في شركة التوصیة بالأسھم، 6ذات نظام مجلس المدیرین
بمعنى أن ھذه الجریمة تمس المدیرین  ،8والمدیرین في شركة المساھمة المبسطة

 مثل تبدیدا لرأسمالوإن كانت ت تلك الأفعالكما أن . شركات الأموالفي كافة 
حیاة ھدد یاء، فھو الشرككذلك ر یھم الأم، فدائنیھاـالشركة الذي یشكل ضمانا ل

 حریة التأسیسیة في مجالفي النھایة المیل إلى تحدید ال و ما یستلزمـوھالمؤسسة، 
.لأرباح بین الشركاءتوزیع ا

 التجاریة الشركةحصصرھن و إیجار والتصرفحق : المطلب الثاني

، بما فیھا أسھم شركات  أو الفوائد أو حصص الشركاءحصص الشركةتعد 
، وإن لم یحدد المشرع الجزائري 9بحكم القانون) ةمعنوی( ولةـالأسھم، أموالا منق

 یبدو أنھ لا یجوز في غیر ھذه الحالات للشركة التجاریة، المطالبة باسترداد الأرباح الموزعة بین الشركاء، -1
.ج.ت. ق726حسب صیغة المادة 

2
- Art. L. 232-17 C. com. fr.

 فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس القانون الجنائي للأعمال، كلیة الحقوق، -3
.2000-1999جامعة وھران، السنة الجامعیة 

.على التوالي. ج.ت. ق1-811  و2-800 المادتین -4
5

- Respectivement, arts L. 241-3-2° et L. 242-6-1° C. com. fr.
6 - Art. L. 242-30 al. 1 C. com. fr.
7 - Art. L. 243-1 C. com. fr.
8 - Art. L. 244-1 als 1 et 2 C. com. fr.
9

- J. DELGA, Le droit des sociétés, op. cit., p. 80 : « l'associé est propriétaire de parts
(dans les sociétés de personnes et SARL) ou d'actions (dans les sociétés de capitaux),
la terminologie étant distincte selon les catégories de société. Il a donc un droit de
propriété directe sur ces titres, qualifiés par la loi de "meubles incorporels" ».
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نھ  مما یعني أوھذا ما دامت الشركة قائمة؛، 1الفرنسيذلك صراحة، خلافا للمشرع 
 المدني  محلا للتعامللعامة في القانون المدني أن تصبحوتبعا للقواعد ا یجوز مبدئیا
كس ـى العـا یؤید أو علـ، ماتـانون الشركـ ضمن قواعد ق ھناكھلـ، فأو التجاري

على الأقل و أ، )أولا ( التجاریةالشركةأو أسھم  التصرف في حصص ما یمنع
 حل عقد اعتمادمأن تكون حتى  أو ،)نیااـث(عن ملكیتھا الانتفاع بھا دون التنازل 

؟) اـالثـث(مالیة النظرا لقیمتھا لصالح الشریك، 

 التجاریةالشركةأو أسھم حصص التصرف في : أولا

               ، الشركات التجاریةأو أسھم حصص ب لا یعد حق الشریك في التصرف
صوص التي تتولاھا الن الیةـ من الحقوق الم، بھا الانتفاعمجرد أو  2ةـمنفعحق أو 

باستثناء حالة شركة وأنھ القانونیة في التشریع الجزائري بالتنظیم المفصل، بل 
، ، لیس ھناك أیة إشارة إلى ھذه التعاملات ضمن أحكام قانون الشركات3اھمةالمس

مما ، 4حصص الشركات التجاریةب" تداولحریة النع م"مبدأ ّولعل مرد ذلك ھو 
 أصول أو فروع أو لأزواجللغیر أو إحالتھا التنازل عنھا أو ب خضوع یرت

لموافقة بقیة الشركاء حسب الأغلبیة ، حتى بین الشركاء أنفسھمأو الشركاء، 
وإن كان للقانون الأساسي ، 5المفروضة في كل شكل من أشكال شركات الأشخاص

 في شركة  من الحریة لتنظیم ھذه المسألةاھامشمجالا أو الحالات في بعض 
المسؤولیة ذات شركة الكما تطبق نفس قاعدة المنع في ، 6التوصیة البسیطة

  المساھمة، على خلاف شركاتشركات الأموال مبدئیا من ، التي تعتبر7المحدودة
بالمقارنة مع نفس ؛ 8 التي تعد أسھمھا قابلة للتداول بكل حریةوالتوصیة بالأسھم

شركة شركات الأشخاص، والمقصود بـھا  بالنسبة لالفرنسي الوضع في التشریع

1 - Art. 529 al. 1 C. civ. fr. : « sont meubles par la détermination de la loi les

obligations et actions qui ont pour objet des sommes exigibles ou des effets
mobilières, les actions ou intérêts dans les compagnies de finance, de commerce ou
d'industrie, …. Ces actions ou intérêts sont réputés meubles à l'égard de chaque
associé seulement, tant que dure la société ».
2

- A. LE BAYON, L'usufruit des parts sociales, Rev. soc. 1973, p. 435.
.مالك الرقبة وصاحب حق الانتفاع بالأسھم. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 679 تتناول المادة -3
:ة ذات المسؤولیة المحدودة  للمزید من التفصیل بخصوص حصص الشرك-4

F. ZÉRAOUI SALAH, Le régime juridique des parts sociales de société à responsabilité
limitée en droit français et en droit algérien, op. cit., pp. 174 et s.

5-�ΓΩΎѧѧϣϟ�560ϕ��Ε�Ν���ΓΩΎѧѧϣϟϭ�ϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ563�έέѧѧϛϣ�7�ΓέѧѧϘϔϟ�1�ϕ�Ε�Ν���Δϛέηѧѧϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ
.التوصیة البسیطة

.ج.ت. ق2 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -6
.على التوالي. ج.ت. ق571 و 570 و569 المواد -7
.ج.ت. ق40 مكرر 715 المادة -8
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بـمعنى  شركات الأموال،ما یتعلق بفی، وحتى 2التوصیة البسیطةشركة  و1التضامن
 وشركات الأسھم المحددة في القانون التجاري 3المسؤولیة المحدودةذات الشركة 
في السجل ابلة للتداول إلا بعد قید الشركة ھا قلا تصبح أسھمالتي و، الفرنسي
.4التجاري

 یقضي بمنع التنازل عن حصص الشركةخاص غیاب حكم ظل ي ـ        ف
، تظل ھذه 5إحالتھاالمتعلقة بالقانونیة ءات لشروط والإجرامع مراعاة ا، والتجاریة

سبة لكافة ، بالننظیره الفرنسيحة في القانون الجزائري على غرار العملیة صحی
احترام القواعد العامة التعاقدیة، وأحكام عقد البیع على وجھ لتجاریة، بالشركات ا
أو شرط بند إدراج على في ظل القانون الفرنسي جرت العادة وقد  .6الخصوص

clause) "شراء أو بیع" buy or sell) المكونة من لشركاتالقانون الأساسي لفي 
، بحیث یلتزم كل منھما ركة بالتساوي رأسمال الش یمتلكان حصصشریكین

 أو ببیع حصصھ لھ، مقابل ،بمقتضى ھذا الشرط إما بشراء حصص الشریك الآخر
 وعد ، على أنھ7 البعض في الفقھ الفرنسي، وھو ما یكیفھالمبلغ المقترح علیھ

.البیعـب

 التجاریةالشركةأو أسھم إیجار حصص : یاـانـث

 تمثل أموالا منقولة، فھذا یعني  التجاریةالشركةأو أسھم إذا كانت حصص         
.8 بموجب عقد إیجار بھالانتفاعمن أن تكون محلا لمنع ما یمبدئیا أنھ لیس ھناك 

خاصة القانون التجاري، قواعد أحكام ضمن  حدیثا، وضع المشرع الفرنسيقد لـ
          شركةالحصص  إیجاربموجب بنود القانون الأساسي، إبرام عقد مبدئیا تجیز 

1
- Art. L. 221-13 C. com. fr.

2 - Art. L. 222-8 C. com. fr.
3 - Arts L. 223-12 et L. 223-13 C. com.fr.
4 - Art. L. 228-10 al. 1 C. com. fr.

5-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ΏγѧѧΣ�561ϕ���Ε�Ν���ΓΩΎѧѧϣϟϭ�ˬϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ572ϕ��Ε�Ν���ΕΫ�Δϛέηѧѧϟ�ι ѧѧΧϳ�Ύѧѧϣϳϓ
: بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . المسؤولیة المحدودة

Respectivement, art. L. 221-14 C. com. fr., concernant la société au nom collectif,
ainsi que la société responsabilité limitée sur renvoi de l'art. L. 223-17 C. com. fr.
6

- A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, Sociétés
commerciales, op. cit., n°2801, p. 203.
7 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, avec le concours de B. MERCADAL, op. cit.,

n°2870, p. 215.
8 - Th. JACOMET, Et… la location d'actions, Bull. Joly soc. 1993, p. 640.
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ص لصالح الأشخا، 1ات ذات الأسھمشركالالمسؤولیة المحدودة وأسھم ذات 
) أرباح( خاضعة لنظام الضرائب على الطبیعیین، إن كانت ھذه الشركات التجاریة

عین الاعتبار الشروط القانونیة والتأسیسیة المتعلقة بإحالة ، مع الأخذ ب2الشركات
.3حصص الشركة

 تھر من صیاغة النص أن العملیة لا تكون جائزة إلا إذا سمحھ، یظـوعلی        
شركة الأي ص، المحددة بموجب النلشركات التجاریة القانون الأساسي لبنود بذلك 
المسؤولیة المحدودة، شركة المساھمة الكلاسیكیة، شركة المساھمة المبسطة، ذات 

تي یمكن أن یضعھا وشركة التوصیة بالأسھم، بالإضافة إلى الشركات التجاریة ال
بمفھوم المخالفة، مما یعني یؤھلھا لإصدار الأسھم؛ لفرنسي في المستقبل والمشرع ا

إن إبرام . التوصیة البسیطةشركة إیجار حصص شركة التضامن وعدم إمكانیة 
وذلك بإضافة بیان  ،4 القانون الأساسي یعني تعدیل، جار في ھذه الحالةعقد الإی

ممارسة سم المستأجر، ذلك أنھ فیما یتعلق بكذا ارامھ والذي تم إبالإیجار عقد 
 أما ، للرقبةالحقوق المادیة أو المعنویة المترتبة عن الإیجار، فالمؤجر یعد مالكا

.5 بالحصص أو الأسھم المستأجرةوضعیة المنتفعالمستأجر فیكتسب 

 یمنعلیس ھناك ضمن الأحكام الحالیة ما ي إطار القانون الجزائري، ف        
المسؤولیة المحدودة ذات شركة الحصص  من إبرام عقد إیجار صراحة أو ضمنیا

ى شركة التضامن والتوصیة بل وحت، التوصیة بالأسھمشركة وشركة المساھمة و
تأسیسا ،  عن ملكیة الحصصزلاتناحتى وإن كان الإیجار لا یشكل لكن  .البسیطة

نھ یتوجب في كل الحالات إلا أ ،6الإدارةمن أعمال یعد مبدئیا  الإیجار أنعلى 
          الشخصي مراعاة للاعتبار، اعد المتعلقة بإحالة حصص الشركةاحترام القو

1 - B. SAINTOURENS, Les réformes du droit des sociétés par les lois du 26 juillet 2005
pour la confiance et la modernisation de l'économie, et du 2 août 2005 en faveur des petites
et moyennes entreprises, Rev. soc. 3/2005, n°28, p. 539
2 - Art. L. 239-1 al. 1 C. com. fr. : « les statuts peuvent prévoir que les actions des

sociétés par actions ou parts sociales des sociétés à responsabilité limitée soumises à
l'impôt sur les sociétés de plein droit ou sur option peuvent être données à bail, au
sens de l'article 1709 du Code civil, au profit d'une personne physique ».
3 - Art. L. 239-3 al. 1 C. com. fr.

ساسي في ھذه الحالة بالنسبة للشركة ذات المسؤولیة المحدودة، من الممكن القیام  علما وأن تعدیل القانون الأ-4
�ϪѧΎϬϧ·�Ωѧϧϋ�ϭ�έΎѧΟϳϹ�ΩѧϘϋ�ϡέѧΑ·�Ωѧϧϋ�˯ϭѧγ�ˬέϳγѧϣϟ�ϝΑϗ�ϥϣ�ϪΑ�έΌΗγѧϣϟ�ϡѧγϭ�ΩѧϘόϟ�ϥΎѧϳΑ�ϑ ΫѧΣΑ��ρέηѧΑ�ˬ

:المصادقة علیھ من لدن الجمعیة العامة للشركاء 
Art. L. 223-18 al. 9 sur renvoi de l'art. L. 223-29 C. com. fr.
5 - Art. L. 239-3 al. 2 C. com. fr.

.ج.م. ق2 الفقرة 573 المادة -6
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 أو بند القبولمجرد بناء على  أو المؤكد سواء بموجب قواعد القانون التجاري،
.1سھم الأشركاتفي القانون الأساسي لوضعھ  الذي من الممكن ،الموافقة

نصوص  بمقتضى در الإشارة إلى أن المشرع الفرنسي یسمح أیضا        كما تج
2القانون النقدي والمالي

(Code monétaire et financier)،الاعتماد إبرام عقد  ب
           المسؤولیة المحدودة وأسھم الشركات ذات شركة ال لحصص (crédit-bail) الإیجاري

حالة الحصص، إ ي ذلك قواعدنفس شروط عقد الإیجار، بما فوفق ، ذات الأسھم
option) خیار الشراءوأن العملیة تتضمن  خاصة d'achat) للحصص المؤجرة ،         

في  .3علما وأن الطرف المؤجر في ھذه العملیة، یجب أن یكون مؤسسة قرض
عقد الاعتماد الإیجاري الذي یكون محلھ  إبرام المشرع الجزائري، لم یجز المقابل

الأموال التي ترد قائمة ضمن ، باعتبار أنھ لم یضعھا ركاتأو أسھم الشحصص 
.4 حسب صیغة النص على سبیل الحصر، المذكورةعلیھا مثل ھذه العملیة

عني عدم إجازة الاعتماد الإیجاري لحصص أو أسھم الشركات  ھل یـلكن        
لصالح " شخصي "یمنع كل عملیة اعتمادالجزائري التجاریة، أن المشرع 

 ؟ ھ في الشركةسھمھ أو أحصص، یكون محلھا 5یكالشر

 التجاریةالشركةأو أسھم رھن حصص : ثالثا

ضمن النصوص الخاصة الجزائري والتجاري في القانون لیس ھناك         
من قبل ھذه الشركات رھن حصص  تنظیم قانوني لعملیة أيالشركات التجاریة، ب

بمالك لنص المتعلق بحق التصویت المرتبط  ا، باستثناء6أو المساھمین الشركاء
شرط موافقة شركة المساھمة على بند أو حكم الخاص بال و،7الأسھم المرھونة

في المقابل یجیز المشرع الجزائري لكن . 8الرھن الحیازي للأسھممشروع 

.300. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
2

- Art. L. 313-7 –4 C. mon. fin. fr.
3 - Art. L. 515-2 al. 1 C. mon. fin. fr.

4-�ϡѧѧϗέ�έѧѧϣϷ�ϥѧѧϣ�ϰѧѧϟϭϷ�ΓΩΎѧѧϣϟ�96-09ѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ��ϲ10�έϳΎѧѧϧϳ�1996Ν�ˬϱέΎѧѧΟϳϹ�ΩΎѧѧϣΗϋϻΎΑ�ϕѧѧϠόΗϳ�ˬ�έ��
.25.، ص3، رقم 1996 ینایر 14مؤرخة في 

5-Δѧλ ΎΧϟ�ΎѧϬϟϭϣ�ϥѧѧϫέ�ϝѧΑΎϘϣ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ΎѧϬϣέΑΗ�ϲѧѧΗϟ�ΩΎѧϣΗϋϻ�ΩϭѧϘϋ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ����ϝѧѧϳϭϣΗ�Ωλ ѧϗ
.نشاطاتھا المختلفة

6-�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧη�ϥѧѧϫέ�ι ѧΧϳ�Ύѧѧϣϳϓ�Ύѧϣ��ϱέΎѧѧΑΗϋ�ι Χηѧϛ��ϬѧγϷ�ΔρѧѧγϭΑ�ϭ�ΓέѧѧηΎΑϣ�˯ϭѧγ�ˬΔѧѧλ ΎΧϟ�ΎϬϣ
�ΎϬΑΎγΣϟ�ι ΎΧϟ�ϪϣγΎΑ�ϑ έλ Ηϳ�ι Χη�ΔϟϭϣόϟΎΑ�ϝϳϛϭ��ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΎϳΩѧΑϣ�Δϋϭϧϣϣ�ϭ�ΓέϭυΣϣ�ΔϳϠϣϋ�ϲϬϓ�ˬ

:بالمقارنة مـع نفس الحكم الوارد في التـشریع الفـرنسي . ج.ت. ق3 مكرر 715
Art. L. 225-215 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 679 المادة -7
.ج.ت.ق 58 مكرر 715 المادة -8
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، رھن أسھم أو حصص الشركاء في الشركات المالیة والصناعیة 1صراحة
نصوصھ والتي تلزم ، )التجاري ( الرھنمقتضى أحكام أو المدنیة، ب2والتجاریة

 سواء بحسب لتجاریة في الشركات الصحة عملیة رھن حصص أو أسھم الشركاء
ل الضمان في ن تقید على سبیإثبات العملیة بعقد رسمي، وأ،  أو موضوعھا3شكلھا
.4الشركة المعنیةأو سجلات دفاتر 

وفي ظل غیاب أي نص صریح،  إجراءات شكلیة،ھذه الشروط ھي إن         
أكثر ) موضوعیة( العملیة أن تسبقھا شروط أخرى "بطلان"یجب تحت طائلة 

 یجب استشارة ھوتتمثل في أنتنبثق من صمیم قانون الشركات التجاریة، أھمیة، 
العملیة  وأن ترخص بقیة الشركاء في عملیة رھن حصص الشریك المعني،

أن رھن ، تأسیسا على عن حصص الشركةبمقتضى الأغلبیة المطلوبة للتنازل 
 ، تغییر، في حالة عدم تسدید الدین عند الاستحقاقالحصص یمكن أن یترتب علیھ

    شخص بأو  بشریك جدید ھو الدائن المرتھن، الشریك المدین أو الكفیل الراھن،
                  ، وھو 5 في حالة بیعھا في المزاد العلني،آخر مشتري للحصص المرھونة

إغفالا  و،6حریة بكل قاعدة عدم قابلیة حصص الشركاء للتداولما یشكل خرقا ل
، بالمقارنة مع شركات  في شركات الحصصعتبار الشخصي للشركاءلأھمیة الا

 .ھمالأس

للتنازل عن الحصص، سواء المحددة  وجب احترام الأغلبیة وتأسیسا علیھ،        
، فیما یتعلق قتضى بنود القانون الأساسي أو بمنون التجاريقابمقتضى أحكام ال

على أنھ المسؤولیة المحدودة؛ شركة التوصیة البسیطة وشركة  التضامن، بشركة
ما یمنع من وجود بنود تأسیسیة تقضي بأغلبیة أشد في حالة رھن لیس ھناك 

الشركة، حصص الشركاء، قصد تفادي انضمام أشخاص غیر مرغوب فیھم إلى 
أما فیما یتعلق بشركة . ماد وعملیة الرھن المرتبطة بھتحت ستار عقد الاعت

.ج.ت. ق3 الفقرة 31 المادة -1
2-�ˬΎϬϠϛѧη�ϥѧϋ�έѧυϧϟ�ν ѧϐΑ�Ϋѧϫϭ�ˬΎϬϋϭѧο ϭϣ�ΏγѧΣ�ΔѧϳέΎΟΗ�ΕΎϛέη�ϙϟΫϛ�ΔϳϋΎϧλ ϟϭ�ΔϳϟΎϣϟ�ΕΎϛέηϟ�ΩόΗ�

Δϳϋϭѧο ϭϣϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ϝΎϣϋϷ�ϥϣ�ΩόΗ�ΕΎρΎηϧ�α έΎϣΗ�ΎϬϧ�έΎΑΗϋ�ϰϠϋ��ΏΎγѧΗϛϻ�Δѧϣί ϼϟ�ρϭέηѧϟ�ϲѧϓ�Δϔѧλ �
�έΟΎѧѧΗϟ�ϱϭѧѧϧόϣ�ϭ�ϲѧѧόϳΑρ�ι Χѧѧη��ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�έѧѧυϧ�ˬ

ΔѧϳέΎΟΗϟ�ϝΎϣϋϷ-έΟΎѧΗϟ�-��Δѧϣυϧϣϟ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΔρηѧϧϷ�ˬϲѧϓέΣϟ�-�ˬέϛΫѧϟ�ϑ ϟΎγѧϟ�ϊ ѧΟέϣϟ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϟ�
.162.، ص104فقرة 

:لمحدودة  بخصوص موضوع رھن حصص الشركة ذات المسؤولیة ا-3
V. F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., p. 278.

.السالفة الذكر. ج.ت. ق3 الفقرة 31 المادة -4
.ج.ت. ق33 المادة -5
.ج.ت.  ق569 و7 مكرر 563، 560 أنظر على التوالي، المواد -6
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، 1التوصیة بالأسھم، فالمبدأ أن الأسھم قابلة للتداول بكل حریةشركة المساھمة و
.باستثناء وجود شرط مخالف في القانون الأساسي

 النص وبغض النظر عنالتشریع الفرنسي،  في إطار نصوص        
اول حق صاحب الأسھم المرھونة في التصویت خلال الجمعیات العامة الذي یتن

القانون التجاري حة بموجب أحكام  فإن المشرع الفرنسي ینص صرا،2للمساھمین
    رھن حصص أو أسھم الشركات التجاریة بغض النظر على إمكانیة، 3الفرنسي

شركة الحصص ل )حیازيال (رھنلكنھ یضع حكما خاصا یتضمن ال ،4عن شكلھا
اء وفق الأغلبیة         موافقة الشركلصحتھ رط تش، وی5المسؤولیة المحدودةذات 

   عملیة وتعد الموافقة على . أو تأسیسیا للتنازل عن الحصصالمطلوبة قانونا 
 ما لم تقرر الشركة بعد الشریك الجدید المتنازل لصالحھ؛موافقة على الرھن، 

رض تخفیض رأسمالھا بمقدار الحصص  بغ، شراء حصصھاالتنازلإجراء عملیة 
أو القیم القیم المنقولة  رھن سي أیضا علىینص المشرع الفرنو .6عنھانازل المت

 بمقتضى أحكام ،الأسھمالتي تصدرھا شركات المساھمة، وعلى رأسھا  المالیة
 وھو لا یضع في شأنھا أیة شروط ،7 والمالييقانون النقدالخاصة ضمن 

            شیا مع قاعدة ، تما9قة بقیة الشركاء أو المساھمینمتعلقة بمواف 8موضوعیة

.ج.ت. ق40 مكرر 715 المادة -1
2

- Art. L. 225-110 al. 3 C. com. fr. : « le droit de vote est exercé par le propriétaire des
titres remis en gage, dans les conditions et délais fixés par décret en Conseil d'État ».
3

- Art. L. 521-1 al. 3 C. com. fr.
4-ѧϧΩϣϟ�ΕΎϛέ η˰ѧϟ�ι λ ѧΣ�ϥ ϫ˰έ Α˰�ϕϠόΗ˰Η�ΔϳϧϭϧΎϗ�ΎϣΎϛΣ�Ύο ϳ˰�ˬϲγϧέϔϟ�ϲ ϧ˰Ωϣϟ�ϥϭϧΎ˰Ϙϟ�ϥϣο Ηϳ��ΎϬ˰ѧϧϛϟ�ˬΔϳ˰

) :المـدنیــة(لا تـطـبق عـلى الشـركـات التجـاریة، خلافــا للقــواعد العــامة للشــركـة 
Art. 1866 et s. C. civ. fr.
5

- Art. L. 225-15 C. com. fr.
6

- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op.cit., n°1056, p. 465 : « si la société
donne son consentement au projet de nantissement dans les conditions de majorité
prévues pour l'agrément des tiers, cela emporte agrément du cessionnaire.
Toutefois, afin d'écarter un indésirable, la société peut, après la cession, décider de
racheter sans délai les parts en vue de réduire son capital social ».
7 - Art. L. 211-20 (modifié par l'ordonnance n°2009-107 du 30 janvier 2009, relative
aux sociétés d'investissement à capital fixe, aux fonds fermés étrangers et à certains
instruments financiers, J.O.R.F. du 31 janvier 2009, n°26, p. 1843) C. mon. fin. fr.

:  الإجراءات الشكلیة المطلوبة لضمان عملیة الرھن  بغض النظر عن-8
V. art. D.211-10 (modifié par le décret n°2009-297 du 16 mars 2009, pris pour
l'application de l'ordonnance n°2009-15 du 8 janvier 2009 relative aux instruments
financiers, J.O.R.F. du 18 mars 2009, n°65, p. 4865) C. mon. fin. fr.

9-�ι ΎѧΧ�ΏΎγѧΣ�ϰѧϠϋ�ϱέγѧΗ�ΔѧϳϠϣόϟ�ϥ�ϻ·�ˬϡϬѧγϷ�ϭѧϫ�ΔѧϟΎΣϟ�ϩΫѧϫ�ϲѧϓ�ϱί ΎѧϳΣϟ�ϥϫέѧϟ�ωϭο ϭϣ�ϥΎϛ�ϥ·ϭ�
�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳϟΎΣϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ϥϣѧѧο �ϰϣγѧѧϳ�Αѧѧλ �ˬΔѧѧϟϭϘϧϣϟ�ϡϳѧѧϘϟ�ϙѧѧϠΗ�Ϫѧѧϳϓ�ϊ ѧѧο ϭΗ�Ωϧγѧѧϟ�ΏΎγѧѧΣ��

(compte-titre).
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                ، ھذه العملیة لا تعني فقط المساھمن وبما أن مثل لكحریة تداول الأسھم، 
تقضي اتفـاقیة ، فإنھ یجوز وضع شروط 1الشركة المصدرة للأسھموإنما أیضا 

.2المختصةھا ھیئاتن خلال الشركة مالمساھمین أو بقیة بالحصول على موافقة 

التعویضالمطالبة بحق : المطلب الثالث

لا یمكن مبدئیا أن تمنعھ  ، التجاریةخلھ في الشركةتدإن وضعیة الشریك و        
الخطأ في المترتب عن  3جبر الضرربالتعویض اللازم ل الشركةھذه من مطالبة 

أن یكرس ذلك ضمن ، و5مواجھتھفي ا  أو ھیئاتھممثلیھا تصرفات  أي،4تصرفاتھا
 من بین الشركاء  كان ممثلوھا، خاصة إذا6سيبنود العقد التأسیسي أو القانون الأسا

 بمقتضى ھذه الوضعیة على كافة ون یسیطرنالذین یشكلون الأغلبیة، والذی
و الشروط، نوع من الضمان لصالح أك البنود ، بحیث تصبح تلتصرفات الشركة

 .الأقلیةیمثلون الشركاء الذین 

مطالبة المدیرین شخصیا كما یحق للشریك وفق نفس الكیفیة،         
ما یشیر إلیھ                   ھو والأضرار المترتبة عن أعمالھم في الشركة، عن 

القانون نصوص صراحة ضمن  على غرار نظیره الفرنسيالجزائري المشرع 
والمدیرین العامین ( وص المسؤولیة المدنیة للقائمین بالإدارةبخص، التجاري

           مجلس ذات و، 7في شركة المساھمة ذات مجلس الإدارة )لتشریع الفرنسيافي 

1
- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°746, p. 346.

2
- V. art. L. 228-26 C. com. fr.

��124ϕ�ΔϟΩόϣϟ��ϡ�Ν المادة -3��ª�ϥѧϣ�ϡί ѧϠϳ�έѧϳϐϠϟ�έέѧο �ΏΑγѧϳϭ�ˬϪѧρΧΑ�ι Χηѧϟ�ϪѧΑϛΗέϳ�ϥΎϛ�Ύϳ�ϝόϓ�ϝϛ�
:المقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي ب. »كان سببا في حدوثھ بالتعویض 

Art. 1382 C. civ. fr. : « tout fait quelconque de l'homme, qui cause à autrui un
dommage, oblige celui par la faute duquel il est arrivé à le réparer ».

4-�ΓΩΎѧѧѧϣϟ�ϲѧѧѧϓ�Ωέϭ�ϥѧѧѧϛϳ�ϡѧѧѧϟ�́ѧѧѧρΧϟ�έλ ѧѧѧϧϋ�ϥ�ΓέΎѧѧѧηϹ�ϊ ѧѧѧϣ�124ϕ��ϡ�Ν�����������������ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ΏѧѧѧΟϭϣΑ�ΎϬϠϳΩѧѧѧόΗ�ϝѧѧѧΑϗ�ˬ
.17.، ص44، رقم 2005 یونیو 26مؤرخة في . ر.، ج2005 یونیو 20 المؤرخ في 05-10رقم 

5
- F. TERRÉ, Ph. SIMLER et Y. LEQUETTE, Droit civil, Les obligations, Dalloz, 7e éd.,

1999, n°694, p. 651 : « les personnes morales (…) peuvent, comme les personnes
physiques, engager leur responsabilité du fait d'autrui, spécialement en qualité de
commettants du fait de leurs préposés. Mais elles engagent aussi leurs propres
responsabilités, du fait personnel, en raison des actes illicites commis par leurs
organes, les actes de ces personnes étant considérés comme les leurs ».

6-�ϡѧϠϋ�ϥϭΩ�ˬΎѧϬϠΛϣϣ�ΔρѧγϭΑ�Δϛέηѧϟ�ϡΎѧϳϗ�ˬϝΎѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�ΎѧϬϧϳΑ�ϥѧϣ�ϝѧόϟ�ˬϝΎϛѧη�ΓΩѧϋ�ϲϓ�́ρΧϟ�ΩγΟΗϳϭ�
ϗ�ϭ�˭ϡϼѧϋϹ�ϝΎѧγϭ�ϲѧϓ�ΔѧϳϠΎόϟ�ϩέέγ�ϑ ηϛΑ�ϪϧΫ·�ϥϭΩ�ϭ�ϙϳέηϟ�ΕΎρΎηѧϧϠϟ�ϲϧΎѧϛϣϟ�ϝΎѧΟϣϟ�ί ϭΎѧΟΗΑ�ΎѧϬϣΎϳ

.   التي تم الاتفاق على توزیعھا مع الشریك المعني، إن كان ھذا الأخیر یمارس نشاطات تجاریة خارج الشركة
:في التشریع الفرنسي الوارد النص بالمقارنة مع . ج.ت. ق24مكرر  715 المادة -7

Art. L. 225-252 C. com. fr.
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القواعد العامة  ضمن "أیضا"ا الحق یتناول ھذوأن المشرع الفرنسي  ، بل1المدیرین
.3كافة الشركات التجاریةلك بذ، لتشمل 2 الشركة)عقد(ـل

 الضارة المدیر على أساس تصرفاتھ متابعةللشریك یجوز ، علاوة على ذلك        
القائمین ، كما یجوز لھ مطالبة 4الفرنسيالمدني التشریع قواعد بالشركة تطبیقا ل

بالإدارة في شركة المساھمة ذات نظام مجلس الإدارة، وأعضاء مجلس المدیرین 
، 5الجزائريالتجاري  في التشریعلمساھمة ذات نظام مجلس المدیرین، في شركة ا

إضافة إلى المدیرین العامین في شركة المساھمة ذات نظام مجلس الإدارة بالنسبة 
 المترتبة عن عن أعمالھمالضرر الناتج ویض تعب، 6الفرنسيالتجاري للتشریع 

 ،7ییرـاء التسـأو أخطالأساسي الفة بنود القانون ـ أو مخالقانونیة،ام ـمخالفة الأحك
8وممارستھا كدعوى انفرادیة  الشركةدعوىأي تحریك 

(ut singuli)أن ؛ علما و
  سوففي ھذه الحالةالشركاء الشریك أو مجموعة من لدن التعویضات المطلوبة 

في ذمتھا المالیة ، وھي وفق ھذا المعیار تدخل 9تكون باسم ولحساب الشركة
.10الخاصة

              واجھة الشریك في ممارسة دعوى المسؤولیة المدنیة في محق  ن       إ
مكفول                     بدلا عن ممثلیھا القانونیین، ھو حق مدیري الشركة التجاریة،

11 سواء في القانون الجزائري مخالفتھلا یجوز مطلقا الاتفاق علىبموجب القانون 

:في التشریع الفرنسي الوارد  النص بالمقارنة مع. ج.ت. ق26مكرر  715 المادة -1
Art. L. 225-256 al. 1 C. com. fr.
2 - Art. 1843-5 al. 1 C. civ. fr.

3-�ϥϣѧο �ωϭѧο ϭϣ�ϡѧϛΣϟ�ϙѧϟΫ�α ѧϔϧ�ϥΎѧϛ�ϥ·�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�ΔϛέηѧΑ�ι ΎѧΧ�ϡϛΣ�ϊ ο ϭ�Ωί ϟ�ϥϣ�Ϫϧ�ϭΩΑϳ�ϥΎϛ�Ϋ·�
ركات بما في ذلك شركة المساھمة، فإنھ یتوجب الإشارة إلى أن النص القواعد العامة التي تخضع لھا جمیع الش

�Δϔλ ϟ�ϩΫϬΑ�ϡϫϭ�ˬΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣ�ϲϧόϳ�ˬΎλ ϭλ Χ�ΔϣϫΎγϣϟ�ΔϛέηΑ�ϕϠόΗϣϟ�ΔѧϳΩέϔϧϻ����ϡѧϬϟ�Εγѧϳϟ
ϥϳέϳΩϣϟ�Δϔλ��ˬέϛΫѧϟ�ΔϔϟΎγѧϟ�έϳΗγѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧϣ�ˬϝϼΟϭѧΑ�ΡΎѧΗϔϣ�ϊ ѧΟέ�ˬΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ�Δϳϟϭ̈́ γϣ�ϲϓ�

.251.ص
4

- Art. 1843-5 al. 1 C. civ. fr.
.على التوالي. ج.ت. ق28 مكرر 715  و24 مكرر 715 المادتین -5

6
- Arts L. 225-252 et L. 225-256 al. 1 C. com. fr.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر-7
ut)ة  في مقابل دعوى الشركة الممارسة كدعوى جمـاعی-8 universi)  من لدن ممثلیھا القانونیین  :

V. M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, Droit des sociétés, op. cit., n°273,
p. 138.
9

- V. M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le
fonctionnement des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit
français et en droit algérien, op. cit., p. 441.
10 - V. en ce sens, Com., 15 novembre 1983, D. 1985, IR, p. 136.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه-11
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قضي ی ،في القانون الأساسيأن لم یكن كل شرط ـیعتبر ك، و1الفرنسيالقانون أو 
 بالحصول على إذن ، أو یربط ممارستھا المسؤولیة المدنیةدعوىبالتنازل عن 

 تبعا لأحكام القانون المساھمین في شركة المساھمةجمعیة مسبق أو إجازة من 
جمعیة ة من وبصفة عام، 3 الفرنسي أو القانون التجاري2الجزائريالتجاري 

 ومع أن مبالغ التعویضات المترتبة .4القانون المدني الفرنسيلشركاء طبقا لأحكام ا
، تدخل مباشرة في ذمة الشركة  في ھذه الحالةعن ممارسة دعوى الشركة

 أو ،التجاریة، فھي تثري ذمة الشریك، سواء من خلال رفع قیمة حصص الشركة
حقوقا مالیة ، وھو ما یجعلھا ه الأخیرةھذتفادة من تلك المبالغ عند تصفیة الاس

.لشریكفي النھایة إلى اأو آجلة تضاف /عاجلة و

 الشـركــاء في تــنظیم الـتزاماتــھمدى تدخل إرادة ـم : الثانيالفصل
 التجـاریةةـركـالشفي                 

نشأ تیمكن أن تجاریة، الشركة ال في وضعیة الشریك أو المساھم كانتإذا           
بموجب لھ  ونیة المخولةلھ مجموعة من الحقوق التأسیسیة، فضلا عن حقوقھ القان

 الالتزامات المترتبة علیھ أن تحدد ن أیضامحددة، فإنھ من الممكقواعد آمرة 
 مؤكدة لالتزامات قانونیة، أو واضعة لالتزامات اتفاقیة بمقتضى بنود تأسیسیة

لالتزامات التي یرتبھا القانون ھا أو تكییفھا لء من خلال تنظیمسواأي ، جدیدة
 أي موضوعة فقط دة لیس لھا أي بصمة قانونیة، جدیإنشاء التزاماتمباشرة، أو 

في إطار بناء على اتفاق الشركاء بالنظر للمعطیات العملیة التي یفرضھا الواقع، 
  علیھا قانون الشركات التي یقوم الأساسیةمراعاة القواعد الآمرة، والمبادئ

یجوز للقانون الأساسي وبغض النظر ، في مقابل ذلك .)المبحث الأول(اریة ـالتج
توقع على  ، أن یرتب جزاءات خاصةالقانونیة عن جزاء مخالفة الالتزامات

  أو الاتفاقیة المحضةفي حالة عدم تنفیذ التزاماتھم التأسیسیةأو المساھمین الشركاء 
).المبحث الثاني(

1 - J. DELGA, op. cit., p. 298.
.ج.ت.ق 1 الفقرة 25 مكرر 715 المادة -2

3 - Art. L. 225-253 al. 1 C. com. fr.
4 - Art. 1843-5 al. 2 C. civ. fr. : « est réputée non écrite toute clause des statuts ayant

pour effet de subordonner l'exercice de l'action sociale à l'avis préalable ou
l'autorisation de l'assemblée ou qui comporterait par avance renonciation à
l'exercice de cette action ».
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تنظیم التزامات الشریك في القانون الأساسي : المبحث الأول

أو التصرفات         یرتب عقد الشركة على الشركاء، وكغیره من العقود 
ن احترامھا؛ في حین أن ي یفرض القانوالتمجموعة من الالتزامات الأخرى، 

، بل ة التجاریةفي تأكیدھا، وتكییفھا بما یلائم طبیعة الشركیساھم القانون الأساسي 
ویمكنھ أن یضیف إلى الشركاء التزامات أخرى غیر محددة قانونا، لكن مع احترام 

على  التجاریة الشركات و،والمبادئ العامة التي تحكم العقود عموماالآمرة،  القواعد
. وجھ الخصوص

، والذي ھو في ھذه الحالة 1 تترتب في ذمة المدینالتزاماتوباعتبارھا         
           رج عن ـفھي لا تخ  التجاریة،ریك في مواجھة الدائن المتمثل في الشركةالش

               ابیة ـات إیجـالة التزامـذه الحـتمثل في ھل، القیام بعمل  أوإعطاء شيءكونھا 
ات سلبیة تزام كالالعملفعل أو  اع عنــالامتنفي مقابل  ،)طلب الأولــالم(
.)المطلب الثــاني(

  ةیابیجالإ اتالالتزامأھم البنود المتعلقة ب : المطلب الأول

من بین أھم الالتزامات القانونیة المفروضة على الشریك، الالتزام بدفع إن         
ء كانت ھذه الأخیرة مقدمات نقدیة  سوا"مقدمات"من أي ما وعد بھ ما قام باكتتابھ 

 مقدمة على سبیل الملكیة أو المنفعة أو 2قدمات عینیةمأو  أو مقدمات صناعیة
 تختلف بحسب نوع أن عملیة الدفع، على أنھ تستوجب الإشارة إلى 3الانتفاع

ر عن الشروط أو ، وھذا بغض النظ وطبیعة المقدمات المذكورةالشركة التجاریة
شركاء  كما یقع على ال.)أولا(في ھذا الشأن   الوارد في القانون الأساسيالبنود

  خلال حیاتھالقاھا ھذه الأخیرةالتي تتخسائر الالمساھمة في الشركة،  عقدبموجب 
، بحیث یجوز لھم تنظیم ھذا الالتزام وتكییف ممارستھ بموجب بنود القانون )ثـانـیا(

.الأساسي

1-�ϥϭѧѧϳΩ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϲϧΩѧѧϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϡί ѧѧΗϟϻ�έΩΎλ ѧѧϣ�ˬϡί ѧѧΗϟϼϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�Δѧѧϳέυϧϟ�ˬϥΎϣϳϠѧѧγ�ϲѧѧϠϋ�ϲѧѧϠϋ�
:وفي نفس السیاق . 9.، ص1998المطبوعات الجامعیة، طبعة 

F. TERRÉ, Ph. SIMLER et Y. LEQUETTE, op. cit., n°2, pp. 1 et s.
2

- Art. 1843 al. 1 C. civ. fr. : « chaque associé est débiteur envers la société de tout ce
qu'il a promis de lui apporter en nature, en numéraire ou en industrie ».

: بالمقــارنة مع النص في التـشریـع الفـرنسي .ج.م. ق422 المــادة -3
Art. 1843 als 2, 3 et 4 C. civ. fr.



125

للشركاء ھامش من یكون ونیة التي ھذه الالتزامات القانبالإضافة إلى و        
، فإنھ یجوز لھم. تكییفھا بما یلائم حاجاتھم أو مصالحھم من أجل ،یةالحریة التأسیس

 التزامات فعل إیجابیة، خاصة بالنسبة لشركات الأشخاص التي یلعب فیھا إدراج
الاعتبار الشخصي للشریك دورا مھما، لكن مع مراعاة المبدأ الذي یقضي بعدم 

 موافقة جمیعساسي، دون القانون الأطار تعدیل یادة التزامات الشریك حتى في إز
، وھو بلا شك تطبیق للقاعدة المعمول بھا في ظل الالتزامات التعاقدیة، الشركاء

.1أطرافھجمیع  بأنھ لا یجوز تعدیل العقد إلا باتفاق التي تقررو

 ھمقدماتالتزام الشریك بدفع : أولا

ید صفة الشریك، الركن المقابل لحق التدخل، لتحدعد الالتزام بالمقدمات یُ        
، 2حسب ما انتھى إلیھ جانب من الفقھ الفرنسي، لدى دراستھ لمفھوم الشریك

تجاریة، یلزم على الشركاء طبقا للقواعد العامة سواء في الشركة التأسیس و
                أي ما یسمى ،، أن یقدموا حصة من نقد4الفرنسيالتشریع  أو 3التشریع الجزائري

علما وأن ھذه ، "بالمقدمات العینیة" أي ما یسمى ،أو مال "ةبالمقدمات النقدی"
، مثلا 5یوجد اتفاق یقضي بخلاف ذلك الأخیرة تقدم على سبیل الملكیة، ما لم

، )دون تحدیده (7 أو أي حق عیني آخر6 أو المنفعةعلى سبیل الانتفاعتقدیمھا ب
 "مقدماتال" أما النوع الثالث من .ما یجري بھ العمل في الواقع العملي حسب

، كما یمكن 8ة من عملتقدیم حص، وتتمثل أساسا في "بالمقدمات الصناعیة"فیسمى 
، لكن بشرط ألا تقدم ھذه 9 والثقة المالیةأو السمعة  التجاریةالنفوذ أن تشمل أیضا 
.10 صراحة، تبعا لما ینص علیھ المشرع الجزائريالأخیرة بمفردھا

:بـالمقارنة مع نفس الحكم الوارد فـي التـشریع الفـرنسي . ج.م. ق106 المادة -1
Art. 1134 al. 2 C. civ. fr.
2

- A. VIANDIER, La notion d'associé, op. cit., n°153, p. 152.
.ج.م. المعدلة ق1 الفقرة 416ادة  الم-3

4
- Arts. 1832 al. 1 et 1843-3 al. 1 C. civ. fr.

.ج.م. ق419 المادة -5
6

- M. SALAH, op. cit., n°82, pp. 56 et s.
.ج.م. ق422 المادة -7
، مخبر 04، عدد 2008 فرحة زراوي صالح، تقدیم العمل في الشركات التجاریة، مجلة المؤسسة والتجارة -8

.9. جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص-المؤسسة والتجارة
. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السابق ذكرھا-9

.ج.م. ق420 المادة -10
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  أو وعدتعھدأي ما  ،1 اكتتبھان یقوم بدفع مأأصلیا على الشریك قع ـی        
، وفي ظل احترام مع ذلكیجوز   لكن، للشركة التأسیسيالعقدابتداء في بتقدیمھ 

لاتفاق لدفع  ا ومواعیداتكیفیترك تحدید   ومقتضیات التجارة،القواعد الآمرة
ع الاتفاق على دفمثلا من الممكن أنھ  ساسي، بحیثي إطار القانون الأالشركاء ف

 أن ھذه الاختیاراتإلى  مع الإشارة . آجال مسماة، فيالمقدمات على شكل أقساط
بالنسبة مبدئیا لا یسري تحكمھا ابتداء طبیعة المقدمات، لأن الدفع بالتقسیط 

المقدمات الصناعیة أما فیما یعني  التي تدفع بكامل قیمتھا؛للمقدمات العینیة، 
، فتقدیمھ یمتد 2 أو طابعھ المتتاليطبیعتھ الدوریة، ونظرا لخص العملوبالأ

.3حیاة الشركة التجاریةكل خلال بالضرورة 

أشد الارتباط بحجم فھي ترتبط  ، وآجال الدفعاختیار مقادیرمسألة أما         
التي سات الاقتصادیة المؤس ف.النشاطات المزمع القیام بھاطبیعة یة، والشركة التجار

نطلاق الالا یمكن لھا ،  على سبیل المثالمھمةیة ي سیولة نقدتقوم بنشاطات تستدع
قد ـاء أي ما لم یكن الشرك، رة منذ البدایة متوفسیولةالكن ھذه  ما لم ت،ھااتفي نشاط

عند تأسیس الشركة، إذ لا یكون من مصلحة ھدوا بھ من مقدمات نقدیة دفعوا ما تع
تقسیط الدفع ادي في التم، في ھذه الحالة الاتفاق على أو مصلحة الشركاء/الشركة و
حصر قد  المشرع الجزائري، فإن لاقا من ھذه المقتضیات العملیةانط. أو تأخیره

 بأن تدفع المقدمات النقدیة والعینیة بكامل قیمتھا عند عندما ألزمیة الشركاء حر
ھمة،  أما بالنسبة لشركة المسا؛4المسؤولیة المحدودةذات شركات ال، في الاكتتاب

تتاب مدفوعة عند الاكأن تكون الأسھم النقدیة «، 5 الجزائريالمشرعفقد أجاز 
على أنھ یجوز الاتفاق بموجب ، الاسمیة على الأقل من قیمتھا )4/1(الربع بنسبة 

رات، ـدة أو عدة مـمرة واحم وفاء القیمة المتبقیة ـانون الأساسي، أن یتـبنود الق
ل ـي أجـف، 6الةـن حسب الحقریر من مجلس الإدارة أو مجلس المدیریـاء على تـبن

 إذا كان مصطلح الاكتتاب یستعمل أصلا في شأن أسھم شركات المساھمة، بمناسبة التطرق لبطاقة الاكتتاب -1
597ϕ�ΔϟΩόϣϟ��Ε�Ν��Ϫϧ�ϻ·�ˬ�ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́طبقا للمادة  γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�ι λ ѧΣϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�Ύο ѧϳ�ϝϣόΗγѧϳ
:بالمقارنة مع نفس الوضع في ظل نصوص التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 567تبعا للمادة 

V. respectivement, arts L. 225-4 et L. 223-7 al. 1 C. com. fr.
.21.، ص12لة السالفة الذكر، فقرة  فرحة زرواي صالح، المقا-2

3
- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°35, p. 71.
.ج.ت. ق1 الفقرة 567 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 596 المادة -5
6-ϟ�ΕΎρϠγϟ�ϥϣ�ΔϳϠϣόϟ�ϩΫϫ�ΩόΗ��ΔѧϟΎΣΈΑ�ˬΎϬΗϔϟΎΧϣ�ϰϠϋ�ϕΎϔΗϻ�ί ϭΟϳ�ϻ�ϲΗϟϭ�ˬϥϳΗϳϬϟ�ϥϳΗΎϫ�ϥϣ�ϝϛϟ�Δλ ΎΧ

ΎѧѧϬϧϼρΑ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ˬϝΎѧѧΛϣϟ�ϝϳΑѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�α ϳѧѧέ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�α ϳѧѧέ�ϰѧѧϟ·�ι Ύλ ѧѧΗΧϻ���������������
ѧϟ�έϳΗγѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧϣ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�ϥϳѧΑ�ΕΎρϠγѧϟ�ϊ ѧϳί ϭΗ�ˬϝϼΟϭΑ�ΡΎΗϔϣ�ˬέυϧ�ˬέϛΫѧϟ�ΔϔϟΎγ

. وما بعدھا8.ص
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.1»  الشركة في السجل التجاري من تاریخ قید سنوات ابتداء)5( لا یتجاوز خمس
المسؤولیة ذات شركة الأخذ حكم الحصص في  فت،أما فیما یخص الأسھم العینیة

طبیعتھا بسبب ، 2ن تكون مسددة بكامل قیمتھا حین إصدارھامحدودة، إذ لا بد أال
 شركة التوصیةفي  الشركاء وتطبق ھذه الأحكام على ؛زئةالتجالتي لا تقبل 

.3بالأسھم

شركة الللشریك في بالنسبة بشكل صریح  4الجزائريالقانون التجاري         یمنع 
6التوصیة البسیطةالشریك الموصي في شركة و ،5المسؤولیة المحدودةذات 

 المنع أیضا بشكل كما یطبق؛ 8 تقدیم مقدمات صناعیة،7شركة التوصیة بالأسھمو
           وباستثناء ھذه الحالات القانونیة، . 9لمساھم في شركة المساھمةضمني على ا

دمات الصناعیة المشكلة على الشریك صاحب المقفإنھ یجب طبقا للأحكام العامة، 
عما یكون قد كسبھ أن یقوم بالخدمات التي تعھد بھا، وأن یقدم حسابا من العمل، 

لا یكون الشریك لكن . 10لشركة بمزاولتھ العمل الذي قدم كحصة لھاوقت قیام امن 
 ء إلا إذا وجد اتفاق سوامن حق اختراع، ملزما بأن یقدم للشركة ما حصل علیھ 

.12بخلاف ذلكقضي ـ ی،11انون الأساسي أو عقد آخر خارجھـالقفي 

1-�ΕѧѧѧϧΎϛ��ΓΩΎѧѧѧϣϟ596�ΓέѧѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ϡѧѧѧϗέ�ϲόϳέηѧѧѧΗϟ�ϡϭѧѧѧγέϣϟ�ΏѧѧѧΟϭϣΑ�ΎϬϠϳΩѧѧѧόΗ�ϝѧѧѧΑϗ93-08�Υέ΅ѧѧѧϣϟ����������������
�ϲѧѧϓ25�ϝѧѧϳέΑ�1993�ˬέϛΫѧѧϟ�ϑ ϟΎγѧѧϟ��ΔΑγѧѧϧΑ�ΔѧѧϳΩϘϧϟ�ϭ�ΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϡϬѧѧγϷ�ϊ ϓΩѧѧΗ�ϥ�ϡί ѧѧϠΗ�75����ϝѧѧϗϷ�ϰѧѧϠϋ���������

�ϡΗѧϳϭ�ˬΔϳϣѧγϻ�ΎѧϬΗϣϳϗ�ϥϣ�ϝѧΟ�ϲѧϓ�ˬΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�έέѧϗ�ϰѧϠϋ�˯ΎѧϧΑ�ˬΕέѧϣ�ΓΩѧϋ�ϭ�ΓΩѧΣϭ�Γέѧϣ�ϲϗΎѧΑϟΎΑ�˯Ύѧϓϭϟ�������������
.     الشركة في السجل التجاريابتداء من قید) 2(یتجاوز سنتین لا یمكن أن 

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 596 المادة -2
. ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715 المادة -3
.حاضرات اللیسانس، السالفة الذكر فرحة زراوي صالح، م-4
.ج.ت. ق1 الفقرة 567 المادة -5
.ج.ت.ق 2 الفقرة 1 مكرر 563ادة  الم-6
.ج.ت.ق 2 ثالثا الفقرة 715مادة  نفس المادة عن طریق الإحالة، بواسطة ال-7
8-�ϊ ѧϧϣ�ϝϭΎѧϧΗΗ�ΔѧϳΑέόϟ�ΔѧϐϠϟΎΑ�ι ϭλ ѧϧϟ�ϥ�ϡѧϠόϟ�ϊ ϣ��ϝѧϣόϟ��ѧϧέϔϟ�ΔѧϐϠϟΎΑ�ΔѧϣΟέΗϠϟ�ΎѧϓϼΧ�ϝϣόΗγѧΗ�ϲѧΗϟ�ˬΔϳγ

 الفقرة 1 مكرر 563 و1 الفقرة 567أنظر نص الترجمة باللغة الفرنسیة للمادتین . مصطلح المقدمات الصناعیة
.راجع فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، المذكورة أعلاه. على التوالي. ج.ت. ق1
9-Ύϣ�α έ�ϲϓ�ι λ Σ�ΔΑΎΛϣΑ�ϲϫ�ϲΗϟ�ϡϬγϷ�ϥ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�έέϘϳ��Ύϳέλ ѧΣ�ϥϭѧϛΗ�ˬΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϝ

.ج.ت.ق 41 مكرر 715أنظر المادة . نقدیة أو عینیة
: بالمقارنة مع صیاغة النص التشریع الفرنسي .ج.م. ق1 الفقرة 423 المادة -10

Art. 1843-3 al. 7 C. civ. fr. : « l'associé qui s'est obligé à apporter son industrie à la
société lui doit compte de tous les gains qu'il a réalisés par l'activité faisant l'objet de
son apport ».

.  باعتبارھا مسألة داخلیة تعني فقط الشركاء فیما بینھم، وفي مواجھة الشركة-11
.ج.م. ق2 الفقرة 423 المادة -12
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التعدیل الذي منذ موقف المشرع الفرنسي، فإن ھذا الأخیر ورنة مع بالمقا        
، 1 بالقانون التجاري الفرنسي، بموجب قانون التنظیمات الاقتصادیة الجدیدةھألحق

تقدیم حصص أو المسؤولیة المحدودة، ذات شركة الفي للشركاء یجیز أصبح 
التشریع  ، لكن2، حسب الكیفیات المحددة في القانون الأساسيمقدمات صناعیة

4"ـعــادیـةال" اھمةـركة المسـش في 3ساھمینالم ھذا الحكم إلى ـم یوسعلالفرنسي 

التوصیة شركة  و،5 البسیطة التوصیةفي شركةركاء الموصین أو إلى الش
.6بالأسھم

 في شأن المشرع الفرنسي الجزائري، أصبحا أنھ وعلى خلاف المشرع كم        
)5/1(إلزامیة دفع خمس على فقط  ینص، المسؤولیة المحدودةذات شركة التأسیس 

أن بوضوح ، وھو ما یعني 7 عند الاكتتابقیمة الحصص النقدیة على الأقل
 تحدید أقساط ومواعیدضمن بنود القانون الأساسي، حریة الاختیار في للشركاء 

د  سنوات، ابتداء من تاریخ قی)5( أجل خمس تجاوزدون أن یالقیمة المتبقیة، دفع 
؛ وھو موقف ینتقده البعض لمسیربناء على قرار من االشركة في السجل التجاري، 

ذات شركة لفي الفقھ الفرنسي، على اعتبار أنھ یكرس ھشاشة الوضعیة المالیة ل
لأسھم النقدیة  لقیمة الدنیاال أما بالنسبة لشركة المساھمة، فإن .8المسؤولیة المحدودة

، مما یعني أنھ أخذ بعین )2/1( نصف، فھي محددة بالھا عند الاكتتابعالواجب دف
ومقدار الائتمان الواجب توفیره عند بدایة لاعتبار في ھذه الحالة، حجم الشركة ا

           ، فإن المشرع الفرنسي ا یتعلق بالحصص العینیةفیمفي المقابل، و. نشاطھا

1
- Loi n° 2001-420 du 15 mars 2001 relative aux nouvelles régulations économiques, préc.

2 - Art. L. 223-7 al. 2 C. com. fr. : « le cas échéant, les statuts déterminent les

modalités selon lesquelles peuvent être souscrites des parts sociales en industrie ».
3 - Art. L. 225-3 al. 3 C. com. fr. : « les actions ne peuvent représenter des apports en

industrie ».
:باستثناء شركة المساھمة ذات المشاركة العمالیة  -4

Art. L. 225-260 C. com. fr. : « les actions de la société se composent : 1° D'actions ou

coupures d'actions de capital; 2° D'actions dites "actions de travail"». V. J. HAMEL,
G. LAGARDE et A. JAUFFRET, Droit commercial, société, groupements d'intérêt
économique, entreprises publiques, par G. LAGARDE, op. cit., n°836, p. 645.
5 - Art. L. 222-1 al. 2 C. com. fr.
6 - Art. L. 225-3 al. 3 C. com. fr. sur renvoi de l'art. L. 226-1 al. 2 du même code.
7 - Art. L. 223-7 al. 1 C. com. fr.
8

- Y. GUYON, op. cit., n°35, p. 71 : « cette réforme a pour objet de faciliter la
constitution des micro-entreprises. Elle est cependant contestable car vu le faible
montant minimum du captal des SARL, elle permet de constituer des sociétés d'une
excessive vulnérabilité financière et incitera les banques à demander la caution du
gérant ou des associés ».
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، إلزامیة دفعھا بكامل قیمتھا عند إصدارھاالمشرع الجزائري، یقرر على غرار 
.2 أو شركة المساھمة1دودةالمسؤولیة المحذات شركة السواء في 

في اختیار مقدار مساھمتھ في الشركة، فإن تأسیسا على حریة كل شریك و        
 إضافة مقدار إلزامھ علىمبدئیا لا یجوز ، من یرى أنھ 3ھناك في الفقھ الفرنسي

رفضھ اكتتاب زیادة  بحیث أن ،عن طریق رفع رأس مال الشركةھذه المشاركة 
ت بخصوص رفضھ مبدأ التصوی لكن ،تب علیھ أي جزاء قانوني لا یررأس المال،

،  في مواجھة الشركة والشركاءرتب مسؤولیتھ المدنیةرفع رأس المال، یمكن أن ی
، یمكن القول المقابلفي  .4الأقلیةتعسف بفي القانون الفرنسي ما یعرف على أساس 

في فترة  لمالأنھ یجوز للشریك أو لمجموعة الشركاء الذین یرفضون رفع رأس ا
إلغاء قرار الجمعیة العامة غیر من القضاء معینة، أن یطلبوا أو ضمن ظروف 

من الشركاء، على حساب مصلحة فئة  أن العملیة تخدم العادیة، في حالة إثبات
، والذي 5ھو تعسف الأغلبیة في ھذه الحالة ، ویكون أساس البطلانمصلحة الشركة

من قبل منذ القدیم ، المكرس 6مال الحقلتعسف في استعفي مفھوم ایجد أصلھ 

1 - Art. L. 223-7 al. 1 C. com. fr.
2 - Art. L. 225-3 al. 2 C. com. fr.
3 - Y. GUYON, op. cit., n°35, p. 72.
4 - Ph. MERLE, Droit commercial, sociétés commerciales, op. cit., n°581, p. 635 :

« l'abus (de minorité) le plus fréquent consiste à bloquer toute modification du pacte
social en refusant par exemple de voter une décision d'augmentation du capital ou
de prorogation de la société ». Et M. BOIZARD, L'abus de minorité, Rev. soc. 1988,
p.365.
5 - G. HEYMANN, La notion de droit et la censure judiciaire de la gestion des sociétés

commerciales, Gaz. Pal. 1965, 1, p. 15 et D. SCHMIDT, Les droits de la minorité dans la
société anonyme, op. cit., n°303, p. 227 : « l'autorité du gouvernement majoritaire est le
produit de deux forces dissemblables et dissymétriques, dont l'équilibre peut et doit
être assumé par les droits de la minorité ».
6 - Ph. MERLE, op. cit., n°579, p. 633 : « le texte n'a pas prévu que l'abus de majorité

ou de minorité soit une cause de nullité. Cependant doctrine et jurisprudence
admettent que l'abus de droit, tout comme la fraude, entraînent, ..., l'annulation des
délibérations viciées prises en assemblée générale ordinaire et même en assemblée
extraordinaire ».



130

أحكام محدد صراحة ضمن  علما وأنھ ؛1في إطار قانون الشركاتالقضاء الفرنسي 
.2 الجزائريالقانون المدني

 كانت إذا  المحددة في العقد التأسیسي،دفع مقدمتھعدم قیام الشریك بإن         
            ، یرتب في ذمتھ حسب 4 أو دیون في ذمة الغیر3متمثلة في مبلغ من النقود

      لصالح الشركةاتفي التشریع الجزائري، دفع تعویضلعقد الشركة الأحكام العامة 
                  "المقدمات" بدفع ھذه مدین في مواجھة الشركةالشریك  ف.حالة تأسیسھافي 

العامة كام حالأصراحة ا لما تقضي بھ ـكانت نقدیة أو عینیة أو صناعیة، تبعسواء 
 لصالح الشركاء، إذا اتتعویض، دفع  وبطبیعة الحال؛5في التشریع الفرنسيلشركة ل

یجوز تقدیر مقدار التعویضات و. في عدم تأسیس الشركةأو تأخره تسبب إحجامھ 
القانون الأساسي  أو 6العقد التأسیسي، في لصالح الشركة أو لصالح الشركاء

.7 التجاریةللشركة

  التجاریةلشركةاھمة الشریك في خسائر امس: ثانیا

التمییز بین في خصوص ھذه النقطة، نھ یجب أإلى تجدر الإشارة ابتداء         
 ذلك أن .وبین مشاركتھ في تحمل دیونھامشاركة الشریك في خسائر الشركة، 

 في حین أن ،ركةالمشاركة الأولى تعني علاقة الشریك ببقیة الشركاء داخل الش
، یة لكن في علاقاتھا الخارج،ةبالشرك علاقة الشریك ة الثانیة تخصالمشارك

.8الغیروبالتحدید في علاقة الشریك ب

1 - Paris, 27 mars 1950, Gaz. Pal. 1950, 2, p. 48 : « l'augmentation de capital ne peut

être détournée de son but d'intérêt social pour servir les intérêts personnels de
certains actionnaires au détriment de certains autres; un procédé de cette sorte
constituerait, s'il est établit, un abus de droit certain », Rouen, 13 juin 2000, Bull. Joly
soc. 2001, p.258.

����ΔѧϳΗϵ�ΕϻΎѧΣϟ�ϲѧϓ�Ύϣϳγϻ�́ρΧ�ϕΣϠϟ�ϲϔγόΗϟ�ϝΎϣόΗγϻ�ϝϛηϳ«. : ج.م. مكرر ق124 المادة -2-�ϊ ѧϗϭ�Ϋ·�
έѧϳϐϠϟ�Ίˬ�-بقصد الإضرار بالغیر،  ѧηΎϧϟ�έέο ϟ�ϰϟ·�ΔΑγϧϟΎΑ�ΔϠϳϠϗ�ΓΩΎϓ�ϰϠϋ�ϝϭλ ΣϠϟ�ϲϣέϳ�ϥΎϛ�Ϋ·�-�ϥΎѧϛ�Ϋ·�

.»الغرض منھ الحصول على فائدة غیر مشروعة 
.ج.م. ق421 المادة -3
.ج.م. ق424 المادة -4

5
- Art. 1843-3 al. 1 C. civ. fr. : « chaque associé est débiteur envers la société de tout

ce qu'il a promis de lui apporter en nature, en numéraire ou en industrie ».
183ϕ��ϡ�Ν���ϡϬϘΣϠϳ�ϡϟ�ϥϳϧΩϟ�ϭ�ϥΩϟ�ϥ�ϥϳΩϣϟ�ΕΑΛ�Ϋ·�ϻ·�ϲѧο طبقا للمادة -6 ΎϘϠϟ�ί ϭѧΟϳ�Ύѧϣϛ�ˬέέο �ϱ

�ν ϳϭόΗϟ�ώϠΑϣ�ν ϳϔΧΗ�ϲγϳγ΄Ηϟ���ϡί ѧΗϟϻ�ϥ�ϭ�ˬϪѧϳϓ�ΎѧϐϟΎΑϣ�ϥΎѧϛ�ν ϳϭѧόΗϟ�ϥ�ϥϳΩѧϣϟ�ΕΑΛ�Ϋ·�ˬϪϳϠϋ�ϕϔΗϣϟ
.ج.م. ق184الأصلي قد نفذ في جزء منھ، حسب المادة 

7-ΩѧΣϣϟ�ϙϳέηѧϟ�ΕΎѧϣί Ηϟ�ΔѧϓΎϛ�ΔѧϔϟΎΧϣ�ϝϣηѧϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϱΫϟ�ˬϲί Οϟ�ρέηϟΎΑ�ϰϣγϳ�Ύϣ�ϭϫϭ��ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓΩ
.143.أنظر أسفلھ، ص. الأساسي

8
- M. SALAH, op. cit., n°104-1, p. 72.
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 مبدیئا نيـ        وفق ھذه الصیغة، فإن مسؤولیة الشریك عن دیون الشركة، لا تع
ي شركات ـفالمساھم و، 1المسؤولیة المحدودةذات شركات الالشریك في 

یة ـوالتوص 3یة البسیطةـ في شركات التوصيموص، والشریك ال2المساھمة
، الذین لا یجوز لدائني الشركة متابعتھم في أموالھم الخاصة لتسدید دیون 4ھمـبالأس

، وعدم ن ذمة الشریكالشركة، تأسیسا على قاعدة استقلال الذمة المالیة للشركة ع
، یعد ذلكخلاف على .  لوفاء دیونھاالشركةتقریر أي تضامن قانوني للشریك مع 

 كما ھو ،شركةال من غیر تحدید وبالتضامن عن دیون مسؤولا المتضامنالشریك 
 شركةالشریك المتضامن في  و5 التضامنفي شركةلشریك بالنسبة لعلیھ الحال 

            ؛ وھي قاعدة من النظام العام، 7التوصیة بالأسھمشركة  و6 البسیطةالتوصیة
 . أو أي اتفاق آخرن الأساسي للشركةلا یجوز استبعادھا بموجب القانو

، الشریك المتضامن الذي انسحب من الشركةتمتد ھذه المسؤولیة لتشمل و        
تلك الناشئة بعد ل اخلاف،  تاریخ انسحابھھا الناشئة قبل ملزما بدیونیظلالذي و

م كما یصبح الشریك المتضامن المنض. صفة الشریكل ھانسحابھ، على أساس فقدان
الناشئة قبل الدیون حتى تلك بل و، الشركة أثناء حیاتھا، ملزما بكافة دیونھاإلى 

ي القانون الأساسي یقضي بإعفائھ من  لكنھ یجوز وضع شرط فتاریخ انضمامھ،
 النشر بشكل صحیح، ، بشرط القیام بعملیة8الفئة الأخیرة من دیون الشركةھذه 

.9في الفقھ الفرنسيحسب رأي البعض 

:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 564 المادة -1
Art. L. 223-1 al. 1 C. com. fr.

: نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 692 المادة -2
Art. L. 225-1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 2 الفقرة 1 مكرر 563ادة  الم-3
Art. L. 222-1 al. 2 C. com. fr.

:ي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنس. ج.ت.ق 1 ثالثا الفقرة 715 المادة -4
Art. L. 226-1 al. 1 C. com. fr.

:بالمقــارنـة مع نفس الحـكم في التـشریع الفـرنـسي . ج.ت. ق551 المادة -5
Art. L. 221-1 C. com. fr. : « les associés en nom collectif ont tous la qualité de
commerçant et répondent indéfiniment et solidairement des dettes sociales ».

1�ϕ�Ε�Ν���Ϡρλ الفقرة 1 مكرر 563ادة  الم-6 ѧϣ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϝϣόΗγϳ��ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ���˯ΎϛέηѧϠϟ
�ι ѧѧϧ�ϲѧϓ�ϝϣόΗγѧϣϟ�Ϡρλ ѧϣϟ�ΏγѧΣ�ˬϡϬϣΎѧυϧ�ϭ�ϡϬΗϟΎѧΣ�ΎѧϬΑ�Ωλ ѧϘϳ�ˬΔΑѧγΎϧϣ�έѧϳϏ�ΔѧϣΟέΗ�ϭѧϫϭ�ˬ�ϥϳϧϣΎο ѧΗϣϟ

:إطار التشـریع الفـرنـسي الترجمة باللغة الفرنسیة، وبالمقارنة مع نفس النـص الوارد في 
Art. L. 222-1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 1 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-7
Art. L. 226-1 al. 1 C. com. fr.

.180. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-8
9 - P. CARCREFF, Sur la confusion de la notion d'obligation aux dettes sociales avec celle

de contribution aux pertes, op. cit., p. 145.
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على حصولھ في خسائر الشركة، نظیر ي المقابل، تعد مساھمة الشریك ـف        
تقریر ، یظھر أن من مقوماتھ، أحد أركان عقد الشركة، ومن ثم نصیب من أرباحھا

 في تھ مشارك نظیر، وإدراجھا في العقدمشاركة الشریك في خسائر الشركة
وزیع  مسألة ت،3نسي على غرار نظیره الفر2قد نظم المشرع الجزائريل .1أرباحھا

تنظیمھ لمسألة توزیع الأرباح، بموجب خسائر الشركة بین الشركاء بنفس  كیفیة 
 عقد قواعد آمرة تارة، واختیاریة تارة أخرى، فھو مبدئیا یترك للشركاء ضمن بنود

.  بین الشركاء الأساسي، حریة توزیع الخسائرھاقانونأو  الشركة

سیسیة على سبیل المثال، في صحة شروط أو بنود وتتجسد ھذه الحریة التأ        
توزیع غیر متساوي للخسائر بین الشركاء، أو البنود التي تقرر مساھمة الشركاء 

 تعفي أحد أو بعض، أو 4في خسائر الشركة في حدود مقدماتھم" المتضامنین"
 التي یمكن أن تحصل بتحقق مخاطر محددة أو الشركاء من المساھمة في الخسائر،

 ھذه الحریة في جمیع الحالات على أن تراعلكن . 5الوقوع" محتملة"ادث معینة حو
خصوص كما في ، 7احتراما لعقد الشركة، 6 ألا وھو تجنب شرط الأسدّا جوھریاّحد

.8مسألة توزیع الأرباح بین الشركاء

1
- M. SALAH, op. cit., n°104, p. 72: « cette obligation est d'ailleurs la contre partie

naturelle de leur participation aux bénéfices ou à l'économie réalisée ». Dans le
même sens, P. CARCREFF, op. cit., p. 146 : « l'idée de pertes se rattache à celle de
bénéfices. Comme le bénéfice, la perte traduit le résultat de la gestion du patrimoine
social ».

.ج.م. ق1 الفقرة 425 المادة -2
3

- Art. 1844-1 al. 1 C. civ.
4-�������������������˯Ύϛέηѧѧѧϟ�ϭ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ�ΕΎϛέѧѧѧη�ϲѧѧѧϓ�ϥϳѧѧѧλ ϭϣϟ�˯ΎϛέηѧѧѧϠϟ�ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑ�ΎѧѧѧϧϭϧΎϗ�ΓΩΩѧѧѧΣϣ�ΓΩѧѧѧϋΎϘϟ�ϩΫѧѧѧϫ�ϥ�έΎѧѧѧΑΗϋΎΑ�

ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϭ�ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ΕΫ�Δϛέηϟ�ϲϓ���ϯ έѧϳ�ϲγѧϧέϔϟ�ϪѧϘϔϟ�ϲѧϓ�ν όΑѧϟ�ϥѧϛϟ
�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�έѧϳϏ�έρΎѧΧϣϟ�ΕΎϛέѧη�ϭ�ι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�Ύѧϫί ϭΟ(sociétés à risque illimité) دون ،

:الإشارة تحدیدا إلى صفة الشریك 
V. H. LE NABASQUE et M. BARBIER, Les clauses léonines, op. cit., n°69, p. 14.
5 - H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°70, p. 14 : « a fortiori, un associé

pourrait donc garantir l'un de ses associés contre une perte qui résulterait, par
exemple, de la survenance de certains événements. Si ces événements, en effet, ne
couvrent pas tous ceux qui pourraient survenir et contraindre l'associé de contribuer
aux pertes, sa vocation subsiste, fut-ce à titre résiduel ».

:بالمقـارنة مع النـص في التـشریع الفـرنـسي . ج.م. ق1 الفقرة 426 المادة -6
Art. 1844-1 al. 2 C. civ. fr.
7 - Note sous Montpellier, 10 novembre 1992, Dr. soc., juin 1993, p. 7.

.106. راجع أعلاه، ص-8
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ون عن القانالتأسیسیة أو حتى الاتفاقات الخارجة بنود ي ھذا السیاق، تعد الـف        
في نفس الإطار  وحصص الشریك،) أو بیع(شراء بوعد المتضمنة والأساسي، 

clauses)مقدمات القیمة تسدید  دو أو بنطوشر de remboursement d'apport) ، غیر
ن في ھذه لأجائزة إذا كان الطرف المتنازل لھ بمقتضى الوعد ھو الشركة ذاتھا، 

بین الشركاء، فضلا عن أنھ مخالف في ظل ساواة بقاعدة الم الحالة مساس واضح
المتعلقة بشراء الشركة لحصص العامة  ، لأحكام القواعد1التشریع الفرنسي

 الشركاء فیما بینھم، فإن موقف الفقھ  أما إذا كان أطراف الاتفاق ھم.الشركاء
 الغرفة التجاریة، وإن كانت خصوص ھذه المسألةبمستقر غیر  والقضاء الفرنسي

، 3الغرفة المدنیةكذلك فعلت بصحة الاتفاق، و، قد أقرت 2نقض الفرنسیةلمحكمة ال
مساھمتھ في خسائر ، لا یمس ب4شرط تسدید حصص الشریكأن بالتي قضت 

.اتفاقا الشركة، طالما أن مشاركتھ في أعبائھا محدد

بالنظر بین الشركاء في حالة غیاب أي اتفاق، خسائر الشركة توزیع ویحدد         
 تحدید نصیب  القانون الأساسيإذا تم فيأما  .5سبة حصتھ في رأس المالإلى ن

إلزامیة تطبیق  یقرر 6 الجزائريخسائر، فإن التشریعالشریك في الأرباح دون ال
المقدمات "صاحب  وفیما یتعلق بتحدید نصیب .ذلك التحدید على الخسائر

 في حال عدم قدیرهفإن المشرع الجزائري، یلزم تفي خسائر الشركة، ، "یةالصناع
                 وھذا المعیار إذا حسب ما تفیده الشركة من ھذا العمل، وجود أي اتفاق، 

یشكل تعلق بالمشاركة في الأرباح، فإنھ فیما یّ إلى حد ما اكان واضحا أو مفھوم
            بل وأنھ قد یحمل مقیاسا غامضا فیما یخص المساھمة في الخسائر، 

                كة  المقدمات الصناعیة، وزر الخسائر التي یمكن أن تلحق بالشرالشریك صاحب

1 - Art. 1843-4 C. civ. fr.
2

- Com., 12 mars 1996, préc.
3

- Civ., 29 octobre 1990, Bull. Joly soc. 1990, p. 1053 : « mais attendu que c'est sans
dénaturer la convention que la Cour d'appel retient que les charges et profits seront
repartis entre associés dans les proportions déterminées par la convention,…, et que
"sa participation aux pertes (l'associé cédant) n'est donc pas exclue, étant observé
que la garantie de remboursement de sa créance… n'est pas mise à la charge de la
société, mais de (l'associé cessionnaire) ».
4 - P. Le Cannu, note sous Civ., 29 octobre 1990, op. cit., p. 1055 : « un associé peut

s'engager à rembourser un autre de son apport, sans porter atteinte à la nature du
pacte social ».

:رنسي بالمقارنة مع نفس النص فـي التشریع الفـ. ج.م. ق1 الفقرة 425 المادة -5
Art. 1844-1 al. 1 C. civ. fr.

.ج.م. ق2 الفقرة 425 المادة -6
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.1لمساواة بین الشركاءمساسا بمبدأ ابذلك یعد من جراء عملھ لحسابھا، وھو 
الفرنسي الذي یقرر أن نصیب الشریك الذي لم یقدم سوى ع التشریع بالمقارنة م

؛ 2دمات نقدیة أو عینیةات مقمقدمات صناعیة، معادل لنصیب صاحب أقل حصة ذ
 من یرى أنھ لیس ھناك ما یمنع من الاتفاق 3الفقھ الفرنسيعلما وأن ھناك في 

دفع مبلغ نقدي لتخفیف أعباء التزامھ ببمقتضى القانون الأساسي أو خارجھ، على 
         الشركة، باعتبار أن غیاب الأجر في مثل ھذه الوضعیة، نشاط  في بقیة الشركاء

. د مبدئیا كافیا لمساھمتھ في الخسائرلا یع

دمة على سبیل الانتفاع، المقالعینیة بالنسبة للشریك صاحب المقدمات أما         
ي ظل غیاب أي إشارة إلى كیفیة تقدیر نصیبھ من خسائر الشركة، سواء في فو

مساھمة التشریع الجزائري أو الفرنسي، فإن ھناك في الفقھ الفرنسي، من یرى أن 
، یمكن أن تنحصر في فقدان  في ظل غیاب أي اتفاقذا الأخیر في خسائر الشركةھ

 إذا ،اتھمقدممقابل انتفاع الشركة بالذي كان علیھ قبضھ  ،أو فقدان الأجر الربح
، فإن 4أموالا مثلیة قیمیة أو ذات قیمة، فإذا كانت  أو أشیاءفي أموالتتمثل كانت 

 دائنصفتھ ك، بتلك المقدماتن فقدان  مسوف یعانيالخسارة حالة الشریك في 
في أعباء نقدیا  ن الممكن الاتفاق كذلك على مشاركتھ؛ كما أنھ معادي للشركة

یمس  كونھ لا ، في القانون الجزائريالھ أیضاوھو الحل الذي یمكن إعم .5الشركة
 قاعدة آمرة تحكم ةأیب، ولا مبدأ المساواة بین الشركاء أو مطلقا بمصلحة الشركة

    .ركات عموما، والشركات التجاریة على وجھ الخصوصالش

ن المشرع الجزائري على غرار نظیره الفرنسي، یقرر مقدار وإذا كا        
المساھم في شركة  وأ، 6المسؤولیة المحدودةذات شركة المقدمات الشریك في 

، كأقصى حد لمساھمتھم في خسائر 8التوصیة بالأسھمشركة في  وأ 7المساھمة
في ھذه الأشكال من الشركات عملیا  للشریك فھو أمر طبیعي، إذ لا یمكنشركة، ال

 وھو ما یبرر إمكانیة الاتفاق بین الشركاء، على إعفاء الشریك الذي لم یقدم سوى عملھ من كل مساھمة في -1
2ϕ��ϡ�Ν��ϧΛΗγ�ϝϛηΗ�ϲΗϟ�ϰѧϠϋ�ΎϳϧϭϧΎϗ�˯Ύ الفقرة 426الخسائر، إذا لم تقرر أیة أجرة مقابل عملھ، حسب المادة 

.قاعدة بطلان شرط الأسد
2

- Art. 1844-1 al. 1 C. civ. fr.
3 - H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°98, p. 21.
4

- Art. 1843-3 al. 4 C. civ. fr.
5 - H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., n°99, p. 21.

:ارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي بالمق. ج.ت. المعدلة ق564 المادة -6
Art. L. 223-1 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 592 المادة -7
Art. L. 225-1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 ثالثا الفقرة 715 المادة -8
Art. L. 226-1 al. 1 C. com. fr.
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 وضع  فإذا.تحمل خسائر الشركة بقدر یفوق مقدار حصصھ في الشركة، التجاریة
، المال الزائد عن مقدار المقدماتشرط یقضي بخلاف ذلك، ففي القانون الأساسي 

أما الشرط الذي یقضي  ،1ن التجاريمراعاة للائتما یأخذ حكم الكفالة العینیة،سوف 
 في ذمتھ ، دیون الشركة مثلاالمسؤولیة المحدودةذات شركة الشریك في بتحمل ال

خصیة، إذا قصد فتطبق بشأنھ أحكام الكفالة الشالشخصیة بعد نفاذ رأسمالھا، 
، 2شرط باطل، لمخالفتھ قاعدة المسؤولیة المحدودة للشریكال فالشركاء ذلك، وإلا

الشریك الموصي في لنص الذي یتناول مقدمات نفس الوضع بالنسبة لة مع مقارنبال
، 3 الشركة"دیون"ـّكأقصى حد على مسؤولیتھ بالنسبة ل التوصیة البسیطة، شركة
بار أن الشریك الموصي ت، على اعاصحیحتعبیر لا یعد من الناحیة القانونیة وھو 

عن الشریك المتضامن ما ھو علیھ الحال فیما یخص مسؤولیة  غیر مسؤول مثل
 للشركة التجاریة عن الذمة المالیة دیون الشركة، على أساس استقلال الذمة المالیة

عدم تقریر ، و)خاصة إذا لم یشارك مباشرة في أعمال الإدارة والتسییر (للشریك
لدائني الشركة جیز ـ الذي یغیاب النص القانونيتضامنھ مع الشركة لوفاء دیونھا، و

.4لشریك المتضامنوضعیة ا مقارنة مع ، مباشرةالموصيك لشریمتابعة ا

، فإن تزام المتعلق بالمساھمة في الخسائرلموعد تنفیذ الا          وفیما یخص 
ھذا حتى وإن كان ھناك اتفاق على  ،5تھاتصفیحل الشركة ومیقاتھ یكون مبدئیا عند 

 لیست  خلال السنة المالیة المثبتة ذلك أن الخسائرتوزیع سنوي للأرباح المحققة،
نھائیة، ومن ثم، فھي توضع على عاتق الشركة مادامت قادرة على تحملھا، 

بأي حال من  لكن القاعدة لا تعد .حملھا الشركاء أثناء حیاة الشركةوبالتالي، فلا یت
 على إلزام الشركاء من النظام العام، إذ یجوز الاتفاق في القانون الأساسيالأحوال 

.45.راجع أعلاه، ص.  ھذه الأموال الزائدة یمكن أن تشكل ما یسمى برأسمال تعھد-1
2

- L. NURIT-PONTIER, La détermination statutaire du capital social : enjeux et
conséquences, op. cit., p. 1614 : « le fait d'exiger des associés, de manière
systématique, des garanties personnelles présente en effet le risque d'une remise en
cause totale du principe même de limitation de responsabilité dans les SARL :
comment parler encore de société à responsabilité limitée lorsque ses associés se
verront réclamer, dans tous les cas, des garanties les engageant sur leur propre
patrimoine ? ».

:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -3
Art. L. 222-1 al. 2 C. com. fr.

4-ηϟ�ΔΑϟΎρϣ�ί ϭΟϳ�ϻ�Ϫϧ�ΓέΎηϹ�ϊ ϣ�ϥϛϟ��ΔѧΑϟΎρϣ�ΔѧϳΩΑϟ�ϲѧϓ�ϲϐΑϧϳ�Ϋ·�ˬΓέηΎΑϣ�Δϛέηϟ�ϥϭϳΩΑ�ϥϣΎο Ηϣϟ�ϙϳέ
:بالمقارنة مع التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 551المدین الأصلي، حسب المادة 

Arts L. 221-1 al. 2 et R. 221-10 C. com. fr.
: بھ  وكذا خلال حیاة الشركة، بمناسبة تخفیض رأس مال الشركة مبرر بخسائر تلحق-5

H. LE NABASQUE et M. BARBIER, op. cit., p. 13, rejet n°82.
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میزانیة، بعد المصادقة علیھا من قبل البتحمل الخسائر المحددة محاسبیا في 
.1الشركاء

شركاء، دینا للشركة في مواجھة الأو یرتب ینشأ الشریك بالخسائر التزام         إن 
؛ وھذا أصول الشركة وإثراء لذمتھا إضافة في ینتجتأسیسیا، ) عادة(محدد بمقدار 
، زیادة في الضمان بالنسبة  الشركة بالمساھمة في خسائرأن التزام الشركاءیعني 
حسب رأي البعض من الفقھاء ما یشكل أحد الأسباب التي تؤدي،  ھا، وھولدائنی

 .بین مفھومي دیون الشركة وخسائرھا ، إلى الخلط2ینالفرنسی

  السلبیة اتالالتزامالمتعلقة ببنود الأھم  :المطلب الثاني

 التي إلى الالتزامات الإیجابیةبوضوح مشرع الجزائري، یشیر إذ كان ال        
، في ظل  تكییفھا ضمن بنود القانون الأساسيوالتي من الممكنالشركة، یرتبھا عقد 

 الشركات، حسب ما یناسب الشركاء؛ فھو القواعد الآمرة ومبادئ قانوناحترام 
نھ ینص صراحة بأن عتبار أبا السلبیة، تلالتزامابالنسبة ل  من ذلكعلى النقیض

 عن أي تصرف یلحق ضررا بالشركة أو یخالف الغایة "متنعـی"الشریك أن على 
لتصرفات اأو الامتناع إن ھذه الصیاغة، توحي أن مجال . 3التي وجدت من أجلھا

، یةالقانونالنصوص ن ملزمة للشریك، غیر محددة حصریا بموجب السلبیة التي تكو
القانون الأساسي أو شروط ظیمھا في إطار بنود تنمما یفید إمكانیة تحدیدھا و

 .ملزمة اتفـاقیاواضحة ولتصبح 

إذ أن المسألة  ،لا یمكن أن یؤخذ في كل الأحوال على إطلاقھمر لكن الأ        
ھا إطارمثلة في  الملتصرفات التي من شأنھا المساس بمصلحة الشركة،باتعلق فقط ت

 في ،4مصلحة الشركاء ما یعنيى الأقل فیأو على مستواھا الداخلي علالتعاقدي 
شریك إلى كل تدعو ، شركاءإن متابعة مصلحة ال. ن الشركات التجاریةقانومجال 

وھو ما یمكن أن یتجسد على نیة الاشتراك، الالتزام بالمحافظة طیلة حیاة الشركة 

1
- P. CARCREFF, op. cit., p. 146.

2 - Ibid.
.ج.م. ق1 الفقرة 432 المادة -3
: في العلاقة بین مصلحة الشركة ومصلحة الشركاء -4

V. G. SOUSI, L’intérêt social dans le droit français des sociétés commerciales, th. Lyon,
1974, p. 271, M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le
fonctionnement des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit
français et en droit algérien, op. cit., pp. 285 et s. Et D. SCHMIDT, De l’intérêt commun
des associés, J.C.P. éd. E. 1994, I, p. 535.
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.2ون الإنكلیزي والأمریكيفي القان المعروف ،1الولاءالإخلاص أو في واجب 
من قبل الشركاء ضمن بنود القانون  الواجب أو الالتزام ھذاتكریس  نویمك

تنازع وضعیة تفادي ، لعل من أھمھا الأساسي في قائمة من الالتزامات السلبیة
الأوضاع التي یمكن أن ینشأ عنھا تنازع بین عن  ، أي الامتناع)أولا (المصالح

 بمعنى تجنب منافسة )ـاثـانی (افسةــوعدم المن ،مصلحة الشریك ومصلحة الشركة
 و شرط تأسیسيأصریح غیاب نص قانوني ظل ، خاصة وأنھ في الشریك للشركة

. من أي التزام من ھذا القبیلبریئا مبدئیا، یظل الشریك واضح

تنازع المصالحوضعیة تفادي شرط : أولا

 مصالح الشركاء،لركز تجمع مانت الشركة حسب تعریفھا القانوني إذا ك
ذا لا یعني ـإن ھـف ،3 في اقتسام الربح الذي قد ینتج أو تحقیق اقتصادجسدةتالم
جوھر ، ذلك أن الشخصیة" انیةـالأن"مصلحتھ  كل في اتجاه ، الشركاء بینابقتس

، ھو في النھایة 4ركاء في الشركة، حـسب تعبیر المشرع الفرنسيمصالح الش
اریة، بغض النظر الشركات التجكافة  تعنيوھي ، 5للشركاء" مشتركةال"مصلحة ال

affectio) نیة الاشتراك تكریس لركنھا ـأن كما ،6عن طبیعتھا societatis) ، الذي
عند   الشركة"عقد"بطلان ، 7على غیابھ تبعا لأحكام القانون المدني الفرنسيرتب تی

.حیاتھافترة  أثناء لحلھاقانونیا ، وسببا 8تأسیسھا

1 - J. MESTRE, La société est bien encore un contrat, op. cit., p. 136 : « la société, forte de

sa dimension contractuelle, est elle-même soumise à une exigence générale de
loyauté, dont la jurisprudence fournit encore d'intéressantes illustrations, à l'égard
tant des dirigeants que des associés ».
2 - H. LE NABASQUE, Le développement du devoir de loyauté en droit des sociétés,

R.T.D.com. 1999, p. 273.
:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1  الفقرة416 المادة -3

Art. 1832 C. civ. fr.
4 - Art. 1833 C. civ. fr. : « toute société doit avoir un objet licite et être constituée dans

l'intérêt commun des associés ».
5 - Y. GUYON, La fraternité dans le droit des sociétés, Rev. soc. 1989, n°4, p. 440 : « on
parle encore aujourd'hui de "jus fraternitatis" pour désigner la communauté
d'intérêt qui doit toujours et dans tous les cas unir les associés ».

6-Ηηѧϣϟ�ΔΣϠλ ѧϣϟ�ϡϭѧϬϔϣ�ϝϭΣ�ϥϳϳγϧέϔϟ�˯ΎϬϘϔϟ�ϥϳΑ�ϑ ϼΧ�ϙΎϧϫ��ι ѧΧΗ�ΎѧϬϧ�ϯ έѧϳ�ϥѧϣ�ϡϬϧѧϣϓ�ˬ˯ ΎϛέηѧϠϟ�Δϛέ
�Ωέϭѧϟ�ι ϧѧϟ�ϥ�ΔѧΟΣΑ�ϑ ѧϗϭϣϟ�Ϋϫ�ΩϘΗϧϳ�ϥϣ�ϙΎϧϫ�ϥ�ϥϳΣ�ϲϓ�ˬϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�ϥϭΩ�ι ΎΧηϷ�ΕΎϛέη�ρϘϓ

�ϲγѧϧέϔϟ�ϲϧΩѧϣϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ(art. 1833 C. civ. fr.)ϕѧΑρϳ�ˬ�έѧυϧϟ�ν ѧϐΑ�ΕΎϛέηѧϟ�ΔѧϓΎϛ�ϰѧϠϋ�ΎϬϠϛѧη�ϥѧϋ�������������
 : أو طبیعتھاموضوعھاأو 

V. D. SCHMIDT, Les conflits d'intérêts dans la société anonyme : prolégomènes, Bull. Joly
soc. janvier 2000, p. 18, rejet n°48.
7 - Art. 1844-10 al. 1 C. civ. fr.
8 - L. Collet, note sous Civ., 5 mars 1991, D. 1993, p. 510.
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لحة المشتركة للشركاء، یفرض الاشتراك أو المصنیة         إن المحافظة على 
الشریك في كل الأحوال تفادي تنازع المصالح، بمعنى تفادي أن یصبح في  على

یر المباشرة، على مصلحة وضعیة تجعلھ یغلب مصلحتھ الشخصیة المباشرة أو غ
بجلاء ؛ بحیث تتحقق ھذه الوضعیة 1 الشركاءالمصلحة المشتركة لجمیعالشركة أو 

 یستطیع ، من السلطاتا معینادارمقالمعني د الشریك یفیھا بلحالة التي یكون في ا
أو في مصیرھا، كما في حالة الشریك المسیر  بموجبھا أن یتحكم في نشاط الشركة

.2الأغلبیةالشریك صاحب  وأأو المدیر، 

 في بعض ، یضع4یره الفرنسي على غرار نظ3        وإذا كان المشرع الجزائري
 حالة منع مكتتب لتجنب مثل ھذه الوضعیة، كما فيآمرة ة قانونی قواعد ،تالحالا

تقریر ، الناظرة في 5لجمعیة العامة التأسیسیةمن التصویت خلال ا الأسھم العینیة
بین شركة المبرمة ات ـالاتفاقیحالة ، أو في 6مقدماتھ العینیةالخبرة المتعلقة ب

إطار وفي  بالقیاس على ھذه الأمثلة، یمكن ؛ فإنھ7المساھمة وأحد القائمین بإدارتھا
تؤمن تفادي وضعیة بنود شروط أو القانون الأساسي للشركة التجاریة، وضع 

 بین أحد لاتفاقیات التي تبرماالتعاملات أو بعض  ح، من خلال حظرتنازع المصال
مسبقة ى الأقل إخضاعھا لنظام إجازة أو علواء بصفة مباشرة ة سالشركاء والشرك

عدم الاحتجاج بھا في مواجھة أو  ، تحت طائلة بطلانھابل بقیة الشركاءمن ق
الممكن تطبیقھا على الشریك الذي الأخرى الجزاءات ، فضلا عن 8الشركة المعنیة

 .لا یتقید بالالتزامات المفروضة علیھ في القانون الأساسي

1 - D. SCHMIDT, op. cit., n°9, p.24 : « l'expression conflit d'intérêts vise toute

situation dans laquelle un actionnaire ou un dirigeant choisit d'exercer ses droits et
pouvoirs en violation de l'intérêt commun soit pour satisfaire un intérêt personnel
extérieur à la société, soit pour s'octroyer dans la société un avantage au préjudice
des autres actionnaires ».
2 - Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés op.

cit., n°37-1, p. 75.
 .ج.ت. المعدلة ق628 المادة -3

4
- Art. L. 225-38 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 601 المادة -5
Art. L. 225-8 al. 3 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 و2 فقرتین 603 المادة -6
Art. L. 225-10 C. com. fr.

7-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ΏγѧѧΣ�628Ύѧѧϣϭ�ΔѧѧϟΩόϣϟ�ϕ�ΎϫΩѧѧόΑ��Ε�Ν���ϊ ѧѧϳί ϭΗ�ˬϝϼΟϭѧѧΑ�ΡΎѧѧΗϔϣ�ˬωϭѧѧο ϭϣϟ�ΕΫ�ϲѧѧϓ�Ύο ѧѧϳ�έѧѧυϧ
.115.السلطات بین المدیرین في شركة المساھمة، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص

8
- M. FALAISE, La sanction de l'acte irrégulier (distinction entre nullité et inopposabilité),

P.A. 27 août 1997, n°103, p. 5.
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ع الشریك ضمن  امتنافي تنازع المصالح، أن یتجسد كما یمكن لالتزام تجنب        
           لمصادقة ظروف محددة مسبقا، عن التصویت في جمعیة الشركاء المنعقدة ل

 على اعتبار أن  یملك فیھا كل أو أغلبیة رأسمالھا،،على اتفاقیة مع شركة أخرى
 الثانیة على حساب الشركة الأولى، وإن ذلك یشكل تحفیزا لمصلحتھ في الشركة

انطلاقا من ذلك،  .لحالة الكلام عن تنازع المصالحكان من الصعب في مثل ھذه ا
ع في مثل ھذه  من یرى أن مسألة تنظیم بنود الامتنا،1ھناك في الفقھ الفرنسيفإن 

ترك مسألة عموما بل ومن الأفضل  ، في حدود المعقولالحالات یجب أن تبق
یك سلطة التقدیریة للشرلتصویت في حالة تنازع المصالح، بید العن االامتناع 
ارج ت خ إذ لا یجوز لبنود القانون الأساسي أن تمنع الشریك من التصویالمعني،

والمشاركة في اتخاذ قرارات الشركة التصویت  حق، ف2الحالات المحددة قانونا
 عدمن الحقوق الجوھریة التي تلات جمعیات الشركاء أو المساھمین بمناسبة مداو

       .من النظام العام

 المنافسةعدم شرط: ثانیا

 الولاءبالشریك  عموما، أن یلتزم في عقد الشركةبدأ حسن النیة فرض مـ        ی
(obligation de loyauté)عن أي  مبدئیا، وأن یمتنع  التي ینتمي إلیھا اتجاه الشركة

درج ترفات التي یمكن أن ولعل من بین التص .3راضربھا یلحق أن  یحتملنشاط 
كشریك في نفس الوقت وضعھ تھ لشركتھ، بمعنى منافسضمن ھذه الطائفة 

 أنھـ ب في التشریع الجزائري،امةـام العـفي ھذا الخصوص تقضي الأحك. وكمنافس
أن یقوم بالخدمات التي عملا یقدمھ للشركة، وجب علیھ الشریك كانت حصة   إذا«

لعمل تعھد بھا، وأن یقدم حسابا عما یكون قد كسبھ من وقت قیام الشركة بمزاولتھ ا
في حالة الشریك  یظھر إذن أن المنافسة تتجلى بوضوح .4» الذي قدم كحصة لھا

بحیث أن علیھ أن یحدد ، الذي یقدم عملا لھ أثر فعال في نشاط الشركة التجاریة
 بالشریك  الأمر في مجال الشركات التجاریةیتعلقو. إطار عملھ في الشركة

التوصیة البسیطة شركة من، المتضامن المقدم للعمل في كل من شركة التضا
 في الشركة فیھا للشریك التي یسمحالأوضاع التوصیة بالأسھم، أي في شركة و

.عملم تقدیبالتجاریة 

1 - Y. GUYON, op. cit., n°37-1, p. 75.
. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالف ذكرھا-2
.ج.م. ق1 الفقرة 432 المادة -3
:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.م. ق1 الفقرة 423 المادة -4

Art. 1843-3 al. 5 C. civ. fr.



140

في أنھ   عن التشریع الجزائري، الفرنسيالتشریعوعلى ھذا المستوى یتمیز         
مح یسإذ في الشركات التجاریة، للحصول على حصص قدیم العمل ع مجال تّوس

بالمقدمات الصناعیة في ، 2على خلاف نظیره الجزائري 1 حالیاالمشرع الفرنسي
المساھمة یضع أحكاما خاصة تتناول شركة  والمسؤولیة المحدودة،ذات شركات ال

فضلا عن أسھم رأس المال، كما في ، التي یتكون رأسمالھا ةة العمالیذات المشارك
وبالتالي، فإن فرص وجود بنود عدم  .3من أسھم عمل ،"العادیة"شركة المساھمة 

 التشریع ھا في ظلأكثر من الفرنسي  في ظل التشریع المتعلقة بالعمل،المنافسة
 في شركة التضامن ، الذي یقتصر فیھ الأمر فقط على الشریك المتضامنالجزائري

الشریك یمكن أن یمتد أیضا إلى تقدیم الالتزام  لكن .التوصیة بنوعیھاشركة و
، وفي ھذه الحالة یتعلق منافسةفي شركات أو مؤسسات نقدیة أو العینیة، ال للأموال
.الاستئثار واجببالأمر 

في منع الشریك العموم، على   الاستئثار أو شرط عدم المنافسة        یتضمن شرط
، تعھد بھ للشركة، لمصلحتھ الشخصیةالعمل الذي القیام بنفس من حالة تقدیم عمل، 
ھ بفتح محل تجاري خاص یعرض فیھ نشاطات من قبیل الأعمال كما في حالة قیام

أخرى  في مؤسسة ذلك العملیقوم بممارسة أن أو التي یمارسھا في الشركة، 
فإن شرط عدم المنافسة أو شرط في حالة تقدیم أموال نقدیة أو عینیة، أما . 4منافسة

شكل یجعل تدخلھ ب، في شركات منافسةأو الاشتراك منعھ من الاستثمار یالاستئثار 
على ھذه الوضعیة المزدوجة، لأن ، 5مؤثرا وأتدخلا ملموسا الشركتین  إحدىفي 

فضلا عن یة الاشتراك، غرار وضعیة تنازع المصالح، تمس بشكل مباشر بركن ن
لیب مصلحتھ في الشركة المنافسة على حساب أنھا من الممكن أن تدفعھ إلى تغ

، المعنیة الشركة لمصلحتھ خارج تحفیزاالشركة المعنیة، كما یمكن أن تشكل 
ینفي مبدئیا وھو ما بقیة الشركاء، وبالتالي عدم مراعاة مصلحة الشركة ومصلحة 

، ومع أن مثل ھذه الوضعیة، تشیر إلى تقریر امتناع حسن نیتھ في مواجھتھم
الشریك عن منافسة شركتھ حتى في غیاب شرط صریح بذلك في القانون 

1 - Art. L. 223-7 al. 2 C. com. fr.
.ج.ت. ق1 الفقرة 567 المادة -2

3
- Art. L. 225-260 C. com. fr.

4 - Com., 6 mai 1991, D. 1991, p. 609, note A. VIANDIER et Com., 4 décembre 2007,

Bull. Joly soc. avril 2008, p. 274, note D. Poracchia.
5-�α ѧϔϧ�ϕѧϘΣΗϳ�ϥ�ϥѧϛϣϣϟ�ϥѧϣ�Ϫѧϧ�Ύѧϣϛ�ˬΔγѧϓΎϧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ϝΎϣѧγέ�ϲѧϓ�ΎѧϣϬϣ�ΎΑϳλ ѧϧ�ϪѧϛϼΗϣΎΑ�ϼΛѧϣ�ϙϟΫ�ϥϭϛϳ�

�ΔѧϳϠϗϷ�ϪϠϳϛηѧΗ�ΔѧϟΎΣ�ϲϓ�ϊ ο ϭϟ�������������ϭѧϫϭ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ΔѧϳόϣΟ�Εέέѧϗ�ϝѧϳρόΗΑ�ΎѧϳϠϣϋ�Ϫѧϟ�ϣγѧΗ�ϝѧϳρόΗ
:ما یمكن أن یشكل وضعیة تعسف الأقلیة 

V. M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°685, p. 318 et Ph. MERLE,
op. cit., n°493, pp. 529-530.
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ود مثل ھذا الشرط الصریح، یمكن أن یحدد أوجھ الامتناع، ، إلا أن وج1الأساسي
.ّویجنب إلى حد ما تدخل القضاء

الشریك لزم اسي الذي ید القانون الأسبنشرط أو         غیر أن مشروعیة 
حسب ، تفرض التي ینتمي إلیھاالمعنیة الشركة  ب أو أموالھنشاطاتھبالاستئثار في 

تحدید المجال المكاني أو / و العمل المعنيصیصتخ، 2رأي جانب من الفقھ الفرنسي
 في ممارسة حریة الفردیةال طائلة المساس بمبدأ ، تحتي لعدم المنافسةنوالزم

نفس ي ـ، وھ4في التشریع الفرنسي قواعد المنافسةخرق  و؛3الصناعة والتجارة
 و  أ،5، سواء في ما یتعلق بقواعد المنافسةالتشریع الجزائريمقررة في الالوضعیة 
 لشریكلحفظ ـت، 6عقد الشركةالأحكام العامة ل، علما وأن الحریة الفردیةما یمس 

یوجد اتفاق یقضي بخلاف ، ما لم 7الشركةفي إطار  نتیجة عملھ الاختراعحق 
.8ذلك

أن وضع ، 9 حسب ما یراه البعض في الفقھ الفرنسيصفة عامةب        یمكن القول 
  نسبیاة كانت قلیلإذا ،ا أو السلبیةء الإیجابیة منھ المحضة سواتزامات التأسیسیةلالا
توزیع الأرباح أو تحقیق اقتصاد، السبب الرئیسي في إبرام عقد الشركة ھو إذ أن (

             ، )ة حاجة عموما إلى التزامات إضافیةمما یتحقق بتقدیم الأموال، ولیس ثم
أن تكون في یطة في قانون الشركات التجاریة، شر مشروعةمسألة ظل فھي ت

              التجاریة حریة الشریك دون أیة فائدة للشركة صر حإذ لا یجوز مصلحة الشركة، 
             من قبل الشریك  الإضافیةتھذه الالتزامابقبول الأن یتم ، والمعنیة في المقابل

                  سي، تعدیل قانونھا الأساعند  أو اـضمام إلیھـ أو الانركةـس الشـسواء عند تأسی

1
- Y. GUYON, La fraternité dans le droit des sociétés, op. cit., n°8, p. 443.

2
- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°95, pp. 173 et 174.
3 - Com., 17 février 1982, Gaz. Pal. 1982, 2, p. 429.
4 - Arts L. 420-1 et 420-2 C. com. fr.

03��ϲѧϓ�Υέ΅ϣ19�ϭѧϳϟϭϳ�2003Ν�ˬΔγѧϓΎϧϣϟΎΑ�ϕѧϠόΗϳ��έ���ϲѧϓ�ΔѧΧέ΅ϣ20-03 وما بعدھا من الأمر 6 المادة -5
، 27�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΏѧΟϭϣΑ�ϡϣΗϣϟϭ�ϝΩόϣϟ�ˬ08-12�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�25�ϭѧϳϧϭϳ�2008.، ص43، رقم 2003یولیو 

Ν�έ���ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέ΅ϣ2�ϭѧѧϳϟϭϳ�2008�ϡѧѧϗέ�ˬ3611.، ص�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟϭ�ˬ10-05�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�15 ر.، ج2010 أوت .
.10.، ص46، رقم 2010 أوت 18مؤرخة في 

.ج.م. ق2 الفقرة 423 المادة -6
7-ϭϟ�ϩΫϫ�ϥϳΑ�ί ϳϳϣΗϟ�ΏΟϳ��Δϛέѧη�ϰѧϟ·�ϡΎϣο ѧϧϻ�ϭ�α ϳѧγ΄Ηϟ�ωέΗΧ�Γ˯έΑ�ϡΩϘϳ�ϱΫϟ�ϙϳέηϟ�Δϳόο ϭϭ�Δϳόο

Δѧϳϧϳόϟ�ΕΎϣΩѧϘϣϟΎΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ΩϋϭϘϟ�ΔϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ϱέγΗ�Ι ϳΣΑ�ˬΔϳέΎΟΗ���ϱϭέί �ΔѧΣέϓ�ˬϥ ήѧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�ϊ ѧΟέ
ѧϳέΎΟΗϟϭ�ΔϳϋΎϧλ ѧϟ�ΔѧϳϛϠϣϟ�ϕϭѧϘΣ�ˬΔѧϳέϛϔϟ�ϕϭѧϘΣϟ�ˬϱέί Οϟ�ϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϝϣΎϛϟ�ˬϟΎλ�ϕϭѧϘΣϭ�ˬΔ

.150.، ص160، فقرة 2006، طبعة الملكیة الأدبیة والفنیة، نشر وتوزیع ابن خلدون
8-�ΔѧϳϛϠϣ�ϰѧϠϋ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϕΎϔΗϻ�ί ϭΟϳ�Ϫϧ�Ωϳϔϳ�Ύϣϣ�ˬϡΎόϟ�ϡΎυϧϟ�ϥϣ�Εγϳϟ�ΓΩϋΎϘϟ�ϥ�ϲϧόϳ�Ύϣ�ϭϫϭ�

. الشركة لبراءة الاختراع الذي یقوم بھ الشریك في نطاق تلك الشركة
9

- Y. GUYON, op. cit., n°92, pp. 167 et 168.
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            ، 1جماعالإ ب إلا الشركاء أو التزاماتلى اعتبار أنھ لا یجوز زیادة تعھداتع
انت ـكن تطبق بشأن كافة الشركات التجاریة، وإ، 2وھو ما یعد قاعدة عامة

             صراحة أو ضمنا، تشیر إلى ذلك لا ، ريـ الجزائاريـنصوص القانون التج
.4ھمةشركات المسا وأ 3المسؤولیة المحدودةذات شركات لنسبة لبالإلا 

يزامات طبقا لبنود القانون الأساسجزاء مخالفة الالت: الثانيالمبحث 

 تنازع المصالح في موضوع لدى تناولھ لینتھي البعض في الفقھ الفرنسي
 لھا،  الحسن السیرومتطلبات،  احترام عقد الشركة«ن أ إلى ،شركة المساھمة

، من خلال –"الأنانیة" الشخصیة –المصالح ضي المعالجة الفعالة لتنازع ھذه یقت
 سیسیة،التدابیر الوقائیة تشمل وضع البنود التأولعلھ إذا كانت . 5» الوقایة والجزاء

 أو غیرھا من ، غیر المشروعة المصالح أو المنافسةتنازعالتي تجنب وضعیة 
إنھ ـفس بمصلحة الشركة أو مصلحة كافة الشركاء، الأوضاع التي یمكن أن تم

مكن توقیعھ ـ الذي ی،اسبـنالجزاء الم  ترتیبلازم بالإضافة إلى ذلكـ من الیكون
، بحسب أھمیتھا وتأثیرھا الشركاء للالتزامات المفروضة علیھم مخالفةفي حالة 

 . التجاریة المعنیةعلى الشركة

لعل من أھمھا آثار قانونیة لأساسي عموما، القانون ابنود  مخالفة ترتب        
من القواعد إما مستمدة ھذه البنود إن كانت ، 6عقود أو المداولات المخالفةالبطلان 

، حسب صیغة النص في التشریع )عموما (الآمرة الواردة في القانون التجاري

1
- A. VIANDIER et J.-J. CAUSSAIN, Droit des sociétés, J.C.P. éd. G. 1996, I, 3980,

n°10, p.460 et G. TAORMINA, Réflexions sur l'aggravation des engagements de
l'associé, Rev. soc. 2002, p. 267.

2-έηϣϟ�ϥΎϛ�Ϋ·��ΓΩΎѧϳί Α�ϕѧϠόΗϳ�Ύѧϣϳϓ�ι ΎѧΧ�ϡϛΣ�ϰϟ·�ˬΔϛέηϟ�ΩϘόϟ�ΔϣΎόϟ�ΩϋϭϘϟ�ϥϣο �έϳηϳ�ϻ�ˬϱέί Οϟ�ω
�ϲѧϓ�ΩѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬΩϭѧϘόϠϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΩѧϋϭϘϟ�α Ύѧγ�ϰѧϠϋ�ΏϭѧϠρϣ�ωΎѧϣΟϹ�ϥ�ϻ·�ˬΩѧϘόϟ�ΫϳϔϧΗ�˯ΎϧΛ�˯Ύϛέηϟ�ΕΎϣί Ηϟ

: سي بالمقارنة مع الموقف الصریح للمشرع الفرن.). ج.م. ق106المادة (مجال تعدیلھ 
Art. 1836 al. 2 C. civ. fr. : « en aucun cas, les engagements d'un associé ne peuvent
être augmenter sans le consentement de celui-ci ».

.  ج.ت. ق586 المادة -3
.ج.ت. المعدلة ق689 أنظر على سبیل المثال المادة -4

5
- D. SCHMIDT, op. cit., n°9, p. 24 : « le respect du pacte social et l'exigence d'un

bon fonctionnement de la société commandent un traitement efficace de ces conflits,
sous l'angle de la prévention et de la sanction ».

6-Η�ν έѧϐΑ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΓΩέ·�ϥѧѧϋ�έѧϳΑόΗ�ϝѧѧϛ�ΩϭϘόϟΎѧΑ�Ωλ ѧѧϘϳ�ˬϊ ѧο ϭϣϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧϓ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϗ�έΎѧΛ�ΏѧѧϳΗέ���Ύѧѧϣ
�α ѧϠΟϣ�ϭ�ΔѧϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟΎϛ�ΔϳϋΎϣΟϟ�ΎϬΗΎϳϫ�ϥϋ�ΓέΩΎλ ϟ�ˬΔϛέηϟ�ϲϓ�ΔϳϠΧΩϟ�ΕέέϘϟ�ΎϬΑ�Ωλ Ϙϳϓ�ΕϻϭΩϣϟ

: الإدارة في شركة المساھمة، والتي تعد ملزمة للشركاء 
V. L. BORNHAUSER-MITRANI, La violation d'une clause statutaire, P.A. 8 avril 1998,
p. 11. Et Civ., 22 janvier 1991, Bull. civ. 1991, I, p. 20.
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لذي ا ،2الفرنسية مع الصیاغة الواردة في القانون التجاري ، بالمقارن1الجزائري
 الخاص بالشركات التجاریة المتعلقة بالكتابیقتصر فقط على النصوص الآمرة 

القوانین التي مأخوذة عن أو كانت ؛ )3 الفرنسيالمدنيفي القانون ونفس الوضعیة (
قرار  وتجب الإشارة في ھذا السیاق إلى . في كلا التشریعینتسري على العقود

أن بطلان مداولات الشركة بیوحي ، 4لغرفة التجاریة لمحكمة النقض الفرنسیةل
نظر عن ، بغض ال5ّحد ذاتھا في مخالفة البنود الاتفاقیةنتیجة أیضا یمكن أن یكون 

غیر .  الفرنسيالمدنيالقانون  الواردة في القانون التجاري أو موافقتھا للنصوص
 خاصة في مجال ا، لا یجوز التوسع في تطبیقھاستثنائی ا قضائیاموقفیبدو أنھ 
.ركات التجاریةالش

            ،  التجاریة في قانون الشركاتالبطلانإذا كانت القاعدة العامة أن لكن         
فإنھ ؛ ، ضمانا للتعاملات التجاریة6صریحقانوني وجود نص لا یوقع إلا في حالة 

بنود خاصة بالجزاءات شروط أو للشركاء الاتفاق على إدراج یجوز في المقابل 
، "محضة" طبیعة تعاقدیةذات التي تكون القانون الأساسي، عن مخالفة المترتبة 

لتي لا تجد لھا أي أساس ا التأسیسیة ھمتتزامالتصرفات الشركاء المخالفة لا بمعنى
على وجھ الخصوص، ولعل من بین أھم ھذه الجزاءات  طبیعة آمرة قانوني ذي

لزام الشریك إ ،من حیث خطورتھا على مصیر المشروع المشتركة، الاتفاقی
.)ـانـيالثالمطلب (أو إقصائھ من الشركة /و)  الأولالمطلب( بالتعویضالمخالف 

الشـرط الجزائـي: المطلب الأول

        یعرف الشرط أو البند الجزائي ضمن القواعد العامة للعقود، بأنھ ذلك 
في حالة الاتفاق الذي یقدر بموجبھ المتعاقدان التعویض الذي على المدین دفعھ 

وبالتالي، یصبح في قانون الشركات . 7ه لالتزاماتھ العقدیةتأخره أو عدم تنفیذ

. ج.ت. ق2 الفقرة 733 المادة -1
2

- Art. L. 235-1 al. 2 C. com. fr. : « la nullité d'actes ou délibérations autres que ceux
prévus à l'alinéa précédent ne peut résulter que de la violation d'une disposition
impérative du présent livre ou des lois qui régissent les contrats ».
3 - Art. 1844-10 al. 3 C. civ. fr.
4

- Com., 20 novembre 1990, J.C.P. éd. E. 1991, I, 195, p. 216, note J.-P. Legros.
5 - J.-P. LEGROS, La violation des statuts est-elle une cause de nullité, Dr. soc. avril 1991,

p. 1.
6-�ˬΔο ѧѧΣϣϟ�Δϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ΩϭѧѧϧΑϟ�ΔѧѧϔϟΎΧϣ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ϥϼρΑѧѧϟ�˯ί ѧѧΟ�ΡέѧѧΗϘϳ�ϥѧѧϣ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ϙΎѧѧϧϫ�ϥ�ϊ ѧѧϣ�

:ویحاول أن یقدم لھذا الجزاء الأساس القانوني المناسب، كالغش أو التعسف في استعمال الحق 
V. L. BORNHAUSER-MITRANI, op. cit., p. 14.
7 - F. TERRÉ, Ph. SIMLER et Y. LEQUETTE, Droit civil, les obligations, op. cit., n°601,

p. 567.
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التجاریة، قیمة التعویض المتفق علیھ بین الشركاء، والواجب دفعھ من طرف 
الشریك الذي یخالف أحد بنود القانون الأساسي، وبالأخص الالتزامات الاتفاقیة 

. ، التي یتم إدراجھا بھ1المحضة

بالرجوع إلى القواعد العامة في الالتزامات، في ظل غیاب أي حكم خاص       و  
، فلیس ھناك ما ینفي صحة ھذا الاتفاق أو 2في قانون الشركات التجاریة

 ، باعتبار أن مخالفة التزامات القانون الأساسي تشكل بالنسبة للشركاء3مشروعیتھ
حال ل ـقیة الشركاء؛ وعلى كأو بب/خطأ متعمدا، یمكن أن یلحق ضررا بالشركة و

لرقابة القضاء، خاصة من باب مراعاة مبدأ التناسب بین في النھایة ھو یخضع ـف
یعتبر في ھذا الشأن كل اتفاق رر وقیمة التعویض الذي یجبره، بحیث حجم الض

.4مخالف باطلا

اءـ الإقصرطشـ: طلب الثـانيالم

 یة، الاتفاق على إقصاء الشریكیجوز مبدئیا في مجال الشركات التجار
 أو سواء عند تأسیس الشركة، 5سيفي القانون الأسا  بند أو شرط الإقصاءبإدراج

 تلالتزامال كجزاء على مخالفتھ، 6 تعدیل القانون الأساسي بعدحتى خلال حیاتھا
بأعمال منافسة  على سبیل المثالقیامھ ، في حالة 7ضة علیھالمفروالتأسیسیة 

على نیة لا یمكن في ظلھا المحافظة خلاف  أو نشوء وضعیة ،كةنشاطات الشرل

1-�ϲѧϓ�ΩϭѧϘόϠϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΩѧϋϭϘϟ�ϭ�ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϡΎѧϛΣ�ΏѧΟϭϣΑ�ΓΩΩѧΣϣϟ�ΕΎѧϣί Ηϟϻ�ΔѧϔϟΎΧϣ�ϥ�έΎΑΗϋ�ϰϠϋ�
ϭλ ϧϣ�έΎΛ�ΏΗέΗ�ˬϲϧΩϣϟ�ϥϭϧΎϘϟλΎ�ν ѧϐΑ�ˬΎѧϧϭϧΎϗ�ΎϬϳϠϋ��Ε˯ί ѧΟϟ�ϰѧϠϋ�έѧυϧϟ�ϥϳѧΑ�ΎѧϬϳϠϋ�ϕѧϔΗϣϟ�Δϳγѧϳγ΄Ηϟ

. الشركاء
2-�˯Ύο ѧϋϭ�ˬϥϳγѧγ΅ϣϟ�˯ΎϛέηѧϠϟ�ΔѧϳϧΩϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ϲѧϧόΗ�Δѧλ ΎΧ�ΎѧϣΎϛΣ�ϊ ο ѧϳ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϥϭ�ΎϣϠϋ�

ηѧϟ�ϥϼρΑ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέηϟ�ϲϓ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�Δϛέ��ΓΩΎѧϣϟ715�έέѧϛϣ�21�ϕ�Ε�Ν��ϣϟΎΑ�ˬ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘ
�ϯ ϭѧѧϋΩ�����ΔѧѧγέΎϣϣ�ϰѧѧϠϋ�ˬΔϛέηѧѧϠϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϥϣѧѧο ϭ�ˬϙѧѧϟΫ�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓ�ι ϧѧѧϳ�ϱΫѧѧϟ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟ

:التعویض من قبل الشركاء ضد مدیري الشـركـة 
V. respectivement, art. L.225-249 C. com. fr. et art. 1843-5 C. civ. fr.

.ج.م. ق183 المادة -3
.ج.م. ق184 المادة -4

5
- D. LAMETHE, L' « intuitu personae » des sociétés anonymes (les clauses statutaires

d'admission et d'exclusion), Gaz. Pal. 1979, 1, p. 264 et D. MARTIN, L'exclusion d'un
actionnaire, R.J.C. novembre 1990, n° spéc., p. 106.
6 - D. MARTIN, op. cit., pp. 107 et 108.
7 - J.-M. DE BERMOND DE VAULX, A propos d'une conception exaltée de l'affectio

societatis, Dr. soc. avril 1993, n°4, p. 1 : « dans cette optique, l'exclusion d'un
associé,…, marque clairement que la vie de la société transcende la volonté des
associés fondateurs (responsables de la rédaction des statuts d'origine) ».
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، بحیث 1ذاتھاالمعنیة   وھو ما یھدد وجود الشركة التجاریة،الاشتراك بین الشركاء
لم إن وھذا حتى و .2أولى من حل الشركةفي ھذه الحالة، یصبح إقصاء الشریك 
وبشكل یتناول البتة ، 3يبالمقارنة مع القانون المدنالجزائري یكن القانون التجاري 

، 5نصوص القانون التجاري الفرنسيعلى خلاف ، 4مسألة إقصاء الشریك ،صریح
.6في شأن شركة المساھمة المبسطة

  على إقصاء الشریك في حالة مخالفتھلجواز الاتفاقولعل الأساس القانوني         
الشرط التحدید في ، وب7القواعد العامة للعقود یوجد ضمن ،للالتزامات التأسیسیة

 في حالة ،8قدیةلعاّ الذي یتفق الشركاء من خلالھ على وضع حد للعلاقة ،الفاسخ
 لیس كاملا بین لقیاس أن ا مع.9تزاماتھ المحددة في العقدبالمثلا إخلال أحدھم 

علاقة بین الشركة والشریك، فإنھ ال كان یرتب ، إن، ذلك أن عقد الشركةالشرطین
 یصبح ن الشركاء، ومن ثم، فإن الإقصاء لنلأولى علاقة بییضع أیضا وبالدرجة ا

 الشركاء؛ بقیةالشركة یمكن أن تستمر بین ، على اعتبار أن لعقدـلنھائیا  فسخاحتما 
ة تكمن الإشكالیة في مشروعیة شرط الإقصاء، لأنھ قد یصبح وسیلوفي ھذه النقطة 

، 10التي تحققھا الشركةفي ید الشركاء لاستبعاد أحدھم من المشاركة في الأرباح 
.دـ شرط الأسھو بذلك یصبح في نفس وضعیةو

1
- J.-P. STORCK, La continuation d'une société par l'élimination d'un associé, Rev. soc.

1982, p. 233.
2 - Paris, 5 juillet 2007, B.R.D.A. 20/07, p. 3 : « la disparition de l'affectio societatis

ne suffit pas à justifier la dissolution de la société, qui ne peut être prononcée que si
la mésentente entre les associés entraîne une paralysie de son fonctionnement ».

. ج.م. ق1 الفقرة 442 المادة -3
4

- F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., p. 180 : « l'alinéa 1er de l'article 442 du Code civil
algérien prévoit une possibilité d'exclusion, qui, à la différence de celle existant en
droit français, ne peut être que judiciaire ».
5 - Art. L. 227-16 al. 1 C. com. fr. : « dans les conditions qu'ils déterminent, les statuts

peuvent prévoir qu'un associé peut être tenu de céder ses actions ».
6 - P. LE CANNU, Un nouveau lieu de savoir-faire contractuel : la société par actions

simplifiée, Rep. Défr. 1994, n°82, p. 1375 et D. RANDOUX, La liberté contractuelle
réservée aux grandes entreprises : la société par actions simplifiée (SAS), J.C.P. éd. N. 1994,
n°8, p. 75.

: بالـمقــارنـة مـع النـص الوارد فـي الـتـشریـع الفـرنـســـي .ج.م. ق120 الـمــادة -7
Art. 1184 al. 1 C. civ. fr.

.106.لعامة للالتزام، المرجع السالف الذكر، ص علي علي سلیمان، النظریة ا-8
9

- F. TERRÉ, Ph. SIMLER et Y. LEQUETTE, op. cit., n°637, p. 601.
10

- Y. GUYON, op. cit., n°98, p. 176.
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، أن 1البعض في الفقھ الفرنسيیرى         انطلاقا من ھذه النتیجة الأخیرة، 
، وعلى رأسھا حقھ في یكمشروعیة شرط الإقصاء مرتبطة باحترام حقوق الشر

ترن جزاء الإقصاء یجب أن یقفي حالة اتھامھ بالمخالفة، وعلیھ الدفاع عن نفسھ 
تحدید أسباب الإقصاء ، من خلال بوضع الإجراءات اللازمة لضمان حقوق الدفاع

تحدید الھیئة المخولة بإصدار قرار الإقصاء، آجال مناسبة بشكل واضح ودقیق، 
 مكانیة الطعن في قرار الإقصاء أمام، مع إ لتقدیم دفاعھلاستدعاء الشریك المعني

ضمان كما یتوجب . لھذا الغرضا  یتم اختیارھ2 تحكیمھیئةحتى أمام القضاء أو 
 جزاءالشریك بقبول حالة في الشركة، وق المالیة للشریك المقصى من ـالحق

ضائي نھائي؛ الإقصاء قابلا للتنفیذ بقرار قأو في الحالة التي یصبح فیھا ، اءـالإقص
، 3كة من الشرالشریكأو فصل ر أن تدخل القضاء في مسألة إقصاء على اعتبا

  .ھذا الجزاءالشركاء في استعمال تعسف یضمن عدم 

 بالنسبة الفرنسيالجزائري والتجاري  أمام صمت التشریععلى العموم، و        
عن بیان  ،)أي باستثناء شركة المساھمة المبسطة (للشركات التجاریة الكلاسیكیة

، على 4ھ الجزائريالفققد استقر ، فإقصاء الشریك في الشركات التجاریةحالة 
، لكن تحت 5الإقصاءأو شرط الفرنسي، على مبدأ صحة بند والقضاء الفقھ غرار 

وفي خلاف ، 6بنود القانون الأساسيضمن بصفة صریحة وواضحة، شرط إدراجھ 
 كما في حالة ،مخالفة الالتزامات التأسیسیةكجزاء عن الإقصاء لا یقبل ذلك، 

clause) مشاركةّبند الحد الأقصى للمخالفة  de plafonnement) فرض على الذي ی
حالة  باستثناء ؛7ّحد أقصى من حصص الشركة لا یجوز تعدیھامتلاك الشركاء 

.8التي یكون من الصعب إثباتھا، خاصة أمام قضاة النقض، الغش

1
- Y. GUYON, op. cit., n°99, p. 177.

2-�ϰο ѧѧΗϘϣΑ�ˬϡϳѧѧϛΣΗϟ�ϝΧΩѧѧΗ�ϥѧѧϋ��ϡϳѧѧϛΣΗϟ�ρέѧѧη�ΔρѧѧγϭΑ�ϭ�ϕΎѧѧϔΗ(clause compromissoire)�������ΝέΩѧѧϣϟ������
 :)التجاریة(المرتبطة بالشركات ) الداخلیة(في القانون الأساسي، لحل النزاعات 

O. CAPRASSE, Les sociétés et l'arbitrage, Bruylant et L.G.D.J., 2002, n°139, p. 143 :
« si l'ordre public est présent dans le droit des sociétés, cette matière n'en laisse pas
moins une place importante à la volonté des parties. Or, …, la place de la volonté
dans la matière impliquée constitue un guide en faveur de l'arbitrabilité ».

:سي في خصوص الحل المسبق للشركة بالمقارنة مع التشریع الفرن. ج.م. ق1 الفقرة 442 المادة -3
Art. 1844-7-5° C. civ. fr.
4

- F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., p. 181.
5 - A. VIANDIER et J.-J. CAUSSAIN, Droit des sociétés, J.C.P. éd. E. 1990, I, 15677,

p. 53.
6 - Orléans, 26 septembre 1989, Rev. soc. 1990, somm., p. 644.
7 - Com., 13 décembre 1994, Bull. Joly soc. février 1995, p. 152.
8 - P. Le Cannu, note sous Com., 13 décembre 1994, préc., p. 154, rejet n°5.
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یبقى أن الإقصاء المحدد في القانون الأساسي، لا یشكل        وفي كل الأحوال،  
 بسبب تكریسھ للنزاعات التي ّحل الشركة،ل" تملاـمح" كونھ طریقا في حلا مثالیا،
           الزمن،  أن تمتد أمدا من كة، والتي بالإمكانلشرالحسن لسیر التعرقل یمكن أن 

 في  إقصاء الشریك، المرتبطة بمسألةذلك إمكانیة بطلان قرارات الشركةبما في 
راك ـة الاشتـلاشي نیـ ت،مـاء؛ ومن ثـصلان عملیة الإقـ ببطائيـ القضكمـالة الحـح

، وحتى في شركات شركات الأشخاصوھو ما یظھر بجلاء في بین الشركاء، 
الأموال التي یمكن أن یجد فیھا الاعتبار الشخصي تطبیقا صریحا لھ من خلال بنود 

.1القانون الأساسي

إطار في عادة ر ع العملي، فھو یظھ مثل ھذا الشرط في الواقعن انتشار        أما 
، خاصة بالنسبة لحالة الشركات التابعة اتفاق خارج عن القانون الأساسي

تأسیسیة، تكفل في إطار ھذه الظروف على وضع بنود جرى العمل ، إذ ی2المشتركة
، بغیة  التجاریة بالقانون الأساسي للشركة)الخارجي (إلحاق تطبیق ذلك الاتفاق

         . الاحتجاج بھ في مواجھة الغیر

الغایة  « ن، أ3حسب ما یراه جانب من الفقھ الفرنسي        أخیـــرا، یمكن القول 
 لا تكمن )والاتفاقیة المحضة (یةمن تحریر القانون الأساسي وتحدید بیاناتھ القانون

    ، )بین الشركاء التي یمكن أن تنشأ تلكوعلى رأسھا ( في تفادي النزاعات فقط
 ظھر وإذا. » یز حیاة الشركة كشخص اعتباري وتحقیق أعمالھتحفإلى   تمتدوإنما

افة الشركات التجاریة في جانبھا  بالنسبة لكالحریة الاتفاقیةمجال  بمناسبة تناول
فیما یخص العلاقات الداخلیة  و،نقضائھاا وبمناسبة تأسیسھا، يـي والحركـالسكون

تطرح ة الشركاء في منظور مصلحمصلحة الشركة التجاریة ن شركاء، أالبین 
 ركاتشكلھ التعاملات الخارجیة للشت ملموس تسارعأي غیاب  في نفسھا باستمرار،

          .ھالمختلفة التي تسببالقوى وة التجاری

.298. أنظر أسفلھ، الجزء الثاني ص-1
2

- B. PREUILH, Les pactes anticipant des décisions futures, les conventions de gestion de
filiale commune, in « les pactes extra-statutaires », J.C.P. éd. E. 1992, suppl. 1, pp. 26 et
27. Et du même auteur, Les conventions visant à faire bénéficier un actionnaire de
prérogatives réservées aux associés significatifs, les conventions de consolidation comptable,
in « les pactes extra-statutaires », J.C.P. éd. E. 1992, suppl. 1, p. 31.
3

- Y. CHAPUT, La liberté et les statuts, op. cit., p. 366 : « la question est loin d'être
négligeable. Il ne s'agit pas seulement d'éviter des litiges mais de favoriser la vie
d'une personne morale et la réalisation de ses activités ».
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قوى أو  وجود وتصادم في المقابل، لتجاریةمرحلة حیاة الشركة اشھد ـت        
 ، وھو ما یمكن أن یختلف الشركة التجاریةغییر سیر یمكن أن تتسبب في ت مصالح

 الأخیر حسب اختلاف طبیعة الشركات التجاریة، بحیث تتغیر وفق ھذا المنظور
أن سیر الشركات التجاریة كمؤسسات على اعتبار مراعاتھا، التي یجب المصالح 

اقتصادیة، لا یھم فقط الشركاء أو المساھمین، وإنما یمتد لیشمل طوائف أخرى من 
تحدیدا في الفقھ یسمون ، والذین مع تلك الشركات التجاریةالأشخاص المتعاملین 

1حاملي المصالحأصحاب أو بسكسوني الأنجلو
(stakeholders)، ترامفي ظل اح 

على  و،القانون التجاريیقوم علیھا  القواعد الأساسیة التي وبالتحدیدانون، ـالق
.لشركـات التجاریةاتلك التي تختص برأسھا 

1
- F.-G. TRÉBULLE, Stakeholders theory et droit des sociétés, 1e partie, Bull. Joly soc.

décembre 2006, n°282, p. 1337 et 2e partie, Bull. Joly soc., janvier 2007, n°1, p. 7.
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اني   ـالجــزء الث

 حسب طبیعة الاتفـــاقــیـة اتــیمـنظـالت        
 :اریةـ التجاتــركـالش                

           ضمان التعاملات أم حمایة الادخار ؟
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 التي )الاقتصادیة(لنشاطات الأعمال أو بایة ت التجاروجود الشركا        یرتبط 
              الشركات التجاریة وجود سبب ، فاريـدان التجـمیالي ـفا ـوأھمیتھبھا، وم ـقـت

وفق ھذا المنظور، أو مصلحة الشركاء  في مصلحة الشركة نحصر فحسبلا ی
التعاملات ھمتھا في وسط مدى مسابمستوى أعلى یتطلبھ أیضا بط یرتوإنما 

أن الحمایة التي بل الائتمان التجاري، ضمان  ومن ثم، فھي معنیة ب.التجاریة
فقط بالنظر إلى  لا یتجلى، ت التجاریةعلى مستوى الشركاھذا الائتمان یقتضیھا 

، وإنما یمتد إلى  لھذا المصطلح الضیق وفق المفھوممع الغیر" الخارجیة"ھا تعاملات
 التصرف في حصص أو أسھم الشركةوبالتحدید ، اخلي على المستوى الدتعاملاتھا
 ،"المدخرین"رة حمایة أموال الشركاء أو أموال ، وما یرتبھ من ضروالتجاریة
، سواء التي تكون سنداتھا متداولة بین الجمھور ،لشركات الأسھمبالنسبة خاصة 

یة الحمان إ .أو خارج ھذا الإطار التنظیمي ،أي بسوق البورصة داخل سوق منظمة
 توجیھالنظام عام م العام، سواء قواعد النظاالمفروضة على ھذه المستویات تكفلھا 

.2ةـاقیـالاتفر بتدخلھا مجال الحریة التي تحص، 1حمایة النظام عام وأ

،  البحث في مقدار الحریة التي یتمتع بھا الشركاء انطلاقا من ذلك، یظھر أن       
 عند  للشركات التجاریة،(cinétique)حركـيالو (statique)سكوني العلى المستوى 

 على الحقوق والالتزامات المفروضة وكذا فیما یخص ،انقضاءھاھا وتأسیس
 الحریةتلك ، لن یرسم بصفة مكتملة حدود خارج إطار أي تأثیر خارجي، الشركاء

 داخل القانونیة والاقتصادیةالآلات إذا وضعت ھذه  ، إلا أو الاتفاقیةالتأسیسیة
مواقف التي الدراسة كیفیة تعاملھا مع مختلف ، من خلال وسطھا العملي الحیوي
ظیمات على ضوء التنوتدخل عدة قوى واقعیة، وب ،3یطرحھا الواقع العملي

یسمح حینئذ برؤیة أوضح للتنظیمات  وھو ما .التشریعیة المفروضة لسیرھا
             اس بالنظام العام، دون المستصمیمھا وتطبیقھاالتأسیسیة التي یمكن للشركاء 

.4ات التجاریة الشرككم حیـاةأو القواعد التي تح

ات ـالشركیر ـبسالمتعلق ، (dynamique) مستوى التحریكيھذا ال        لكن على 
انونیا ـالا قـقیقة مجـفي الحیس ھناك ـل، یرـمع الغالخارجیة تعاملاتھا  والتجاریة
ذا ـ أخريـرع الجزائـبدو أن المشـ، إذ یاریةـتجة الشركات الافـكیضبط ا ـمشترك

1
- G. COUTURIER, L'ordre public de protection, heurs et malheurs d'une vielle notion

neuve, in Mélanges Flour, 1979, p. 95.
2

- M. MOUSSERON, Un principe de départ : la liberté contractuelle, in « Nouveau espaces
contractuels », J.C.P. éd. E. 18 mai 1995, cah. dr. entr., suppl. 2, p. 7.
3

- J. PAILLUSSEAU, L'efficacité des entreprises et la légitimité du pouvoir, P.A. 19 juin
1996, n°74, p. 17.
4 - J. DELGA, Le droit des sociétés, op. cit., p. 260.
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لة الشركات اممع ،على ھذا المستوىعن نظیره الفرنسي، قد آثار ّإلى حد ما 
تمییز واضح في إطار ، نظرا لوجود ةالقانونیطابعھا أو طبیعتھا بحسب ریة التجا

 ، والتي تتمیز عمومامن جھة شركات الأشخاصالنصوص القانونیة بین ما یسمى ب
، التي تقوم  من جھة أخرىوشركات الأموال ،بالمسؤولیة غیر المحدودة للشركاء

مثل ھذا التمییز وحتى وإذا كان على المسؤولیة المحدودة للشركاء أو المساھمین، 
 التي توصف ،الشركات التجاریةأشكال بعض شأن  وبالتحدید في ،1لا یعد دقیقا

société) "نیھج"  شركات ذات طابعبأنھا de type hybride) ،ذات شركة الك
التي و، 2ة التوصیة بالأسھمشركمثل " وسیط"ذات طابع أو  ،المسؤولیة المحدودة

إلا أن ، 3بالاعتبار الشخصي في نفس الوقت كما تأخذ عتبار الماليلابا كلھـاتأخذ 
 .جانبا غالبا على الآخرھناك في النھایة دائما 

���������Ϋ·ϭ�ϱέѧѧϟ�ϥΎѧѧϛ�ΏѧѧϟΎϐϟΏγѧѧΣϲγѧѧϧέϔϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ν όΑѧѧϟ�ϱέ�4�ΔѧѧΑϠϏ�ϭѧѧϫ�ˬ
ϟѧѧϠϋ�ϱΩѧѧϘόϟ�ϊ ΑΎѧѧρ˰ѧѧΧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϰ˰ι Ύ�ϝѧѧΑΎϘϣ�ˬѧѧρϟ�Γέρϳѧѧγ˰�ϰѧѧϠϋ�ϲϣΎѧѧυϧϟ�ϊ ΑΎ

ϣϷ�ΕΎϛέη˰ϝϭ�έϭλ ϳ�ϻ�ϭϬϓ�ˬ�ΔϘϳϘΣϟ�ϲϓϟ�ϲѧϣϛϟ�έΎѧΑΗϋϻ�ϻ·Ϡ�ϲѧϓ�Γέѧϣϵ�ΩѧϋϭϘ
ϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧηι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬ�ΓέѧѧϳΧϷ�ϩΫѧѧϫ�ϥ�ϙѧѧϟΫ��ΎѧѧϬϣϛΣΗ

�Ύο ϳϭϗϑ ѧϠΗΧΗ�ΎѧϬϧϛϟ�ˬΓέϣ�Ωϋϭ�ΎϬλ Ύλ ѧΗΧ�Ι ѧϳΣ�ϥѧϣ��ΎϫέΩѧϘϣ�ϲѧϓ�ΕΎϛέѧη�ϥѧϋ
ϝϭϣϷ���ϥϭϧΎϘϟ�ϝΧΩΗ�ϥ·�ϡΎѧϛΣ΄Α�ϥϣѧο ϭ�ΕϻΎѧΟϣ�ι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�Γί ѧϳϣΗϣ

�ΔѧѧϳέΣ�ϊ ѧѧϗϭϣϭ�ϡѧѧΟΣ�ϑ ϼΗѧѧΧ�Γέϭέο ѧѧϟΎΑ�ϲѧѧϧόϳ�ˬϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϬϧϋ�ϝΧΩѧѧΗ
�˯Ύϛέηϟ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϯ ϭΗγϣ�ϰϠϋΎϛ�˯ϭѧγ�Δϛέηѧϟ�ϑ ѧϳϳϛΗ�ϭ�ϡϳυϧΗϟ�ΕΫ�Εѧϧ

ϲϟΎѧѧѧϣ�έΎѧѧѧΑΗϋ�ΕΫ�α ϛόϟΎѧѧѧΑ�ϭ�ϲλ ѧѧѧΧη�έΎѧѧѧΑΗϋ�ΔѧѧѧϳέΣϟ�Ώϳϭλ ѧѧѧΗ�Ωѧѧѧϳϔϳ�Ύѧѧѧϣ�ϭѧѧѧϫϭ�˭
�ˬΔϳϧόϣϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηϠϟ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΔόϳΑρϟ�ΏγΣΑ�Δϳγϳγ΄Ηϟ�ΎѧϣϛΝέΧΗѧγ�ϲѧϓ�Ωѧϳϔϳ�

ΏϳΗέΗϭϝϭϠΣϟ��Δѧϣϼϣϟ�ΔϳΎο ѧϘϟϭ�ΔѧϳϬϘϔϟ�ι ϭλ ѧϧϟ�Εϣѧλ �ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�5؛ 
ϣϳ�ϲΩѧѧΑϣϟ�ί ѧѧϳϳϣΗϟ�Ϋѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�ϥϭ�ΎѧѧϣϠϋ�ϪѧѧϠϳΩόΗ�ϥѧѧϛΕϻΎѧѧΣϟ�ν ѧѧόΑ�ϲѧѧϓ�ϱέ�ΏγѧѧΣ�ˬ

ϲγѧѧϧέϔϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ν όΑѧѧϟ6�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬ�Ϫѧѧϧϥѧѧϛϣϣϟ�ϥѧѧϣ�ΎѧѧϘϳΑρΗϭ�ϼΛѧѧϣ��ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑϟ
 الأشخاص، أو في شركاتإلى الاعتبار المالي  تجاوز الاعتبار الشخصيالأساسي، 

.7في شركات الأموالالطابع الشخصي  على العكس من ذلك، تكریس أو تدعیم

1
- D. POCHÉ, La distinction des sociétés à risques limités et sociétés à risques illimités à

l'épreuve des récentes réformes de la SARL, P.A. 1 juin 2007, n°110, p. 3.
2 - M. DE JUGLART et B. IPPOLITO, Les sociétés commerciales, entièrement refondue

par J. DUPICHOT, Montchrestien, 2ème volume, 10e éd., n°14, p. 25.
3-ΔρϠΗΧϣϟ�ΕΎϛέηϟΎΑ�ΎϬϳϣγϳ�ϥϣ�ϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ϙΎϧϫ�ϥ�Ύϣϛ����ϲѧϓ�ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�ˬϝ ϳο ѧϓ�ΔϳΩΎϧ�ϊ Οέ

.21.القانون الجزائري، المرجع السالف الذكر، ص
4 - J. FOYER, Quel droit des sociétés dans le millénaire qui s'avance ?, op. cit., p. 102.
5 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, Sociétés commerciales, op. cit., n°12, p. 9.
6 - J. DELGA, Le droit des sociétés, op. cit., p. 32.
7 - A. CHARVÉRIAT et A. COURET, préc.
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���������έѧѧϳϏ�Ωѧѧϧϋ�ΏѧѧΟϳ�Ϫѧѧϧ�ί ѧѧϳϳϣΗϟΕΎϛέѧѧη�ϥϳѧѧΑˬι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧηϭ�ϝϭѧѧϣϷ��
�ΓΎϋέϣϟΩγѧΟΗ�ϲѧΗϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎΣϠρλ ϣϥϳΗϔΎѧρϟ�ϥϳѧΑ�ϑ ϼΗѧΧϻ��ˬ�ΕΎΣϠρλ ѧϣϟΎϓ

�ϭϛ˰�έϳγϣ���ϲѧϓ�ˬι"حصة الشركة"كـ ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�έΎѧρ·�ϲѧϓ�ΎϳΩѧΑϣ�ΔϠϣόΗγѧϣ
�Ϡρλ ѧѧϣ��ϥϳѧѧΣ�α ϳѧѧέ��ϭ��ΔѧѧϳόϣΟΔѧѧϣΎϋ�ϓ�ˬ�έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ�ϝϭΩѧѧΗΗϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϝ

ΩѧϳΩΣΗϟ�ϪѧΟϭ�ϰϠϋ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέηϭ�ˬΎϣϭϣϋ1���ϡί ϼѧϟ�ϥѧϣ�Αλ ѧϳ�ˬϲϟΎѧΗϟΎΑϭ�ϡέѧΗΣ
�ι ϭλ ѧϧϟ�ΏΎѧϳϏ�ϲѧϓ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΔѧόϳΑρ�ΏγѧΣΑ�ΕΎΣϠρλ ѧϣϟ�ϩΫѧϫ�ϝΎϣόΗγ

.2 باستعمالھا دون النظر في الطابع الشخصي أو المالي للشركة التجاریةالتي تسمح
ϭ�ϝѧѧΑΎϘϣ�ϲѧϓ�ΩϭѧΟϭ�Ωѧѧϋϭϗ�Γέѧϣ�ΓΩΩѧѧόΗϣ�ΔѧϔϠΗΧϣϲѧϣέΗ�Γί ѧѧϳϣΗϣϭ�ϥΎѧѧϣΗϻ�ΔѧϳΎϣΣ�ϰѧѧϟ·�

�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�˯ϭѧѧγϭ�ˬϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη��ϝϼѧѧΧ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϳΎϣΣ
 خاصة في ظل ھمین،مدخرات الشركاء أو المساأو من خلال حمایة الغیر تعاملات 

ΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϕϭѧѧγϷ�ϥϭϧΎѧѧϗ�Ωѧѧϋϭϗ�ϝΧΩѧѧΗ�Δѧѧλ έϭΑϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϭ3ˬ�ϡί ϠΗγѧѧϳ��ϝΎѧѧΟϣ�ϑ ϼΗѧѧΧ
�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϩΫѧѧϫ�ι Ύλ ѧѧΗΧϟΎѧѧΑ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ΔѧѧόϳΑρ�ϰѧѧϟ·�έυϧ�ϑ ϼΗѧѧΧ�ϊ ѧѧϗϭϣ

�ΔѧϳέΣϟ�έΩϘϣϭΔѧϳϗΎϔΗϻΔѧϧϭέϣ�ϥϣο ѧΗ�ϲѧΗϟ�ˬΎϗ�ϡѧΛ�ϥѧϣϭ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ��ΎѧϬΗϳϠΑ
ϥϣί ѧѧϟ�έѧѧΑϋ�έϭѧѧρΗϟϭ�ΓΎѧѧϳΣϠϟ��ϳϠϋϭѧ˰ѧ˰Δϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧѧϳέΣϟ�ΔѧѧγέΩ�ϥΈѧѧϓ�ˬϪ��έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ

ϛέηѧѧѧϟ�ϑ ϭѧѧѧγ�ˬΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎΩѧѧѧΗ�ϯ Ωѧѧѧϣ�ϰѧѧѧϠϋ�ϑ ϭѧѧѧϗϭϟ�ΔѧѧѧϳΩΑϟ�ϲѧѧѧϓ�ϝϭΎѧѧѧϧΗΗέ·�ϝΧ�ΓΩ���
�ΕΎϛέѧѧѧη�ϡϳѧѧѧυϧΗ�ϲѧѧѧϓ�˯Ύϛέηѧѧѧϟ�ΎѧѧѧϬϋϭϧ́Α�ι ΎΧѧѧѧηϷ�ѧѧѧΑϟ˰ϝϭϷ�ΏΎ��ϡѧѧѧΛ�ˬ�ϑ έѧѧѧόΗϟ������������

Σϟ�ϝΎѧѧΟϣ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧϳέΔѧѧϳϗΎϔΗϻ�ˬϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΑΎѧѧρϟ�ΩγѧѧΟΗ�ϲѧѧΗϟ�ϊ�ϲϣΎѧѧυϧϟ
�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧѧϠϟ�ѧ˰ѧΑϟϲϧΎ˰ѧѧ˰Λϟ�ΏΎ�έόΗѧѧγ�ϝϼѧѧΧ�ϥѧѧϣ�ϙѧѧϟΫϭ�ˬ�ˬΔϛέΗηѧѧϣϟ�ρΎѧѧϘϧϟ�ν

�ϲΗϟ�ρΎϘϧϟΎϓη�ϥϣ�ϝϛη�ϝϛ�ί ϳϣΗΎϧϭϧΎ˰ѧ˰ϗ�ΓΩΩΣϣϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϝΎϛ4�ΩѧΟϭ�ϥ·�ˬ
�ί ϳϳϣΗ�ϙΎϧϫϬϧϳΑ˰˰Ύ�έΎѧγ�ϝϼѧΧ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛϭ��ΕΎѧϣϳυϧΗϟ�ωϭѧο ϭϣ�ΏѧϧϭΟ�

ΔϳϗΎϔΗϻ��ϥΈϓ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϲϓ�ΩϳΩΣΗΔѧϬΟ�ϥѧϣ�ϡί ϠΗγѧϳ�˯Ύϛέηѧϟ�ϝΧΩѧΗ�ϝΎѧΟϣ�ˬ
ϕѧѧϓ�ϑ ΎηѧѧΗϛ�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣ�ωϭѧѧο ϭϣϟ�ϲϧϭϧΎѧѧϘϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΩϭΩѧѧΣ�ϥϳѧѧϳόΗ΄Ηϟ�ΔѧѧϳέΣϟ��ˬΔϳγѧѧϳγ

ϯ έΧ�ΔϬΟ�ϥϣϭˬ�ι ϭλ ѧϧϟ�Εέέϗ�ϲΗϟ�ωΎο ϭϷ�ϥΎϳΑ��ΎϬϧ́ѧη�ϲѧϓΔΣέѧλˬ�ϝΧΩѧΗ�
.القانون الأساسي

1
- G. RIPERT et R. ROBLOT, par M. GERMAIN, op. cit., n°1261, p. 175.

2-�Ϡρλ ϣ�ϝϣόΗγϳ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϥ�ϊ ϣ��έϳΩϣϟ���ϝΩΑ�έϳγϣϟ��ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηϟ�ϲϓ�ˬ
�ϙѧϟΫ�ϝϣόΗγѧϳ�ϥѧϳ�ˬΔϳγѧϧέϔϟ�ΔѧϐϠϟΎΑ�ι ϭλ ѧϧϟ�ΔѧϣΟέΗ�ϲѧϓ�Ωέϭ�ϭѧϫ�Ύѧϣϟ�ΎѧϓϼΧ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϰΗΣϭ�ϝΑ

έѧѧϳΧϷ�Ϡρλ ѧѧϣϟ��ϧ�ϥϳΗΩΎѧѧϣϟ�ϲϟϭѧѧΗϟ�ϰѧѧϠϋ�έѧѧυ577 715 و�ΎѧѧΛϟΎΛ�1ϕ��Ε�Ν��ˬΔϳγѧѧϧέϔϟ�ΔѧѧϐϠϟΎΑ�ΎѧѧϣϬΗϣΟέΗϭ�ˬ
:بالمقارنة مع النصوص الواردة في التشریع الفرنسي 

V. respectivement, arts L. 223-18 et 226-2 C. com. fr.

�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ϊ Οέ�ΕΩΎϘΗϧϻ�ϩΫϫ�ϥϋΎϳϘϣ�ˬϝΎϣϋϷ�ϥϭϧΎϗ�έϳΗγΟΎϣ�Εέο ΎΣϣ�ˬΕΎγѧγ΅ϣϟ�ϡΎѧυϧ�α
 .السالفة الذكر

3 - N. RONTCHEVSKY, La liberté contractuelle et la transaction à l'épreuve de la

réglementation boursière, Bull. Joly Bourse, septembre-octobre 1995, p. 365.
:عداد الوارد في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع الت. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 544 حسب تعداد المادة -4

Art. L. 210-1 al. 2 C. com. fr.
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:   الأولابــالب                                  

في شركات الأشخاص اقـیـةالاتفـــنطاق الحریة 

شركات التي وجدت من الناحیة التاریخیة أولى العد شركات الأشخاص ــت
ظھرت الأشكال البدائیة لكل من شركة التضامن  أین في وسط التعاملات التجاریة،

في إیطالیا  ة لھذه الأخیرة التي ظھرت، خاصة بالنسب1التوصیة البسیطةشركة و
، لممارسة التجارة في البحر الأبیض المتوسطمیلادي  )10(عند نھایة القرن العاشر 

یة شون بھذه الوسیلة القانونایتحكانوا ، الذین  الكنیسةرجالوطبقة النبلاء من طرف 
انطلاقا من ھذا  .ممارسة التجارة بصفة مباشرة أو منع 2حظر القرض بفائدة

 التعاقدي الأصلي،الأساس التاریخي، فإن شركات الأشخاص حافظت على طابعھا 
لحمایة رصیدا من اللغیر القواعد النظامیة، لیوفر للشركاء والمحاط ببعض 

وقد قامت . بأقل المخاطر التجاریة الممكنةیضمن التعامل معھا الائتمان و
 ومن بعده التشریع الفرنسيیھا التشریع بعد ذلك بما فالوطنیة الحدیثة التشریعات 

ولتخرجھ من لباسھ التعاقدي ، بتبني ھذا القدر من الحمایة القانونیة، الجزائري
. عھ ضمن قواعد آمرةتضوالعرفي و

امي لشركات النظالقانوني أو وبالتالي، یصبح من الضروري تحدید الإطار         
الحریة التي یتمتع بھا الشركاء في اختیار، الأشخاص، من أجل توضیح مجال 

القانون الأساسي لكل من شركة  ذلك النظام القانوني، داخل تكییف أو تعدیل
تتمثل في وضعیة النظامیة انب جوولعل ھذه ال. التوصیة البسیطةشركة التضامن و

  عن دیون الشركةمسؤولیتھمدى لال بیان ، من خ3في شركات الأشخاصالشریك 
 سواء بین  أو التنازل عنھالتصرف فیھا لةشركالحصص لیة قاب، و)ل الأولـالفص(

. )ل الثانيـالفص (الغیر أو مع الشركاء

1
- K. PEGLOW, Le contrat de société en droit allemand et en droit français comparés,

L.G.D.J., éd. 2003, n°23, p. 15 : « les formes originaires des sociétés commerciales de
personnes, la commande (commanda) et la compagnie (compagnia) originaires des
cités d'Italie du nord, se sont développés en France et en Allemagne dès le Moyen
Age. La première correspond aujourd'hui à la société en commandite simple, la
seconde à la société en nom collectif ».
2 - K. PEGLOW, op. cit., p. 16, rejet n°72.
3 - J. DELGA, op. it., p. 33.
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ساسي في القانون الأالشریك المتضامنام ـنظ: الأولالفصل

، وحتى في شركات الأشخاصكافة الشریك المتضامن في حدد نظام ت        ی
 طبقا – وإن كانت ھذه الأخیرة من شركات الأموال–شركة التوصیة بالأسھم 

 في ین المتضامنكة التضامن، على اعتبار أن الشركاءلنصوص التي تحكم شرل
، سواء في كة التضامنالشركاء في شر لنظــام ون، یخضعشركة التوصیة البسیطة

.2الفرنسيالتشریع في  أو 1التشریع الجزائري

بالنظر ر الحریة التأسیسیة أو الاتفاقیة مقدا علیھ، فإنھ یمكن متابعة وبنـــاء        
الشریك بنظام مرة المتعلقة لقواعد الآإلى معارضتھا أو عدم معارضتھا ل

داخل شركة  القانونیة عیتھ البحث عنھا على مستوى وضالمتضامن، من خلال 
، وكذا وضعیتھ بالنسبة للغیر )المبحث الأول ( وشركة التوصیة البسیطةالتضامن

 ).  المبحث الثاني(

ات ـداخل شرك نوضعیة الشریك المتضامـالتأسیسي لنظیم ـتال: المبحث الأول
 اصـالأشخ                 

  داخل شركات الأشخاصیننم المتضااءكوضعیة الشرتحدید  نحصر        ی
، لأن نفس الأحكام  في شركة التضامن3وضعیة الشركاء بالتضامنرسم في  ،مبدئیا

ین في شركة  المتضامناءكي بموجب القانون على الشرسر، تمالمطبقة علیھ
ن في ھذا النوع من الشركات  الموصیاءكعلى خلاف الشروھذا التوصیة البسیطة، 

    .لنظام قانوني خاص بھمالتجاریة، والذین یخضعون 

شركات ضروري في منظور تعاملات من الیصبح وتأسیسا علیھ،         
أو الشریك المتضامن  إلى وضعیة الشریك بالتضامن التطرق ابتداء، الأشخاص

الشریك الموصي لتضامن، بالمقارنة مع وضعیة  اركةـشكمدیر أو بالأصح كمسیر ل
لى ھذا المستوى یمثل استثناء محدد كان دوره عالبسیطة، وإن وصیة في شركة الت

ة الشریك ضا وضعیفي مقابل مھام التسییر، تظھر أیلكن  .)ب الأولـالمطل(المجال 

1-�Ϡρλ ѧϣϟ��Δϳγѧϧέϔϟ�ΔѧϐϠϟΎΑ�ΔѧϣΟέΗ�ϰѧϟ·�ΓέΎѧηϹ�ϊ ϣ��ϡΎѧυϧϟ��(statut)�ΓΩΎѧϣϟ�ϲѧϓ�563�έέѧϛϣ�1�ΓέѧϘϔϟ�1
ϕ�Ε�Ν��Ϡρλ ѧѧϣΑ�Ϫο ѧѧϳϭόΗ�ϡѧѧΗ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ��(statuts)ΑѧѧγΎϧϣ�Ωѧѧόϳ�ϻ�ϱΫѧѧϟ��ˬέΎѧѧρϹ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�Ύ

ϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϊ ѧѧϣ�ρѧѧϠΧϟ�ϭ�ν ϭѧѧϣϐϟ�ϥѧѧϣ�Ύѧѧϋϭϧ�ϊ ο ѧѧϳ�Ϫѧѧϧϭ�Δѧѧλ ΎΧ���ϥϳѧѧΑ�ί ѧѧϳϳϣΗϟ�ϲѧѧϓ
.2، ھامش رقم 5.المصطلحین باللغة الفرنسیة، راجع أعلاه، المـقدمــة ص

2
- Art. L. 222-1 al. 1 C. com. fr.

3-�ΫϬϟ�ΔϳΑέόϟ�ΔϐϠϟΎΑ�ΔϘϳϗΩϟ�ΔϣΟέΗϟ�ϥ�ϭΩΑϳ�Α˰�˯Ύϛέηϟ�α ϳϟ�ˬϠρλ ϣϟ�ϥϣΎο Ηϟ��Α˰�˯Ύϛέηϟ�Ύϣϧ·ϭ��ΔϳϣγѧΗϟ
".الجماعیة
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امن ـة التضـشركیر ـى تسیـعل ابةـ ضبط الرقفيتدخلھ المتضامن من خلال درجة 
جمعیة ھیئة الما یسمى ب، أو جمعیة الشركاءار ـیطة، في إطـوصیة البسـوشركة الت

 طبقا لأغلبیة المسیرین،تعیین وعزل مسألة  في شركات الأموال، من خلال العامة
               أو تعیین محافظ للحسابات إذا كان القانون الأساسي ینص تأسیسیة مناسبة،

).المطلب الثــاني(على ذلك 

الشریك المتضامن وتسییر الشركة: المطلب الأول

  من غیر تحدید مسؤولصفة التاجر، وأنھ ن بالتضاملشریكلكان         إذا 
في تسییر ال  مھام تعود إلیھ أناب أولىـ، فمن من ب1امن عن دیون الشركةـوبالتض

 سواء ،شركات الأشخاص، بمعنى شركة التضامن وشركة التوصیة البسیطةكافة 
          نصوص القانون التجاري الأحكام التي تنظم الشركات التجاریة، ضمن بموجب 

 ).أولا (أو بناء على بنود القانون الأساسي

  ؟الشریك الموصي في شركة التوصیة البسیطةلكن ھل یمتد ھذا الحكم إلى         
 بانضمامھ إلى صفة التاجر لا یكتسبوعلى خلاف الشریك المتضامن،  ھأنخاصة 

ن أموال نقدیة ود ما قدمھ فیھا م في حد كما أنھ غیر مسؤول عن دیونھا إلالشركة،ا
في  المتضامنینبالتضامن أو الشركاء تدخل الشركاء ومـاذا عن ، )ثــانیا( 2عینیةأو 

     ؟ )ثــالثا (تنظیم سلطات التسییر بموجب بنود القانون الأساسي

 أو اتفــاقيشریك المتضامن مسیر قــانونيال: أولا

إدارة أو تسییر أن ب 4نسيالفرالتشریع  و3أحكام التشریع الجزائري        تقضي 
، تعود 5مخالفصیة البسیطة في ظل غیاب نص شركة التو، وحتى شركة التضامن

 جوزـ یكنھـ ل.6 في حالة سكوت القانون الأساسيالشركاء بالتضامنقانونا إلى 
 امـمھّخول ُتــأن على مقتضى بنود القانون الأساسي، ـبلشركاء الاتفاق ـ لضاـأی

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 551 المادة -1
Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -2
Art. L. 222-1 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. ق1 الفقرة 553 المادة -3
4

- Art. L. 221-3 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في ظل نصوص التشریع الفرنسي . ج.ت.ق مكرر 563 المادة -5

Art. L. 222-2 C. com. fr.
6-Έѧѧϓ�ˬϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϰο ѧѧΗϘϣΑ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥϳέϳγѧѧϣϛ�ϡϬϧѧѧϳϳόΗ�ϥ�ΎѧѧϣΑϭ��ϥϳέϳγѧѧϣϟΎΑ�ϡϬϳϣγѧѧϳ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϥѧѧϣ�ΎѧѧΑϧΎΟ�ϥ

. أنظر فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر. القانونیین
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 الأجانب عن لأحدھم أو لبعضھم أو حتى للغیر ،ضامنشركة التفي  التسییر
 على للمسیر الشریكة في ھذا النوع من الشركات  وإن كانت الأولوی.الشركة

مسؤولیة طبیعة النظر إلى طبیعة الحال ب وھذا ب،حساب المسیر غیر الشریك
ھم أن ـولا ی. 1غیر المحدودة والتضامنیة عن دیون الشركةالمتضامن الشریك 

ھ في ھذه ـ، على أن2 اعتباریا أومعنویاشخصا طبیعیا أو حتى خصا شالمسیر یكون 
امھ ـ مق)مبدئیا (وف یقومـر، س المسیالاعتباري إن الشخصـالحالة الأخیرة، ف

التي ھذه المھام  ،4 الشركةتسییرمھام ، لیتولى 3الذي یدیره ھو عيـطبیالشخص ال
.5ةالآدمیالطبیعة تقتضي وجوبا 

القانون یتم إما في  ،المسیرینأو  الاسمي للمسیر ن التعیینفإ ،لعلمـ        ول
 باللغة العربیة في حسب تعبیر النصلاحق  "عقد"ـ أو بللشركة،) الأصلي (الأساسي

ى ـیر ترجمتھ إلــق تعبـوف  لاحق"قرار"ـأو على الأصح ب ،6التشریع الجزائري
احترام الأغلبیة المحددة ، مع 8سيع التشریع الفرنـارنة مــ، بالمق7سیةـاللغة الفرن

           .ياقــلتعیین المسیر الاتف

:   بل وأن التردد متوقع، حتى عند وضع سلطات التسییر بین یدي أحد أو بعض الشركاء -1
D. MARTIN, Les pouvoirs des gérants de sociétés de personnes, R.T.D.com. 1973, n°1,
p. 185 : « le pouvoir n'est pas chose facile à déléguer. Son exercice par autrui fait
toujours craindre qu'il soit détourné ».
2 - M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°507, p. 289 : « les associés peuvent

décider de désigner un ou plusieurs gérants. Ces derniers peuvent être choisis
parmi eux et/ou parmi des tiers ; en ce dernier cas, l'attention des associés doit être
attirée sur leur responsabilité indéfinie et solidaire des dettes sociales ».

3-ϛϣϳ�Ύϣ�ϭϫϭ��ϪΟΎΗϧΗγ�ϥ�Ύϳϧϣο���ϲγѧϧέϔϟ�ι ϧѧϟ�Δϐϳλ ѧϟ�ΎόΑΗ(art. L. 223-1 al. 2 C. com. fr.)�Ύѧϣϣ�ˬ
�ι Χηϟ�ˬϥϣΎο Ηϟ�Δϛέη�έϳϳγΗ�ϡΎϬϣ�ϝϳϭΧΗ�ί ϭΟ�Ωϳϔϳ�ϲόϳΑρ���ΔρѧγϭΑ�ϥϳϳόΗϟ�ϭ�ν ϳϭϔΗϟ�ϕϳέρ�ϥϋ�ˬέΧ
. الھیئات المخولة لذلك داخل الشخص الاعتباري المعني

4-�ι Χηѧϟ�ϝѧΛϣϣ�ˬϝϼΟϭѧΑ�ΡΎΗϔϣ��ΩΩѧϋ�ˬΓέΎѧΟΗϟϭ�Δγѧγ΅ϣϟ�ΔѧϠΟϣ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϥϭϧΎѧϗ�ϲѧϓ�ϱέΎѧΑΗϋϻ
.77.، ص1-9 جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، فقرة -، مخبر المؤسسة والتجارة2006-02

5-�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ϡΎѧϛΣ�ϕѧϳΑρΗ�ϡί ϠΗγϳ�Ύϣϣ�ˬΕϣλ ϟ�ϡί ΗϠϳ�ϱΫϟ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϠϟ�ΎϓϼΧ�ϪϧΈϓ�ˬΓέΎηϺϟ��ΔѧϳϧΩϣϟ��
ΗϟϲѧѧѧόϳΑρϟ�ι Χηѧѧϟ�ωϭο ѧѧѧΧ�ϰѧѧϠϋ�ΔΣέѧѧѧλ �ι ϧѧѧϳ�ϲγѧѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϥΈѧѧѧϓ�ˬΔѧѧϳόΑ�ϝ ѧ˰ѧΛϣϣϟِ���ρϭέηѧѧѧϟ�α ϔϧѧѧѧϟ

������������������ϪΑΎγѧѧѧΣϟϭ�ϲλ ѧѧѧΧηϟ�ϪϣѧѧѧγΎΑ�ϑ έλ ѧѧѧΗϳ�ϥΎѧѧѧϛ�ϭѧѧѧϟ�Ύѧѧѧϣϛ�ˬΔѧѧѧϳί Οϟϭ�ΔѧѧѧϳϧΩϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ�α ѧѧѧϔϧϭ�ˬΕΎѧѧѧϣί Ηϟϻϭ
:َالممثــل(الخاص، دون الإخلال بالمسؤولـیة التضـامنیـة لـلشخص الاعتبـاري  (

Art. L. 221-3 al. 2 C. com. fr.
. ج.ت. ق553 المادة -6
7-�˯ϻ̈́ ѧѧϫ�ϝϭΩѧѧΗϳ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬ˯ Ύϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϳόϣΟ�ωΎѧѧϣΗΟ�ΏѧѧϠρΗϳ�ϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�έѧѧϳϏ�ϭ�ϲϗΎѧѧϔΗϻ�έѧѧϳϏ�έϳΩѧѧϣϟ�ϥϳѧѧϳόΗ�ϥϷ�

.ویصدرون قرار وفق الأغلبیة المطلوبة في مثل ھذه الحالة
8

- Art. L. 221-3 al. 1 C. com. fr.
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الشریك الموصي ممثل غیر قانوني: ثــانیـا

متعلقة بمسیر شركة التضامن، ال) القانونیة والتأسیسیة(        تطبق نفس القواعد 
ظیره الجزائري على غرار نشركة التوصیة البسیطة، ذلك أن المشرع على 

اص، أي أحكام الفرنسي، لا یتناول ضمن نصوص ھذا النوع من شركات الأشخ
  أنھ ـراحة بـصین كـل من التشریعكن في المقابل ینص ـل. رـالمسیبخاصة متعلقة 

و ـتى ولـ، ح"خـــارجي"عمل تسییر  یك الموصي أن یمارس أيلشرلا یجوز ل
ولعل مناط  .1نییو الاتفـاق أنییالقانونأو مسیریھا ا ـن مسیرھـة مـالـمقتضى وكـب

، ھو المسؤولیة المحدودة 2ھذه القاعدة، حسب رأي بعض الفقھاء الجزائریین
 مبدئیا ن ھم من یتولوننیتضامیعني أن الشركاء الموھو ما ، 3للشركاء الموصین

 .حال بالنسبة لشركة التضامنتسییر شركة التوصیة البسیطة، كما ھو علیھ المھام 

ـاه أنـھ معن ي،ـارجـبأي عمل تسییر خمـن القیام ي ـالشریك الموص إن منع        
أو  ، سواء بصفة أصلیة، التوصیة البسیطةشركة لممثلالا یجوز لھ أن یصبح 

رتب ھذا الحظر لا ی لكن. قتضى تفویض خاص من ممثلھا القانونيبصفة فرعیة بم
 تعدي الشریك ، في حالة أو عدم الاحتجاج بھ في مواجھة الغیربطلان التصرف

 بالتضامن مع الشریك أو تحمیل ھذا الأخیرالموصي لھذه القاعدة الآمرة، وإنما 
الشركاء المتضامنین، دیون الشركة والتزاماتھا المترتبة عن الأعمال الممنوعة 

، فضلا عن مسؤولیتھ اتجاه بقیة الشركاء عن الضرر المترتب عن مخالفتھ 4علیھ
ن الأساسي في حالة إدراج ذلك الحظر كبند تأسیسي، إن للقانون التجاري، أو القانو

 .اقتضى الأمر ذلك

حمایة الغیر لى إ النصوص القانونیة میلبالتأكید  برزیالأخیر حكم ھذا ال        
إن كانت تعد من شركات  مع شركة التوصیة البسیطة، والتي ینالمتعامل

 ن الشركاء لیسوا جمیعا في كون أتختلف عن شركة التضامنالأشخاص، إلا أنھا 
.متضامنین ومسؤولین من غیر تحدید عن دیون الشركة

: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 5 مكرر 563 المادة -1
Art. L. 222-6 al. 1 C. com. fr.
2

- M. SALAH, op. cit., n°590, p. 333 : « traditionnellement, on voit dans cette
interdiction un corollaire de la responsabilité limitée du commanditaire ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -3
Art. L. 222-1 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 5 مكرر 563 المادة -4
Art. L. 222-6 al. 2 C. com. fr.
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 القیام بأي عمل تسییر خارجي الموصي حظر على الشریك كان یُ إذاھ    لكن    
أعمال مھام أو بأنھ لیس ھناك ما یمنع تكلیفھ بالضرورة  تحدیدا، فھذا یستلزم

، 2 الإدارة المنفصلة عن التمثیلأعمال، والمقصود بذلك جمیع 1التسییر الداخلي
التي لا تضع الشریك الموصي في علاقة مع الغیر   جمیع أعمال الإدارةبمعنى

 ومن ثم، یجوز الاتفاق على تخویل الشریك الموصي . مع الشركةینالمتعامل
وفي غیاب نص خاص في التشریع الجزائري بمقتضى بنود القانون الأساسي، 

 المتعلقة بتقدیم المشورة والرأي حول كل الأعمال ،3على خلاف نظیره الفرنسي
إخضاع بعض  سلطة التقریر، إذ لیس ھناك ما ینفيوحتى  بل ،أعمال الشركةسیر 

سواء كانوا من الشركاء  نالتي یقوم بھا المسیروالتصرفات الأعمال أو 
، وھذا في 4الشركاء الموصینجماعة بقة من لموافقة مسالمتضامنین أو من الغیر، 

.سلطات التسییر بموجب بنود القانون الأساسي للشركةكامل یاق تنظیم س

  رمسیسلطات التنظیم : ثــالثـا

على یر شركة التضامن كذلك رتبط وضعیة الشریك المتضامن بتسیـ        ت
، وفي ھذا الخصوص ترك المشرع الجزائري أخذا عن مستوى سلطات المسیر

من أجل تنظیم سلطات بل والأولویة للشركاء نظیره الفرنسي، الحریة الواسعة 
خاصة في ، 5شركات الأشخاص، وعلى رأسھا شركة التضامنكافة التسییر في 

إن كانت و. 6شركاتھذه ال في ین للمسیرمطلقةمواجھة السلطات الواسعة أو حتى ال
اسي ـانون الأسـة سكوت القـالـي حـ ف،النصوص تفرض احترام مصلحة الشركة

1-ѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϥ�ϊ ѧѧϣ��Ϡρλ ѧѧϣ�ϝϣόΗγѧѧϳ�ϱέ�έϳϳγѧѧΗϟ���έϳϳγѧѧΗϟ�ϭѧѧϫ�ϪѧѧϠΑΎϘϳ�Ύѧѧϣ�ϥ�ϲѧѧϧόϳ�Ύѧѧϣϣ�ˬϲΟέΎѧѧΧϟ
�Ϡρλ ѧѧϣ�ϝΎϣόΗѧѧγ�ΫѧѧΑΣϳϭ�ˬϡѧѧϼϣ�έѧѧϳϏ�Ϡρλ ѧѧϣϟ�Ϋѧѧϫ�ϥ�ϯ έѧѧϳ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ν όΑѧѧϟ�ϥ�ϻ·�ˬϲϠΧΩѧѧϟ

�ΓέΩϹ��ΔϳϠΧΩϟ���ˬΕΎγѧγ΅ϣϟ�ϡΎѧυϧ�α ΎѧϳϘϣ�ˬϝΎϣϋϷ�ϥϭϧΎϗ�έϳΗγΟΎϣ�Εέο ΎΣϣ�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�έυϧ
.الف ذكرھاالس

2-�ϲѧϓϭ�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ι ϭλ ѧΧΑ�ί ѧϳϣϳ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϩέѧϳυϧ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϥ�ϭΩΑϳ�
�ϻ·�ϙѧѧϟΫ�ΩѧѧόΑ�έѧѧϬυϳ�ϻ�ί ѧѧϳϳϣΗ�ΔѧѧϘϳϘΣϟ�ϲѧѧϓ�ϭѧѧϫϭ�ˬέѧѧϳέϘΗϟ�ΕΎρϠѧѧγϭ�ϝѧѧϳΛϣΗϟ�ΕΎρϠѧѧγ�ϥϳѧѧΑ�ˬέϳϳγѧѧΗϟ�ΕΎρϠѧѧγ�έΎѧρ·

.  لمدیرینبمناسبة تعرضھ لھیئات الإدارة في شركة المساھمة ذات نظام مجلس ا
3

- Art. R. 222-2 C. com. fr. : « les avis et conseils, les actes de contrôle et de
surveillance de l'associé commanditaire ne constituent pas des actes de gestion
externe au sens de l'article L. 222-6 ».

4-ΎΑ�ΔΣέλ �ϪϳϠϋ�ι ϭλ ϧϣ�ϭϫ�Ύϣ�έέϏ�ϰϠϋ��α ѧϠΟϣ�ϡΎѧυϧ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣϟ�ΔΑγϧϟ
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 654أنظر المادة . المدیرین

: بالمقارنة مع نفي الحكم في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق1 الفقرة 554 المادة -5
Art. L. 221-4 al. 1 C. com. fr.
6 - D. MARTIN, Les pouvoirs des gérants de sociétés de personnes, op. cit., n°27,
pp. 204 et 205.
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، 1ركةـار مصلحة الشـمعیـلطات المسیر في مواجھة الشركاء، فم سـعن تنظی
كریس حریة الشركاء، في ظل غیاب أي تحدید قانوني لمفھوم یف في تـیض

تقریب مصلحة الشركة من في ھذه الحالة، بل وأنھ من الأولى ، مصلحة الشركة
نیة التضام، مقابل مسؤولیتھم  أو الشركاء المتضامنین بالتضامنالشركاءمصلحة 

.2الشركةوغیر المحدودة عن دیون 

التسییر في حالة وضعیة الشریك المتضامن بتوزیع سلطات كما تتعلق         
مع الشركاء محددة  حیث أن سلطات المسیر في علاقاتھ ، منالتسییر الجماعي

، وفي ھذا الخصوص ھناك عدة 3 في القانون الأساسي للشركة وحصریامبدئیا
أن  مسیر، لعل من بینھا أنھ یجوز للشركاءستعمالھا لتحدید سلطات الطرائق یمكن ا

           استشارتھم إلى الغیر، أن یبادر من  أو یكاشروا على المسیر سواء كان یفرض
المحددة في القانون لإقدام على القیام ببعض التصرفات أو طلب رأیھم، قبل ا

؛ غیر أنھ لا یجوز أن ینحصر ھاسب أھمیتھا أو طبیعتھا أو حسب قیمتالأساسي، ح
ھذا التحدید في وضع قائمة طویلة من التصرفات، ذلك أن مھام التسییر تضمن 

.4بطبیعتھا ھامشا كافیا من الحریة للتصرف باسم ولحساب الشركة

، وعلى خلاف ضبطھا  في القانون الأساسيسلطات المسیرتحدید          إن 
ات ـسلطلـترامھا لـاحزامیة ـأو عن طریق إل،  التأسیسيموضوع الشركةبواسطة 

، 6الة تعیینھـات في حـابـ أو محافظ الحس،5صالح جمعیة الشركاءـالمخولة قانونا ل

1
- G. SOUSI, L’intérêt social dans le droit français des sociétés commerciales, préc.;

M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans fonctionnement des
sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en droit
algérien, op. cit., p. 277; A. COURET, L’intérêt social, J.C.P. éd. E. suppl. 1996/04, p. 1;
A. PIROVANO, La boussole de la société, intérêt commun, intérêt social, intérêt de
l’entreprise ?, D. 1997, p. 189 ; Ph. BISSARA, L’intérêt social, A.N.S.A. juillet-août 1999,
n°3008, Rev. soc. 1999, p. 5 et Cl. BAILLY-MASSON, L’intérêt social, une notion
fondamentale, P.A. 9 novembre 2000, n°224, p. 6.
2

- M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°535, p.302 : « les associés seraient
avisés d'exploiter ce droit, d'une part leur responsabilité étant indéfinie et solidaire
et d'autre part la notion d'intérêt social étant imprécise ».
3 - Com., 28 novembre 2006, B.R.D.A. 3/07, p. 2, R.J.D.A. 4/07, p. 358.
4 - M. SALAH, op. cit., n°536, p. 303.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 556 المادة -5
Art. L. 221- 6 al. 1 C. com. fr. : « les décisions qui excèdent les pouvoirs (légaux)
reconnus aux gérants sont prises à l'unanimité des associés. …».

6-�ΕΎΑΎγΣϟ�υϓΎΣϣ�ϥϳϳόΗ�Ωόϳ�ϻ�ˬϱέί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ��ΎϳΩΑϣ��ι ΎΧηϷ�ΕΎϛέη�ϲϓ�Ύϳϣί ϟ·���ΔѧΣέϓ�ϊ Οέ
. زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر
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، كما ھو علیھ الحال بالنسبة لكافة الشركات 1لا یحتج بھ في مواجھة الغیر
  التأسیسي لسلطات لا ینزع من التنظیم أو التكییفلكن ھذا الوضع. التجاریة

المستوى  الأقل علىالقانونیة على المسیرین في شركات الأشخاص، أھمیتھ 
، فھو یعتبر وسیلة فعالة لحمایة الشركاء، وبالأخص  التجاریةالداخلي للشركة

لسلطات لسیر تعدي الم، علما وأن 2اتجاه تصرفات المسیرین، منھمالمتضامنین 
في ة بمقتضى القواعد العامة، نیمسؤولیتھ المدالمحددة في القانون الأساسي، یرتب 

المسؤولیة أو المخاطر التي تھدد  خاصة بالنظر إلى ،أو الشركاء/مواجھة الشركة و
الشركاء الآخرین، فضلا مع ، بالمقارنة الشركاء بالتضامن أو الشركاء المتضامنین

.3شكل سببا مشروعا لعزلھالاتفاقیة، یلطاتھ عن أن تعدي المسیر لس

من المسیرین لتولي مھام ، بمعنى تعیین عدد الة التسییر المتعدد        في ح
  بینلشركاء بوضع توزیع تأسیسي للسلطاتالإدارة، فإنھ من المفروض أن یقوم ا

، بما في ذلك تجنب جید من التسییرفعال ومستوى  المسیرین، بغرض تحقیق ئكأول
خاصة (ارستھم لمھامھم أثناء ممالمسیرین  التي یمكن أن تنشأ بین ھؤلاء الخلافات

انا لمصلحة الشركة ومصلحة الشركاء، بل ومصلحة ضم، ) كانوا من الشركاءإن
ثقة ، یستلزم بالضرورة المحافظة على  بشكلھ العاملائتمان التجاري، فا4الغیر

إذا كان كل مسیر یتمتع  وحتى الشركاء في المشروع الاقتصادي المشترك؛
، وز على المستوى الداخلي للشركةنھ یج، فـإیرالتسی انفرادیة واسعة في بسلطات
زت ـا إذا أنجـ، أم5رامھاـبل إبـن قـمسیریـبل غیره من الـالھ من قـة أعمـمعارض

حمایة ، معارضة في مواجھة الغیر، فإنھ لا أثر لتلك الالأخیرةالأعمال ھذه 
.6 تثبت سوء نیة الغیرما لمللتعاملات التجاریة، 

:رنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقا. ج.ت. ق4 الفقرة 555 المادة  -1
Art. L. 221-5 al. 3 C. com. fr.
2

- D. MARTIN, op. cit., n°21, p. 200 : « toute protection n'est donc pas refusée aux
associés, vis-à-vis d'eux le gérant ne pourra arguer d'une habilitation générale qu'à
défaut d'une détermination plus précise de ses pouvoirs dans le pacte social. C'est
donc aux associés eux-mêmes qu'échoit, en bonne logique, le soin de garantir et
préserver leurs intérêts. La loi substitue sa volonté à leur négligence ou omission.
Mais elle les laisse libres de traduire dans les statuts, leur prudence et leur
circonspection ».
3

- M. SALAH, op.cit., n°536, pp. 303 et 304.
4 - D. MARTIN, op. cit., n°26, p. 203.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 554 المادة -5
Art. L. 221-4 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 555 المادة -6
Art. L. 221-5 al.2 C. com. fr.
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 بمقتضى ك ما یمنع من تنظیم سلطة التسییر أنھ لیس ھنا إلى        وتجدر الإشارة
، بحیث تصـدر 1القانون الأساسي لشركة التضامن، في شكل تسییر جماعي

، یتولى القانون 2القرارات التي تھم نشاطات وأعمـال الشركة من لـدن ھیئة تداولیـة
تھا، لیتم تنفیذھا صدار قرارا المطلوبة لإالأساسي تنظیم كیفیة اجتماعھا والأغلبیة

ممثل حتى من ، أو  الجماعیةھذه الھیئةعد من طرف أحدھم یعین على رأس ـفیما ب
كاء مسیرین ، خاصة في الحالة التي یكون فیھا كل الشر3للشركة معین لھذا الغرض

یتـم على  بین الشركاء حول أعمال الشركة، أن التشاوربمقتضى القانون، إذ 
ي ھذا الشأن محل الجمعیة السنویة ة، التي تحل فمستوى تلك الھیئة الجماعی

، 5أخذا عن نظیره الفرنسي 4، طبقا لموقف المشرع الجزائريللشركاء المتضامنین
. القانونیةالذي یقرر صراحة مثل ھذه الوضعیةو

        إن تنظیم سلطات التسییر من لدن الشركاء، وإن كانت تعد من قبیل التسییر 
بالأخص بالنسبة لشركات الأشخاص، وة الشركات التجاریة، لكاف" غیر المباشر"

 مھمة ضبط ھذه السلطات وتقدیر مجالات تدخلھا نون الأساسيعندما یُـترك للقا
 على أعمال كشكل من أشكال الرقابة المستمرةأیضا  فا تكی فإنھ،6ومداه

 قاعدة  جدواھا، بموجبه الرقابة قد فقدت مجالا كبیرا من، وإن كانت ھذ7المسیرین
 وبالتالي، وجب .سلطات المدیرینمحددة لبالشروط الاتجاه الغیر عدم الاحتجاج 

ن لشركاء عموما، والشركاء المتضامنیّالرجوع إلى وسائل أخرى تفعـل رقابة ا
، في مواجھة سلطات ، نظرا للطبیعة الممیزة لمسؤولیتھمعلى وجھ الخصوص

 .مسیري شركات الأشخاص

1-�����������������ϣγѧѧΗ�ΕΎρϠγѧѧΑ�ˬΎϳΩѧѧΑϣ�ϲϋΎѧѧϣΟϟ�έϳϳγѧѧΗϟ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ϥϭέϳΩѧѧϣϟ�ϊ ѧѧΗϣΗϳ�ϻ�ˬΩΩѧѧόΗϣϟ�έϳϳγѧѧΗϟ�ϑ ϼѧѧΧ�ϰѧѧϠϋ�
ΏѧѧѧΑ�ϥϳέϳγѧѧѧϣϟ�ϥѧѧѧϣ�ΩѧѧѧΣϭ�ϝѧѧѧϛϟΔϳΩέ ѧ˰ѧѧϔϧ�ΔѧѧѧϳϔϳϛΑ�ϭ�Γέϭλ ѧѧѧΑ�ϪѧѧѧϣΎϬϣ�˯�� ���������������������������ϱέѧѧѧί Οϟ�ϪѧѧѧϘϔϟ�ϲѧѧѧϓ�ϙΎѧѧѧϧϫ�ϥϛ˰ѧѧѧϟ

: من یجعل التســـییر الجمـــاعي من بین كـیفیـات تــنظیـــم التســییر الـمـتعدد 
M. SALAH, op. cit., n°539, p. 305.

.ن حسب الحالة في شركة المساھمة على غرار مداولات مجلس الإدارة أو مجلس المدیری-2
. لأنھ في ھذه الحالة، تتوزع سلطات الإدارة أو التسییر، إلى سلطة تقریر وسلطة تمثیل-3
.ج.ت. ق3 الفقرة 557 أنظر المادة -4

5
- Art. R. 221-7 al. 3 C. com. fr.

6
- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1130, p. 499 : « aux

associés de faire appel aux ressources de leur imagination et de faire œuvre de
créativité ; à eux de se forger un cadre à l'exacte mesure de leurs besoins, alliant
souplesse et efficacité ».

7-�Ωѧόϳ�ϑ ϳϳϛΗϟ�Ϋϫ�ϥϭ�ϝΑ��ΎѧϳϧϭϧΎϗ���ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ΎϬѧγέ�ϰѧϠϋϭ���ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�έѧυϧ
: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق654المثال المادة 

Art. L. 225-68 al. 2 C. com. fr.
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  الشركةریك المتضامن ومراقبة الش: المطلب الثاني

        یتعین على الشركاء غیر المشاركین بصفة مباشرة في تسییر شركة 
 ء في مراقبة أعمال المسیرین، خاصة إن كان ھؤلا"لعاـف"التدخل بشكل لتضامن، ا

تباط ذممھم المالیة وارالشركاء بالتضامن،  بسبب مسؤولیة  من الغیر،المسیرین
 نظرا ، فإن درجة مراقبتھم لأعمال التسییرلیھـ وبناء ع.لشركةاأعمال نتائج ب

وثائق ل  بالنسبةمستوى الرقابة على لوضعیتھم القانونیة، یجب أن تكون مشددة،
كما ھو علیھ الحال  فھم لیسوا مجرد مدخرین عادیین، ،ھا السنویةحساباتوالشركة 

في وراء مشاركتھم  أساسا من یبتغونبالنسبة للمساھمین في شركة المساھمة، 
، 1ر الشركةالشركة، الحصول على الأرباح المقدرة، دون الالتفات إلى طریقة سی

تھمھم أعمال ، ومن ثم، فإنھ من المفترض أن 2وإنما ھم تجار بموجب القانون
.ة بصفة شخصیالشركة

الرقابة  لن تنحصر بالتأكید في  الشركاءــابة التي یمارسھا ھؤلاءالرق        إن 
 السنة المالیة  على أعمال المسیرین بمناسبة المصادقة على حسابات"البعدیة"

ما یخص بالضرورة وعلى مستوى أعلى فییجب أن تمتد أیضا بل  المنقضیة،
الجزائري على غرار نظیره التشریع  وبناء علیھ، ف.للمسیرینالرقابة المستمرة 

بحسب ما إذا ، المسیرین تعیینتخص  بموجب قواعد آمرةتدخلھم ّقد نظم الفرنسي، 
كان المسیر من الشركاء أو من الغیر، معین في القانون الأساسي أو بقرار لاحق 

            . )ثــانیـا(، كما سلك نفس المسلك فیما یخص عزلھم )أولا (لجمعیة الشركاء
ینحصر ، تدخل الحریة التأسیسیة في حالات تعیین وعزل المسیر أو المسیرینإن 
مع الأوضاع القانونیة أو الواقعیة التي یمكن أن تتعرض لھا شركات ف تكیالفي 

تشریع المقابل ذلك یظھر أن في و . وعلى رأسھا شركة التضامن،الأشخاص
افظ ـ التي یتولاھا مح"قنیةـالت"رقابة ـللأي اھتمام مبدئیا  لِوـالجزائري لم یُ

الفراغ لتغطیة لمرة ھذه ابنود القانون الأساسي ، مما یستدعي تدخل لحساباتا
               اري ـان التجـاعتبار أن حمایة الائتمالحاصل على ھذا المستوى، بالقانوني 

  لضمانع الشركة، وإنما یمتد أیضا في حمایة الغیر المتعامل ملا تنحصر فقط
      .اقتصادي، وسط التعاملات التجاریةككائن وازدھارھا الشركة استمرار حیاة 

1-�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ΎϬѧγέ�ϰѧϠϋϭ�ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�έϳγΑ�ˬϥϳϣϫΎγϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηϟ�ϡΎϣΗϫ�ϡΩϋ�Δϳόο ϭ�ϱΩΎϔΗϟ�
�ϪΑΗέϳ�Ύϣϭ�έѧϳέϘΗ�ϰѧϟ·�ϭϋΩѧϳ�ϥѧϣ�ϙΎѧϧϫ�ϥΈѧϓ�ˬέѧϳϐϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϰѧΗΣ�ϭ�ΔϛέηѧϠϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�˯ϭѧγ�ΔϳΑϠѧγ�έΎѧΛ�ϥѧϣ�ϙѧϟΫ

:مسؤولیتھم غیر المحدودة، على الأقل ضمن حالات محددة 
P. LE GOFF, Faut-il supprimer les sociétés à risque limité ?, apport et critique de l'analyse
économique américaine du droit des sociétés, op. cit., p. 601.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 551 طبقا للمادة -2
Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr.
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شریك المتضامن وتعیین المسیرال: أولا

             بمعنى تعیین المسیر الاتفاقي، ن تعیین المسیر في القانون الأساسي        إ
في مرحلة تأسیس  وقع  الشركاء مسیرین، إذاحالة التي یكون فیھا جمیع الفي غیر 
ظل في فإن الأمر یقتضي وبالتحدید عند التوقیع على عقدھا التأسیسي، الشركة، 

في شركة التضامن، وكذا في شركة الشركاء كافة اتفاق غیاب حكم خاص، 
، ھو ما یعني الشركاء  القانونیةر عن صفتھمبغض النظالتوصیة البسیطة، 

على اق تفتم الاحتى ولو ، یةدطبقا للقواعد العامة العق، معان امنین والموصیالمتض
تطبیق البنود  تبار أنانون الأساسي، على اعـمحددة في الق) أخرى(أغلبیة 

، واكتسابھا لشخصیتھا بعد قید الشركة في السجل التجاري لا یتحقق إلا ،التأسیسیة
، وبالتالي، فلا تھم في ھذه المرحلة موافقة الشریك المتضامن، أكثر مما 1الاعتباریة

  .تھم موافقة الشریك فحسب

إنھ یجوز بمقتضى القانون ا إذا تم تعیین المسیر أثناء حیاة الشركة، فـأم        
في  أو 2، سواء في شركة التضامنللشركاء  أغلبیة معینةالأساسي الاتفاق على

 وھو موقف منتقد من قبل ،یتم بموجبھا تعیین المسیر، 3التوصیة البسیطةشركة 
، على اعتبار أنھ لا یحترم قاعدة التوازن بین السلطة 4ین الفرنسیاءجانب من الفقھ

ھ مفروضا على ، فاختیار المسیر خارج إطار الإجماع یجعلقابلة لھا الموالمسؤولیة
مسؤولا بذلك   لیصبحدم موافقة أحدھم على تعیینھكل شریك متضامن، رغم ع

وفق المسیر تعیین أن إلى  غیر أنھ تجب الإشارة. بصفة شخصیة عن دیون الشركة
             الذي ،ون الأساسيالقانخارج یتضمن تعیینھ فقط بقرار لاحق ھذه الأغلبیة، یتحقق 

التي تشمل اسم أو   لأنھ إذا تم تعیینھ في عقد الشركة،لا یتناول تعیین مسیر محدد
تطبیق قواعد تعدیل القانون بالضرورة ، فإن الأمر یتطلب ابقینـسأسماء مسیرین 

 في شركة  الشركاء المتضامنینإجماع وھو ما یعني الرجوع إلى قاعدة الأساسي،
البنود التمییز بین  ، في ظل غیاب نص صریح، إذ أنھ من غیر المعقولنالتضام

.22. راجع أعلاه، الجزء الأول ص-1
:رنسي بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الف. ج.ت. ق1 الفقرة 556 المادة -2

Art. L. 221-6 al. 1 C. com. fr. : « les décisions qui excèdent les pouvoirs reconnus aux
gérants sont prises à l'unanimité des associés. Toutefois les statuts peuvent prévoir
que certains décisions sont prises à une majorité qu'ils fixent ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 4 مكرر 563ادة  الم-3
Art. L. 222-5 C. com. fr.
4

- S. SCHILLER, Les limites de la liberté contractuelle en droit des sociétés, les connexions
radicales, op. cit., n°565, p. 278 : « il n'aura pas le pouvoir d'empêcher cette
nomination tout en étant responsable des actes accomplis par lui. La connexion
entre le pouvoir et la responsabilité est alors assez ténue ».
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لیة ـاع بصفة كـتبعاد الإجمـأو اس، عدیلھاـالأغلبیة المطلوبة لت، فیما یتعلق بالتأسیسیة
ذا ـ أخرع الجزائريـاصة وأن المشـ، خاسيـانون الأسـروط القـي شأن تعدیل شـف
ي ـالت" راراتـبعض الق" على صوصذا الخـ في ھنصـ، ی1ن نظیره الفرنسيـع

 أما بالنسبة .تخالف الإجماع اق على أغلبیة تأسیسیةـركاء الاتفـھا للشـیجوز فی
في التشریع لشركة التوصیة البسیطة، فإن تعدیل القانون الأساسي، یتطلب 

الشركاء الموصین الذین موافقة  إضافة إلى إجماع الشركاء المتضامنین،الجزائري 
، بالمقارنة مع التشریع الفرنسي، الذي ینص صراحة 2بیة رأس المالیمثلون أغل

الأغلبیة العددیة إجماع الشركاء المتضامنین، و بجواز اتخاذ قرار التعیینعلى 
شرط یقرر أغلبیة ، بحیث یعد كل 3شركاء الموصینلوالمالیة ل) یة الأصواتأغلب(

التشریع ربیة في اللغة الع یكن حسب تعبیر  لمھكأن، أو 4غیر مكتوبأشد 
الاتفاق أن یتم  الجزائري، ي، یمكن وفق صیغة النص في القانونوبالتال. الجزائري

فرنسي لا یجیز إلا على أغلبیة أشد في القانون الأساسي، في حین أن التشریع ال
.  أقل، على اعتبار أنھ ینص صراحة على منع التشدد في الأغلبیةأغلبیة اتفاقیة

بیة في ي، لا یلحق إلا بالأغل الاتفاقمثل ھذا التشدید أو التخفیفإن ، فعلم        ولل
 أو الشركاء لا یمس إجماع الشركاء المتضامنینجانب الشركاء الموصین، فھو 

 بأي حال من الأحوال، بسبب والذي لا یجوز تغییره، بالتضامن في شركة التضامن
 أن عدم أخذ موافقة  إذ،5مسؤولیتھم التضامنیة وغیر المحدودة عن دیون الشركة

لأخرى التي تفرض كل واحد منھم في شأن تعیین المسیر، كما في الحالات ا
 على أنھ رفعالناحیة القانونیة ولو بشكل غیر مباشر، إجماعھم، یمكن تكییفھ من 

 ما یفرضوھو عن أعمال المسیر، مقدار مسؤولیتھم بالنظر إلى  من التزاماتھم
قوم علیھا قانون ـأحد المبادئ الجوھریة التي یھ ، كونموافقة كل واحد منھم

بالنسبة لكافة  حكم صریح، حتى وإن لم یكن مكرسا بموجب  التجاریةالشركات
 ، على خلاف مـوقف التـشریع6في التشریع الجزائريالشركات التجاریة 

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 556 المادة -1
Art. L. 221-6 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق8 مكرر 563 المادة -2
3

- Art. L. 222-9 al. 2 C. com. fr.
4 - Art. L. 222-9 al. 3 C. com. fr.

5-��ι ϭλ ѧϧϟ�Δϳέϳο ѧΣΗϟ�ϝΎϣϋϷ�ΏΎϳϏϭ�ι ϧϟ�Ρϭο ϭ�ϡΩϋ�ΏΑγΑϭ�ˬϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ΏϧΎΟ�ϙΎϧϫ�ϥ�ϊ ϣ�
:ع المقرر في حق الشركاء المتضامنین القانون التجاري، یقضي بإمكانیة التنازل عن الإجما

M. SALAH, op. cit., n°604, p. 343.
6-�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�έΎѧρ·�ϲѧϓ�ρѧϘϓ�ϥѧϛϟ�ΔΣέѧλ �ΩѧΑϣϟ�ϙѧϟΫ�ϰѧϟ·�έϳηѧϳ�ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ϥϭ�ΎϣϠϋ��

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 674 و 586المحدودة وشركة المساھمة، حسب المادتین 
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، وھو ما یدعم غلبة الطابع العقدي في شركات الأشخاص على وجھ 1الفرنسي
.2الخصوص

أو على الأقل من غیر الجائز غیر یبدو أنھ من ووفق نفس المنطق،         
أن مسألة على أساس ، 3عن طریق الاستشارة الكتابیة المسیر تعیینالمعقول، 

كة رـر الشـصیـالنسبة لمـواء بـیة، سـرة من الأھمـة كبیـى درجـعیین المسیر علـت
الذین  وحتى الشركاء الموصین أو بالنسبة لمسؤولیة الشركاء المتضامنین، بل

فضلا عن ،  بمقدار مھم من الأموالشركة التوصیة البسیطةیشاركون في رأسمال 
ضرورة التعرف علیھ شخصیا، وھو لاعتبار الشخصي للمسیر، مما یعني أھمیة ا

.4دھمـیفرض اجتماع الشركاء خاصة إذا طلبھ أحما 

الشریك المتضامن وعزل المسیر : ثــانیا

رع الجزائري ـف المشـإن موقـ    أما في شأن عزل المسیر أو المسیرین، ف    
ما واعد الآمرة، مـلق بوضع القعلى غرار المشرع الفرنسي، كان أشدا فیما یتع

أنھ ـ ب5راحةـصالتشـریعین نصوص قرر تإذ ، أسیسیةـ من مجال الحریة التیضیق
في الشركاء  إلا بإجماع ،6التأسیسيأو القانوني الشریك المسیر لا یجوز عزل 
انون ـّیترتب على ھذا العزل حل الشركة، ما لم ینص القو، شركة التضامن

 تمرارھاـ اسالإجماعـ بشركاءـیة الـقرر بقـك، أو یـلاف ذلـخعلى  اسيـالأس
عزل الشریك المعني لتي قررت خلال نفس جلسة جمعیة الشركاء ا ،7ینھمـب

1
- Art. 1836 al. 2 C. civ. fr.

2 - Y. Chartier, note sous Civ., 8 novembre 1988 et Com., 7 mars 1989, Rev. soc. 1989,

p. 33.
3-�ΔѧϟΎϘϣϟ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϲѧϓ�ΔѧϳΑΎΗϛϟ�ΕέΎηѧΗγϻ�ˬϊ Αѧγ�ΔηѧΎϋ�ϊ ѧΟέ�ˬΔѧϳΑΎΗϛϟ�ΓέΎηΗγϻ�ωϭο ϭϣ�ϲϓ�

.  السالفة الذكر
:لمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي با. ج.ت. ق2 الفقرة 556 المادة -4

Art. L. 221-6 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 559 المادة -5

Art. L. 221- al. 1 C. com. fr.
6-�ϰѧϠϋ�ϱέѧί Οϟ�ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϡΎϛΣ�ϪΑΎηΗ�ϭ�ϝΛΎϣΗ�ι ϭλ Χϟ�Ϋϫ�ϲϓ�υΣϼϳ��ˬϲγѧϧέϔϟ�ϩέѧϳυϧ�έέѧϏ

�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ΏѧΟϭϣΑ�ϭ�ϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϡΎϛΣ�ϰο ΗϘϣΑ�ϪϧϳϳόΗ�ϥΎϛ�˯ϭγ�έϳγϣϟ�ϙϳέηϟ�Δϳόο ϭ�ι Χϳ�Ύϣϳϓ
. الأساسي

7-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ι ѧѧϧ�ΔѧѧΑΎΗϛ�ϲѧѧϓ�́ѧѧρΧ�ϊ ѧѧϗϭ�Ωѧѧϗ�Ϫѧѧϧ�ϱέѧѧί Οϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧϧΎΟ�υѧѧΣϻ�559�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ΔѧѧϐϠϟΎΑ
�ωΎϣΟΈΑ�Δϛέηϟ�˷ϝΣ�έέϘΗ�ϲΗϟ�ˬΔϳΑέόϟ�έέѧϗ�ϰϟ·�ΝΎΗΣϳ�ϻ�ΔϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ϥϣΎο Ηϟ�Δϛέη�˷ϝΣ�ϥ�ϊ ϣ�ˬ˯ Ύϛέηϟ

أنظر صیاغة الترجمة باللغة الفرنسیة، والنص . من الشركاء، وإنما ھو أمر ثابت قانونا في غیاب اتفاق مخالف
ϩϼѧϋ�ΓέϭϛΫѧϣϟ�ˬέϳΗγѧΟΎϣϟ�Εέѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧλ �ϱϭέί �ΔѧΣέϓ�ϊ Οέϭ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ�Ωέϭϟ��ΓέΎѧηϺϟ�

ϱέѧѧί Οϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�έѧΧϵ�ν όΑѧѧϟ�ϱέ�ν ϭѧѧϣϏ�ΏѧѧΗέ�Ωѧѧϗ�ˬϱΩΎѧѧϣϟ�́ѧѧρΧϟ�ΫѧϬϓ���ϊ ѧѧΟέϣϟ�ˬϝ ϳο ѧѧϓ�ΔѧѧϳΩΎϧ�έѧѧυϧ
.124.السالف الذكر، ص
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 بناء على لشریك المعني الانسحاب من الشركةالة، یجوز لــوفي ھذه الح. 1كمسیر
، التي تقدر حصصھ في الشركةحصتھ أو ة ـى قیمـ، بمعن بحقوقھمع مطالبتھ، طلبھ

بأمر  أو ،قیمتھا بتاریخ العزل من طرف خبیر معتمد معین إما من طرف الشركاء
، 2لا یحتج بھ في مواجھة الدائنین شرط مخالفأن كل و اعلم ؛من رئیس المحكمة

لقة بتحدید كل شرط مخالف للقواعد المتع بقا للتشریع الجزائري، في حین أنط
الواردة ضمن الأحكام العامة للشركة في القانون المدني حقوق الشریك المنسحب، 

في مواجھة الغیر بصفة بھا ، وھو ما یعني أنھ لا یحتج یعد كأن لم یكن، 3الفرنسي
.4لتشریع الفرنسي تبعا لأحكام اعامة، بل وحتى في مواجھة الشركاء أنفسھم،

لشریك ، بالنسبة ل وإن لم یكن ھناك حكم صریح،        وتطبق نفس القاعدة أیضا
، إذ یلزم لعزلھ المسیر القانوني أو التأسیسي في شركة التوصیة البسیطةالمتضامن 

من مھامھ موافقة كافة الشركاء المتضامنین، بالإضافة إلى الشركاء الموصین 
، أو الأغلبیة من حیث العدد 5ثلین لأغلبیة رأس المال في التشریع الجزائريالمم

 ھو أن عزل والأساس القانوني لھذه الحالة،. 6ورأس المال في التشریع الفرنسي
لتوصیة البسیطة، حسب رأي المسیر التأسیسي یعد تعدیلا للقانون الأساسي لشركة ا

في تطرح الإشكالیة لكن  .على التوالي 8الفرنسيالفقھ  و7الفقھ الجزائريجانب في 
حالة وجود شریك متضامن وحید یعین كمسیر للشركة في القانون الأساسي، في 

كون ـیسوف إن العزل ـ فـاع الشركاء المتضامنین،ـاعدة إجمـھذه الحالة وبغیاب ق
مطالبة القضائیة بعزل المسیر، من طرف الشركاء محالة بالرجوع إلى اللا 

یھ جانب من الفقھ الفرنسي، ، ھو ما یرى ف9 على سبب مشروعبناء الموصین
في ھذه ، مع أن سلطة العزل 10لطة والمسؤولیةسالمبدأ التوازن بین عن خروجا 
شركاء لھي ترجع لالمطالبة بالعزل القضائي، فأما . تكون في ید القضاءالحالة 

1
- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1135, p. 503.

1ϕ��Ε�Ν��ѧϓ�ˬϥϳϧΩѧϟΎΑ�Ωϭλ الفقرة 559 وإن كان صیاغة المادة -2 Ϙϣϟ�ϥϳΑΗ�ϻ�ϱέѧί Οϟ�ϪѧϘϔϟ�ϲѧϓ�ϙΎѧϧϫ�ϥΈ
�ϡϫΩόϳ�ϥϣ�ΏΣγϧϣϟ�ϙϳέηϟ��ϪѧϗϭϘΣ�ΩΩѧΣϳ�ϱΫѧϟ�ϲγѧϳγ΄Ηϟ�ΩѧϧΑϟ�ϥϳѧΑ�έΎѧϳΗΧϻ�ˬΔѧϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�Ϫϟ�ϥϭϛϳ�ϱΫϟ�ˬ

:بطریقة جزافیة على سبیل المثال، وبین رفض مثل ھذا التحدید واللجوء إلى الخبرة 
M. SALAH, op. cit., n°659-5, p. 375.

Ωϟ�Ϡρλ ϣϟ�ϥϛϣϳϭ�ϲѧϓ�ϪѧϗϭϘΣΑ�Ύο ѧϳ�ϥϭϳϧόϣϟ�ˬΏΣγϧϣϟ�ϙϳέηϟ�ϲϧΩ�ϭ�Δϛέηϟ�ϲϧΩ�Ύο ϳ�ϝϣηϳ�ϥ�ϥϳϧ
.الشركة، خاصة إذا كان محل متابعة قضائیة بسبب دیون الشركة أو دیونھ الشخصیة

3
- Art. 1843-4 C. civ. fr.

4 - Art. L. 221-12 al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. ق8 مكرر 563 المادة -5

6
- Art. L. 222-9 al. 2 C. com. fr.

7 - M. SALAH, op.cit., n°605, p. 344.
8 - G. RIPERT, R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1221, p. 152.

.168.سیر، أنظر أسفلھ ص في حق المطالبة القضائیة بعزل الم-9
10

- S. SCHILLER, op. cit., n°575, pp. 283 et 284.
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 على أعمال  الحق في الرقابةھم في الأخیر شركاء، مما یبرر ھذاموصین، لأنال
.ركةـالش

الشریك ، 2الفرنسي كالمشرع 1امل المشرع الجزائريـي المقابل، لا یعـ        ف
على غرار شركة ( لشركة التضامن  الأساسيالمسیر غیر المسمى في القانون

ینص على أن أسیسي، بحیث ، بنفس معاملة الشریك المسیر الت)3التوصیة البسیطة
یة ـإجماع بقـأو ب، روط المحددة في القانون الأساسيلشعزلھ یكون مبدئیا بمقتضى ا

ّى حل ـ لكن دون الإشارة إل؛4الة سكوتھـفي ح) سواء كانوا مسیرین أم لا(الشركاء 
                جواز ترتیب ، وھو ما یفیدة أو إمكانیة انسحاب المسیر من الشركةـركـالش

 الشركاء اتفاق  مبرر یمنع تأسیسیة، إذ لیس ھناك أي بنودھذه النقاط بمقتضى 
                الة قد فقد ـھذه الح المعزول، فھو في  المسیرب الشریكأو انسحا 5ّحل الشركةعلى 

                حتى بركن نیة الاشتراك على الأقل في مواجھتھ،ما یمس ، وھو ثقة الشركاء
 أو شركة التوصیة نفي القانون الأساسي لشركة التضاممباشرة لم یتم تعیینھ وإن 

 .البسیطة

طبقا لأحكام في شركة التضامن،  كان المسیر من الغیر، فإن عزلھا إذا ـأم        
 لوضعیتھنظرا ، لا یحتاج 7 أخذا عن نظیره الفرنسي6القانون التجاري الجزائري

محددة في القـانون ) سیطةب( بل فقط وفق أغلبیة ،إلى إجماع الشركاء ھذه
أغلبیة صراحة بتقریرھا التشریع الجزائري  نصوصكده  ما تؤوھوالأساسي، 

 .محددة تأسیسیا، في حالة غیاب أغلبیة 8"الأصوات"

. ج.ت. ق2 الفقرة 559 المادة -1
2

- Art. L. 221-12 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحـكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. مكرر ق563 المادة -3

Art. L. 222-2 C. com. fr.
4 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., rejet n°9, p. 503 : « que

décider lorsque la société ne comporte que deux associés dont l'un est gérant ? Il a
été jugé que l'unanimité impliquait la pluralité de coassociés non gérants et qu'en
conséquence l'unique coassocié ne pouvait révoquer le gérant en place (Paris, 12
septembre 1995, Bull. Joly soc. 1995, p. 1076, note P. Le Cannu). Dans une telle
hypothèse, seule la révocation judiciaire peut être demandée ».

 فالقضیة ھنا لا تتعلق بالاتفاق على استمرار الشركة، وإنما على حلھا، لأن بقاء الشركة مقرر قانونا، خلافا -5
.تأسیسيلحالة عزل الشریك المسیر ال

.ج.ت. ق3 الفقرة 559 المادة -6
7

- Art. L. 221-12 al. 3 C. com. fr.
.إلى اللغة الفرنسیة. ج.ت. ق3 الفقرة 559  مع الإشارة أن ھذه الكلمة لم تدرج في نص ترجمة المادة -8
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لكن في شركة التوصیة البسیطة وفي ظل غیاب أغلبیة تأسیسیة، فإن عزل         
وفي الشریك المسیر التأسیسي، یحتاج بالضرورة المسیر التأسیسي غیر الشریك ك

إلى تطبیق الأغلبیة القانونیة المتعلقة بتعدیل القانون م خاص، ظل غیاب حك
، ین الجزائریاء الفقھ، وھو ما ینتقده البعض من1الأساسي لشركة التوصیة البسیطة

تجعل الأغلبیة المطلوبة  إلى نتیجة غیر مبررة قانونا، باعتبار أنھ سوف یؤدي
 والمتمثلة یر غیر التأسیسيلعزل الشریك المسقانونا   من تلك المحددة، أقلزلھلع

لى عومن ثم، یكون . 2في إجماع بقیة الشركاء متضامنین وموصین على السواء
قاعدة  ومراعاة ل، وللحفاظ على وضعیتھم في الشركة، في مثل ھذه الحالةالشركاء

 الحرص على إدراج ة،ـة والمسؤولیـبین السلطالمفروض توازن المحافظة على ال
 .  في القانون الأساسي للشركة) غیر الشریك(سیر المعزل بنود أغلبیة 

أمام المطالبة ، 3 في التشریع الجزائريلكل شریكیحق وبجانب كل ذلك،         
 الأغلبیة المطلوبة تأسیسیا ، في حالة عدم تحقق4 لسبب قانونيبعزل المسیرالقضاء 

الذي یلتزم  رنسي،التشریع الف، بخصوص 5موقف الفقھ الفرنسي، وھو أو قانونیا
یجیز ما ، م شركة التضامن أو مسیريالعزل القضائي لمسیرالصمت في شأن 

ر لازم من حیث صحتھ، فھو فإن كان ذلك غی في القانون الأساسي للشركة، إدراجھ
 ، خاصة إن كان ھذا الأخیرعزل المسیرشریك في طلب تأكید حق كل و بیانلمفید 

.6دیون الشركة مسؤولا من غیر تحدید عن اشریكا متضامن

، 7حكام التشریع الجزائريحسب أل الشركاء، إذا كان عزل المسیر من قب        
عن  للتعویض اموجبیكون  ھ، فإن9 بدون سبب مشروع،8أخذا عن التشریع الفرنسي

 أجاز استبعاد 10القضاء الفرنسيوتأسیسا على أن . الذي أصاب المسیرالضرر 

: بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق8 مكرر 563 المادة -1
Art. L. 222-9 al. 2 C. com. fr.
2 - M. SALAH, op. cit., n°s606 et 607, p. 345.

. ج.ت. ق4 الفقرة 559 المادة -3
motif"):   لا تعد ترجمة المصطلح الفرنسي -4 légitime")�ˬΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧϳΣΎϧϟ�ϥϣ�ΔΑγΎϧϣ�ˬϲϧϭϧΎϘϟ�ΏΑγϟΎΑ�

ϧΎϗ�ϥϭѧϛϳ�ϥ�ΏѧΟϳ�ϝί ѧόϟ�έέѧΑϣ�ϥ ѧ́Α�ϲΣϭϳ�Ϫϧ�έΎΑΗϋ�ϰϠϋ�ΕΎϓέλ ѧΗ�ϥϭѧϛΗ�ϥ�ϥѧϛϣϣϟ�ϥѧϣ�Ϫѧϧ�ϥϳѧΣ�ϲѧϓ�ˬΎѧϳϧϭ
ι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�˯Ύϛέηѧϟ�ΔΣϠλ ѧϣ�ϭ�Δϛέηѧϟ�ΔΣϠλ ϣϟ�ΔϔϟΎΧϣ�ϝΑΎϘϣϟ�ϲϓ�ΎϬϧϛϟ�ˬΔϳϧϭϧΎϗ�έϳγϣϟ���ϊ ѧΟέ

. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر
5

- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1136, p. 504.
6 - S. SCHILLER, op. cit., n°566, p. 279.

.ج.ت. ق5 الفقرة 559 المادة -7
8

- Art. L. 221-12 al. 4 C. com. fr.
9 - R. BAILLOD, Le "juste motif" de révocation des dirigeants sociaux, R.T.D. com. 1983,

n°2, p. 395.
10

- Civ., 6 janvier 1999, Bull. Joly soc. avril 1999, p. 498, note A. Couret.
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 )الخاصة( انون الأساسي لشركة تخضع للأحكاملقبند خاص في االتعویض تطبیقا ل
 أن العزل لسبب مما یفید، 1 في القانون المدني الفرنسيالمتعلقة بالشركات المدنیة

توسیع  ، من یؤیدین الفرنسیاء الفقھھناك منفإن ، 2مشروع لا یعد من النظام العام
عدة حجج ، ویحتجون في سبیل ذلك ب3التجاریةشركات أیضا الھذا الموقف لیشمل 

،  في ھذا الشأنین المدني والتجاري الفرنسیینمن بینھا التشابھ بین نصوص القانون
.4فضلا عن صیغة الجواز المستعملة للمطالبة بالتعویض

لعزل المسیر، یمكن " السبب المشروع"التي تستبعد التأسیسیة إن الشروط         
كن أن تتمثل في تعداد الأسباب الأخیرة، كما یماللفظیة ھذه الصیغة أن تتجسد في 

التي تقضي بعزل المسیر، وفق عبارات واسعة تعطي للشركاء حریة أكبر في 
أن  الواسعة في ھذا المجال، ذلك یة التأسیسیةالادعاء بالحرالتعامل بھا، لكن دون 

لا بد من  و.5تحت رقابة القضاءفي الأخیر یظل لصالح المسیر، تقریر التعویض 
سبب المشروع بمناسبة عزل الشرط الذي یقضي باستبعاد الع وضالتنبیھ أن 

الة ـ، في حاءـ أن یقررھا القضات التي یجوزـتوفیر التعویضغرضھ فقط ، المسیر
 وبالأخصلشركاء ـالعزل یبقى حتما حقا ثابتا لـأن العزل غیر مبرر؛ فما إذا تبین 

 المسیر، دون ، ویسري في مواجھةونؤافي شركات الأشخاص، یستعملونھ متى یش
اصة وأن ھذا المفھوم الأخیر، من الممكن الحاجة إلى تبریره بالسبب المشروع، خ

 وما یتضمنھ من الرجوع إلى فكرة ،اللیبرالي الحاليظل الاتجاه یفسر في أن 
 لمصلحة انھایة تجسیدفي ال سوف یصبحأنھ ـب ،(société-contrat)" عـقدشركةال"

زال تكرس ـا تـي، مـرنسـاء الفـ مواقف القضكانت بعض، وإن 6الشركاءكافة 

1 - Arts 1845 et s. C. civ. fr.
.243 و215. أنظر أسفلھ ص.  على خلاف قاعدة العزل في أي وقت، المعمول بھا في شركة المساھمة-2

3
- D. MIELLET, Liberté statutaire et contrôle de la révocation des mandataires sociaux

"protégés", J.C.P. éd. E. 29 juillet 1999, II, p. 1278 et J. ATTARD, La révocation des
dirigeants sociaux : "de la licéité des clauses écartant l'exigence légale du juste motif ?",
J.C.P. éd. G. 29 mars 2000, n°13, p. 571.
4 - Art. 1851 al. 1 C. civ. fr. : « sauf disposition contraire des statuts le gérant est

révocable par une décision des associés représentant plus de la moitié des parts
sociales. Si la révocation est décidée sans juste motif, elle peut donner lieu à
dommages-intérêts ».
5 - D. MIELLET, op. cit., p. 1279 : « le contrôle du juge paraît être l'élément le plus

important pour inciter à la prudence avant de sauter à pieds joints dans la thèse de
la liberté statutaire ».
6 - J. ATTARD, op. cit., n°19, p. 576.
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تنحصر بالضرورة في مصلحة لا ، زةـة متمیـ كمصلحة المؤسسةـكرة مصلحـف
.1الشركاء

، الید العلیا في تسییر على وجھ الخصوص لشریك المتضامنإذا كان ل        لكن 
 على ابة فعالة في الرقالمسیر، وعزلھ كأداة في تعیین ، من خلال حریتھالشركة

ي ـ إن لزم الأمر ذلك، فھي تظل رقابة محدودة، خاصة فاستبعادهتصرفاتھ، ب
ا یستدعي ـم، مجوھر حیاة الشركات التجاریة یمثل المیدان المحاسبي الذي
حسابات على الرقابة تلك ، یضمنون خبراء مختصینبالضرورة اللجوء إلى 

.جاري ویصادقون على حساباتھا، تدعیما للائتمان التلشركةا

حساباتللتعیین محافظ الشریك المتضامن و: ثــالثـا

ن، ص، وفي مقدمتھم الشركاء المتضامنی        یمكن للشركاء في شركات الأشخا
 ، أن یعملوا على وضع نظام رقابي فعال في الشركة القانونیةونظرا لوضعیتھم

على التي یمارسونھا الداخلیة ) ستمرةالم(بة اقرمالمجال ارج ـخفالتجاریة، 
إدراج بند في القانون الأساسي لھم  ، یجوز في إطار جمعیة الشركاءالمسیرین

2یقضي بتعیین محافظ للحسابات
(commissaire aux comptes)یس الشركة،  عند تأس

اعتبار أن نصوص التشریع  بتعدیل القانون الأساسي، على أو حتى أثناء حیاتھا
وھو مبدأ  ،3اصـة لشركات الأشخـبالنسبمن الرقـابـة  ھذا النوع لم تلزم يالجزائر

 حجم م أن، ما داحتى بمقتضى الأحكام الحالیة في التشریع الجزائريمعمول بھ 
أمرا ضروریا حسابات لالشركة لم یتجاوز حدا یصبح عنده تعیین محافظ ل تعاملات

ورة ھدف من وراء ضرالون لكن یمكن أیضا أن یك. 4الائتمان التجاري حمایةل

1
- Caen, 2 février 2006, R.J.D.A. 7/07, p. 710 : « la "cause légitime"… doit être

appréciée essentiellement en considération de l'intérêt de l'entreprise en tant
qu'entité économique et juridique qui est spécifique, qui ne coïncide pas
nécessairement avec celui des seuls associés ».

2-�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ΕΎΑΎγѧΣ�ϲυϓΎΣϣϟ�Δϳί Οϟϭ�ΔϳϧΩϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ˬέϭέϗϭΑ�Ωϳόγ�ϊ Οέ�ˬϠρλ ϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ�
.4.، ص2005-2004مذكرة ماجستیر في قانون الأعمال، كلیة الحقوق، جامعة وھران، السنة الجامعیة 

3 - M. SALAH, op. cit., n°554, p. 313.
4-�ΔΣέѧλ �ι ϧѧϳ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�Αλ �–�α ΎѧΑΗϟϼϟ�έѧϳΛϣ�ι ѧϧ�ϥϣѧο �–�ϊ ο ѧΧΗ�ϻ�Ϫѧϧ�ϰѧϠϋ�ΕΎγѧγ΅ϣϟ�

�ΕΫϭ�ΩѧѧϳΣϭϟ�ι Χηѧѧϟ�ΕΫϭ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ��έηѧѧϋ�ϥѧѧϋ�ΎѧѧϬϟΎϣϋ�ϡѧѧϗέ�ϝѧѧϘϳ�ϲѧѧΗϟ�ϥϳѧѧϳϼϣ�Γ
)10.000.000���ϰϟ·�έΎϧϳΩ�ΗΎΑΎγΣ�ϰϠϋ�ΔϗΩΎλ ϣϟΎϬ��ΕΎΑΎγΣϟ�ϲυϓΎΣϣ�ϑ έρ�ϥϣ��ΩΑϣ�ϲϧόϳ�Ύϣ�ϭϫϭ�ϡΩѧϋ�Ύϳ

�ΔϳΩΎλ Ηϗϻ�ΕΎγγ΅ϣϟ�ϲϓ�ΕΎΑΎγΣϠϟ�υϓΎΣϣ�ϥϳϳόΗ�Δϳϣί ϟ·ι ΎΧѧη�ΕΎϛέѧη�ϝϛѧη�ΓΩΎѧϋ�ΫѧΧΗΗ�ϲѧΗϟ�ˬΓέϳϐλ ѧϟ��
12ϥѧϣ��ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟ�05-05�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�25�ϭѧϳϟϭϳ�2005�Δϧγѧϟ�ϲѧϠϳϣϛΗϟ�ΔѧϳϟΎϣϟ�ϥϭϧΎѧϗ�ϥϣοأنظر المادة  ѧΗϳ�

�ѧΟϭϣΑ�ΔѧϟΩόϣϟ�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟ�Ώ09-09�Υέ΅ѧϣϟˬ�3.، ص26�ϭѧϳϟϭϳ�2005�ϡѧϗέ�ˬ52ة في مؤرخ. ر.ج ،2005
�ϲѧѧϓ30�έΑϣγѧѧϳΩ�2009�Δϧγѧѧϟ�ΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϥϣο ѧѧΗϳ�2010Ν�ˬ�έ���ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέ΅ϣ31�έΑϣγѧѧϳΩ�2009�ϡѧѧϗέ�ˬ78 ،
.224-223. وفي ھذا السیاق أنظر أسفلھ، ص.3.ص
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 اعلیة ـالفمستوى مناسب من الجدیة وـل ا، تكریستعیـین محافظ للحسابات اتفـاقـیـا
في من خلال مھام محافظ الحسابات التي تتمثل  ،1على حسابات الشركة في الرقابة

ا لمصلحتھا ، ضمان2انتظام ومصداقیة حسابات الشركةو  صحةالرقابة على
أن مراعاة الصحة المحاسبیة بحیث الغیر، مصلحة ى ومصلحة الشركاء، وحت

للشركة، تعزز لا محالة في حمایة التعاملات التجاریة، في مواجھة ھذه الطائفة من 
سواء بموجب بنود القانون للشركاء یجوز وعلاوة على ذلك، . الشركات التجاریة

 بمھام فحص،عموما ضطلعون تعیین خبراء مختصین، یالأساسي أو خارجـھ، 
إعداد التصریحات إلى بالإضافة  ،فتح وضبط مراقبة حسابات المؤسسةتحلیل أو 

ھذه  غیر أن .ستشارات المطلوبة من لدن الشركاء، والا المحاسبةالمرتبطة بأشغال
خبراء مختصون في المیدان محضة بصفة تعاقدیة  التي یتولاھاالوظائف المھام أو 

 إلامبدئیا لا تھم ، 4اسب المعتمدـ المح أو3اسبـالخبیر المح، كالمحاسبي والمالي
الرؤیة تدخل ضمن ، وھي من ھذه الناحیة  داخل مؤسستھم المعنیةالشركاء

 . الرؤیة التحریكیة للشركات التجاریةمباشرة ولا تھم السكونیة، 

         ، في شركات الأشخاص محافظ الحسابات بفي ظل غیاب أحكام خاصة        
التشریعیة ى النصوص الرجوع إلر التشریع الجزائري، فإنھ یتوجب في إطا

              سواء  ، إلا أن ھذه الأحكام محافظ الحساباتالتي تنظم وظیفة) العامة(والتنظیمیة 
           مت في الكثیر من الجوانب التي الصتلتزم ، 6السابقةأو  5 منھاالیةـالح

كیفیة ، ولاسیما فیما یتعلق بجاریةداخل الشركات التام محافظ الحسابات ـ نظتخص

1-�ΕΎΑΎγѧΣϟ�υϓΎѧΣϣ�ϥϳѧϳόΗ�ϥ�ϻ·�ˬ˯ ΎϛέηϠϟ�ϲλ Χηϟ�έΎΑΗϋϻ�ϰϠϋ�ΔϣΎϗ�ι ΎΧηϷ�ΕΎϛέη�ΕϧΎϛ�ϥ·ϭ�ϰΗΣ�
ΑϳΗγϣ�ϲϋΩΗγΗ�ϪϣΎϬϣϓ�ˬΎϣϬϣ�ϰϘΔΑѧγΎΣϣϟ�ϲѧϓ�ΓέΑΧϟϭ�ϡϠόϟ�ϥϣ�ϯ ϭ�ϥϭ�Δѧλ ΎΧ�ˬ˯ Ύϛέηѧϟ�ϯ Ωѧϟ�ΎѧϣΩ�έϓϭѧΗϳ�ϻ�

ν όΑϟ�ϩέϳ�Ύϣϟ�ΎϓϼΧ�Ϋϫϭ�˭Δϛέηϟ�ϥϭϳΩ�ϥϋ�ΩϳΩΣΗ�έϳϏ�ϥϣ�ϥϭϟϭ̈́ γϣ�˯ϻ̈́ ϫ���έѧυϧ�ˬΓέϳΧϷ�Δϳ΅έϟ�ϩΫϫ�ϲϓ
ϧΎϗ�ϡΎϬϣ�ϰϟ·�ΔϟΎϛϭϟ�ϥϣ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ΕΎΑΎγΣ�υϓΎΣϣ�ˬέϭέϗϭΑ�Ωϳόγ�έѧΑΧϣ�ˬΓέΎѧΟΗϟϭ�Δγѧγ΅ϣϟ�ΔѧϠΟϣ�ˬΔϳϧϭ

.49.، ص1، ابن خلدون للنشر والتوزیع، فقرة 03-2007 جامعة وھران، العدد -المؤسسة والتجارة
ˬ�01�ϲѧϓ�Υέ΅ϣϟ�29�ϭѧϳϧϭϳ�2010�ΏѧγΎΣϣϟ�έѧϳΑΧϟ�ϥѧϬϣΑ�ϕѧϠόΗϳ-10رقم ) الجدید( من القانون 23المادة  -2

.4.، ص42، رقم 2010 یولیو 11مؤرخة في . ر. جومحافظ الحسابات والمحاسب المعتمد،
.السالف الذكر، 2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 وما بعدھا من القانون رقم 18ادة  الم-3
. السالف الذكر،2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 وما بعدھا من القانون رقم 41 المادة -4
2010�ΔѧϳϣϳυϧΗϟ�ι یونیو 29 المؤرخ في 01-10القانون رقم  -5 ϭλ ѧϧϟ�έϭΩѧλ �έΎѧυΗϧ�ϲѧϓ�ˬϩέϛΫ�ϕΑΎγϟ�ˬ

.المتعلقة بھذا القانون الجدید
6-�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�91-08�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�27�ϝѧѧϳέΑ�1991�ΕΎΑΎγѧѧΣϟ�υϓΎѧѧΣϣϭ�ΏѧѧγΎΣϣϟ�έѧѧϳΑΧϟ�ΔѧѧϧϬϣΑ�ϕѧѧϠόΗϳ�ˬ

651ΛΗѧγΎΑ�ϪѧϣΎϛΣ�ϊ.، ص1991�ϡѧϗέ�ˬ20 مایو 1مؤرخة في . ر.والمحاسب المعتمد، ج ѧϳϣΟ�ΓΎѧϐϠϣϟ�ˬ�ϙѧϠΗ�˯Ύϧ
�ˬΩѧϣΗόϣϟ�ΏѧγΎΣϣϟϭ�ΕΎΑΎγΣϟ�υϓΎΣϣϭ�ΏγΎΣϣϟ�έϳΑΧϟ�ϥϬϣΑ�ϕΎΣΗϟϻ�ρϭέηΑ�ΔϘϠόΗϣϟ�ΔѧϳϣϳυϧΗϟ�ι ϭλ ѧϧϟϭ

�ˬΎϬΑ�ΔϘΣϼϟ�ϥϳΗΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΩѧϳΩΟϟ�ϥϭϧΎѧϘϠϟ�ΔѧϳϘϳΑρΗϟ�ι ϭλ ѧϧϟ�έηѧϧ�ΔѧϳΎϏ�ϰѧϟ·�ϝϭѧόϔϣϟ�ΔϳέΎѧγ�ϰϘΑΗ�ϲΗϟ81
�������������83�ϡѧѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϥѧѧѧϣ�10-01�Υέ΅ѧѧѧϣϟ��ϲѧѧѧϓ29�ϭѧѧѧϳϧϭϳ�2010�ˬϩϼѧѧѧϋ�έϭϛΫѧѧѧϣϟ��ϡϭѧѧѧγέϣϟ�ϡѧѧѧϗέ�ϱΫѧѧѧϳϔϧΗϟو

1996�ΕΎѧϳϗϼΧ�ϥϭϧΎѧϗ�ϥϣο أبریل 15 المؤرخ في 96-136 ѧΗϳ�ˬ�ΕΎΑΎγѧΣϟ�υϓΎѧΣϣϭ�ΏѧγΎΣϣϟ�έѧϳΑΧϟ�ΔѧϧϬϣ
.4.، ص24، رقم 1996 أبریل 17مؤرخة في . ر.والمحاسب المعتمد، ج
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 ،1)للشركاء(العامة الجمعیة بموافقة من لدن أو عین  یُبأنھفقط إذ تقرر  ،تعیینھ
شركة ن أو ـامـركة التضـش ليـاسـانون الأسـنود القـعلى بیجب ي أنھ ـذا یعنـوھ

قرار تعیین محافظ التوصیة البسیطة، أن تتضمن بیان الأغلبیة المطلوبة لصحة 
، باعتبار 3 أو شركة التوصیة البسیطة2حسابات خلال فترة حیاة شركة التضامنال

لقواعد ـ، تبعا لالشركاءكافة أن تعیینھ في مرحلة تأسیسھا، یتطلب قانونا إجماع 
 مرة  سنوات قابلة للتجدید)3(بثلاث افظ الحسابات  محعھدةتحدد  « .العامة العقدیة

 إلا بعد فظ الحسابات بعد عھدتین متتالیتیننفس محا لا یمكن تعیین). فقط(حدة وا
وھو . 5السابق على غرار نفس الوضع ضمن النص ،4» سنوات)3(مرور ثلاث 

وعن  .6یرى البعض في الفقھ الجزائري أنھ یمس بمبدأ الاستمراریة) إلزامي(حكم 
بیة المستمرة اسحمكان معمما في كونھ یتعلق بالرقابة ال محافظ الحسابات، وإذا دور

 مستبعدا ، مما یجعل أمر تكییفھ7 بدقة بموجب أحكام القانونفھو محددلشركة، ل
. بموجب بنود القانون الأساسي

شارة ، وأمام غیاب أیة إ بإرادة الشركاءمحافظ الحساباتإنھاء مھام أما عن         
، من 8، فإن ھناك في الفقھ الجزائري ضمن الأحكام السابقة وحتى الحالیةإلى ذلك

 ،عزلھ بناء على قرار من جمعیة الشركاءتطبیق قاعدة توازي الأشكال، و رىی
س مبدأ استقلالیة مھام محافظ تكرمناسبة، فق أغلبیة تأسیسیة ھذا بطبیعة الحال وو

، وإن كان یمكن أن تسیطر على الشركةھة أغلبیة محتملة ، في مواجالحسابات
 حد أو بعض الشركاءأبناء على طلب ،  لسبب مبررعزلھ بموجب حكم قضائي

في ما ، ك)أو مالیة/و على أغلبیة محددة تكون إما عددیةلاتفاق تأسیسیا یمكن ا(
 . المطلوبةھذه الاستقلالیة، معززا أكثر ل9شركة المساھمة

             حساباتللتعیین محافظ یتناول  مع التشریع الفرنسي، فإنھ وبالمقارنة        
الشكل من أشكال المتعلقة بھذا خاصة الحكام الأفي شركة التضامن، بمقتضى 

تعیینھ یصبح ، و10 وفق الأغلبیة المحددة في القانون الأساسي،الشركات التجاریة

1-��ΓΩΎѧѧϣϟ�έѧѧυϧ26�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϥѧѧϣ�10-01�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�29ϭѧѧϳϧϭϳ��2010������������ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬϩϼѧѧϋ�έϭϛΫѧѧϣϟ�ˬ
.، السالف الذكر1991 أبریل 27 المؤرخ في 08-91 من القانون رقم 30المادة 

.ج.ت. ق1 الفقرة 556 المادة -2
.ج.ت. ق1 الفقرة 4 مكرر 563 المادة -3
.، السالف الذكر2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 من القانون رقم 2 و1 الفقرتین 27  المادة-4
.، المذكور أعلاه1991 أبریل 27 المؤرخ في 08-91 من القانون رقم 31 المادة -5
. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالف الذكر-6
.السالف ذكره، 2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 من القانون رقم 24 المادة -7
. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، المذكورة أعلاه-8
.ج.ت. ق8 مكرر 715 المادة -9

10
- Art. L. 221-9 al. 1 C. com. fr.



173

معیارین بعین الاعتبار فیھا خذ ، یؤ1 في بعض الحالات المحددة قانوناإلزامیاأیضا 
توسط عدد وم المیزانیة، مجموع رقم أعمال الشركة: من بین المعاییر التالیة 

أیضا مفروضا تعیین محافظ الحسابات یصبح و .2في نھایة السنة المالیةالأجراء 
، بناء على من رئیس المحكمة التجاریةاستعجالي  بموجب أمر شركة التضامن،في 

لشركة التوصیة بالنسبة  وتطبق نفس الأحكام .3أحد الشركاء بالتضامنطلب 
.4غیاب حكم خاص مخالفظل البسیطة في 

 والتي ،واردة في القانون التجاري الفرنسيـال) العامة(النصوص أما         
ونھا تشیر إلى مسألة  فھي فضلا عن ك،5 الحساباتأصبحت تحكم وظیفة محافظي

مدة وظائفھ تحدد  ،6في القانون الأساسي للشركات التجاریة الحسابات محافظتعیین 
، وھو  بدون تحدیدلة للتجدیدقاب، فھي 7، وبمقتضى صیغة النصسنوات )6( بست

وبغض النظر  .8ما یشكل تدعیما لاستقلالیتھ، حسب رأي البعض في الفقھ الفرنسي
9ّأو ردهھ ـب عزلـطلا بـاءھا إمـ فإنھ یمكن للشركاء إنھعن وظائفھ المحددة قانونا،

(récusation) العدید من  من قبل ،حدوث مانعأ أو ـطـابھ خـارتكالة ـي حـ فاـائیـقض
الھیئة الجھات المحددة قانونا، أما فیما یخص شركات الأشخاص، فھي تتمثل في 

رأس مال )5/1(خمس أو الشركاء الذین یمثلون ) المسیر(ي تتولى إدارة الشركة الت

1 - Art. L. 221-9 al. 2 C. com. fr.
2 - Art. R. 221-5 als 1 et 2 C. com. fr. : « pour l'application du deuxième alinéa de

l'article L. 221-9 relatif à la désignation d'un commissaire aux comptes, le total du
bilan est fixé à 1 550 000 €, le montant hors taxe du chiffre d'affaires à 3 100 000 € et
le nombre moyen de salariés à cinquante. Le total du bilan, le montant hors taxe du
chiffre d'affaires et le nombre moyen de salariés sont déterminés conformément aux
quatrième, cinquième et sixième alinéas de l'article R. 123-200.
La société n'est pas non plus tenue de désigner un commissaire aux comptes dès
lors qu'elle n'a pas dépassé les chiffres fixés pour deux de ces trois critères pendant
les deux exercices précédant l'expiration du mandat du commissaire aux comptes ».
3

- Arts L. 221-9 al. 3 et R. 221-5 al. 3 C. com. fr.
4 - Arts L. 222-2 et R. 222-1 C. com. fr.
5

- Arts L. 820-1 et s. C. com. fr., ajoutés audit Code par la loi n°2001-420 du 15 mars
2001 relative aux nouvelles régulations économiques, préc., modifiés par la loi
n°2003-706 du 1er août 2003 relative à la sécurité financière, J.O.R.F. du 2 août 2003,
n°177, p. 13220, l'ordonnance n°2005-1126 du 8 septembre 2005 relative au
commissariat aux comptes, J.O.R.F. du 9 septembre 2005, n°210, p. 14638 et la loi de
finance 2008, n°2007-1822 du 24 décembre 2007, J.O.R.F. du 27 décembre 2007,
n°0300, p. 21211.
6 - Art. L. 823-1 al. 1 C. com. fr.
7 - Art. L. 823-3 al. 1 C. com. fr.
8 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°804, p. 366.

.33. راجع سعید بوقرور، المقالة المذكورة أعلاه، ص-9
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ن صریح إمكانیة تدخل الشركاء الموصیبشكل ما یعني ، وھو 1الشركة على الأقل
.حافظ الحساباتلمطالبة بعزل مل ،في شركة التوصیة البسیطة

 غیروضعیة الشریك المتضامن في مواجھة الالتأسیسي لتنظیم ال: المبحث الثاني

ة ل وأھم بیان تأسیسي یتضمن وضعیة الشریك المتضامن بالنسبّإن أو        
ھویة  بالتضامن في شركة التضامن، وھو ضرورة تحدید ھویة الشركاءللغیر، 

قانون الأساسي ال، ضمن بنود امنین في شركة التوصیة البسیطةالمتضالشركاء 
الائتمان عتبار أن ضمان التعامل التجاري، ومن ثم، حمایة ا على ،للشركة المعنیة

في مواجھة الغیر المتعامل الشركاء ھؤلاء ھویات تنشأ من خلال بیان  التجاري،
.، وعلى رأسھا شركة التضامنمع شركات الأشخاص

ّ، فقد خص المشرع الجزائري على  القانونیة الممیزةرا لھذه الوضعیةــنظو        
شركات الأشخاص، في المالي الائتماني رنسي، تنظیم ھذا الجانب غرار نظیره الف

 وبالتالي، یقتضي الأمر .تحت طائلة البطلانفتھا بموجب قواعد آمرة، تقع مخال
، في مجال  أو الاتفاقیةلتأسیسیةلرسم حدود الحریة االقانونیة بیان ھذه القواعد 

، )وللب الأالمط (شركات الأشخاصكـافة  مسؤولیة الشریك المتضامن عن دیون
ھذا النوع أو لاس  وإف،إفلاس الشریك المتضامنالة ـحبین التطرق إلى الارتباط ثم 

ذات الاعتبار الشخصي المقرر والمركز ات التجاریة ھذه الطائفة من الشرك
  ).  يانـالمطلب الث(

مسؤولیة الشریك المتضامن عن دیون الشركة: المطلب الأول

 شریكلل، بأن 3، أخذا عن التشریع الفرنسي2ري        تقرر أحكام التشریع الجزائ
ن من غیر تحدید  اجر، وأن الشركاء بالتضامن مسؤولوصفة التبالتضامن 

ابعة أحد الشركاء  مت الشركةي لكن لا یجوز لدائن.وبالتضامن عن دیون الشركة
في التشریع ) على الأقل( یوما )15(مرور خمسة عشر ، إلا بعد بدیون الشركة

إنذار ، من تاریخ 5في التشریع الفرنسيعلى الأقل  أیام )8(، وثمانیة 4الجزائري

1 - Art. L. 823-7 C. com. fr.
. ج.ت. ق1 الفقرة 551دة  الما-2

3
- Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr. : « les associés en nom collectif ont tous la qualité de

commerçant et répondent indéfiniment et solidairement des dettes sociales ».
. ج.ت. ق2 الفقرة 551 المادة -4
:الفرنسي، المطالبة بتمدید ھذا الأجل بموجب أمر استعجالي  علما وأنھ یجوز في التشریع -5

Art. R. 221-10 C. com. fr.
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    دیون ، مع العلم أن التصریح بال، یظل بدون جدوى1الشركة بعقد غیر قضائي
یعرف  ما یة في مواجھة الشركة، أوالتسویة القضائو عند فتح إجراءات الإفلاس أ

، یغني في ھذه الحالة عن توجیھ الإنذار غیر القضائي، 2اعیةـالجمبالإجراءات 
طبق نفس الحكم على الشركاء ـوی. 3حسب موقف محكمة النقض الفرنسیة

التوصیة  شركة كذا الأمر في و،4المتضامنین في شركة التوصیة البسیطة
، بسبب غلبة ھذه الأخیرة لا تعد من شركات الأشخاصإن كانت و، 5بالأسھم

 .قواعد شركة المساھمة، نتیجة الإحالة إلى  الماليھاطابع

 التوصیة شركةؤولیة الشركاء الموصین عن دیون بخصوص مسأما         
أو على  ،ن بھا فقط في حدود قیمة حصصھم، فإذا كان الأصل أنھم یلتزموالبسیطة
 إلا أن الشریك ،6 التي لا یجوز أن تتمثل في تقدیم عمل"ماتھممقد"الأصح 

من غیر ، 7 صریح في التشریع الجزائرينصبمقتضى الموصي یلتزم استثناء 
حالة ما إذا ورد ، في بدیون الشركة تحدید وبالتضامن مع الشركاء المتضامنین

لشریك  ففي مثل ھذه الظروف یعامل ا. التوصیة البسیطةشركةاسمھ في عنوان 
تتأثر من دون أن ، لكن 8ن في مواجھة الغیراملة الشریك المتضام مع،الموصي

.10 القضاء الفرنسيّ، كما أقـره9جراء ذلك وضعیتھ بین الشركاء داخل الشركة
في القانون الأساسي لة عدم تحدید الشریك لصفتھ كموصي نفس الوضع في حاو

1
- A. VIANDIER et J.-J. CAUSSAIN, Droit des sociétés, J.C.P. éd. E. 1994, I, 331, p. 98 :

« une simple sommation de payer sous la forme d'une lettre recommandée avec avis
de réception ne constitue pas donc un acte extra-judiciaire. Telle était d'ailleurs, en
absence de jurisprudence de la chambre commerciale, la solution de la doctrine ».

2-Ω�ϝѧѧϛ�ϑ έѧѧρ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧγέΎϣϣϟ�ΔѧѧϳΩέϔϧϻ�Ε˯έѧѧΟϺϟ�ϝѧѧΑΎϘϣϛ�ΩѧѧόΗ�ΔѧѧϳϋΎϣΟϟ�Ε˯έΟϹΎѧѧΑ�ΎϬΗϳϣγѧѧΗ��������������ϲѧѧΗϟϭ�ˬϥѧѧ
. لا یسمح بھا خلال مرحلة الإجراءات الجماعیة

3
- Com., 19 décembre 2006, B.R.D.A. 2/07, p. 7. Et dans le même sens, Civ., 14

février 2007, B.R.D.A. 5/07, p. 3.
:فرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع ال. ج.ت. ق1 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -4

Art. L. 222-1 al. 1 C. com. fr. : « les associés commandités ont le statut des associés en
nom collectif ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 ثالثا الفقرة 715 المادة -5
Art. L. 226-1 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2رة  الفق1 مكرر 563 المادة -6
Art. L. 222-1 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. ق2 الفقرة 2 مكرر 563 المادة -7
8

- M. SALAH, op. cit., n°585, p. 330.
9 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°497, p. 188 : « cette

obligation à titre de sanction au paiement des dettes sociales ne modifie d'ailleurs
pas les relations entre associés ; la contribution du commanditaire demeure réglée
par l'acte de société ».
10 - Paris, 5 décembre 2001, Bull. Joly soc. avril 2002, p. 536, note L. Godon.
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ولعل . شریك متضامن ابتداءتفترض صفتھ كأیضا ھذه الحالة مثل للشركة، ففي 
ي مثل ـلشریك الموصي فـل ة المحدودةـبدأ المسؤولیـمن ـدف من الخروج عـالھ
لمتعامل مع شركة التوصیة حمایة الغیر افي ، یتمثل ذه الحالات أو الأوضاعـھ

.1على شركة التوصیة بالأسھمطبق ـتنفس الأحكام طة؛ مع العلم أن البسی
ذلك لم تعد تقرر ھذه الأخیرة إن ، ف2لتشریع الفرنسيحالیة لالحكام الأبالمقارنة مع و

لشركة التوصیة  خلافا شركة التوصیة البسیطة،في شأن   القانونيالاستثناء
، على أساس 4 في شركة التوصیة البسیطةلما كان علیھ الوضع من قبل و،3بالأسھم
في التشریع الغیر حمایة ومن ثم، ف،  الشركةتضمن شكل یجب أن ی الشركةأن اسم

 تشمللا ي ـالتامن ـالتمییز بین شركة التضمن خلال مكرسة أصبحت الفرنسي، 
 ا شریك، التي تتضمن وجوباوشركة التوصیة البسیطةشركاء بالتضامن، سوى 
 . على الأقلا واحداموصی

 یتعلق بمسؤولیة  فیما، التأسیسي أو التكییفحریة التنظیممجال عن و        
بیان  مبدئیا من خلال لمسھتیمكن فإنھ اتجاه دیون شركات الأشخاص، الشركاء 

دید رة تحیقتضي  بالضرومسؤولیة الشریك المتضامن، مما القواعد التي تحكم 
ي مواجھة ـترتب فـتریك المتضامن ـمسؤولیة الشإن . ملامح نظامھا القانوني

وكذا بالنظر إلى تاریخ ، )أولا( ةالمعنیأو الدیون ن دیالإلى موضوع بالنظر الغیر، 
).انیـاثـ( نشـوء تلك الدیون

موضوع الدینبالنظر إلى  مسؤولیة الشریك :أولا

ؤولا في أموالھ الخاصة وبالتضامن         إذا كان الشریك في شركة التضامن مس
ات فإنھ یصبح من اللازم تحدید مجال الالتزاممع بقیة الشركاء، عن دیون الشركة، 

1-�ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϡΎϛΣ�ϰϟ·�ΔϟΎΣϹ�ϕϳέρ�ϥϋ�715�ΓέѧϘϔϟ�ΎѧΛϟΎΛ�3ϕ��Ε�Ν��Ϫѧϧ�ϊ ѧϣ�˭
�ϙϟΫѧϛ�ϥϣο ѧΗΗ�ϲѧϫϭ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔϣΎόϟ�ΩϋϭϘϟ�ϰϟ·�Ύο ϳ�ϝϳΣϳ�ˬέϳΧϷ�ι ϧϟ�Ϋϫ�ϥ�ϰϟ·�ΓέΎηϹ�ΏΟϳ

ѧη�ΔϳϣγѧΗ�ϝϣηѧΗ�ϥ ѧ́Α�ϣγѧΗ�ΎѧϬϧϭ�ΎѧϣϠϋ�ˬΔϛέηѧϟ�ϡγ�ϥϳϳόΗ�ϡυϧΗ�ΎϣΎϛΣ�˯Ύϛέηѧϟ�˯Ύϣѧγ�ϭ�ϡѧγ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέ
�ΓΩΎѧѧϣϟ�ΏγѧѧΣ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ593�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν��ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧѧϳΎϣΣϟ�ν έѧѧϔΗ�ˬέѧѧϳϐϟ�ϊ ѧѧϣ�ϝѧѧϣΎόΗϟ�ϥ ѧ́ѧη�ϲѧѧϓ�ϥѧѧϛϟ�ˬ

�ι ѧϧ�ΏѧΟϭϣΑ�ϩΩѧϳϛ́Η�ϥѧϣ�ΩѧΑ�ϻ�ϑ ѧϗϭϣ�Ϫѧϧ�ϻ·�ˬϲѧλ ϭϣϟ�ϙϳέηѧϟ�ϥϋ�ϥϣΎο Ηϣϟ�ϙϳέηϟ�ί ϳϳϣΗ�ˬέϳϐϠϟ�Δϟϭϔϛϣϟّ
.    صریح

2
- Art. L. 222-3 C. com. fr.

3-�ϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϡѧγ�ϲѧϓ�ϥϳѧλ ϭϣϟ�˯Ύϛέηѧϟ�˯Ύϣѧγ�ϭ�ϡѧγ�ΝέΩ·�ΔΣέλ �ϲγϧέϔϟ�ωέηϣϟ�ϊ ϧϣϳ�
)art. L. 224-1 al. 2 C. com. fr��ˬΩѧѧϳΩΣΗ�έѧϳϏ�ϥѧѧϣ�ϡϬΗϳϟϭ̈́ γѧϣ�ΏѧѧΗέϳ�ϡѧϛΣϟ�Ϋѧѧϫ�ΔѧϔϟΎΧϣ�ϥ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬ

: وبالتضامن عن دیون الشركة، حسب ما یراه العدید من الفقھاء الفرنسیین 
Ph. MERLE, op. cit., n°165, p. 172 et G. RIPERT, R. ROBLOT par M. GERMAIN,
op. cit., n°1218, p. 151.
4 - G. RIPERT, R. ROBLOT par M. GERMAIN, préc., et aussi, J. HAMEL,

G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°497, p. 188.
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ع ھذا المجال قد یرتب یوأن توس خاصة ،دین في ذمة الشركةالوجبھا التي ینشأ بم
 المتضامن، فضلا عن أنھبالتضامن أو الشریك ضررا كبیرا في حق الشریك 

سوف یلغي كلیا الشخصیة الاعتباریة والذمة المالیة المستقلة للشركة؛ وفي المقابل، 
.الائتمان التجاريیمس بالضرورة فإن تقلیصھ سوف 

دیون "ن الشریك المتضامن مسؤول فقط عن  ابتداء، أیمكن التذكیر        
،  أو الشخصیةاصةـالخالشركة  شأ في ذمة، بمعنى تلك الدیون التي تن"الشركة

یك شرالدیون الشخصیة التي تنشأ في ذمة عن ال) قانونا(وبالتالي، فھو لا یسأل 
    ن ھذا التضامن محدد  إلا أ معھ،امتضامنالآخر في الشركة، فھو حتى وإن كان 

 على قاعدة الاختصاص بناءو. 1ولیس دیون بقیة الشركاءفي إطار دیون الشركة، 
    أو دفع الدیون المترتبة ،لا تسأل عن تنفیذ الالتزاماتة ركـ، فإن الش2يـالتأسیس
                وجوبا المحدد  3یثبت أنھا خارج موضوع الشركة ،تعاملاتعقود أو عن 
             أم لا للنشاط الفعلي للشركة ابغض النظر عن كونھ مطابق، نونھا الأساسيفي قا

ك المتضامن في ـا یجعل الشریـوھو م، 4للشركة أو ما یسمى بالموضوع الفعلي
شركة ، أي 6شركات الأشخاص، في 5یرةـالة الأخـي ھذه الحـفعن أدائھا لّ ـحِ

لتجنب التشدید على مسؤولیة و. 7ة البسیطةـامن وكذا في شركة التوصیـالتض

1
- M. SALAH, op. cit., n°498, p. 286.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 555 المادة -2
Art. L. 221-5 al. 1 C. com. fr. : « dans les rapports avec les tiers, le gérant engage la
société par les actes entrant dans l'objet social ».

3-�ϲѧѧϓ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϩέѧѧϳυϧ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϑ ѧѧϗϭϣ�Ώѧѧϳέϐϟ�ϥѧѧϣ�έѧѧϬυϳ�ˬι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�
�ΎϬϋϭѧѧο ϭϣ�ϥѧѧϋ�ΔѧѧΟέΎΧϟ�έϳγѧѧϣϟ�ΕΎϓέλ ѧѧΗ�ϥѧѧϋ�ΔѧѧΑΗέΗϣϟ�ΎѧѧϬΗΎϣί Ηϟ�ΫѧѧϳϔϧΗΑ�Δϛέηѧѧϟ�ϡί ѧѧϟ·�ϡΩѧѧϋ�ϰѧѧϠϋ�ϪѧѧϣΩϗ·

ΩѧѧΣϣϟ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϥѧѧϋ�ΔѧѧΟέΎΧϟ�ϪΗΎϓέλ ѧѧΗΑ�ϰѧѧΗΣ�ΎѧѧϬϣί ϟ·�έέѧѧϘϳ�Ϫѧѧϧ�ϥϳѧѧΣ�ϲѧѧϓ�ˬϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩ
�Δѧϳϣί ϟ·�ϥѧϋ�ϼο ѧϓ�˭έϳγѧϣϟ�ΕΎρϠγѧϟ�ΎρΑѧο �Ύο ѧϳ�ϝΎΟϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ�Ωόϳ�Δϛέηϟ�ωϭο ϭϣ�ΩϳΩΣΗ�ϥ�ϊ ϣ�ˬΔϛέηϠϟ
�Ϋѧϫ�ϝѧυ�ϲϓ�ΎϫϭΩΟ�ϯ Ωϣ�ϥϋ�ϝ΅ΎγΗϟ�Ρέρϳ�ˬϲϟΎΗϟΎΑϭ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟΎΑ�ϕϠόΗϳ�Ύϣϳϓ�ϡϼϋϹϭ�έηϧϟ�Ε˯έΟ·

.تأسیسیةالتمییز القانوني بین البنود الاتفاقیة أو ال
.188. أنظر مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-4
.  تقع مسؤولیة تنفیذھا في ھذه الحالة، في ذمة المسیر سواء كان شریكا أو لا-5

6
- J. PRIEUR, Droit des contrats et droit des sociétés, in Droit et vie des affaires, Mélanges

A. SAYAG, Litec, 1997, p. 374.
7-�Δϟϭ̈́ γѧϣ�ϝѧυΗ�ϲѧϬϓ�ˬϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϑ ϼѧΧ�ϰϠϋ���ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ

ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέηϭ���ΎѧϘΑρ�ˬέѧϳϐϟ�Δϳϧ�˯ϭγ�ΕΑΛϳ�ϡϟ�Ύϣ�ˬΔϛέηϟ�ωϭο ϭϣ�ϥϋ�ΔΟέΎΧϟ�έϳγϣϟ�ΕΎϓέλ Η�ϥϋ�ϰΗΣ
:كم في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الح. ج.ت. ق4 الفقرة 4 ثالثا 715للمادة 

Art. L. 226-7 al. 2 C. com. fr. : « dans les rapports avec les tiers, la société est engagée
même par les actes du gérant qui ne relèvent pas de l'objet social, à moins qu'elle ne
prouve que le tiers savait que l'acte dépassait cet objet ou qu'il ne pouvait l'ignorer
compte tenu des circonstances, étant exclu que la publication des statuts suffise à
constituer cette preuve ».

.مع الإشارة إلى أن أحكام شركة التوصیة البسیطة لا تطبق في ھذه الحالة، بسبب وجود ھذا الحكم المخالف
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المتضامنین، یجب التدقیق في اختیار موضوع بالتضامن أو الشركاء الشركاء 
رص ، لكن مع الح2القانون الأساسي لشركات الأشخاص وتحدیده في ،1الشركة

طبیعة ومدى سلطات التسییر، بغض النظر عن  وعلى التمییز بین موضوع الشركة
كما أنھ في حالة تعدد  .3 محكمة النقض الفرنسیةجتھاد، حسب االموضوع التأسیسي

 باسم أحدھم على تصرفات المسیر الآخر قبل إبرامھاا اعترض المسیرین، إذ
، واستطاع أن یثبت علم الغیر المتعامل مع الشركة ولحساب الشركة

لة، غیر ملزمة بھذه المعارضة، فإن التصرفات أو التعاملات المبرمة في ھذه الحا
تطبیقا لقاعدة وھو ما یعد ،  مطابقة لموضوعھا، حتى وإن كانت4للشركة

."الغش یفسد كل شيء"

وباعتبارھا منین عن دیون الشركة، المتضاالشركاء تأسیسا على مسؤولیة         
إلغاء شروط في القانون الأساسي، ج  أن تدرلا یجوزمن النظام العام، فإنھ 

clauses)مسؤولیة ال de non-responsabilité)، تحدید المسؤولیةشروطحتى  أو  
ركة اتجاه م یتم تحدید مجال التزامات الشـما ل، المترتبة في مواجھة ھؤلاء الشركاء

الشركاء بالتضامن أو الشركاء كافة في المقابل، لیس ھناك ما یمنع . الغیر
 بند في القانون على إدراج – نظریا على الأقل–المتضامنین، من الاتفاق 

مال التي ، یقضي بمسؤولیتھم عن الالتزامات أو الدیون المترتبة عن الأعالأساسي
تكون قائمة سوف  ، لكن مسؤولیتھم في ھذه الحالةتكون خارج موضوع الشركة؛

              واردة  ال الشخصیةأحكام الكفالة على ، مبني أو تعاقديعلى أساس اتفاقي

1
- F. TERRÉ, Ph. SIMLER et Y. LEQUETTE, Droit civil, les obligations, op. cit., n°591,

p. 558 : « dès lors qu'il ne s'agit plus de définir le contenu des obligations d'après
leur objet, …, l'on passe, plus ou moins insensiblement d'ailleurs, du domaine des
clauses relatives au contenu des obligations à celui des clauses relatives à la
responsabilité ».

2-�ΏΣγѧϧΗ�ϑ ϭѧγ�ϥϣΎο ѧΗϣϟ�ϙϳέηѧϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣ�ϥ�έΎΑΗϋ�ϰϠϋ�ˬϡϬγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέη�ΩΎόΑΗγ�ϲϧόϳ�Ύϣ�ϭϫϭ�
ϪΟέΎΧ�ϭ�Δϛέηϟ�ωϭο ϭϣ�ϲϓ�ϑ έλ Ηϟ�ϥΎϛ�˯ϭγ�ˬϪϳϠϋ��ѧϘϔϟ�ϥѧϣ�ΏѧϧΎΟ�ϙΎѧϧϫ�ϥΎϛ�ϥ·ϭ�ί ѧϳϣϳ�ϻ�ϱέѧί Οϟ�Ϫ

������������ΔρϳγѧѧΑϟ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧηϭ�ϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέѧѧη�ϥѧѧϣ�ϝѧѧϛ�ϲѧѧϓ�ϥϣΎο ѧѧΗϣϟ�ϙϳέηѧѧϟ�Δϳόѧѧο ϭ�ϥϳѧѧΑ�ι ϭλ ѧѧΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ
: من جھة وشركة التوصیة بالأسھم من جھة أخرى 

M. SALAH, op. cit., n°62, p. 47 : « dès lors, un objet social trop large aggrave la
responsabilité des associés de S.N.C. (société au nom collectif) et des commandités
de sociétés en commandite - simple et par actions -».
3

- Com., 12 décembre 2006, B.R.D.A. 3/07, p. 2 : « le placement des capitaux
disponibles est un acte de "gestion financière" relevant des pouvoirs du dirigeant
indépendamment de l'objet de la société ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 555 المادة -4
Art. L. 221-5 al.2 C. com. fr.
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في حالة مطالبتھ بدیون الشركة وللشریك مبدئیا ، مما یجیز 1نون المدنيفي القا
المترتبة عن تعاقدات خارج موضوعھا التأسیسي، أن یدفع بالتجرید والتقسیم، ما لم 

  یحتج بھ في حالة الدیون الناشئة، وھو الدفع الذي لایتم الاتفاق على خلاف ذلك
.2عن الالتزامات المرتبطة بموضوع الشركة

قدیة ھي المعنیة ابتداء المترتبة عن الالتزامات العالشركة دیون  كانت         وإذا
ضمان  ن حمایة الغیر ھوعلى اعتبار أن الغایة م، بمسؤولیة الشریك المتضامن

وسیعھ لیشمل كافة ، إلا أن عموم النص، یمكن أن یفسر بتةالتجاریالتعاملات صحة 
 ةاتجــنال ةـعقدیالغیر  و،عقدیةـات الـتزامـلبمعنى الا ،ھاالدیون مھما كان مصدر

 فضلا ، أو شبھ العقودنافعالفعل أو المسؤولیة التقصیریة، وكذا الضار الفعل العن 
صلي بھ ھو فالمھم أن یكون المدین الأ، 3القانون والالتزام بالإرادة المنفردةعن 

الاحتجاج في د علیـھ، فمن المستبع و. كشخص اعتباري مستقل قائم بذاتھ،الشركة
تحدید مسؤولیة الشریك التي تقضي ببنود القانون الأساسي مواجھة الغیر، ب

  .قدیة دون غیرھاالع في إطار الالتزامات ،المتضامن

 وء الدینـتاریخ نشبالنظر إلى   المتضامن مسؤولیة الشریك:اـانیــث

 نـامـالتضـیك بعیة الشرـكم وضـاغة النصوص التي تحـستنتج من صیـُیــ        
ھ ـ، أن5 فـي شركـة التوصیة البسیطةامنـ أو الشریك المتض،4في شركـة التضـامن

 ،نضمامھ إلیھالا، أو لتأسیسھـال مبدئیا سوى عن دیون الشركة اللاحقة سأُــیلا 
، ومن 6صفة الشریك المتضامنعلى اعتبار أن ھذه المسؤولیة مرتبطة باكتساب 

 .على التعامل مع الغیرا بالقدرة  وتمتعھ الشركةتكوینثم، ب

:لفرنسي بالمقارنة مع النصوص الواردة في التشریع ا. ج.م. وما بعدھا ق644 المادة -1
Arts 2288 et s. C. civ. fr.
2 - D. Legeais, note sous Com., 17 janvier 2006, Rev. soc. 2006, p. 543.

3-�ΓΩέѧѧϔϧϣϟ�ΓΩέϹΎѧѧΑ�ϡί ѧѧΗϟϻ�ϥϭ�ΎѧѧϣϠϋ�(acte juridique unilatéral)�ϡί ѧѧΗϟϻ�έΩΎλ ѧѧϣ�ΩѧѧΣ�Ωѧѧόϳ�Αѧѧλ �ˬ�����������
ϥΎѧѧϛ�ϥ·ϭ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϲϧΩѧѧϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩΎѧѧϣϟ�ΏγѧѧΣ�ˬΩϭѧѧϘόϟ�ϡΎѧѧϛΣϷ�ΎϳΩѧѧΑϣ�ϊ ο ѧѧΧϳ�123�ΕѧѧϣΗ�ϲѧѧΗϟ�έέѧѧϛϣ�

، 10�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�20�ϭѧϳϧϭϳ�2005-05إضافتھا إلى نصوص القانون المدني الجزائري، بمقتضى القانون رقم 
.17.، ص44، رقم 2005 یونیو 26مؤرخة في . ر.المعدل والمتمم للقانون المدني، ج

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 551 المادة -4
Art. L. 221-1 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 1 مكرر 563 المادة -5
Art. L. 222-1 al. 1 C. com. fr.
6 - G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1183, p. 132.
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شركة  حصص شركة التضامن أو إحالةانطلاقا من ھذه القاعدة، فإنھ عند         
 مبدئیا عن مسؤولاحصص الشركة،  لِالمتنازل أو المحیل یكون ،التوصیة البسیطة

تالي، فھو غیر مسؤول ل، وباإلى غایة تاریخ انسحابھ منھادیون الشركة التي نشأت 
شرط القیام ، لكن تحت ي ذمة الشركة بعد تاریخ انسحابھالدیون التي تنشأ فعن 

 في 1رسمیاكتابیا تتخذ الإحالة شكلا جراءات القانونیة اللازمة، والمتمثلة في أن الإب
، وأن تتم إجراءات 2التشریع الجزائري، رسمیا أو عرفیا في التشریع الفرنسي

. یرـ في مواجھة الغبھذه العملیة الاحتجاج  لیصح،3النشر والقید في السجل التجاري
في ر، ـایة الغیـلحمانونیة ـأداة قـدورھا كـتحتفظ بما تزال شر، ـإجراءات النإن 

.الإلزاميطابعھا ، وھو ما یفسر التوصیة البسیطةشركة إطار شركة التضامن و

 الشركة مسؤولا عن دیون ،و المحال إلیھأ ل لھَالمتنازفي المقابل، یصبح         
كة دیون الشرعن أیضا ، لكنھ یكون مسؤولا شئة بعد تاریخ انضمامھ إلیھاالنا

مة للنص القانوني، ، وفق الصیغة العاشركات الأشخاصالموجودة من قبل في ذمة 
یون السابقة عن نفسھ من الدالشریك  أن یعفي ،یجوز في ھذه الحالة الأخیرةلكنھ 

، بموجب بند خاص كة التوصیة البسیطة التضامن أو شرشركةتاریخ التحاقھ ب
4 ضمان الخصوم أو شرطبندیسمى 

(clause de garantie du passif)  في عادة یوضع
 حمایة ، الغرض منھ، أي في اتفاق خارج القانون الأساسي5 أو الإحالةعقد التنازل

، في غیاب أي اتفاق یقضي 6لیھ الشریك الجدیدالطرف المشتري أو المحال إ
ج ھذا الشرط في القانون ارإد لكن لیس ھناك ما یمنع من .7لشركة نفسھابضمان ا
 ھناك نیة كانتخاصة إذا عاة لمبدأ سمو القانون الأساسي،  للشركة، مراالأساسي

على الأقل في إطار ضیق، ،  حصص الشركةلدى الشركاء في تسھیل عملیة إحالة
في لا إن كان مدرجا  إ في مواجھة الشركة یمكن الاحتجاج بالشرطذلك أنھ لا

.8قانونھا الأساسي

:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 561 المادة -1
Art. L. 221-14 al. 1 C. com. fr.
2 - Art. R. 221-9 C. com. fr.

:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 561 المادة -3
Arts L. 221-14 al. 2 et R. 221-9 C. com. fr.
4 - Paris, 25 février 1994, J.C.P. éd. E. 1994, I, 595, note J.-J. Daigre, et Paris,

3 novembre 2006, B.R.D.A. 1/07, p. 3.
5 - M. SALAH, op. cit., n°501, p. 287.
6 - Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°213, pp. 324 et s.
: إن مثل ھذا الاتفاق یمكن أن یمتد لیشمل التنازل عن حصص كافة الشركات التجاریة -7

Paris, 5 mars 1982, J.C.P. 1984, I, 20283.
أنظر محمد حبّار، . ستثناءات الواردة علیھلكن مع مراعاة الا.). ج.م. ق106المادة ( تبعا لمبدأ نسبیة العقود -8

.1995-1994محاضرات اللیسانس، مقیاس الالتزامات، الكلیة الحقوق، جــامعة وھران، السنة الجامعیة 
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إفلاس الشركة المتضامن وإفلاس الشریك : المطلب الثاني

ن ام عن طریق ض،ةالتجاریظھر في إطار الحمایة المكفولة للتعاملات ی        
 للغیر المتعامل مع شركة التضامن وشركة التوصیة البسیطة، تضاف حمایة كافیة

وإن كانت ھذه الأخیرة لا تعد من  (1شركة التوصیة بالأسھمبالضرورة ا إلیھم
 ،)مل كذلك على شركاء متضامنینتلكنھا تشبھھم في كونھا تش، شركات الأشخاص

أن الشخصیة القانونیة للشركة تعد غیر ذي اعتبار في مقابل شخصیة الشریك أو 
تتضمن شركاء التي  اتھذه الشركفلاس الشركاء المتضامنین، وبالأخص في حالة إ

في التشریع الجزائري،  متضامنین، بحیث أن حكم الإفلاس أو التسویة القضائیة
ھذا التشریع یجوز في إطار ل ـ، فھ2 بقوة القانونیسري في مواجھتھم مباشرة

 ؟ وماذا عن  ھذا الحكم في مواجھة الشركاءتكییفعلى الأقل مخالفة أو ، الأخیر
 ؟)أولا( في ھذا المجال) لیاحا(لمشرع الفرنسي اموقف 

یة في مواجھة را قاسضامن، آثا بالتاءكیرتب إفلاس أحد الشري المقابل، ـف        
إذ حتى في مواجھة الائتمان التجاري، و،  البسیطة التوصیةشركة التضامن وشركة
، بحل  في مثل ھذه الحالةفي التشریع الجزائري صراحةنیة تقضي النصوص القانو

والھا من وسط التعاملات زو، 4التوصیة البسیطةشركة  و3ضامن التشركة
أن یتفق یجوز من النظام العام، على اعتبار أنھ قاعدة لیست ھا لكن .التجاریة

 أو شركة التوصیة  سواء في شركة التضامنالشركاء على مخالفة ھذه النتیجة
     ؟ )ثــانیـا(ّحد ، لكن إلى أي البسیطة

 المتضامن بإفلاس الشركةإفلاس الشریك: أولا

صراحة، ضمن نصوص الكتاب الثالث من القانون  الجزائري        یقرر المشرع 
ّالتجاري، المتعلق بالإفلاس والتسـویة القضـائیة ورد الاعتبار والتـفلیس وما عداه 

ر الإفلاس أو التسویة القضائیة ھـالة الحكم بشـأنھ في حـب ،5من جرائم الإفلاس
ثاره الحكم یرتب آ مسؤولین بالتضامن عن دیونھا، فإن تمل على شركاءتشلشركة 

الة ـنھ في حظھر إذن من صیغة النص، بأـی .6في مواجھة ھؤلاء) المباشرة(

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 ثالثا الفقرة 715 المادة -1
Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. ق223ة  الماد-2
.ج.ت. ق1 الفقرة 563 المادة -3
.ج.ت. ق10 مكرر 563 المادة -4
.ج.ت. وما بعدھا ق215 المادة -5
.ج.ت. ق223 المادة -6
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 یةـ توصركةـامن أو شـ تضةـلاس شركــ بشھر إفقضيـائي یـكم قضـصدور ح
ي تسویة فھذه الشركات التجاریة  قبول، أو 1سیطة أو شركة توصیة بالأسھمـب

إفلاس الشریك أو الشركاء بموجب القانون ، فإن ذلك الحكم یرتب قضائیة
 أنھ لا حاجة ائیة؛ مما یعني قانوناـي التسویة القضـھم ف أو قبول"المتضامنین"

ح ـبالنسبة لھذه الفئة من الشركاء، من إثبات تحقق الشروط الموضوعیة لفت
أكد من صفة ـالت، والمتمثلة في 2ھم اتجاھإجراءات الإفلاس أو التسویة القضائیة

ة في ـھي مفترضـ، ف4عـن الدفـتوقف عــعیة الـوضو، 3اـانونـابتة قـثر، إذ أنھا ـالتاج
من المفروض أن و.  التجاریة في مواجھة الشركةمواجھتھم على أساس أنھا قائمة

 شركة التوصیة یمتد ھذا الحكم إلى الشریك الموصي الذي یدرج اسمھ في عنوان
لبسیطة، باعتبار أنھ سوف یصبح مسؤولا من غیر تحدید وبالتضامن عن دیون ا

التوصیة شركة في ) المساھم(  یلحق نفس الحكم بالشریك الموصي، كما5الشركة
رتب حتما إفلاس ن كان الحكم بشھر إفلاس الشركة، یإفـي المقابل . بالأسھم

ن في كل من شركة الشركاء بالتضامن في شركة التضامن والشركاء المتضامنی
 الشركة في تسویة التوصیة بالأسھم، فإنھ في حالة قبولشركة التوصیة البسیطة و

 الاتفاق على عدم قبول الصلح إلا لصالح أحد قضائیة، یجوز لدائني الشركة
، وفي ھذه الحالة تبقى أموال الشركة تحت نظام الاتحاد 6الشركاء أو بعضھم

.7ولین في الصلحوتخفض منھا أموال الشركاء المقب

شركات العلاقة المقربة بین د ، تجسد بالتأكیولعل ھذه القواعد القانونیة        
التعاملات تكفل حمایة ، وھي  والشركاء المتضامنینالأشخاص على وجھ التحدید

، من خلال شدة تنظیم الإجراءات، ومنع ان التجاريالائتم ومن ورائھا التجاریة
    عن إدارة أموالھ ّغل یدهوادیة في مواجھة المدین المفلس، اتخاذ الإجراءات انفر

في حالة تصفیة أموال المدین تصفیة جماعیة أو التصرف فیھا بكل حریة، وأخیرا 
مبدئیا تفاق الابأي حال اء ـمرة لا یجوز للشركالآقواعد الإن ھذه . الحكم بالإفلاس

 إنھا قواعد .ي أو خارجھـاســسون الأـانـنود القـمقتضى بـواء بـ س،الفتھاـى مخـعل
ترتب مباشرة آثار إفلاس الشركة التجاریة، في مواجھة الشركاء المتضامنین، مع 

 ، إذ لا تجوز متابعتھم إلا بعد مطالبة الشركة ابتداء، نی لیسوا مدینین أصلیأنھم

.ج.ت. ق1 ثالثا الفقرة 715 المادة -1
 محمد  للمزید من التفصیل حول موضوع الإفلاس والتسویة القضائیة في القانون التجاري الجزائري، راجع-2

�ΔѧϳόϣΎΟϟ�Δϧγϟ�ˬϥέϫϭ�ΔόϣΎΟ�ˬϕϭϘΣϟ�ΔϳϠϛ�ˬϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�α ΎϳϘϣ�ˬα ϧΎγϳϠϟ�Εέο ΎΣϣ�ˬϲϧΎϣΣΩ�έϳϐλ ϟ
1996-1997.

.ج.ت. ق1 الفقرة 551 المادة -3
.ج.ت. ق1 الفقرة 215 المادة -4
.ج.ت. ق2 الفقرة 2 مكرر 563 المادة -5
.ج.ت. ق2 الفقرة 318 المادة -6
.ج.ت. ق3 الفقرة 318 المادة -7
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 من قبل مطالبة الشركاء المتضامنین، فضلا عن أن 1وفق إجراءات قانونیة محددة
، بمقتضى أحكام قانون الشركات بقى في حد ذاتھا مسألة جوازیةي الشركة تدائن

 عمومـا أو قانون انون الإفلاسـالتجاریة، لكنھا تصبح مسألة إجباریة وفق أحكام ق
، تحت طائلة تعرض الشركاء المتضامنین للإفلاس أو التسویة الإجراءات الجماعیة

التي  ائدةـالفشریع الجزائري، عن ل التـفي ظ، وھو ما یطرح التساؤل القضائیة
املات ـحمایة التعى صعید ـ القانونیة، عل ھذا التعارض في الأحكاممثلھا ـیُحقق
تتضمن شركاء بالتضامن أو شركاء تجاریة، شركة إن دائني  .ةـاریـالتج

 في ذمة متابعة دیونھمالمسارعة بلى مجبرین دون أي اختیار إمتضامنین، 
ي یفرزھا نظام  الت،2للإجراءات الجماعیة  عادیینكدائنین مھتعرض، مخافة الشركاء

مھما كانت  ،نھاو دفع دی الشركة التجاریة عن، نتیجة توقففي مواجھتھمالإفلاس 
.3نو الدیطبیعة ھذه

               تعرضھم لنظام الإفلاس، ن، ولتجنب نیالشركاء المتضامعلى  ھكما أن        
           ن الشركة، في حالة عدم قدرتھا أو حتى امتناعھا إلى قضاء دیوأن یسارعوا 

عن التسدید، دون الحاجة إلى انتظار مطالبة الدائنین بھا، خاصة في الحالة التي 
 المستحقة، ومھاـتغطیة خصـافیة لـغیر ك المتاحةفیھا أصول الشركة تكون 

 تحقیقھ من خلال ذي یمكن وھو الأمر ال.حالة عدم الدفعباعتبارھا تشكل تجسیدا ل
" شرط الإنذار" في القانون الأساسي، یمكن تسمیتھ مثلا أو شرط خاصد إدراج بن

(clause d'alerte)إخطار الشركاء المتضامنین، في حالة مطالبة أحد ، یلزم المسیر ب
          أو تلزم أحد أو بعض الشركاء المتضامنین المعینین بأسمائھم /دائنیھا بحقوقھ، و

لوا یخ انضمامھم إلى الشركة على سبیل المثال، حتى یسارعوا أو یتدخأو بتار
 والغیر ،من باب المحافظة على مصلحة الشركة والشركاءلتسدید دیونھا المستحقة؛ 

من ثم، إفلاس شركائھا الذي لا یكون في مصلحتھ الحكم بإفلاس الشركة، و
 .المتضامنین

ظل في كان إلى أنھ ، فتجدر الإشارة لمشرع الفرنسيموقف ا        أما عن 
              أن الحكم صراحة یقرر ي، روعلى غرار نظیره الجزائ ،4سابق الالتشریع

redressement) القضائيأو التصحیح  التقویمالذي یقضي ب judicaire) یقضي  أو
liquidation) التصفیة القضائیةب judiciaire)) للتسویة القضائیة  ّ إلى حد ماكمقابل

، لشركة تشمل شركاء )والإفلاس المعروفین على التوالي في التشریع الجزائري

.ج.ت. ق2 الفقرة 551 المادة -1
. في مفھوم ومجال الإجراءات الجماعیة، أنظر محمد الصغیر دحماني، محاضرات اللیسانس، السالفة الذكر-2
.ج.ت. المعدلة ق216 المادة -3

4
- Loi n°85-98 du 25 janvier 1985 relative au redressement et la liquidation judiciaires des

entreprises, J.O.R.F. du 26 janvier 1985, p. 1097.
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نتج آثاره في مواجھة كل واحد ی بالتضامن عن دیونھا،من غیر تحدید ومسؤولین 
 جھة كل واحد منھم إجراءات التصحیحللمحكمة أن تفتح في موا ف، وبالتالي،1منھم
 ى تماما ذلك النصـألغا أخیر ھ لكن.2ئیة، حسب الحالةالتصفیة القضاإجراءات أو 

قام بإعادة تنظیم ، كما 4 بموجب قانون إنقاذ وحمایة المؤسسات،3التشریعي
difficultés)متعلقة بقانون صعوبات المؤسسات نصوص الال des entreprises) ،

sauvegarde)  المؤسساتحمایةوأضاف أحكاما جدیدة تخص  des entreprises) ، التي
 وذلك ،5مواصلة نشاطاتھاابلة لـقلكنھا تكون  تكون في وضعیة اقتصادیة صعبة،

 فلم یعد ھناك في الوقت الحالي أیة .6قبل وصولھا إلى مرحلة التوقف عن الدفع
التصفیة والقضائي  التقویمالتصحیح أو إلى أن الحكم بعلى الأقل، إشارة صریحة 

 شركاء متضامنین، یسري على ھؤلاء القضائیة للشركة التجاریة التي تتضمن
، في حالة ةـركـصوم الشـامل أو جزء من خـع كـ وضاستقر الأمر علىقد  و.أیضا

 بصفة المدیرین أو یرینـاتق المسـى عـ علتعرضھا إلى الإجراءات الجماعیة،
مع الإشارة أن ھذا الأمر كان معمولا بھ أیضا . 7، نتیجة الخطأ في التسییرعامة

أیضا تقضي بھ ، كما 8 في التشریع الفرنسيانون حمایة المؤسساتقبل صدور ق
 أو التشریع 9التشریع الجزائريالمسؤولیة المحدودة، سواء في ذات شركة الحكام أ

غیر مرتبطة بصفة الشریك وإنما الأخیرة، مسؤولیة أن ھذه ال، غیر 10الفرنسي
رة حمایة لقد فرضت ضرو.  غیر شریكدیر، سواء كان شریكا أوبوظیفة الم

بصفة عادة توى، مجالا للنظام العام لا یظھر الائتمان التجاري على ھذا المس
    .في شركات الأشخاصواضحة 

1 - Anc. art. L. 624-1 C. com. fr.
: بحیث تعد ھذه القواعد من النظام العام، حسب رأي القضاء الفرنسي -2

Paris, 13 janvier 1995, Bull. Joly soc. 1995, p. 263, note M. Jeantin, cité au Code de
commerce Français, Litec, édition 2003, p. 860.
3 - Anc. art. L. 624-1 C. com. fr.
4 - Loi n°2005-845 du 26 juillet 2005 de sauvegarde des entreprises, J.O.R.F. du 27 juillet

2005, n°173, p.12187, mise en application à partir du 1 janvier 2006.
5 - Arts L. 620-1 à L. 627-4 C. com. fr.
6 - Y. CHAPUT, De la faillite à la sauvegarde des entreprises, Rev. entr. com. 2006/02,

p. 9.
7 - Art. L. 651-2 al. 1 C. com. fr.
8 - Anc. art. 624-3 al. 1 (avant sa modification par la loi n°2005-845 du 26 juillet 2005,

préc.) C. com. fr.
.ج.ت. ق2 الفقرة 578 المادة -9

10
- Art. L. 223-24 C. com. fr.
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الشركة بإفلاس الشریك المتضامنّحــل : یاثــانـ

 )التجـار (اـإفلاس أحد شركائھفي حال الحكم بشھر لتضامن ل شركة اـ        تنح
ا یھضاف إلت و.2في التشریع الفرنسي تصفیتھ قضائیا أو 1في التشریع الجزائري

 في التشریع ة القضائیة حالة الحكم بالتسویبالنسبة لشركة التوصیة البسیطة،
 على أن ھذا الموقف ،4 في التشریع الفرنسي القضائيالتقویموالحكم ب، 3الجزائري

، لبسیطة اشركة التوصیةي ھذا الشأن بین شركة التضامن والتشریعي الذي یمیز ف
 لیس لھ أي مبرر قانوني، خاصة وأنھ یتعلق بالشریك المتضامن في كلتا الشركتین،

 تخضع مبدئیا  باعتبارھا،كون نتیجة للتسویة القضائیةمكن أن ییوأن حل الشركة 
، 6 على غرار التشریع الفرنسي سابقا،5 في التشریع الجزائريلنفس أحكام الإفلاس

ھاء الفرنسیین ینادون آنذاك، بحل الشركة نتیجة حكم مما جعل فریقا كبیرا من الفق
؛ أما في ظل الأحكام الحالیة بالتسویة القضائیة في حق أحد الشركاء بالتضامن

ي الفقھ الفرنسي، من یرى تكریس ھذه الوضعیة فإن ھناك فلتشریع الفرنسي، ل
ق بحل المتعل نفس الحكم طبقكما ی. 7 لشركة التضامنضمن بنود القانون الأساسي

التي تمنع  ىالأخرالات في الحالتوصیة البسیطة، شركة شركة التضامن أو 
   .ن ممارسة التجارة مالشریك المتضامن

 لھذه الشركات ، أو التصفیة القضائیةفلاس الإحالةوعلى خلاف         غیر أنھ 
           دة قاع، فإن نبھاالمتضامن تجالتي لا یمكن للشریك الآثار القانونیة والتجاریة، 

  لا تعد من النظام ّحل الشركة بإفلاس الشریك المتضامن أو تسویتھ القضائیة،
للشركاء بالاتفاق غرار نظیره الفرنسي، على  المشرع الجزائريإذ یسمح  العام،
، بمقتضى بنود رغم إفلاس الشریك المتضامن، 8استمرار شركة التضامنعلى 

، فإن التوصیة البسیطةة  أما بالنسبة لشرك.9تالأساسي أو بإجماع الأصواالقانون 
 إجماع بین بقیة  بمقتضىفقط على إمكانیة استمرارھاالمشرع الجزائري ینص 

.ج.ت. ق1 الفقرة 563 المادة -1
2

- Art. L. 221-16 al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. ق1 الفقرة 10 مكرر 563 المادة -3

4
- Art. L. 222-11 C. com. fr.

.ج.ت. وما بعدھا ق215 المادة -5
6

- Ch. LYON-CAEN et L. RENAULT, Manuel de Droit commercial, op. cit., n°354,
pp. 337 et 338 et J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°476, p. 155.
7 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1158, p. 513.

: بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق1 الفقرة 563 المادة -8
Art. L. 221-16 al. 1 C. com. fr.

9-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ϲѧѧϓ�ϝϣόΗγѧѧϳ�ُ563�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ΔѧѧϣϠϛ�ˬΎѧѧϫέϛΫ�ϑ ϟΎγѧѧϟ�˯έϵ��ι ѧѧϧ�ϲѧѧϓ�Ϫѧѧϟ�ϝѧѧΑΎϘϣ�ϱ�ϥϭΩ�ˬ
ϣϟ�ϙϠΗ�ϕΎϳγ�ϲϓ�ΏγΎϧϣ�έϳϏ�Ϡρλ ϣ�ϭϫϭ�ˬΔϳγϧέϔϟ�ΔϐϠϟ�ϰϟ·�ΔϣΟέΗϟ�ΔѧϣϠϛΑ�Ϫο ѧϳϭόΗ�ϝο ϓϷ�ϥϣ�ϥϭϛϳ�ˬΓΩΎ

.    ج.ت. ق4 الفقرة 559لدقتھ، وكما ھو علیھ الحال في المادة " الأصوات"
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، وھو موقف غیر مبرر یستحسن تعدلیھ، حسب رأي جانب 1الشركاء المتضامنین
استمرار  التي تقضي ب،3التشریع الفرنسيمع أحكام ؛ بالمقارنة 2من الفقھ الجزائري

، مع إجماع الشركاءب أو كة التوصیة البسیطة بموجب بنود القانون الأساسيشر
طار في التشریع الجزائري على العلم أن قاعدة الإجماع المعمول بھا ضمن ھذا الإ

من النظام العام، وعلیھ، فلا یجوز وضع في ھذه الحالة  نظیره الفرنسي، تعد مثال
 .أیة أغلبیة تأسیسیة مخالفة

من  التي تضامن في شركة التضامن،الشریك بالاء ـبقما عن إمكانیة أ        
، فإن النصوص  أو في نجاح أو ازدھار أعمالھااھم في تأسیسھاـسقد  أنھ ممكنال

 ، لا تسمح4ین الجزائریاءجانب من الفقھنفس الالحالیة حسب رأي القانونیة 
لیس  لكن . للشركاءاتفاق لاحقأي بنود القانون الأساسي أو  بذلك حسب )صراحة(

أو بناء على اتفاق بموجب القانون الأساسي من أن یقرروا ا یمنع الشركاء ھناك م
الشریك شركة التضامن إلى شركة توصیة بسیطة أو تحول ل تحوی، خارجي

 أو تعرضھ لإحدى الحالات التي 5في حالة إفلاسھ ،إلى شریك موصيالمتضامن 
بل وأن مثل ھذه البنود  ؛لتوصیة البسیطةن ممارسة التجارة، في شركة اتمنعھ م

 التضامن أو شركة، وذلك لضمان بقائھ في 6معمول بھا في ظل التشریع الفرنسي
الطریقة، تسدید حقوق الشریك التي تتجنب عبر ھذه و، التوصیة البسیطةشركة 

ھا الـؤثر على أعمـا لذمتھا المالیة، مما یـیمكن أن یكون مكلفما و ـ، وھ7المنسحب

.ج.ت. ق2 الفقرة 10 مكرر 563 المادة -1
2

- M. SALAH, op. cit., n°659-1, pp. 371 et 372 : « on ne comprend pas, dès lors, cette
distinction entre les deux formes de sociétés de personnes. La confusion, en ce
domaine, est d'autant plus grave que l'alinéa 3 de l'article 563 bis 10 du Code de
commerce renvoie aux dispositions de l'article 563 de ce même code, sauf à entendre
que le premier texte ne renvoie qu'aux seules dispositions de l'alinéa 2 de l'article
563. Une refonte, en la matière, des dispositions des alinéas 2 et 3 de l'article 563 bis
10 s'avère nécessaire, dans les sens indiqués ».
3 - Art. L. 222-11 C. com. fr.
4

- M. SALAH, op. cit., n°659-4, p. 374.
5-�ϝϭѧϣ�ϡϳΩϘΗ�Ϫϣί Ϡϳ�Ι ϳΣΑ�ˬΔϳϋΎϧλ �ΕΎϣΩϘϣ�ϥϋ�ΓέΎΑϋ�ϥϣΎο Ηϣϟ�ϙϳέηϟ�Ϋϫ�ι λ Σ�ϥϭϛΗ�ϻ�ρέηΑ�ϥϛϟ�

�έϬѧη�ΩѧόΑ�ϩΩѧϳ�ϝѧϐΗ�ϱΫѧϟ�α ϠϔϣϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ωϭϧϣϣ�ϑ έλ Η�ϭϫϭ�ˬϲλ ϭϣ�ϙϳέηϛ�Δϛέηϟ�ϲϓ�˯ΎϘΑϠϟ�Δϳϧϳϋ�ϭ�ΔϳΩϘϧ
.  ج.ت. ق1  الفقرة244إفلاسھ عن إدارة أموالھ أو التصرف فیھا، طبقا للمادة 

6
- J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°482, p. 164 : « on déduira la

validité de la procédure suivante : les autres associés prennent la décision de
transformer la société au lieu de la dissoudre, et l'intéressé confirme ensuite son
adhésion en qualité de commanditaire ».

2ϕ��Ε�Ν���ˬϥϣΎο الفقرة 563، طبقا للمادة .ج.ت. ق1 الفقرة 559 بالإحالة على المادة -7 ѧΗϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγϧϟΎΑ
. بالنسبة لشركة التوصیة البسیطة.ج.ت. ق3 الفقرة 10 مكرر 563والمادة 
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ة وفضلا عن ـانیـإن مثل ھذه الإمك. 1، وبالتالي حیاتھا ككل استمرار تعاملاتھاأو
تكرس ت التجاریة، م قانون الشركاأنھا لا تخالف أیة قاعدة من القواعد التي تحك

 ،، ومن ثممصلحة الغیر المتعامل مع الشركة فضلا عن ،الشركاءركة ومصلحة الش
 .املـلشفھي لا تمس الائتمان التجاري بمفھومھ ا

ة وفاكما ھو علیھ الحال في حالة ، 2إفلاس الشریك الموصيلا یرتب         
لكن وعلى غرار . أي أثر في مواجھة الشركة، 3الشریك الموصي شخص طبیعي

ن الأساسي، في إمكانیة اشتراط حل شركة التوصیة البسیطة بموجب بنود القانو
یتعلق ا فیما  ھذا الأخیر وزنشریك الموصي، خاصة إن كانت لشخصوفاة الحالة 
، فإنھ یجوز أیضا الاتفاق تأسیسیا على حل الشركة  ومتابعة أعمالھاالشركةبحیاة 

فیما یخص ھذه القانونیة النصوص ووضوح ، أمام عدم صراحة في حالة إفلاسھ
في شركات الأشخاص یشمل جمیع  فالاعتبار الشخصي، 4 الأخیرةالمسألة

، الموصین في شركة التوصیة البسیطةن منھم وكذلك بمعنى المتضامنی، الشركاء
، إذ لیس ھناك ما یفسر حتى وإن كانت النصوص القانونیة تعاملھم معاملة مختلفة

سأل بشریك موصي یُكیف یمكن لشریك متضامن أن یربط مصیر أموالھ الخاصة 
. بین الشریكینوائتمان ثقة كبیرة ھناك ، ما لم تكن "مقدماتھ"في حدود 

 في  الأشخــاصاتـشرك حصصتنازل عن التنظیم :الثانيفصل ال
 القانون

يـاســالأس                

تكریس وضع المشرع الجزائري أخذا عن نظیره الفرنسي، وبغرض         
قاعدة عدم قابلیة حصص ،  على الاعتبار الشخصي في شركات الأشخاصاظحفالو

لا یجوز أن تأخذ ھذه الحصص شكل سندات أنھ  بحیث حریة،كل الشركاء للتداول ب
titres)لتداول ـقابلة ل négociables).قط ـل فـدة لا تشمـاعـة قـي في الحقیقـ وھ

تحسب  التي ،5المسؤولیة المحدودةذات شركة الل تمتد إلى ـاص، بـات الأشخـركـش

1
- M. SALAH, préc.

2-ѧѧΗ�ΎѧѧϳόϳΑρ�Ύλ ѧѧΧη�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·����������������α ϼѧѧϓϺϟ�ϊ ο ѧѧΧϳ�ϻ�ϪѧѧϧϷ�ˬι ΎѧѧΧϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϠϟ�Ύόѧѧο ΎΧ�ΎѧѧϳέΎΑΗϋ�Ύλ ѧѧΧη�ϭ�έΟΎ
. ج.ت. ق215في التشریع الجزائري، إلا ھذه الفئة من الأشخاص حسب المادة 

3-�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�Δϛέηѧϟ�έέϣΗѧγ�ρέΗѧη�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�Ύѧϣϛ�ΔѧϟΎΣϟ�ϩΫѧϫ�ϲϓ�ϪϧϷ�ˬΩϳΣϭϟ�ϲλ ϭϣϟ�ϙϳέηϟ�ϥϛϳ�ϡϟ�Ύϣ�
ο ѧѧΗϣϟ�ϙϳέηѧϟ�ΩѧѧϳΣϭϟ�ϥϣΎ��ΓΩΎѧϣϟ563�έέѧѧϛϣ�3�ΓέѧѧϘϔϟ�2ϕ��Ε�Ν���Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϝϛѧѧη�ϥΎϣѧο �ϲο ѧѧΗϘϳϓ�ˬ

. البسیطة، تعویض الشریك الموصي أو تحویل الشركة إلى شكل جدید
4

- M. SALAH, op. cit., n°657, p. 370.
:بالمقــارنة مع نفس الحـكم الوارد في التـشریع الفــرنـسي . ج.ت. ق569 المادة -5
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 كانت تكرس الحصص، إذا داولـت عدم قاعدةإن . 1شركات الأموالضمن طائفة 
 بالدرجة الأولىفھي متعلقة  ، للشریك في الشركة التجاریةتبار الشخصيالاع

تصدرھا شركة المساھمة الأسھم التي  مقارنة ب،ھذه الحصص أو السنداتبطبیعة 
التوصیة بالأسھم في التشریع الجزائري، بالإضافة إلى شركة المساھمة شركة أو 

بكل مبدئیا ابلة للتداول بطبیعتھا قتكون المبسطة في التشریع الفرنسي، والتي 
.3، بموجب القانون2ریةـح

 ل حریة، لا تعني أبدا استبعادـلشركة بكلكن قاعدة عدم تداول حصص ا        
ملكیة ، إذ أن ذلك یعد مخالفا لحق الملكیة، ف أو التنازل عنھاإمكانیة إحالتھا

بھا ع الانتفاحبھا حق صال تجیزباعتبارھا أموالا منقولة معنویة، الحصص 
لا تخرج حصص الشركاء  وعلیھ، ف.4ما یسمح بھ القانونفیھا، حسب والتصرف 

مجموعة من الشروط الموضوعیة باحترام  لة للتنازل عنھاقابعن ھذه القاعدة، فھي 
 .والشكلیة

 ،5 في شركة التضامنھذا الشأن للازمةضروریة و        أما الشروط الشكلیة فھي 
فیما یخص الشروط و. 6التوصیة البسیطةركة ش تطبق نفس الأحكام علىو

مجرد أو  الإحالة عن عملیةّرد الشركة بموافقتھا  وبغض النظر عنالموضوعیة، 
ركاء الشموافقة فإن الشرط الجوھري ھو ن الحاجة إلى جوابھا، دو، غھا إلیھاتبلی

 في ثناء أو غیر إرادیة استأو الإحالة الإرادیة أصلیا، (cession)على عملیة التنازل 
ھذه الموافقة تتخذ  و.ورثة الشریك المتوفىإلى  الحصص (transmission)حالة انتقال 

لشریك المعني بعملیة الإحالة، فیما إذا ا بالنظر إلى بیة الأغلشكل الإجماع أوإما 
 متضامنا في شركة التوصیة اأو شریكفي شركة التضامن  بالتضامن اشریككان 

Art. L. 223-12 C. com. fr.
. لـكنھا تظل شركات أموال ذات طبیعة خـاصة-1
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق40 مكرر 715 المادة -2

Art. L. 221-14 C. mon. fin. fr. et art. L. 228-10 al. 1 C. com. fr.
3 - A.-D. MERVILLE, Droit des marchés financiers, Gualino éditeur, Paris, 2006, p. 15 :
« la négociabilité présente l'avantage d'être plus simple, plus efficace et moins
onéreuse que la cessibilité et c'est la raison pour laquelle ce principe est affirmé par
la loi ».

:ارنة مع النصوص الواردة في التشریع الفرنسي بالمق. ج.م. ق674 المادة -4
Arts 537 al. 1 et 544 C. civ. fr.

:بالمقــارنة مع نفس الوضع الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق561 المادة -5
Art. L. 221-14 C. com. fr.

:ي بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنس. ج.ت. مكرر ق563 المادة -6
Art. L. 222-2 C. com. fr.
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 من أشكال الشكل ھذا نفس  فياو كان شریكا موصی، أ)المبحث الأول(البسیطة 
.)المبحث الثاني (التجاریة الشركات

 حصص الشریك المتضامنالتنازل عن: المبحث الأول

یتمثل في ، شركات الأشخاصتعاملاتھ مع في حمایة الغیر إذا كان جوھر         
الشركة،  وبالتضامن عن دیون وجود شركاء متضامنین، مسؤولین من غیر تحدید

 ، في الشركةیصبح من المفروض المحافظة على ھذه الطائفة من الشركاء، بإبقائھا
التعاملات التجاریة، ومن ثم، س نشاطاتھا في سوق رتماھذه الأخیرة ما دامت 

قاعدة الإجماع بخصوص التصرف في حصص ھؤلاء الشركاء، سواء في وجدت 
لا عن أن قاعدة الإجماع ، فضشركة التوصیة البسیطةفي شركة التضامن أو 

 الشریكأو استبدال تغییر الاعتبار الشخصي، بحجة أن أیضا  في ھذا المجال تكرس
. )المطلب الأول( 1، یستدعي مبدئیا موافقة بقیة الشركاءالمتضامن

اع للانسحاب من ـعدة الإجمأمام الصعوبة العملیة التي تمثلھا قا        غیر أنھ و
 في الواقع العملياللجوء إلى المطالبة بحلھا قضائیا، فإن دون التجاریة  الشركة

لكن دون أن یتنازل في نفس الإجماع، قاعدة فرنسا على الأقل، سمح بتجاوز 
صص الشریك حالة حلإإمكانیة أنھ وجدت الوقت عن السبب في وجودھا، بمعنى 

 ئھالتعاملات التجاریة، ومن وراالمطلوبة لحمایة  بالدون المساسالمتضامن، 
convention)اتفاق كروبیي عن طریق ما یسمى بالائتمان التجاري،  de croupier)

  .)انيـالمطلب الث(

قاعدة إجماع الشركــاء : المطلب الأول

أنھ لا یجوز ب        تـقرر أحكام التشریع الجزائري على غرار نظیره الفرنسي، 
        ، 3البسطةالتوصیة شركة   أو2شركة التضامنفي  حصص الشركاء عنالتنازل 

1-�ι Χѧη�ϙϳέηѧϟ�˯ΎѧϘΑ�ϰѧϠϋ�˯Ύϛέηѧϟ�ΔѧϘϓϭϣ�ρέѧη�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέηѧϟ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲϓ�ΝέΩϳ�ϥ�ί ϭΟϳ�
:اعتباري، عندما تنتقل أسھم أو حصص الشركاء في ھذا الأخیر إلى الغیر 

Y. GUYON, op.cit., n°52, p. 96 : « afin de renforcer le verrouillage de la société, les
statuts peuvent stipuler que l'associé personne morale sera exclu s'il passe sous le
contrôle d'un tiers, sans avoir obtenu l'agrément de ses co-associés. Certes il n'y a
pas cession de parts, puisque celles-ci continuent d'appartenir à la même personne
morale, mais il y a atteinte à l'intuitus personae, ce qui justifie cet agrément au
second degré (Paris, 27 avril 2000, J.C.P. éd. E. p. 319) ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 560 المادة -2
Art. L. 221-13 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -3
Art. L. 222-8 –I C. com. fr.
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الف كأن لم یكن، ـرط مخـل شـبحیث یعد ك،  بإجماع أو موافقة كافة الشركاءإلا
ھذه  في  فھي تعد قاعدة من النظام العام، ومن ثم؛1شركة التضامنب ما یتعلقفی
التوصیة  شركة ومن المفروض أن یطبق نفس الحكم على، 2تجاریةشركة الال

كل ھذه القاعدة، فإن  وفق .3الشركاء المتضامنینحصص  یخصالبسیطة فیما 
منین الشركاء المتضاإحالة حصص  بحریـةقانون الأساسي التي تقضي شروط ال

         یمكن اعتبارھا باطلة ،شركة التوصیة البسیطة أو في في شركة التضامن
خارج الشركة؛ ونفس الحكم یلحق حتى  سواء بین الشركاء أو ،غیر ذات أثر

.4الحصص للتداولتلك قابلیة الشروط التي تقضي بالضرورة ب

شركة في  وأ 5في شركة التضامنالحصص  لإحالة الشركاء        إن إجماع 
في إطار جمعیة اء الشركجتماع ھؤلاء احتما  يـ، یقتض6لتوصیة البسیطةا
یتم إدراج عملیة بحیث  ،7 خاصة إذا طلب أحد الشركاء عقد الاجتماعركاء،لشا

 الاستعانة ویجوز. الشركة، ضمن جدول أعمالھاالإحالة أو التنازل عن حصص 
، لكن لابد (visioconférence)بوسائل الاتصال الحدیثة، من أجل الاجتماع عن بعد 

أو شروط  بموجب بنود مكانیة الاجتماع وفق ھذه الطریقةإمن الاتفاق على 
أو الشركاء بموجب طریقة حصص الة ـتقریر إح ویمكن كذلك. انون الأساسيـالق

لحصول ، ل9، حسب الطریقة المحددة في القانون الأساسي8الاستشارة الكتابیةكیفیة 
.10على موافقة الشركاء

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 560 المادة -1
Art. L. 221-13 al. 2 C. com. fr.
2 - M. SALAH, op. cit., n°475, p. 278.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -3
Art. L. 222-8 -II C. com. fr.
4

- Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°257, p. 253.
:لفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع ا. ج.ت. ق1 الفقرة 560 المادة -5

Art. L. 221-13 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -6

Art. L. 222-8 –I C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 562 المادة -7

Art. L. 221-6 al. 2 C. com. fr.
.68.، ص18 راجع سبع عائشة، المقالة السالفة الذكر، فقرة -8

9
- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°134, p. 219.
10

- Ph. MERLE, op. cit., n°147, p. 159.
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 سواء في 1 الشركاء، فھي تعني جمیعّ في حد ذاتھاقاعدة الإجماععن أما         
ضامن المعني باستثناء الشریك المت ،شركة التضامن أو في شركة التوصیة البسیطة

التزام الشریك بتفادي وضعیة تنازع قاعدة لمراعاة وھذا ، 2بعملیة الإحالة
 لشریك المحیل مع أنھا وضعیة مستبعدة في ھذه الحالة، إذ أن قبول ا،المصالح
  في قرار الموافقةوبالتالي، فإن مشاركتھلا یغني عن قبول بقیة الشركاء، ، بالعملیة

 الإجماع، حتى إغفالعلى یجوز الاتفاق لا . شركةحة اللن تشكل أي مساس بمصل
 قاعدةأن ، ذلك  إحالة حصص الشركاء المتضامنینغرضبمشددة، بوضع أغلبیة 

فضلا عن كونھا تكرس الاعتبار الشخصي للشركاء في شركات  الإجماع،
أو بقاء ضمان استقرار  بوبشكل مباشر،  بالدرجة الأولىمرتبطةالأشخاص، فھي 

لحمایة على ھذا المستوى  في الشركة، ومن ثم، فھي موضوعة الشركاءھؤلاء 
 لأولئك مسؤولیة التضامنیة وغیر المحدودة في الالائتمان التجاري، المجسد

 كان أحد الشركاء سواء المقابل الشخص المتنازل لھ ولا یھم في .الشركاء
عن ي  الأجنبالغیرباب أولى أو من  ، ذوي حقوق الشریك المعني أو منالآخرین،

. التضامن أو شركة التوصیة البسیطةشركة

شركة إحالة حصص في     لكن إذا كان یمنع استبدال الإجماع بالأغلبیة     
 في إحالة حصص الشركاء ،بعض المرونة یمنح 3التضامن، فإن المشرع الجزائري

 لكن دون أن یتنازل عن قاعدة الإجماع المتضامنین في شركة التوصیة البسیطة،
،  إذ یسمح للشركاء في القانون الأساسيمفروضة بالنسبة للشركاء المتضامنین،ال
 من حصصھ سواء "جزء"د یقضي بإمكانیة تنازل الشریك المتضامن عن نإدراج بب

 والشركاء ،بموافقة كافة الشركاء المتضامنین إلى شریك موص أو إلى الغیر
 یة المالیة للشركاء الموصین؛لأغلببمعنى ا، الموصین الممثلین لأغلبیة رأس المال

، الذي یعتمد الأغلبیة المزدوجة المالیة والعددیة 4بالمقارنة مع التشریع الفرنسي
ري على غرار نظیره الفرنسي، ولعل موقف المشرع الجزائ. للشركاء الموصین

1-ί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ν όΑϟ�έϳηϳ��˯Ύο ѧϗϭ�ΎѧϬϘϓ�Οέѧϟ�ϱέѧϟ�ϥ��ϰѧϟ·�ϱέ-�ϩέѧϳΑόΗ�ΏγѧΣ�-�ϲѧϧΩ�ΔѧϘϓϭϣ�ϭѧϫ�
�Ϋ·�ϻ·�ϱέγѧΗ�ϻ�ˬϥѧϳΩ�ΔѧϟϭΣ�ϰѧϠϋ�ϱϭѧρϧϳ�ϝ ί ΎϧΗϟ�ϥ�ΏΑγΑ�ˬϥϳϧϣΎο Ηϣϟ�˯Ύϛέηϟ�ι λ Σ�ΔϟΎΣ·�ϰϠϋ�Δϛέηϟ

.119.أنظر نادیة فضیل، المرجع السالف الذكر، ص. أقرھا الدائن
έϟ�Ϋϫ�ϝΛϣ�ϥ�ϰϟ·�ΓέΎηϹ�ΏΟϭΗΗ�ϥϛϟ�Ϫѧϧ�ΏΑγѧΑ�ˬϝѧϗϷ�ϰѧϠϋ�ϲγѧϧέϔϟϭ�ϱέѧί Οϟ�ϥϳϧϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΩόΑΗγѧϣ�ϱ

�ˬΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧϳΣΎϧϟ�ϥѧϣ�ί ϭѧΟϳ�ϻ�Ϫѧϧ�ϥѧϋ�ϼο ѧϓ�ˬΔѧϘϓϭϣϟ�ϩΫѧϫ�ϝѧΛϣ�ϰѧϟ·�ϣϠϳ�ι ΎΧ�ϲϧϭϧΎϗ�ι ϧ�ϱ�ϙΎϧϫ�α ϳϟ
�α ϳѧϟϭ�Δϛέηѧϟ�ϥϭϳΩѧΑ�ΎѧϳρΎϳΗΣ�ΎϧϳΩѧϣ�Ωѧόϳ�ϥϣΎο ѧΗϣϟ�ϙϳέηϟΎϓ�ˬϥϳΩ�ΔϟϭΣ�ϙϳέηϟ�ι λ Σ�ϥϋ�ϝί ΎϧΗϟ�έΎΑΗϋ

�ΎϧϳΩϣ�˯Ύϛέѧη�ϥϣο ѧΗΗ�ϲѧΗϟ�ΔϛέηѧϠϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δϳλ ѧΧηϟΎΑ�ϑ έѧΗϋϻ�ϡΩѧϋ�ϲѧϧόϳ�ϙѧϟΫ�ϑ ϼѧΧΑ�ϝϭϘϟϭ�ˬΎϬΑ�ΎϳϠλ 
ϥϳϧϣΎο Ηϣ���ΔѧϟΎΣ·�ΔΑѧγΎϧϣΑ�Δѧϳϭϧόϣϟϭ�ΔѧϳΩΎϣϟ�ϕϭѧϘΣϟ�ΔϟϭΣ�ϥ�ϥϳΣ�ϲϓ�ΔϳϟΎϣΗΣ�Δϟ́γϣ�ϲϫ�ϥϭϳΩϟ�ϩΫϫ�ϥ�Ύϣϛ

.   حصص الشریك أمر ثابت قانونا
2

- M. SALAH, op. cit., n°640, pp. 360 et 361.
.  ج.ت. ق2 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -3

4 - Art. L. 222-8 al. 2 C. com. fr.
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أغلبیة  إلى إجماع الشركاء المتضامنین وموافقة كافة الشركاءقاعدة  عن ھتنازلفي 
ساس أن الأمر یتعلق بحصص  على أالنسبة للشركاء الموصین، مبررمحددة با

زئیة ـة جـ، أي إحـال1زء من حصصھ فقطـحدید جـ وبالتالشریك المتضامن،
(cession partielle)لأن التنازل الكلي ، (cession totale) عن حصص الشریك 

حاجة  لیست ھنالك ، وبالتالي،2المتضامن، یفترض الرجوع إلى قاعدة الإجماع
إذا كانت عملیة ذلك أنھ  ؛ في حالة الإحالة الجزئیةلموافقة كافة الشركاء الموصین

 . لإشراكھم في القرارتكفي المحددة غلبیةالأ، فإن  الشركاء تھم ھؤلاءالإحالة

بنصھ  ونظیره الجزائري،ل اخلافأن المشرع الفرنسي إلى الإشارة وتجب         
ف بأھمیة فیما یخص الشركاء الموصین، یعتردوجة مزالغلبیة تلك الأعلى 

یا في دون إھمال اعتبارھم الشخصي، الذي یلعب دورا جوھراعتبارھم المالي، 
 أما عن الأغلبیة المفروضة في جانب الشركاء الموصین، .3شركات الأشخاص

على " بسیطة " مالیة، أنھا أغلبیة في التشریع الجزائريفیبدو حسب صیغة النص
 رأس المال على )3/2(ثلثي ، كتأسیسیة مشددةیفید إمكانیة وضع أغلبیة  مما الأقل،

فیما یخص  ،غلبیة المالیة أو إضافة أغلبیة عددیة إلى جانب الأ،سبیل المثال
العملیة سوف ترتب في النھایة تعدیل القانون الأساسي الشركاء الموصین، لأن 
فرض في حالة ي یسي، الذبالمقارنة مع المشرع الفرن؛ 4لشركة التوصیة البسیطة

، )5باستثناء بند الجنسیة(تعدیل بنود القانون الأساسي لشركة التوصیة البسیطة 
 بحیث ،6المتضامنین، والأغلبیة العددیة والمالیة للشركاء الموصینالشركاء إجماع 

، مما یعني تمسكھ بالأغلبیة البسیطة، 7یعد كل شرط یقضي بأغلبیة أشد كأن لم تكن
. أیة أغلبیة تأسیسیة مشددةواستبعاد 

1-�ϩΫѧϫ�ϕѧϓϭ�ϪѧΗϟΎΣΈΑ�ϣγѧϳ�ϱΫѧϟ�˯ί ѧΟϟ�έϳΩѧϘΗ�ϝϭѧΣ�ˬ˯ Ύϛέηϟ�ϥϳΑ�ωί ΎϧΗϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ΡέρΗ�ΔϳϟΎϛηϹ�ΕϧΎϛ�ϥ·�
: لشركة الأغلبیة التأسیسیة، فإن العبرة ھي في الأخیر ببقاء الشریك المتضامن في ا

M. SALAH, op. cit., n°642, p. 361.
2

- M. SALAH, op. cit., n°641, p. 361 : « la loi n'autorise aucune dérogation statutaire
à la règle de l'unanimité. En effet, outre la nécessité de la sauvegarde de l'intuitus
personae, le retrait d'un associé indéfiniment responsable par la cession totale de ses
parts exige le consentement de tous les associés commandités, autre que le cédant,
et de tous les associés commanditaires ».

3-λ ѧѧΣ�ΔѧѧϟΎΣ·�ϥϳѧѧΑ�ί ѧѧϳϣΗ�ϻ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϭ�ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�˯ϭѧѧγ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ΕѧѧϧΎϛ�ϥ·ϭ��ϙϳέηѧѧϟ�ι
.المتضامن إلى الشریك الموصي أو إلى الغیر الأجنبي عن الشركة

.ج.ت. ق8 مكرر 563 المادة -4
5

- Art. L. 222-9 al. 1 C. com. fr.
6 - Art. L. 222-9 al. 2 C. com. fr.
7 - Art. L. 222-9 al. 3 C. com. fr.
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، فإن  في حالة وفاتھانتقال حصص الشریك المتضامن إلى ورثتھفیما یخص         
              سواء  لھؤلاء الورثة جیزئري على غرار نظیره الفرنسي، یالتشریع الجزا

، ا، بأن یصبحوا شركاء جدد2شركة التوصیة البسیطةفي  أو 1في شركة التضامن
، یسمى عادة شرط تمرار الشركةباسبند خاص یقضي شرط أو  وجود في حالة

clause) الاستمرار de continuation). یقرر  الذي  أن ھذا الشرطوتجدر الإشارة إلى
أن یقضي یمكن كذلك ، ورثة الشریك المتضامن المتوفىمع استمرار الشركة 

لحصول على  یجب ا، وفي ھذه الحالة الأخیرةباستمرارھا دون ورثة الشریك
الورثة ھؤلاء ى یكتسب ن، حتالشركاء المتضامنیمقتضى إجماع ب الشركةموافقة 

، بالنسبة  أحكام التشریع الفرنسي صراحةما تقضي بھ صفة الشركاء، حسب
وحي غة النص في التشریع الجزائري، التي ت، بالمقارنة مع صی3لشركة التضامن

الة ـي حـثة الشریك المتوفى، فبأن شركة التضامن تستمر بقوة القانون مع ور
ا یجوز أیضا وضع ـ كم.اسيـون الأسـانـإدراج شرط الاستمرار بصفة عامة في الق

4 الاختیار أو شرطبند
(clause d'option) أو لبقیة الشركاء ، الذي یسمح للشریك

ّحـل شركـة التضامنبأن یتبنوا أحد الحلول الثلاثة المتمثلة إما في ، المتضامنین
 مع أو استمرارھا، 5ون ورثـة الشـریك المتوفـىاء الشركة دـبقیتھـا، أو وتصف
إذ لم  ،بعد مروره یفترض اد للاختیارـ تحدید میعمكان أیضاالإكما أنھ ب. الورثة

 تستمر بین بقیة ھم بالنسبة لمصیر الشركة، أنھا اختیار الشركاءیحدد ھؤلاء
تكریسا وھو ما یعد ، 7قرر قانونانھائیا حسب المبدأ الم ، أو أنھا تحل6اءالشرك

  الذین قاموا بإنشاء الشركةلشركاءلاعتبار الشخصي لبمقتضى القانون الأساسي، ل
    .وضمان سیرھا

:كم في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الح. ج.ت. ق1 الفقرة 562 المادة -1
Art. L. 221-15 als 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 9 مكرر 563 المادة -2
Art. L. 222-10 al. 2 C. com. fr.
3

- Art. L. 221-15 al. 2 C. com. fr.
4 - J.-F. TRINIAC, Des clauses statutaires relatives à la transmission des parts sociales en

cas de décès d'un associé dans les sociétés de personnes, th. Toulouse, p. 223.
5-�ϝѧϓΎϛΗϟ�ϭ�Ωѧϳί Ηϟ�ρέηѧΑ�ϲγѧϧέϔϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ϑ έѧόϳ�Ύѧϣ�ϝϼѧΧ�ϥѧϣ�ΓέѧηΎΑϣ�ϕѧϘΣΗΗ�ϥ�ΔѧΟϳΗϧϟ�ϩΫѧϬϟ�ϥϛϣϳ�

(clause d'accroissement ou clause de tontine)�˯ΎѧϳΣϷ�˯Ύϛέηѧϟ�ϭ�ϙϳέηѧϟ�ΔѧϳϛϠϣΑ�ϲο ѧϘϳ�ϱΫѧϟ�ˬ
:لحصص الشریك المتوفى 

F.-D. POINTRINAL, La clause de tontine dans les sociétés de capitaux, Rev. soc. 1996,
p. 732.
6 - J.-F. TRINIAC, op. cit., p. 224 : « passé ce délai, le ou les associés survivants seront
censés avoir opté pour la conservation des droits sociaux du ou des associés décédés ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 562 المادة -7
Art. L. 221-15 al. 1 C. com. fr.
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غیر تحدید وبالتضامن من للشریك المتضامن صفة التاجر، وھو مسؤول إن        
یر فإن التوازن الذي یفرضھ تنازع مصلحة الغومن ثم، عن دیون الشركة، 

علت  ج،ثةورال في حالة استمرار الشركة مع ،"القاصر"ومصلحة الوریث الشریك 
لة ــمسؤولا طیاره ـاعتب انونــموجب القـ بقررـ، ت1نصوص التشریع الجزائري

فقط بقدر حصة مورثھ في شركة  عن دیون الشركة، لكن ،"دة قصورهـم"
لا بدون تحدید  متضامنا مسؤوا، وھو ما یعني أنھ سوف یصبح شریكالتضامن

وھذا بغض النظر عن وبالتضامن عن دیون الشركة، بعد بلوغھ سن الرشد، 
 الذي یفرض تحول شركة ،2بالمقارنة مع التشریع الفرنسياكتسابھ صفة التاجر؛ 

ّ أو حلھا في أجل سنة واحدة ،التضامن في مثل ھذه الحالة إلى شركة توصیة بسیطة

 من یرى العلم أن ھناك في الفقھ الجزائري اة الشریك المتضامن، معمن تاریخ وف
إلى شركة توصیة بسیطة، كذلك في التشریع الجزائري أن شركة التضامن تتحول 

أنھ تحویل قانونا ب ھ تكییفما یمكن، وھو 3خلال فترة قصور الوریثلكن فقط 
ّیخالف إلى حد ما قواعد  غیر أن ھذه الرؤیة أو ھذا التكییف.  بقوة القانون"مؤقت"
فضلا عن كونھ اریة، ـل الشركة التجـویـات التجاریة، بحیث أن تحـانون الشركـق

القانون مباشرة، دون  جبرا بموجب عملیة نھائیة ولیس مؤقتة، فإنھ لا یمكن أن یتم
یار شكل الشركة بكل حریة، خاصة وأن اخت ھمتفاقمراعاة لإرادة الشركاء وا

لشركاء عند تأسیس ا التي یتمتع بھا  یعد من بین الاختیارات الجوھریة،التجاریة
ي المشترك، أو أثناء حیاتھا بغرض تكییف الشركة لتجسید مشروعھم الاقتصاد

عنى ـانون الأساسي، بمـلتعدیل القالثوب القانوني الأولي، وفق الأغلبیة المطلوبة 
.4اع الشركاء في كل مرةإجم

 وعلى غرار 5جزائريالمشرع الشركة التوصیة البسیطة، فإن بخصوص         
في حال اشتراط  الوریث القاصر للشریك المتضامن،، یجعل 6نظیره الفرنسي

 طیلة مدة بقائھ في الشركة، أي حتى كا موصیاشریاستمرار الشركة مع الورثة، 
إذا كان المتوفى ھو الشریك المتضامن الوحید، وكان لكن ؛ بلوغھ سن الرشدبعد 

ة تعویضھ بشریك متضامن جدید، وھذا بطبیعة ورثتھ قصرا، فیجب في ھذه الحال
حصص الشریك المتضامن، أو تحویل الحال، على أساس الأغلبیة المطلوبة لإحالة 

.ج.ت. ق2 الفقرة 562 المادة -1
2

- Art. L. 221-15 al. 6 C. com. fr.
.121. نادیة فضیل، المرجع السالف ذكره، ص-3
4-�ΓΩΎѧϣϠϟ�Δο ѧϣΎϐϟ�ΔϏΎϳλ ѧϟ�ΩϘΗϧϳ�ϥϣ�ˬϥϳϳέί Οϟ�˯ΎϬϘϔϟ�ϥϣ�ϙΎϧϫ��562ϕ��Ε�Ν��ΎϬϠϳΩѧόΗ�Γέϭέѧο �ϯ έѧϳϭ�ˬ

9ϕ��Ε�Ν��ΎϬϧ�ϥϣΎο مكرر 563على ضوء المادة  ѧΗϟ�Δϛέѧη�ϝѧϳϭΣΗ�Ϫϳϓ�ϡΗϳ�ˬϲϧϭϧΎϗ�ϝΟ�ϰϠϋ�ι ϧϟΎΑ�ϰѧϟ·�Ύѧϳ
:شركة توصیة بسیطة في حال عدم اكتساب الورثة للأھلیة التجاریة، أو حلھا في الحالة المخالفة 

M. SALAH, op. cit., n°655, p. 368.
. ج.ت. ق1 الفقرة 9 مكرر 563 المادة -5

6
- Art. L. 222-10 al. 2 C. com. fr.
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         ، 1مسؤولیة محدودة أو شركة مساھمةذات  التوصیة البسیطة إلى شركة شركة
 تحسب منذ تاریخ الوفاة، وإلا حلت الشركة بقوة القانون عند)1(في أجل سنة 

               .   القانونيانقضاء ھذا الأجل

كروبیي استثناء: انـي الثـالمطلب

قاعدة الإجماع المفروضة للتنازل عن حصص الشریك         في مقابل 
لحصص أو الشركاء شراء الشركة للاتفاق على وعدم وجود إمكانیة المتضامن، 

  الشركاء للشریك الجدید في حالة رفضالانسحاب منھا،ّالشریك الذي یود 
 یدعى ا، لصالح الشریك المتضامن، عقد)يالفرنس(وجد الواقع العملي أ ،)الأجنبي(

ل َتناز والطرف المُلِتنازالمُالمحیل أو الشریك المتضامن ، یبرمھ "كروبیي"اتفاق 
 لشركة كل أرباحھ في ا یقضي بأن یتنازل الشریك المتضامن عن جزء أو،لھ

أن یتعھد ھذا مقابل والغیر،  زل لھ الخفي في مواجھة الشركةلصالح ذلك المتنا
 .الاحتمالیة دیونھابأن یسدد لھ قیمة حصصھ في الشركة، وأن یلتزم بتحمل الأخیر 

تفاق الخارج عن القانون ، وبمناسبة ھذا الاإن الشریك المتضامن في ھذه الحالة
 التي لامتیازات المالیةازل عن اـا یتنـنمریك، وإـ لا یتنازل عن حقھ كشالأساسي

أیة علاقة بذلك الشخص المتعامل مع الشریك ولیس للشركة . 2یجلبھا ھذا الحق
ریك الشیبقى ، واق لا یلزمھا بأي حال من الأحوالـالاتفـف، 3المتضامن المحیل

 أما .مسؤولا اتجاه الغیر، من غیر تحدید وبالتضامن عن دیون الشركةالمتضامن 
من الفقھ لعقد یكیف من قبل جانب یل والمتنازل لھ، فإن افي العلاقة بین المح

 تخضع محاصةشركة ر ، كما اعتبد غیر مسمى أو شركة باطنیة، بأنھ عق4الفرنسي
.5الفرنسيالفقھ من آخر ، حسب ما یراه جانب للقواعد العامة لعقد الشركة

، لكن 6تفاقالقضاء الفرنسي یقر بصحة مثل ھذا الاأن إلى تجدر الإشارة         
،  في الشركةمیع حقوقھـعلى ج) خفیة(  المحیلمع ضرورة محافظة الشریك

1 - M. SALAH, op. cit., n°653, p. 367.
2

- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1095, p. 79 : « le cédant
reste associé et il est seul tenu envers les tiers. Il doit transmettre au cessionnaire les
profits qu'il retire de sa part sociale et le cessionnaire doit l'indemniser des pertes
qu'il subit. Le participent prend le nom de croupier parce qu'il monte en croupe
derrière l'associé ».
3 - M. SALAH, op. cit., n°476, p. 279 : « il importe de souligner que la société n'a

aucune relation avec le croupier puisque la convention ne l'intéresse pas ».
4 - Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°257, p. 254.
5 - G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, préc.
6 - Com., 15 décembre 1998, Bull. Joly soc. avril 1999, p. 497.
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التدخل حق ، إذ لا یجوز أن یتنازل الشریك المتضامن عن  منھاالمعنویةوخاصة 
أنھ ، كما )الخفي( المتنازل لھ الغیرذلك  لفائدة ،تسییرھا ومراقبتھا أي ب،في الشركة

من حقوق صاحب الحصص، فإن مثل ھذا  أكبر إذا تبین أن حقوق ذلك المستفید
montage) ا قانونیاتركیبالاتفاق یمكن أن یصبح  juridique)كونھ ، ل1 غیر مشروع

عملیة  وعلیھ، فإنھا تصبح . لحصص الشركة دون موافقة بقیة الشركاءالة مقنعةـإح
 في شركة التضامن، لمخالفتھا قاعدة إجماع الشركاء المتضامنین 2ممنوعة

 .البسیطة في شركة التوصیة للشركاء الموصین ة التأسیسیةالأغلبیضافة إلى بالإ

ا ـ خلاف–لجعلھ  ،شرط التنازل في القانون الأساسيعن صحة وضع و        
 یجوزملزما للشركة وقابلا للاحتجاج بھ في مواجھة الغیر، فإنھ  –لاتفاق كروبیي

ونفس الحكم یطبق  (ضامنشركة الت، في 3حسب رأي البعض في الفقھ الفرنسي
  المتضامنینأحد الشركاءحق ، إدراج شرط یقضي ب)على شركة التوصیة البسیطة

 بحیث یكیف على أنھ ،لى شخص محددإعن حصصھ في الشركة في التنازل 
لا یعد خروجا على قاعدة الشرط في ھذه الحالة  لكن. اشتراط لمصلحة الغیر

إبرام عقد موافقة كافة الشركاء بمناسبة یحتاج إلى " مسبق"تنازل الإجماع، فھو 
 عن حصص التنازلعملیة  في خصوص ة أو تعدیل قانونھا الأساسيالشرك

الشرط، یجب البند أو مثل ھذا  أن غیر أنھ تجب الإشارة إلى.  بالتضامنالشركاء
 للتنازل عنھالمتضامنین قابلة احصص الشركاء تصبح لا كي ل بكل تحفظ، إجازتھ

 القانون الجزائري على خلاف القانون أنھ یجوز أیضا في ظل  كما.بكل حریة
ضمن بنود القانون  الفرنسي، اللجوء إلى تنظیم إیجار حصص الشریك المتضامن

كنھا ـر، لـللغیو اءـشركلل وركةـون ملزمة للشـ، وھي وفق ھذا الشكل تك4الأساسي
         امن، ـة التضـركي شـالتضامن فـافة الشركاء بـ، تستلزم موافقة ك ذلكلـفي مقاب

.أو الشركاء المتضامنین في شركة التوصیة البسیطة

          یمكن تجنب قاعدة الإجماع فیما یخص التنازل عن حصص         
، الشریك بالتضامن أو الشریك المتضامن، من خلال اللجوء إلى طریقة التركیب

  ملزمة للشركة وحتى للغیر،،عملیة التي تعد صحیحة مبدئیاالذي یجعل مثل ھذه ال

1 - D. COHEN, La légitimité des montages en droit des sociétés, in L'avenir du droit,

Mélanges F. TERRÉ, P.U.F., 1999, p. 262.
2 - Ph. MERLE, op. cit., n°156, p. 167.
3

- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1184, p. 133 : « il est
illicite de stipuler dans une société de personnes que les parts sociales, ou même
certaines parts, seront librement cessibles, ou de faire signer par avance aux associés
une acceptation de la cession. Ce serait transformer le caractère des parts. A plus
forte raison est-il illicite de représenter les parts par des titres négociables ».

.116. راجع أعلاه، الجزء الأول ص-4
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وقبل ، لتضامن في شركة ا"المستقبلین"اء كلشراالشریك أو وذلك من خلال قیام 
مسؤولیة محدودة متعددة الشركاء أو شركة بإنشاء ، ةنحھا الشخصیة الاعتباریم

الحصول كاء الذین یودون ، یكون فیھا الشر أو شركة مساھمةذات شریك وحید
یتھم عن دیون أو تحدیدا لمسؤول/و ازل عن حصصھمعلى حریة أكبر في التن

مساھم أو ، صفة )1 الأخیرةلأن العملیة تستعمل عادة لتحقیق ھذه الغایة(الشركة 
أو الشركة الوسیطة  المتدخلة ، لتصبح ھذه الشركةشریك مسؤول مسؤولیة محدودة

(société interposée)ــھ، لیوع. 2 أو شریكا متضامنا شریكا بالتضامن، فیما بعد
ن حصصھ ـعازل ـة التنؤولیة المحدودـمسـالذات شركة الیستطیع الشریك في 

، كما 4محددة لصالح الغیرقانونیة ة  أغلبیوفق، أو 3اءـالشركقیة ـب الحـلصبحریة 
مسؤولا یجعلھ  الوضع الذي ، وھو5یستطیع المساھم تداول أسھمھ بكل حریة

دة الإجماع بمقتضى تصرفھ في من قاعمسؤولیة محدودة، ومحررا في النھایة 
 القانون الأساسي فيمن اللازم  بیان ذلك  لیس نھ، لأحقوقھ في الشركة المتدخلة

أغلبیة تأسیسیة، للتضییق  قانونا، ما لم تدرج ھناك اره محدد باعتبالھذه الأخیرة
ھذا التركیب القانوني، إذا كان ، لأن مثل على ھذه الحریة في شركات الأموال

 فیما  تفادي القواعد الآمرة التي تحكم شركات الأشخاص، فھو یقتضيیھدف إلى
وال، وإن كان ذلك على شركات الأمالتي تنظم قواعد النظام العام بعد احترام 

. ، وھو ما یدفع إلى التقلیل من أھمیتھ العملیةأخرىمستویات 

ك الموصيحصص الشریالتنازل عن :المبحث الثاني

حصص  أو إحالة  في التنازلان من الصعب تجاوز قاعدة الإجماع        إذا ك
  التي تقررھا مسؤولیتھم و مراعاة للحمایة المكفولة للغیر، الشركاء المتضامنین

في حدود قیمة شریك الموصي فإن مسؤولیة الغیر المحدودة عن دیون الشركة، 
السماح للشریك الموصي بالتنازل ، في مقابل ذلك تقتضي  النقدیة أو العینیةمقدمتھ

. راجع فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالف ذكرھا-1
2

- J.-Ph. DOM, Les montages en droit des sociétés, Joly éd., 1998, n°59, p. 44 : « en effet,
le principe de la responsabilité solidaire et indéfinie des associés en nom ne fait pas
obstacle à ce que des sociétés anonymes ou des SARL aient cette qualité, ni même
que la société au nom collectif compte uniquement pour membres des sociétés dont
les associés n'encourent qu'une responsabilité limitée ».

3-�ΓΩΎѧѧѧϣϟ�ϰο ѧѧѧΗϘϣΑ�έέѧѧѧϘϣϟ�ΩѧѧѧΑϣϟ�ϥΎѧѧѧϛ�Ϋ·�570�ΓέѧѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ΕΫ�Δϛέηѧѧѧϟ�ϲѧѧѧϓ�ϙϳέηѧѧѧϟ�ι λ ѧѧѧΣ�ϥ
�ϥ�ϰѧϟϭ�ΏΎѧΑ�ϥѧϣ�ϪѧϧΈϓ�ˬϙϳέηѧϟ�ωϭέѧϓ�ϭ�ϝϭѧλ �ϭ�Νϭί �ϰѧϟ·�ΔѧϳέΣ�ϝѧϛΑ�ΎϬΗϟΎΣϹ�ΔϠΑΎϗ�ˬΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ

: مع التشریع الفرنسي الذي ینص علیھا صراحة تقرر ھذه الحریة في إحالة الحصص بین الشركاء، بالمقارنة
Art. L. 223-16 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 571 المادة -4
Art. L. 223-14 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق40 مكرر 715 المادة -5
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الضمان لن یزول في كبر، فعن حصصھ في شركة التوصیة البسیطة، بسھولة أ
حصتھ الشریك الموصي، لأن العبرة باجھة شركة التوصیة البسیطة، باستبدال مو

. التي تعد جزء من رأس مال الشركة

لا تعني بأي صین، صص الشركاء المولكن ھذه المرونة في مسألة إحالة ح        
كافة شركات حال من الأحوال حریة تداولھا، نظرا للاعتبار الشخصي الذي یسود 

الاعتبار الشخصي، ھذا إن . الأشخاص، وإن كان بمقادیر مختلفة بین شكل وآخر
یتدخل لیفرض مرونة أكبر جوھریة في شركات الأشخاص، الخاصیة الوباعتباره 

إما   أو إحالتھالحصص سوف یتم التنازل عنھاأو أقل، بحسب ما إذا كانت ھذه ا
عن أو إحالتھا إلى الغیر الأجنبي ) المطلب الأول( لصالح أحد الشركاء الآخرین

).المطلب الثاني(الشركة 

 الشركاءلصالحالتنازل عن حصص الشریك الموصي : المطلب الأول

 ،على غرار شركة التضامن ،لا یجوز مبدئیا في شركة التوصیة البسیطة        
حصص الشركاء، سواء متضامنین أو موصین إلا بموافقة كافة عن التنازل 
في المقابل یسمح المشرع الجزائري أخذا عن نظیره الفرنسي، بأن . 1الشركاء

 التنازل أو إحالة، شرط یقضي ب التوصیة البسیطةشركةالأساسي لالقانون درج في ی
من وراء ھذا الحكم  والغایة. 2 حریة بین الشركاء بكل،حصص الشركاء الموصین

الشركاء لصالح حصص الشریك الموصي عن  التنازلالقانوني، ھي إجازة 
وسواء كان التنازل عن ، موصینالآخرین سواء كانوا شركاء متضامنین أو شركاء 

دون الحاجة إلى استشارة أو طلب موافقة بقیة كل الحصص أو جزء منھا فقط، 
وإن كانت مثل ھذه الخطوة لازمة في منظور المحافظة على الثقة  ،3الشركاء

جب المتبادلة بین الشركاء، بغض النظر عن الإجراءات الشكلیة المفروضة بمو
من ى أطرافھا، بمعنى الشركاء، لا بد ن مثل ھذه العملیة وبالنظر إل إ.4انونـالق

فھي  ساسي،صریح في القانون الأبموجب بند طبقا لصیغة النص، إجازتھا 
إحالة حصص الشریك الموصي  وعلیھ، فإن .ا تأسیسیا تنظیمحصریاأو استئثاریا 

.ج.ت. ق1 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -1
Art. L. 222-8 –I C. com. fr.

.ج.ت. ق1–2 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -2
Art. L. 222-8 –II –1° C. com. fr.
3 - M. SALAH, op. cit., n°637, p. 360 : « en effet, il n'y a pas, en ce cas, intrusion d'un

nouvel associé et donc il n'y a pas atteinte à l'intuitus personae ».
:ونفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. مكرر ق563، طبقا للمادة .ج.ت. ق561 بالإحالة على المادة -4

Arts L. 221-14 et R. 221-9 sur renvoi des arts L. 222-2 et R. 222-1 C. com. fr.
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، وإن كـانت صحیحة بین  الشركاء، بمقتضى عقد خارج الشركةلصالح غیره من
كذا الشریكین المتعاقدین، فــإنھ لا یمكن الاحتجاج بھا في مواجھة بقیة الشركاء، و

. نفسھامواجھة الشركةفي 

 عن انتقال ملكیة حصص الشریك الموصي بعد وفاتھ، فإن القانون أما        
من المفترض أن ، فوفاة الشریك الموصي، وبالتالي رغم یفترض استمرار الشركة

، وھذا بغض النظر عن  في الشركةنشركاء موصی،  الموصيیصبح ورثة الشریك
ن وفي مقابل ذلك، لك. شریك الموصي لیست لھ صفة التاجرأھلیتھم، باعتبار أن ال

یجوز إدراج بند تأسیسي یقضي بحل الشركة بعد وفاة الشریك الموصي، أو شرط 
المتوفى في الشركة، وفي ھذه الحالة الموصي ل ورثة الشریك یقضي بعدم قبو

 الشریك الموصي المتوفى بالقیاس مع حقوق الشریك المتضامن في تحدد حقوق
 المشرع ، علما وأنإلى ورثتھالحقوق ، لیتم بعد ذلك أداء تلك ةنفس الوضعی

، الذي 2، خلافا لنظیره الفرنسي1 الأخیرةإلى مثل ھذه الحالةالجزائري لا یتعرض 
ینص صراحة على تحدید حقوق ورثة الشریك المتضامن، غیر المقبولین كشركاء 

القیام بالإجراءات اللازمة بغرض تخفیض كما یجب . جدد في شركة التضامن
 "مقدمات"، باعتبار أن حصص الشریك الموصي ھي في أصلھا  الشركةمالرأس

ما  لیس ھناك .مال شركة التوصیة البسیطة، تدخل في حساب رأسنقدیة أو عینیة
ركاء جدد في یمنع من وضع أغلبیة تأسیسیة یتم بموجبھا الموافقة على الورثة كش

إنما تشمل على الشركاء الموصین، و لكن یجب ألا تقتصر ھذه الأغلبیة الشركة،
لاعتبار الشخصي، والمسؤولیة غیر المحدودة یضا الشركاء المتضامنین، مراعاة لأ

إن كانوا مرتبطین بمورثھم في شركة التوصیة البسیطة، فالورثة والشركاء لھؤلاء 
داخل الشركة قانونیة ، فلیست لھم أیة علاقة حق المیراثقرابة تقرر الشریك 

 .نظور من الغیر یعدون وفق ھذا المومن ثم، فھمركاء الآخرین، بالش

 غیرال لصالح التنازل عن حصص الشریك الموصي: انـيالمطلب الثـ

، للشریك الموصي 4 على غرار نظیره الفرنسي،3        یسمح المشرع الجزائري
وبمقتضى القانون الأساسي، بأن یتنازل عن كل أو بعض حصصھ لصالح الغیر 

وصین ل الشركاء المتضامنین، والشركاء المـكة، بشرط موافقة كالأجنبي عن الشر
غلبیة في العدد وفي رأس الأ و، في التشریع الجزائريالممثلین لأغلبیة رأس المال

1-΄Ηϟ�έϳγϣϟ�ϙϳέηϟ�ϕϭϘΣ�ΔϳΎϣΣ�ϰϠϋ�α ΎϳϘϟΎΑ�ΎϬΟΎΗϧΗγ�ϡΗϳ�ˬϲϟΎΗϟΎΑϭ��ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέη�ϥϣ�ΏΣγϧϣϟ�ϲγϳγ
. ج.ت. ق1 الفقرة 559طبقا للمادة 

2
- Art. L. 221-15 al. 4 C. com. fr.

.ج.ت. ق2–2 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -3
4

- Art. L. 222-8 –II –2° C. com. fr.
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بغض النظر وعلیھ، فإنھ و. في التشریع الفرنسيبالنسبة للشركاء الموصین المال 
بالنسبة للشركاء یفرض  لاعن إجماع الشركاء المتضامنین، فإن المشرع الجزائري 

رنسي یأخذ كذلك بعین الأغلبیة المالیة، في حین أن المشرع الفالموصین سوى 
لاعتبار لا أكبر كل تدعیم، وھو ما یشالاعتبار الأغلبیة العددیة للشركاء الموصین

، الشركاء الموصین أصحاب المقدمات النقدیة والعینیةحتى یمس الذي ، شخصيال
التي ، ذه الإجازة القانونیةھتشكل و. بسیطة كشركة أشخاصركة التوصیة الشفي 
المقررة في حالة  (1في إحالة حصص الشركاءخروجا عن قاعدة الإجماع  تعد

التأسیسیة في التعامل بالحصص في حریة التجسیدا لتدخل ، )غیاب بنود الاتفاقیة
 یسي لا یجوز إدراج بند تأستظل حریة محدودة، بحیث، لكنھا شركات الأشخاص

ض موافقتھم فرن ت الذی الشركاء المتضامنین،خاصة فیما یعنيیقضي بأغلبیة أقل، 
 .اءـ دون أي استثنجمیعا،

فیما یخص الأغلبیة المالیة للشركاء الموصین، فالعبرة فیھا بمدى تدخل كل و        
واحد منھم في رأس مال الشركة، إذ أن الشریك الموصي الذي یكون لھ أكبر قدر 

  من نظیره، مسؤولیة عن دیون الشركةلحصص یعد في نظر القانون أشدمن ا
 في التشریع في رأس المال، وبالتالي، لا یكفيالبسیطة المشاركة صاحب 
الشریك أو موافقة شریك الموصي إلى الغیر، حتى ب إحالة حصص ال2الجزائري

، 3يلفرنسأما في التشریع ا.  رأس المال)2/1( الشركاء الموصین الممثلین لنصف
ن تكون بناء على أغلبیة مزدوجة، بمعنى أغلبیة فموافقة الشركاء الموصین یجب أ

 رأس مال شركة التوصیة )2/1( الشركاء الموصین الممثلین لأكثر من نصف
.4البسیطة

 للشركات ام القانوني المشتركـالنظاحترام ظل  في أنھ یبدو في الأخیر        
، والشریك الموصي ضامن أصلیام القانوني الخاص بالشریك المت، والنظاالتجاریة

ا ـالا واسعـك مجـبعد ذلأسیسیة ـریة التـالح، تجد  تبعیافي شركة التوصیة البسیطة
تنظیم شركات ن أجل ـ مال واختیارات الشركاءـمن حدود إلا خیھ ـیس لـ، لھاـل

 لشركةكل ا ھیخاصة فیما یمس تصمیم ووضع، على معظم المستویات الأشخاص
ركات الأموال التي یتم معاملتھا بطریقة ش، بالمقارنة مع وآلیات سیرھاالتجاریة 

ن فیھا من شخص امض ال(inertie)  أو مركز عطالةثقل، بسبب انتقال مركز مختلفة
.  الشركة ومقدار أموالھا بشكل خاص إلى ھیكلالشریك

:فرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع ال. ج.ت. ق1 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -1
Art. L. 222-8 –I C. com. fr.

.ج.ت. ق2–2 الفقرة 7 مكرر 563 المادة -2
3

- Art. L. 222-8 –II – 2° C. com. fr.
4

- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1223, p. 153.
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:يانـ الثابــالب

في شركات الأموال الاتفــــاقـیةنطاق الحریة            

أو الشریك سائل الملزمة فیھا ھي مبدئیا أن المأن ، بتمیز شركات الأموالـ        ت
القرارات لا تؤخذ وأن ، "مقدماتھ"في حدود عن دیون الشركة مسؤول المساھم 
الأسھم الحصص أو على أساس عدد الأصوات یحسب أن و،  إلا استثناءبالإجماع
، سواء بین تتداول بكل حریةفھي الأسھم  أما  الشریك أو المساھم؛لكھاتالتي یم

بسبب  من الشركات التجاریة، و وفي ھذه الطائفة.المساھمین أو حتى اتجاه الغیر
تزداد أھمیة  ھغیاب المسؤولیة غیر المحدودة لكافة الشركاء عن دیون الشركة، فإن

فیما القانوني  الي، كان لجانب التنظیمـ، وبالت1ا المتعلقة بتنظیمھقانونیة الالقواعد
تعاملات التجاریة، ال في حمایة  دورا مھماتعلق بھیكل الشركة وسیر ھیئاتھای

شكل  التي تتخذ ، الاقتصادیة أو المشاریعالائتمان التجاري للمؤسساتوضمان 
 القانونیة المفروضة على مالیة یةالحماأن كما  .اليـابع مـشركات تجاریة ذات ط

شركات الأشخاص، خاصة شركات الأموال أشد من تلك المفروضة على مالیة 
 حجم الواقع العملي وبتكریس تشریعي في بعض الحالات، یشیر إلى أنوأن 

، بالمقارنة مع حجم التعاملات التجاریةفي سوق تعاملات شركات الأموال، أكبر 
أو ذات حجم مالیة محضة  یستأثر بقطاعات و، بلتعاملات شركات الأشخاص

تلك ، و أو المالیةمؤسسات المصرفیة، كما ھو علیھ الحال بالنسبة للمالي ضخم
.ات وإعادة التأمینالتأمینالمختصة في 

 أو مجال تدخل القانون ریة التأسیسیةوقوف على أبعاد الحالھ، فـ        وعلی
 حدود التأطیردعي بالضرورة، لمس ، یست2شركات الأموالالأساسي في تنظیم 
في شركة بالدرجة الأولى لمتمثلة  من الشركات التجاریة، واالقانوني لھذه الطائفة

شركة التوصیة الإضافة إلى ـ، ب3وذج شركات الأموالالتي تعد نمالمساھمة، 

1 - K. PEGLOW, Le contrat de société en droit allemand et en droit français comparés,

op. cit., n°s26 et 27, pp. 17 et s.
2 - F. TERRÉ, Formules-synoptiques et sociétés commerciales, J.C.P. éd. N. 1970, 2325.

:  كما ھو علیھ الحال على وجھ الخصوص في القانون الإنكلیزي -3
O. MORÉTEAU avec le concours de S. NEWCOMBE et A. TUNC, Droit anglais des
affaires, préc.
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، كـة المساھمة في العدید من المستویات كانت تشترك مع شروالتي إن، الأسھمـب
شركة البالإضافة إلى ؛ 1یز عنھا في نفس الوقت في العدید من الجوانبلكنھا تتم

ح ـملاممن  العدیـدبفظ تھذه الأخیرة ما تزال تح، مع أن المسؤولیة المحدودةذات 
إلى شركات بالمقارنة مع التشریع الفرنسي الذي أضاف  .2شركات الأشخاص

، بغرض تغلیب 3شركة المساھمة المبسطةتلك الأشكال، فضلا عن الأموال و
ا ھو معمول بھ مل اخلافالنوع من الشركات التجاریة، ، داخل ھذا عقــديالطابع ال

.4التقلیـدیةالعادیة أو في شركة المساھمة 

aménagement) إن تفقد التنظیم القانوني         légal) لتأسیسي التنظیم التلمس 
(aménagement statutaire)الوقوف ابتداء على أساسا في   في شركات الأموال، یتمثل

لھیكل شركات الأموال، وكذا القانوني  بالتركیعاد الحریة التأسیسیة، في إطار أب
الحریة التأسیسیة، إلى مجال  بعد ذلك ، ثم التطرق)ل الأولـالفص(ھیئــاتھا لعمل 

).ل الثـانيـالفص(مالیة شركات الأموال ضمن حدود الضبط القانوني ل

1 - H. ROUSSEAU, Commanditaires et commandités dans la commandite par actions, in Le

droit privé français au milieu du XXe siècle, Mélanges G. RIPERT, L.G.D.J., 1950,
p. 335.
2 - Ph. MERLE, op. cit., n°12, p.19 : « la société à responsabilité limitée, importée

d'Allemagne en 1925, a d'abord été considérée plutôt comme une société de
personnes, mais la réforme de 1966 l'a beaucoup rapprochée des sociétés de
capitaux, si bien qu'elle apparaît désormais comme une société de capitaux, tout en
conservant certains traits des sociétés de personnes ». Et dans le même sens, G.
RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1261, p. 175.
3

- P. LE CANNU, Un nouveau lieu de savoir-faire contractuel : la société par actions
simplifiée, op. cit., p. 1345 ; G. BAUDEAU, La société par actions simplifiée, S.A.S.,
commentaires de la loi du 3 janvier 1994 et éléments de clauses statutaires, P.A. 1994, n°55,
p. 10 ; D. RANDOUX, La liberté contractuelle réservée aux grandes entreprises : la société
par actions simplifiée (SAS), op. cit., n°8, p. 69 et J. HONORAT, La société par actions
simplifiée ou la résurgence de l'élément contractuel en droit français des sociétés, 1e partie,
P.A. 1996, n°99, p.4 et 2e partie, P.A. 1996, n°100, p. 4.
4 - J. STOUFFLET, Aménagements statutaires et actionnariat de la société par actions

simplifiée, Rev. soc. 2000, p. 241 : « la loi du 3 janvier 1994 instituant la société par
actions simplifiée, puis celle de 12 juillet 1999 qui élargit considérablement le
domaine, marquent l'entrée en force de l'autonomie de la volonté et du contrat dans
le droit français des sociétés par actions qui, depuis les années 1940, ne leur
concédait qu'une place restreinte ».
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 والتنظیم الوظیفيشركات الأموالل يھیكلالیب ركالت : الأولالفصل
 في القانون الأساسيھالھیئــات                

وفق  ھذه الھیئاتب ی وترت،ھیئاتھاشركات التجاریة و        ظھر مفھوم ھیكل ال
، بعد تدخل المشرع  في القانون الفرنسيكفل توزیع المھام والسلطاتصیغة ت

ت بموجبھا ھذه خرج بموجب قواعد قانونیة، المساھمة لشركة الفرنسي وتنظیمھ
، بمقتضى تبنى القضاء الفرنسيتي كانت سائدة من قبل، ون فكرة العقد الالشركة م

1قرار مووت
(arrêt Motte)الشركـة " قائم بذاتھ، أي نظام قانوني فكرة الشركة ك

ھیئات  تضطلع بموجبھا ،2قانونیةأو آلیة  آلة أو ،(société-institution) "نظـام
 تقع 3قانونیة محددةسلطات  ب معین، تدرجيوفق ترتیب أو تركیب، الشركة

من  عل قاعدة تدرج الھیئات وتخصصھا وھو ما ج.4مخالفتھا تحت طائلة البطلان
والشركات ذات ، 5 بشكل عامقواعد النظام العام في قانون الشركات التجاریة

 المساھمة وشركة التوصیة  ومن بینھا شركة،الاعتبار المالي على وجھ الخصوص
ھیئاتھا، على خلاف بقیة الشركات التجاریة الكبیر لتعدد الس  على أسابالأسھم
. الأخرى

  أو المساھمین، لا یعني استبعاد كل تدخل للشركاء        لكن تبني مفھوم النظام
 الأساسي  للقانونشترك، فقد سمحت النصوصتنظیم المشروع الاقتصادي المفي 

، مع )المبحث الأول (لحاجیات الشركاءالتجاریة ھیكل الشركة بغرض تكییف 
، بما یناسب أكثر جدیدة فضلا عن الھیئات القانونیة للشركةھیئات إمكانیة إضافة 

مساھمین في تسییر ومراقبة شركات الأموال عموما، لأخص التحكم الشركاء وبا
). الثــانيالمبحث( وشركات الأسھم على وجھ الخصوص

1 - Civ., 4 juin 1946, préc. : « la société anonyme est une société dont les organes sont

hiérarchisés et dans laquelle l'administration est exercée par un conseil élu par
l'assemblée générale : il n'appartient donc pas à l'assemblée générale d'empiéter sur
les prérogatives du conseil en matière d'administration ».
2

- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1056-21, p.13, et
J. PAILLUSSEAU, La société anonyme, technique d'organisation de l'entreprise, préc.
3 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°584, p. 279.
4 - G. VERNON, Le président-directeur général dans les sociétés anonymes, L.G.D.J., 1958,

n°41, p. 48.
5 - T. GAUTHIER, Les dirigeants et les groupes de sociétés, Litec 2000, n°576, p. 370 :

« le principe de hiérarchie des organes et de séparation des pouvoirs peut être
considéré comme un principe non écrit du droit des sociétés relevant de l'ordre
public sociétaire ».
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 التأسیسي للھیئات القانونیة في شركات الأموالالتنظیم :   الأولالمبحث

مقارنة  لي، أي أھمیة الاعتبار الماليطابعھا الما        یُـمیز شركات الأموال 
ومن ثم غلبة القواعد الآمرة في تنظیم ھیكل الشركة ،  للشریكالاعتبار الشخصيب

باستثناء شركة المساھمة ص تلك المقررة لإدارتھا،  وبالأخوطریقة سیر ھیئاتھا،
لا تتمتع " التقلیدیة" ومع ذلك فشركات الأموال. 2 في التشریع الفرنسي1المبسطة

لیة المحدودة التي تمیل في عدة المسؤوذات شركة الكلھا بنفس الخصائص، فھناك 
التوصیة كذا شركة ھناك شركة المساھمة وجوانب إلى شركات الأشخاص، و

  أو الشركات ذات الأسھمالأسھم كانت تصنف في طائفة شركات بالأسھم، والتي إن
، إلا 4يـریع الفرنسـي التشـال فـھ الحـا ھو علیـ، كم3أو الشركات المصدرة للأسھم

، خاصة فیما یتعلق بتنظیم بعضھا البعض في الكثیر من الجوانبن ـتتمیز عھا ـأن
.  المختلفةوتركیب ھیئاتھا

كن من الناحیة القانونیة، وجود شركات تجاریة غیر  وكما أنھ من غیر المم       
5مسماة

(sociétés commerciales atypiques) وضع تنظیم أیضا ، فإنھ من غیر الممكن
organisation) ھیكلي structurale) للشركة التجاریة لا یراعي الھیئات التي تم تبنیھا 

تنظیم القانوني لھیكل من المفروض الوقوف على الالي، كان ــبالتو. بموجب القانون
لمس ع الفرنسي، لت بالمقارنة مع التشری،في التشریع الجزائري شركات الأموال

ن الأساسي في تنظیم أو ل القانوـتدخ من خلال الحریة الاتفاقیة للشركاءأبعاد 
النظر عن ، بغض المعروفة في شركات الأموال" التقلیدیة"الھیئات القانونیة تكییف 

 .)المطلب الأول( 6الاتفاقات الخارجة عن القانون الأساسي

1 - G. BAUDEU, La société par actions simplifiée, S.A.S., commentaires de la loi du 3

janvier 1994 et éléments de clauses statutaires, P.A. 1994, n°55, p. 12 : « ce sont les
statuts qui fixent librement les conditions dans lesquelles la S.A.S. est dirigée : les
fondateurs jouissent d'une grande liberté pour déterminer dans les statuts la
composition et les règles de fonctionnement de l'organe de direction ».
2 - Art. L. 227-5 C. com. fr.
3

- J.-P. BERTREL, Liberté contractuelle et sociétés, R.T.D.com. 1996, p. 595.
4

- Arts L. 224-1 et s. C. com. fr.
5 - A. GUINERET-BROBBEL DORSMAN, op. cit., pp. 71 et 72 : « en effet, les

fondateurs d'une société doivent obligatoirement choisir une des formes sociales
expressément prévues par le législateur ; cette obligation a été baptisée très
logiquement par les auteurs allemands : obligation de forme (rechsformzwang). … La
société innomée est donc illicite ».
6 - J.-P. FERRET, Pactes aménageant le processus décisionnel de la société, in « les pactes

extra-statutaires », J.C.P. éd. E.1992, suppl. 1, p. 32.
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 شركاتز لھیكل الشركات التجاریة، تتمی جانب التنظیم القانوني إلىلكن و        
في التشریع ، 2التوصیة بالأسھمشركة و 1شركة المساھمة، وبالتحدید لأسھما

اقع العملي، ممھا الوص "خـاصة"بوجود ھیئات الجزائري والتشریع الفرنسي، 
ات ـلشركضمن الأحكام الحالیة لواردة لیست بالأحرى  أو غیر معروفةلكنھا 

  .)المطلب الثاني(الأخرى  التجاریة

  التنظیم التأسیسي للھیئات المشتركة بین شركات الأموال:المطلب الأول

وشركات ، یتمیز التركیب الھیكلي القانوني للشركات التجاریة عموما        
باعتبارھا  للشركة التجاریة وجود ممثلضرورة ب الأموال على وجھ الخصوص

 یعرف في علما وأن مدیر الشركةإداراتھا، ، یتولى عادة 3ا مجردا اعتباریاشخص
بحیث یكفل لھ ، 4الوسط القضائي والفقھي الفرنسي بوكیل الشركاء أو وكیل الشركة

 ، یسمح لھ بالتعامل5ریریةالسلطة التقأو الحریة نصیبا معقولا من المنصب، ذلك 
، دون الحاجة للرجوع إلى رأي أو إجازة مع الغیر باسم ولحساب الشركة التجاریة

، خاصة عند تبني فكرة أحد الشركاءن كان المدیـر شركاء إ أو بقیة ال،6الشركاء
. )أولا (7 في ممارسة أعمال التسییر أو الإدارةالوكالة

: الواردة في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع النصوص. ج.ت. وما بعدھا المعدلة ق592 المادة -1
Arts L. 225-1 et s. C. com. fr.

:بالمقارنة مع النصوص الواردة في التشریع الفرنسي . ج.ت. ثالثا وما بعدھا ق715 المادة -2
Arts L. 226-1 et s. C. com. fr.
3

- M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le fonctionnement
des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en
droit algérien, op. cit., p. 40 : « en droit des sociétés, il n'y a pas de représentation au
sens classique du terme. L'action du représentant est celle du représenté, et la
volonté des représentants est celle de la société. Il y a une confusion des
personnalités du représentant et du représenté ».

.71. مفتاح بوجلال، ممثل الشخص الاعتباري في قانون الشركات التجاریة، المقالة السالفة الذكر، ص-4
5

- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1149, p. 113 : « si on les
qualifie souvent de mandataires, c'est au sens où le droit public entend cette
expression, quand il dit, par exemple, que les députés sont les mandataires de la
nation ».
6 - J. TERRAY, La société : une tradition bien vivante, 1984, I, 3154 : « des études

américaines ont depuis cinquante ans décelé l'existence d'un pouvoir de l'appareil
dirigeant distinct de celui des capitalistes qui en principe possèdent l'entreprise ».
7 - A. COURET, Les apports de la théorie micro-économique moderne à l'analyse du droit

des sociétés, op. cit., n°11, p. 249 : « le dirigeant va détenir une information privilégiée
à laquelle le plus souvent les associés n'ont pas accès : cette distorsion dans
l'information peut accroître l'autonomie décisionnelle de l'agent ».
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مثل بإدارة أعمال الشركة وفق ذلك المقدار من اح للمدیر المن السمكـل        
أحد الشركاء أو حتى صاحب أغلبیة حصص أو أسھم ، حتى وإن كان السلطة

الشركة، قد یشكل خطرا على مصلحة بقیة الشركاء أو على مصلحة الشركة 
ئة ال ھذه الشركات ذات الاعتبار المالي، بطریقة سینفسھا، إذا أصبح  یتعامل بأمو

جدیة وجود رقابة بل وإلزامیة  ،ضرورة، وھو ما یعني أو لمصلحتھ الشخصیة
في إطار جمعیتھم ابتداء   طریقة تسییر وإدارة الشركة، یتكفل بھا الشركاءعلى

لكن . یمارسھا محافظ الحساباترقابة دقیقة على حسابات الشركة ، تكمل بالعامة
ل الشركاء أو المساھمین،  حدود تدخ ما ھي،أمام ھذه الرقابة القانونیة المفروضة

 كھیئة محافظ الحسابات تنظیم ، فيقانون الأساسيشروط البمقتضى بنود أو 
 كھیئة جماعیة تداولیة، الجمعیة العامة للشركاء أو المساھمین، ف)اـانیـث(انفرادیة 

،  في النھایة التي یقصد من ورائھا، في إطار أنظمتھم وممارسة مھامھم؟) اـثـالث(
 .شركات الأموال أمواللمحافظة على ا

 الشركةمدیر ام ـومھام ـنظ : أولا

في منظور التنظیمات شركات الأموال مختلف  قواعدوتتمیز         تشترك 
 ھا الشركة التجاریة،یرلات التي تجحمایة التعامالتأسیسیة، بترتیب خاص یكفل 

لتحدیدات التأسیسیة لسلطات عدم الاحتجـاج اتجاه الغیر باافة إلى قـاعدة فبالإض
فا لما كان ، وخلا2التي أصبح معمولا بھا في الوقت الحالي، 1 للشركةممثلمدیر الال

، بالنسبة لكافة الشركات التجاریة 3في ظل القانون الفرنسي سابقاعلیھ الوضع 
بغض النظر عن شكلھا أو اعتبارھا الشخصي أو المالي، تعد شركات الأموال، 

، شركة المساھمة ذات نظام مجلس 4المسؤولیة المحدودةذات شركة البمعنى 
، وشركة التوصیة 6ذات نظام مجلس المدیرین أو شركة المساھمة 5الإدارة

1
- M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le fonctionnement

des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en
droit algérien, op. cit., p. 372 : « le droit des sociétés commerciales assume la sécurité
des transactions par la protection des intérêts des tiers et l'omnipotence des
dirigeants sociaux ».
2 - G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1152, p. 116.
3 - J.-Cl. PERIER, Des clauses statutaires d'exonération des sociétés en cas d'abus de la

raison sociale commis par le gérant, J.C.P. 1958, 1462.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 577 المادة -4

Art. L. 223-18 al. 5 C. com. fr.
:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 638 المادة -5

Art. L. 225-56 al. 2 C. com. fr.
: بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 649 المادة -6

Art. L. 225-64 al. 2 C. com. fr.
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یر حتى ملزمة في مواجھة الغ، 2وعلى خلاف شركات الأشخاص، 1بالأسھم
اسي، ـانونھا الأسـالتي تخرج عن موضوع الشركة المحدد في قبتصرفات المدیر 

أن نشر القانون لغیر كان على علم بذلك، مع الأخذ بعین الاعتبار یثبت أن اما لم 
.الأساسي لا یشكل لوحده، قرینة على سوء نیة الغیر

تلزم النصوص صراحة أن یكون ممثل شركات الأموال،         وفي المقابل 
 ، شخصا طبیعیا، تحت طائلة بطلان تعیینھ،3بالمقارنة مع ممثل شركات الأشخاص

باستثناء حالة الممثل المسیر في شركة التوصیة بالأسھم، الذي یلتزم المشرع 
، مما یفید إمكانیة تعیین 4الجزائري على غرار نظیره الفرنسي الصمت في شأنھ

ولعل سبب الاستثناء . 5شخص اعتباري كمسیر ممثل لشركة التوصیة بالأسھم
الذي تشكلھ المسؤولیة غیر بالنسبة لھذا النوع من شركات الأموال، ھو الضمان 

 عن دیون الشركة المترتبة یة للشریك أو الشركاء المتضامنینالمحدودة والتضامن
لكن ھذا الضبط القانوني، لا یعني بالضرورة استبعاد . عن تصرفاتھا مع الغیر

 بحسب حـاجیـات تكییف ھیئة المدیـر الممثلتنظیم أو تدخل القانون الأساسي، في 
لمساھمین ومتطلبات الواقع العملي، وإن كانت مثل ھذه الحریة تضیق الشركـاء أو ا

المسؤولیة ذات شركة الج ابتداء من شركة التوصیة بالأسھم، مرورا بیبالتدر
، إلى غایة شركة المساھمة ذات ة الشركاء أو ذات الشریك الوحیددالمحدودة المتعد
تكرس الفصل بین مھام و ذات نظام مجلس المدیرین، التي دارة أنظام مجلس الإ

.التمثیل في الشركة التجاریةمھام الإدارة و

شركة التوصیة بالأسھمالمسیر في  /1

  على غرار نظیره الفرنسي،التشریع الجزائريفي  القواعد الآمرةتقتصر         
إلزامیة كونھ فقط في ،  المسیرنظام في موضوع لشركة التوصیة بالأسھمبالنسبة 

 شركة التوصیة تمثیل الغیر، في حالة اضطلاعھ بمھام امنا أو منإما شریكا متض

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 4الثا  ث715 المادة -1
Art. L. 226-7 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 555 المادة -2
Art. L. 221-5 al. 1 C. com. fr.

. كل من شركة التضامن أو شركة التوصیة البسیطة لیس ھناك ما یلزم تعیین المسیر شخصا طبیعیا، في-3
: وإن كان المشرع الفرنسي یلزم بیان السن الأقصى للمسیر، في القانون الأساسي للشركة -4

Art. L. 226-3 als 1 et 2 C. com. fr. : « les statuts doivent prévoir pour l'exercice des
fonctions de gérant une limite d'âge, qui à défaut d'une disposition expresse, est
fixée à soixante-cinq ans ».
5 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°880, p. 398.
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حریة واسعة بعد ذلك تترك للشركاء و .یة للشركة، بمعنى الإدارة الخارج1بالأسھم
لنظر عن إلزامیة تعیین بغض او.  ھذه الھیئةلتعامل مععبر بنود القانون الأساسي ل

لجمعیة العامة العادیة، تعیین ، تتولى ا2 في القانون الأساسي"الأولین"المسیرین 
ما لم یوجد ھناك شرط ، 3المسیر أو المسیرین، بموافقة كافة الشركاء المتضامنین

یعزل المسیر سواء كان شریكا أم من الغیر، وفق . 4مخالف في القانون الأساسي
یجوز لكل شریك المطالبة بعزل كما . 5الشروط المحددة في القانون الأساسي

6 بناء على سبب شرعي قضائیا،المسیر
(cause légitime) ، بحیث یعد كل شرط

غیر مكتوب أو كأن لم مدرج في القانون الأساسي، یقضي باستبعاد مثل ھذا الحق، 
.7 صراحةما یقرره المشرع الفرنسي یكن، حسب

المشرع الفرنسي خلافا للمشرع الجزائري، أن         غیر أنھ تجدر الإشارة إلى 
، أي سن أقصى السن الأقصى للمسیر في القانون الأساسي للشركة بیان "یلزم"

 غیاب أي بند  حالة سنة في)65(بخمس وستین بعد ذلك یقدر والذي ، 8تأسیسي
صراحة ، یقرر المشرع الجزائري هأجرمدة وظیفة المسیر و وفیما یخص .صریح

 وبالتالي فھو یُحدد مباشرة في القانون الأساسي للشركة،أجر المسیر  أنھذه المرة، 
 مبدئیا، إلا أنھ یجوز للجمعیة العامة العادیة أن تقرر منح المسیر أو سیسيأجر تأ

ة ، وفق الأغلبیة التي یتوجب أن تتضمن موافقة كاف9المسیرین أجورا غیر تأسیسیة
فسھ ـو نـ وھ،10انون الأساسي بخلاف ذلكـ القالشركاء المتضامنین، ما لم یقض

 اكـلیس ھنـتعلق بمدة وظائفھ في الشركة، فـیما یـف و.11وقف المشرع الفرنسيـم

:ونفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 5 مكرر 563 عن طریق الإحالة على المادة -1
Art. L. 222-6 al. 1 C. com. fr.

2-�Ύѧϣϧ·ϭ�ˬέѧϳϐϟ�ϊ ѧϣ�ΎѧϬΗϼϣΎόΗ�ϲѧϓ�Δϛέηѧϟ�ϝѧϳΛϣΗϟ�α ϳϟ�ˬΕΫϟΎΑ�ΔϠΣέϣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ϥϳέϳγϣϟ�ϭ�έϳγϣϟ�ϥϳϳόΗ�ϥ·�
�ΓΩΎѧϣϟ�ι ϧѧϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϭγѧγ΅ϣ�ΎѧϬΑ�ϑ ѧϠϛϳ�ϲѧΗϟ�α ϳѧγ΄Ηϟ�Ε˯έΟ·�ί ΎΟϧϹ715�ΎѧΛϟΎΛ�1�ΓέѧϘϔϟ�1

:نصوص الـتشریع الــفرنسي بـالمقــارنة مع نفس الـحكم الوارد في ظل . ج.ت.ق
Art. L. 226-2 al. 1 C. com. fr.

3-�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�ϥϣΎο ѧΗϣϟ�ϙϳέηѧϠϟ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�έѧϳϏ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟϭ�ϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻ�Εί ѧϳϣϣ�ϥѧϣ�Ωѧόϳ�Ύѧϣ�ϭϫϭ�
.الأشخاص

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 1 ثالثا 715 المادة -4
Art. L.226-2 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 1 ثالثا 715 المادة -5
Art. L. 226-2 al. 3 C. com. fr.

.ج.ت. ق4 الفقرة 1 ثالثا 715 المادة -6
7

- Art. L. 226-2 al. 4 C. com. fr.
8

- Art. L. 226-3 al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. ق1 الفقرة 6 ثالثا 715 المادة -9

.   ج.ت. ق2 الفقرة 6 ثالثا 715 المادة -10
11

- Art. L. 226-8 C. com. fr.
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 للشركاء في تحدید مدة وظائف المسیر وفي أي نص صریح، مما یعني حریة كاملة
 . ، في التشریع الفرنسي، لكن مع مراعاة شرط السن الأقصىإعادة تعیینھمسألة 

 أن  ابتداء،ریذكت الفإنھ یجب،  كھیئة انفرادیةعن مھام المسیر الممثل        و
شركة التضامن وشركة ، على مثال انونیة في شركة التوصیة بالأسھمالنصوص الق

سلطات  قاعدة عدم التمییز أو الفصل بین سلطات الإدارة وتقررالتوصیة البسیطة، 
المسیر الممثل في شركة التوصیة بالأسھم، كالمدیر ، فضلا عن أن 1تمثیل الشركة
بالسلطات  في ھذا الإطاریتمتع ؤولیة المحدودة، المسذات شركة الالممثل في 

قاعدة شمولیة ، وھو ما یعرف ب2الواسعة للتصرف في كل الظروف باسم الشركة
میع التعاملات التي ضمانا لصحة جسلطات الإدارة والتسییر في شركات الأموال، 

ار ھذه ولحسابھا، وھو ما یفید ترتیب جمیع آثـالتجاریة  باسم الشركة یجریھا المدیر
 بمعنى عدم الاحتجاج القاعدة في مواجھة التنظیم التأسیسي لسلطات المسیر،

التوزیع التأسیسي كما أن .  أو المسیرینبالتحدیدات التأسیسیة لسلطات المدیرین
معارضة  یحتج بھ في مواجھة الغیر، وأن لسلطات المسیرین في حالة تعددھم، لا

.3ثر اتجاه الغیر، ما لم یثبت علمھ بھامسیر لأعمال مسیر آخر، لا تفضي لأي أ

 في شركة  القانونیة التي یتمتع بھا المسیروضعیة        إن مختلف أوجھ ال
على الأقل على ھذا المستوى، تكاد تجعل من ھذه الشركة التوصیة بالأسھم، 

  .المقررمي  ذات الطابع النظا4شركات الأموالفي وذجا للحریة الاتفاقیة نم

المسؤولیة المحدودةذات شركة المدیر في  ال/2

 عن كیفیتھا الأصلیة یة المحدودة تتمتع زیادةلأصبحت الشركة ذات المسؤو        
  جدیدة بكیفیةللقواعد العامة العقدیة،القائمة على أساس تعدد الشركاء، الموافقة 

وع ھذا النھیكل یفرز اختلافا على مستوى وحید، ولعلھ وضع مجسدة في شریك 
الوحید، الشریك  والشركة ذات ة الشركاءتعددمن شركات الأموال، بین الشركة الم

1-��������ϲѧѧλ ϭϣϟ�ϙϳέηѧϠϟ�ί ϭѧΟϳ�ϻ�Ϫѧϧ́Α�ϲο ѧϘϳ�ˬΔρϳγѧѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ι ΎѧΧ�ϡѧѧϛΣ�ΩѧΟϭϳ�ϝѧΑΎϘϣϟ�ϲѧϓ�ϥѧϛϟ�
.157.راجع أعلاه، ص. أن یقوم بتسییر خارجي ولو بمقتضى وكالة

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 4 ثالثا 715لمادة  ا-2
Art. L. 226-7 al. 1 C. com. fr.

: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق2الفقرة  5 ثالثا 715 المادة -3
Art. L. 226-7 al. 4 C. com. fr.
4

- Ph. MERLE, op. cit., n°590, p. 644 : « étant une société par actions, la commandite
peut faire appel au public et ouvrir son capital, tout en réservant la direction et la
gestion de la société à un petit groupe familial assuré d'une plus grande stabilité que
les dirigeants de sociétés anonymes ».
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 ممثل الشركة والقائم ى مستوى ھیئة المدیرعلیجد تكریسا لھ ختلاف وھو ا
القواعد التي تحكم المدیر في الشركة ذات ، بالنظر إلى بتسییرھا وإدارتھا

مع تلك التي تحكم المدیر المسؤولیة المحدودة المتعددة الشركاء، مقارنة 
 فإلى أي مدى یمكن .في المؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة

المتعلقة بھیئة المدیر وفق ھذا المنظور  التأسیسیةالاتفاقیة أو صیاغة التنظیمات 
         انوني ؟  ـالق

ركاء الشالمتعددة الشركة في حالة دیر الم/1.2

المسؤولیـة المحدودة طبقا لأحكام التشریع ذات شركـة ال مثلـویُ یُـدیر        
واحـد أو أكثر، یكون وجوبا شخصا  3دیـرم، 2الفرنسيالتشریع  و1الجزائري

الشركاء في القانون ین الشركاء أو من الغیر، یعینھم من ب، یتم اختیاره 4طبیعیا
وعلى غرار ، إذ یجوز أیضا لا یعد إلزامیاي التأسیسالأساسي، لكن ھذا البیان 

تخذ في إطار جمعیة ، ی5المسیرین في شركة التضامن، تعیینھم بموجب قرار لاحق
طریق الاستشارة الكتابیة، من قبل واحد أو أكثر من الشركـاء الشركاء أو حتى عن 

شریع لا یسمح في الت؛ و6 رأس مـال الشركـة)2/1(الذیـن یـمثلون أكـثر مـن نصف 
یجوز طبقا لأحكام التشریع الفرنسي، إذا ، في حین 7الجزائري بمخالفة ھذا الحكم

 القانون الأساسي لـم تتحقق تلك الأغلبیة في المـداولـة الأولـى، وما لم یشترط
دعوة الشركاء أو اسـتشارتـھم مرة ثانیة حسب الحالة، ویصدر قرار خـلاف ذلك، 

، مھما كان عدد الشركاء رة بأغلبیة الأصوات ھذه الممسیرتعیین المدیر أو ال
.8المصوتین

.ج.ت. ق2 و 1 الفقرة 576 المادة -1
2

- Art. L. 223-18 al. 1 C. com. fr.
3-�Ϡρλ ѧϣ�ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�ϥ ѧ́η�ϲѧϓ�ϝϣόΗγѧΗ�ϻ�ˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ι ϭλ ϧ�ϥ�υΣϼϳ�
�έϳγϣϟ��Ϡρλ ϣ�Ύϣϧ·ϭ�ˬ�έϳΩϣϟ�έϔϟ�ΔѧϐϠϟ�ϰѧϟ·�ΔѧϣΟέΗϣϟ�ι ϭλ ϧϟ�α ϔϧ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬ�Δϳγѧϧ��ΓΩΎѧϣϟ�ΔѧϣΟέΗ

576�ΓέѧѧϘϔϟ�2ϕ��Ε�Ν��ϼΛѧѧϣ��Ϡρλ ѧѧϣ�ϱ�ˬϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϝϭΩѧѧΗϣϟ�Ϡρλ ѧѧϣϟ�α ѧѧϔϧ�ϝϣόΗγѧѧΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬ
.المسیر، وھو نفسھ المصطلح المستعمل في التشریع الفرنسي

4-�ϥѧϣ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�ϲѧϓ�ΎѧϳόϳΑρ�Ύλ ѧΧη�έϳΩѧϣϟ�ΓΩѧϋΎϗ�ΩѧόΗ�ˬϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέη�ϑ ϼΧ�ϰϠϋ�
.م العامالنظا

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 576 المادة -5
Art. L. 223-18 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الجزائري . ج.ت. ق1 الفقرة 582 المادة -6
Art. L. 223-29 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق582، تحیل فقط على الفقرة الأولى من المادة .ج.ت. ق3قرة  الف576 بناء على أن المادة -7
8

- Art. L. 223-29 al. 2 C. com. fr.



211

تولى جمعیة الشركاء عزل المدیر، بقرار من الشركاء الممثلین لأكثر من ـت        
، دون إمكانیة تحدید أغلبیة مخالفة في القانون  رأسمال الشركة)2/1( نصف

 التشریع الفرنسي ، بالمقارنة مع أحكام1، طبقا لأحكام التشریع الجزائريالأساسي
أن یكون  أن عزل المدیر یمكنإلى  مع الإشارة .2التي تسمح بأغلبیة تأسیسیة أشد

بدون سبب العزل حالة التي یكون فیھا ال في 3موجبا للتعویض من طرف الشركة
وفي نفس ھذا السیاق المالي، .  الحال في شركة التضامنا ھو علیھمشروع، كم

حتى ولو تم ھذا ،  من قبل الشركاءشركةال في تھأجور المدیر نتیجة وظیفتحدد 
في التشریع صریح وفي ظل غیاب أي نص . رمزيمالي التحدید بموجب مبلغ 

مباشرة في القانون الأجور تحدد یجوز أن ،  أو التشریع الفرنسيالجزائري
، كما یمكن أیضا تقریر الأجرة خارج القانون الأساسيد عقأو في  ،4الأساسي

عند تعیینھ، بكل حریة من وتحدد مدة وظائف المدیر  .یة الشركاءبقرار من جمع
قبل الشركاء في القانون الأساسي، غیر أنھ وفي غیاب مثل ھذا البیان، تطابق مدة 

، المحددة إلزامیا في قانونھا الأساسي، مثل ما ھو 5وظائفھ مدة حیاة الشركة
.6منصوص علیھ صراحة في التشریع الفرنسي

في علاقاتھ مع الممثل  القانون الأساسي بكل حریة سلطات المدیر طضب        ی
، كما ھو علیھ الحال                دون أن تكون مخالفة لمصلحة الشركةلكن الشركاء، 

وعلى غرار المسیر في شركة في علاقاتھ مع الغیر یتمتع و. 7شركة التضامنفي 
.8ل الظروف باسم الشركةلتصرف في كلبالسلطات الواسعة التوصیة بالأسھم، 

ذات شركة الا مدیر نتیجة لقاعدة شمولیة سلطات الإدارة التي یتمیز بھفوعلیھ، 
   بمعنى تضییق سبیل تحدید المسؤولیة المحدودة، لم یعد للقانون الأساسي سوى 

.ج.ت. ق1 الفقرة 579 المادة -1
2

- Respectivement, arts L. 223-25 al. 1 et L. 223-29 C. com. fr.
:شریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في الت. ج.ت. ق1 الفقرة 579 المادة -3

Art. L. 223-25 al. 1 C. com. fr.
4

- Com., 14 novembre 2006, B.R.D.A. 2/07, p.2 ; Bull. Joly soc. mars 2007, p. 369,
note A. Lecouret.

 في ھذا المعنى، راجع فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، -5
.السالفة الذكر

6 - Art. L. 223-18 al. 3 C. com. fr.
ˬ�1ϕ��Ε�Ν��ϡΎѧϛΣ�ϰѧϠϋ�ϲγѧϳγ΄Η�ΩѧϧΑ�ϱ�ΏΎѧϳϏ�ϝѧυ�ϲѧϓ�ΔϟΎΣϹ�ϡΗϳ الفقرة 557 حسب ما تقضي بھ المادة -7

ϥϣΎο Ηϟ�Δϛέη���Δϛέηѧϛ�ΎѧϬΗΎϔϠΧϣϭ�ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�ΔϛέηѧϠϟ�ϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻ�ϰѧϟ·�έϳηѧϳ�Ύѧϣ�ϭϫϭ
:الوضع ضمن الأحكام الحالیة في التشریع الفرنسي أشخاص سابقا، بالمقارنة مع نفس 

Art. L. 223-18 al. 4 C. com. fr.
8-�ΓΩΎѧѧϣϟ�577�ΓέѧѧϘϔϟ�2ϕ��Ε�Ν���Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧѧϟ�ϰѧѧϟ·�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�Γέѧѧυϧ�ϰѧѧϟ·�ϝΩѧѧϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ

:المحدودة كشركة أموال، بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشـریع الفـرنسي 
Art. L. 223-18 al. 5 C. com. fr.
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            سلطات المدیرین، التحدید أو التوزیع التأسیسي ل أن ھذه السلطات، مع التذكیر
أي في العلاقات الشركاء،  أو المدیرین مع في علاقة المدیرلھ سوى حجیة لا 

.1لا یحتج بھ في مواجھة الغیربحیث ، المسؤولیة المحدودةذات  شركةلالداخلیة ل
، لا أثر لمعارضة أحد  التجاریةوفي نفس السیاق المتعلق بحمایة التعاملات

 التأسیسي للسلطات بین  في حالة التوزیعالمدیرین لتصرفات المدیر الآخر،
.2اتالمدیرین، ما لم یثبت علم الغیر بوجود تجاوز في السلط

الشریك الوحیدذات الشركة في حالة دیر الم /2.2

        تخضع المؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة، لأحكام 
المسؤولیة ذات شركة ال لھیكل 3المسؤولیة المحدودة، فھي مجرد كیفیةذات شركة ال

  عند تأسیسلكنھا كیفیة عملیة یتم اختیارھا من قبل الشریك المعني. 4المحدودة
المسؤولیة المحدودة، بمناسبة اجتماع كافة ذات شركة الأو حتى أثناء حیاة الشركة، 

، عن وضاعالأ ، ترتب آثار مختلفة في بعض5حصص الشركاء في ید أحدھم
لأحكام الخاصة بعض االمتعددة الشركاء، طبقا لالمسؤولیة المحدودة ذات شركة ال

.  ، لعل من بینھا تنظیم ھیكلھا وطریقة سیرھا6عدة نواحيالتي تنظمھا في 

في المؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة  المدیر الممثلتعیین         یعد 
، 7الشریك إذا كان شخصا طبیعیاھو نفسھ ثر بساطة، فإما أن یكون أكالمحدودة 

، یقوم في ھذه الحالة بتعیین نفسھ مباشرة في القانون الأساسي عند تأسیس الشركة
سھ كمدیر أثناء حیاة الشركة، بناء على  لیعین نفأو أن یقوم مقام جمعیة الشركاء

8جعلت المشرع الفرنسي لبسیطة الھیكلیة اإن ھذه الوضعیة. ار لاحققر

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 الفقرة 577 المادة -1
Art. L. 223-18 al. 6 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق4 الفقرة 577 المادة -2
Art. L. 223-18 al. 7 C. com. fr.

3-ϟ�Ϋѧѧϫ�ϝϭѧѧΣ��ϡΎѧѧυϧ�α ΎѧѧϳϘϣ�ˬϝΎѧѧϣϋϷ�ϥϭϧΎѧѧϗ�έϳΗγѧѧΟΎϣ�Εέѧѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�ϊ ѧѧΟέ�ˬϡϭѧѧϬϔϣ
.المؤسسات، السالفة الذكر

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق564 المادة -4
Arts L. 223-1 et s. C. com. fr.

:س الحكم الوارد في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نف. ج.ت. ق1 مكرر 590 المادة -5
Art. L. 223-4 C. com. fr.
6 - J.-J. DAIGRE, La société unipersonnelle en droit français, R.I.D.C. 2-1990, p. 673.

7-�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣ�ΕΫϭ�ΩѧѧϳΣϭ�ι Χѧѧη�ΕΫ�Δγѧѧγ΅ϣ�ϲѧѧϓ�ϻ·�ΩѧѧϳΣϭ�Ύϛϳέѧѧη�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ�ϲѧѧόϳΑρϟ�ι ΧηѧѧϠϟ�ί ϭѧѧΟϳ�ϻ�
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 2 مكرر 590ا للمادة محدودة واحدة فقط، طبق

8
- L. 223-1 al. 2 C. com. fr.
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 تبنیھ في مثل ھذه الإمكانـ، با أساسیا نموذجیاـنوناـ، ق1تنظیمينص  قترح بموجبی
دون مخالفة  بإرادة الشریك المعني، 3، كما یمكن تكمیلھ حسب الحاجة2الحالة

أیضا شریك الوحید لیجوز لو. ن الشركـات التجاریةالقواعد الآمرة التي تحكم قـانو
شـریك الا كـان ھذا لكن بـصفة إلزامیة إذ أكـثر مـن الغـیر،  أوا واحداأن یعین مدیر

  أن الأغلبیة المطلوبة لتعیین المدیر إلى مع الإشارة . الـوحید شـخصـا اعتبـاریــا
المسؤولیة المحدودة المتعددة الشركاء، محترمة ذات شركة الفي  ،4أو عزلھ

المسؤولیة المحدودة ذات شركة ال في حالة لتحدیدھا تأسیسیا،لا حاجة ، ف"واقعیا"
. حیدشریك الوذات ال

غیر الشریك، ضمانا كما أنھ وإذا كان من المناسب تحدید سلطات المدیر         
مبدئیا لتحدید سلطات المدیر  ومصلحة الشریك، فلا ضرورة لمصلحة الشركة

 بین ھیئة الإدارة وھیئة "عضوي"الشریك الوحید، على أساس عدم وجود فصل 
.5من لدن نفس الشخصالوضعیة ممارسة في مثل ھذه الرقابة على الإدارة، فھي 

في المقابل یكون من الأجدر تحدید أجر المدیر الشریك الوحید مباشرة في القانون 
من أموال المؤسسة ذات كمدیر،  اقتطاعھ لأجره یصبح، خشیة أن ساسيالأ

 إساءة  على ارتكابھ جنحةقرینة، الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة
المسؤولیة ذات شركة ال طبقا للأحكام الجزائیة المتعلقة ب،6لاستعمال أموال الشركة

.7المحدودة

1 - Art. D. 223-2 al. 1 C. com. fr.
2-�ϲγѧϧέϔϟ�ωέηѧϣϟ�Ϫόѧο ϭ�ϱΫѧϟ�ϝϳΩѧόΗϟ�ϰο ΗϘϣΑ�ί ϭΟϳ�ϻ�Ϫϧ�ϻ·�ˬέΎϳΗΧϻ�ϝϳΑγ�ϰϠϋ�Ωέϭ�ϥΎϛ�ϥ·ϭ�ϰΗΣ�

ΎόΑΗѧѧγ�ˬέϛΫѧѧϟ�ϑ ϟΎγѧѧϟ�ΩΎλ ѧѧΗϗϻ�Ι ϳΩѧѧΣΗ�ϥϭϧΎ˰ѧѧϘϟ�ΎѧѧόΑΗ�ϲѧѧγΎγ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϡϳΩѧѧϘΗΑ�ϻ·�ˬϲΟΫϭѧѧϣϧϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�Ω
:مختلف، عند طلب قید الشركة 

B. SAINTOURENS, Les réformes du droit des sociétés par la loi du 4 août 2008 de
modernisation de l'économie, op. cit., n°8, p. 481 : « le recours aux statuts types n'est
donc pas véritablement impératif mais il faudra une démarche particulière de
l'associé fondateur pour éviter l'application ».
3 - Art. D. 223-2 al. 2 C. com. fr.

4-έϳΩѧϣϛ�ϪΑλ ѧϧϣ�ϥѧϣ�Ϫγѧϔϧ�ϝί ѧόϳ�ϥ�ϥѧϣ�ΩѧϳΣϭϟ�ϙϳέηѧϟ�ϊ ѧϧϣϳ�Ύѧϣ�ϙΎѧϧϫ�α ϳϟ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΔϳΣΎϧϟ�ϥϣ����ΎѧϬϧ�έѧϳϏ
ο ϭ�ΔΑϭϘϋ�Ωόϳ�ϝί όϟ�ϥ�α Ύγ�ϰϠϋˬΎϳϠϣϋ�ΓΩόΑΗγϣ�Δϳό�ΔϳϧΩϣ��ΓέΩϹ�˯ϭѧγ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�έϳΩѧϣϟ�Ωο �ϊ ϗϭΗ���ϥѧϣϭ

.  ثم، فإن المدیر الشریك الوحید سوف یستبدلھا بالاستقالة
5-�ϡΩѧϋ�ϥΈѧϓ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭϧΑ�ΏΟϭϣΑ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϲϓ�ϪγϳέϛΗ�ΩΟϳ�ˬΓΩέϹ�ϥΎρϠγ�ΩΑϣ�ϥΎϛ�Ϋ·�

. لشریك الوحید، بشروط القانون الأساسي في ھذه الحالة، یجسد أكثر حریتھ في تنظیم سیر الشركةتقید ا
6-�ΔѧϠΟϣ�ˬΔѧϧέΎϘϣ�ΔѧγέΩ�ˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϝϭϣ�ϝΎϣόΗγ�ΔΣϧΟ�ˬΦϧϳϧϓ�έΩΎϘϟ�ΩΑϋ�

01ΓέΎѧΟΗϟϭ�Δγѧγ΅ϣϟ�έΑΧϣ�ˬ-ѧΑ�ˬϥέѧϫϭ�ΔѧόϣΎΟ��ˬϊ، عدد 2005المؤسسة والتجارة  ѧϳί ϭΗϟϭ�έηѧϧϠϟ�ϥϭΩѧϠΧ�ϥ
.53.ص

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق4–800 المادة -7
Art. L. 241-3 – 4° C. com. fr.
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ذات شركة ال        یظھر إذن أن ھناك مقابل ھذا التنظیم القانوني للمدیر في 
، ھامشا كافیا من الحریة التأسیسیةتلف كیفیاتھا، المسؤولیة المحدودة، وفق مخ

كثیرا لمسھ توھو وضع لا یمكن ،  الواقع العملي مراعاة لمستلزماتیمكن استعمالھ
على مستوى ، القانونیةوالھیئات  نظمةالأمساھمة، التي تتمیز بتعدد في شركة ال

   .إدارة الشركة وتمثیلھا في تعاملاتھا مع الغیر

ة المساھمةشركفي أو المدیر العام  الرئیس /3

 حریة ،مساھمینللابتداء  الجزائري على غرار نظیره الفرنسيمنح المشرع 
ام بین نظأي  المساھمة، شركةمختلفین في إدارة قانونیین  نظامین الاختیار بین

، ونظام مجلس 2نظام الإدارة الأحادیة أو ما یمكن وصفھ ب1مجلس الإدارة
، المحددین بموجب أحكام قانونیة مفصلة،  أو نظام الإدارة الجماعیة3مدیرینال

ة ذات المسؤولیة المحدودة أو حتى في شركة مقارنة مع ھیئة الإدارة في الشرك
على ھذا بعد ذلك  التأسیسیة أو الاتفاقیة أن تتدخل فھل للحریة. التوصیة بالأسھم
   ؟  المؤكدالمستوى النظامي

في نظام مجلس الإدارة  مجلس الإدارة أو المدیر العام رئیس  /1.3

في لأول مرة ومھمة التمثیل  ،مھام الإدارةبین التشریعي         یظھر التمییز 
شركة المساھمة ذات مجلس الإدارة، إذ تقضي نصوص القانون التجاري 

، بأن رئیس مجلس الإدارة یتولى الإدارة العامة للشركة، ویمثلھا في 4الجزائري
ین سلطات الإدارة واضح بقانوني  وعلیھ، فإن ھناك فصل .علاقاتھا مع الغیر

 في ظل  وإن كانت السلطتان تؤولان لنفس الھیئة، المساھمةشركةوسلطات تمثیل 
 .، طبقا لما تقرره أحكام التشریع الجزائرينظام مجلس الإدارة

، شریطة رئیس مجلس الإدارة من بین أعضائھیتولى مجلس الإدارة تعیین         
صا طبیعیا المسؤولیة المحدودة، شخذات شركة الأن یكون على غرار المدیر في 

:بالمقارنة مع النصوص الواردة في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق610 المادة -1
Arts L. 225-17 et s. C. com. fr.

2-�ϡΎѧѧυϧ�α ΎѧѧϳϘϣ�ˬϝΎѧѧϣϋϷ�ϥϭϧΎѧѧϗ�έϳΗγѧѧΟΎϣ�Εέѧѧο ΎΣϣ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�ϊ ѧѧΟέ�ˬϡϭѧѧϬϔϣϟ�Ϋѧѧϫ�ϝϭѧѧΣ�
. المؤسسات، المذكورة أعلاه

:بالمقارنة مع النصوص الواردة في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق642 المادة -3
Arts L. 225-57 et s. C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 638 المادة -4
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إذا كان بالإمكان تحدید مدة وظیفة رئیس مجلس و. 1بطلان التعیینتحت طائلة 
الإدارة، ـائم بـقـابتھ كـتتجاوز مدة نیلإدارة في القـانون الأسـاسـي، فـلا یجب أن ا

من قبل أیضا فیحدد  ،أجر رئیس مجلس الإدارة أما عن .2مع إمكانیة إعادة انتخابھ
موجب بنود القانون الأساسي ابتداء، ھذا یعني استبعاد تحدیده بمجلس الإدارة، و

 لعل من أبرزھا كفاءة ،عدة معاییرل  ھذا الأجر قد یختلف بالنظرارن مقدخاصة وأ
وھو في كل الحالات موضوع مفاوضات بینھ وبین مجلس القائم بالإدارة المعني، 

 رئیسیمكن أن تقدم إلى لكن یجوز في المقابل، بیان الأجور الإضافیة التي . الإدارة
ن تحدد في القانون یمكن أ، في شكل امتیازات مالیة أو مادیة، مجلس الإدارة

رة، خلافا لمدیر الشركة رئیس مجلس الإدان ویتوجب التذكیر أ. الأساسي للشركة
ad) معرض للعزل في أي وقتذات المسؤولیة المحدودة،  nutum) مجلس من قبل 

.4 كل حكم مخالف كأن لم یكن، وھي قاعدة من النظام العام، بحیث یعد3الإدارة

لا یتمتع في كل الحالات بمفرده ممثل الشركة  رئیس مجلس الإدارة بید أن        
              المتمثلة و، السلطات العامة المرتبطة بھاكذا  و،الخاصةالقانونیة  بھذه السلطة

لس جیجوز لمإذ ، 5في السلطات الواسعة للتصرف في كل الظروف باسم الشركة
 ین مدیر عام واحدعییقوم بت، أن رئیس ھذا المجلسمن الإدارة بناء على اقتراح 

الغیر بنفس السلطات التي ، یتمتع قانونا في مواجھة  لمساعدتھ)2(  أو أثنین)1(
باشرة في كما یجوز تعیین المدیر العام وفق ھذه الطریقة، م، یتمتع بھا الرئیس

في ظل الأحكام الحالیة للتشریع المبدأ ر أن ـغی .القانون الأساسي للشركة
 قبل تعدیل أحكام شركة ى غرار الوضع في التشریع الفرنسيالجزائري، وعل

، وحدة سلطات الإدارة العامةھو ، 6لتنظیمات الاقتصادیةالمساھمة بموجب قانون ا
والذي یعني أنھ من الناحیة القانونیة، یعد رئیس مجلس الإدارة المدیر العام 

 فھو الممثل القانوني لشركة المساھمة ذات نظام مجلس ،، ومن ثم"يالرئیس"
، بحیث لا یجوز حرمانھ من سلطات الإدارة العامة للشركة وتمثیلھا، لصالح الإدارة

.7المدیر العام في حالة تعیینھ

ھذه أضحت حالیة في التشریع الفرنسي، فقد بالمقارنة مع الأحكام ال        و
            امة ـدارة الع والإ، مھام رئاسة مجلس الإدارة من جھةتفصل بینالأخیرة 

.ج.ت. المعدلة ق635 المادة -1
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 636 المادة -2
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 636 المادة -3
.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 636 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 638 المادة -5

6
- Loi n°2001-420 du 15 mars 2001, préc.

.135. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-7
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داخلیة أي بین مھام الإدارة ال، من جھة أخرىالمساھمة ة شركبما في ذلك تمثیل 
أصبح تولي رئیس مجلس الإدارة لسلطات قد ، والإدارة الخارجیة للشركةوظائف و

س الإدارة رئیسھ لتولي مھام مجل فإما أن یعین، 1الإدارة العامة على سبیل التخییر
، المدیر العام یحمل تسمیة أو لقب اشخصا طبیعیا آخردارة العامة، أو أن یعین لإا

 وبغض النظر عن ،مدیر العامیجوز للو .2طبقا لشروط القانون الأساسيكل ذلك 
 عن الإدارة ارئیسی مسؤولاباعتباره و، اكونھ رئیسا لمجلس الإدارة أو شخصا آخر

  لمساعدتھ، كمدیر عامتعیین شخص طبیعيعلى مجلس الإدارة، ح ن یقترالعامة، أ
3 أو مفوضمنتدب

(directeur général délégué) .ّالحد في نفس السیاق یدرج و
دون أن  القانون الأساسي، ضمن بنود  لعدد المدیرین العامین المفوضینىالأقص

.4 أشخاص)5(یتجاوز خمسة 

، من  في حالة تعیینھر العام أو المدیر العام المفوضییعد تحدید أجر المد        
، مع تغلیب ھذا الموقف 5السلطات الخاصة لمجلس الإدارة في التشریع الفرنسي

أیضا في القانون الجزائري، على اعتبار أن مجلس الإدارة ھو الھیئة التي تتولى 
 في ھذا دخل أي تامبدئیلتالي، لیس للقانون الأساسي ، وبا6تعیین المدیر العام

تبعا لأحكام التشریع غیر أنھ یجب أن یدرج في القانون الأساسي . المجال
  .یر العام أو المدیر العام المفوضالسن الأقصى لممارسة مھام المد، 7الفرنسي

طبقا لأحكام التشریع من منصبھ زل  المدیر العام یجوز لمجلس الإدارة ع        
بناء لكن  ،لمدیر العام المفوض بالنسبة لعزل امس الحك، ونف8 في أي وقتالفرنسي

 بدون سبب مشروع یكون موجبا وإذا كان العزل. على اقتراح من المدیر العام
حتى لصالح المدیر العام، بشرط ألا یكون ، وتعویض لصالح المدیر العام المفوضلل

 الذي یقضي بأن عزل ،10التشریعيللنص ، مراعاة 9ھو نفسھ رئیس مجلس الإدارة

1
- Art. L. 225-51-1 al. 1 C. com. fr.

2 - Art. L. 225-51-1 al. 2 C. com. fr. : « dans les conditions définies par les statuts, le

conseil d'administration choisit entre les deux modalités d'exercice de la direction
générale visées au premier alinéa. Les actionnaires et les tiers sont informés de ce
choix dans les conditions définies par décret en Conseil d'État ».
3 - Art. L. 225-53 al. 1 C. com. fr.
4

- Art. L. 225-53 al. 2 C. com. fr.
5 - Art. L. 225-53 al. 3 C. com. fr.

.99. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-6
7

- Art. L. 225-54 al. 1 C. com. fr.
8 - Art. L. 225-55 al. 1 C. com. fr.

9-�ˬΔϛέηѧϟ�ϝѧΛϣϣ�ϡΎѧόϟ�έϳΩѧϣϠϟ�Ύϳέλ ѧΣ�Δѧϟϭϔϛϣ�ˬΕΎο ѧϳϭόΗϟ�ΎϬϠϛηѧΗ�ϲѧΗϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧϳΎϣΣϟ�ϥ�ϲϧόϳ�Ύϣ�ϭϫϭ�
.89.راجع مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص. لرئیس مجلس الإدارةولیس 

10
- Art. L. 225-47 al. 3 C. com. fr.
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، تفي أي وق ھذه، یكون من قبل مجلس الإدارة رئیس مجلس الإدارة من مھامھ
كان رئیس مجلس   وإذا.1بحیث یعد كل شرط مخالف غیر مكتوب أو كأنھ لم یكن

، ما لم یكن 2قابلا للعزل في أي وقت، فھذا یعني استبعاد استحقاقھ للتعویضالإدارة 
اق على التعویض بعد العزل، أو قبل ذلك  أو واقعا كما في حالة الاتف،3قانونامبررا 

اعتبار أن العزل في أي وقت، كقاعدة من ب ،4لكن بشرط ألا یؤثر في قرار العزل
سلطة مطلقة لمجلس ھي ف، 5 لا یجوز مخالفتھا بأي شكل من الأشكالالنظام العام

مسألة ، لیس علیھ بمقتضاھا وبغض النظر عن 6 في مواجھة الرئیسالإدارة
 الذي یكون ،7، خلافا لنظام العزل لسبب مشروعلالعز یبرر قرار أنالتعویض 

 عزل المدیر العام ونفس المقارنة یمكن إجراؤھا بین. 8خاضعا لرقابة القضاء
الذي  ،9عزل المدیر العام في التشریع الجزائريو  في التشریع الفرنسي،المفوض

.10الرئیسیكون في أي وقت، من اختصاص مجلس الإدارة بناء على اقتراح 

المدیر العام في ظل أحكام التشریع الجزائري، كالمدیر العام إذا كان و        
دأ وحدة الإدارة طبقا لمبحكام الحالیة للتشریع الفرنسي، یعد المفوض ضمن الأ

دارة في حالة تولیھ مھام لرئیس مجلس الإللمدیر العام أو مجرد مساعد العامة، 

1 - M.-Ch. SORDINO, Aménagements conventionnels et révocation ad nutum des

dirigeants de société anonyme, in Mélanges Ch. MOULY, T.2, Litec 1998, p. 247 :
« désormais il est admis que la révocation ad nutum est d'ordre public, aucune
stipulation statutaire et aucune convention extra-statutaire ne peut y déroger ».
2 - Paris, 28 février 1985, Bull. Joly soc. 1985, p. 965 : « la révocation d'un directeur

général est justifiée dès lors qu'elle n'a présenté aucun caractère d'abus de droit ou
de brutalité et n'a revêtu a aucun moment une forme vexatoire ».

124ϕ��ϡ�Ν�ѧϠΟϣ�α یمكن للتعویض أن یؤسس على نص المادة -3 ϳѧέ�ΔΑΎѧλ ·�ΔѧΟϳΗϧ�ˬ�ϥѧϣ�έέο ѧΑ�ΓέΩϹ�α
:جراء الظروف المتعلقة بعزلھ، بـالمقارنة مع نفس الأحكام الواردة في التـشریع الفـرنسي 

Art. 1382 C. civ. fr.
4

- M.-Ch. SORDINO, op. cit., p. 256.
5 - Paris, 30 octobre 1976, Gaz. Pal. 1977, 1, p. 142, note A. P. S.

6-ί ϋ�ϕέρ�ˬϱϭέϳϣ�Δϳί ϭϓ��ˬϕϭѧϘΣϟ�ΔѧϳϠϛ�ˬϝΎϣϋϷ�ϥϭϧΎϗ�ϲϓ�έϳΗγΟΎϣ�ΓέϛΫϣ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϱέϳΩϣ�ϝ
.96.، ص2005-2004جامعة وھران، السنة الجامعیة 

7 - J.-J. CAUSSAIN, La précarité de la fonction de mandataire social, Bull. Joly
soc. 1993, p. 523.
8

- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, Les régimes de révocation des dirigeants des sociétés
commerciales par les associés, in Pérégrinations en droit algérien des sociétés commerciales,
op. cit., p. 179 : « le motif de révocation doit donc reposer nécessairement sur des
faits objectifs, précis, vérifiables par le juge », et M. SALAH, Les sociétés commerciales,
op. cit., n°524, p. 297 : « il appartient à la jurisprudence de nous éclairer sur qu'il
convient d'accorder au juste motif de révocation d'un dirigeant de société ».

. ج.ت. المعدلة ق640 المادة -9
.98. فوزیة میراوي، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-10
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ع من توزیع سلطات لا تمن ھذه الوضعیة القانونیة فإن، الإدارة العامة للشركة
 ومساعدیھ "الرئیسي"بما فیھا سلطة تمثیل الشركة، بین المدیر العام الإدارة العامة 

               مین المفوضینا والمدیرین الع،أي المدیرین العامین في التشریع الجزائري
" مساعد"بأن سلطات تقضي القانونیة ، ومع أن النصوص في التشریع الفرنسي

 رئیس  الإدارة والمدیر العام، بمعنىالمدیر العام یتم تحدیدھا بالاتفاق بین مجلس
في سواء كان رئیسا أم لا المدیر العام  و،1مجلس الإدارة في التشریع الجزائري

ام لمدیر العیتمتع ا في مواجھة الغیر،ھ ، فإن2لتشریع الفرنسيظل الأحكام الحالیة ل
المدیر أو  3نفس سلطات الرئیس في التشریع الجزائريب، العام المفوضالمدیر أو 

لتعاملات التي یقوم بھا مساعد المدیر صحة ا، ضمانا ل4العام في التشریع الفرنسي
 أو المكفولة للغیر في ظل التشریع الجزائريالحمایة القانونیة لكن . 5العام مع الغیر

الشركة أو مصلحة على جع سلبا ، یمكن أن تر في مثل ھذه الوضعیةالفرنسي
غیر مسؤولة عن تصرفاتھا ) مساعدة( خولت إلى ھیئة إذامصلحة المساھمین، 

.7 ولحسابھا باسمھا، السلطات الواسعة للتصرف6اتجاه الشركة

        كما تجدر الإشارة في سیاق تعداد الھیئات التي تتولى قانونا تمثیل شركة 
ھذا ي حالة شغور ادفشرع الجزائري لتارة، أن المالمساھمة ذات نظام مجلس الإد

التھ ـانع مؤقت للرئیس أو وفاتھ أو استقـالة مـالمنصب، یمنح مجلس الإدارة في ح
بحیث یمنح ھذا ؛ 8 في مھام الرئیس سلطة تعیین قائم بالإدارة منتدبأو عزلھ،

ة، سلطات  للقائم بالإدارة فضلا عن سلطات رئاسة مجلس الإدارالانتداب القانوني
إدارة شركة المساھمة وتمثیلھا اتجاه الغیر، إلى غایة تعیین رئیس مجلس الإدارة 

 ، تتولى رئاسة مجلس الإدارةالتحدید القانوني لتعیین ھذه الھیئة التي لكن .9الجدید

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 641 المادة -1
2

- Art. L. 225-56-II al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 641 المادة -3

4
- Art. L. 225-56-II al. 2 C. com. fr.

5 - F. ZÉRAOUI SALAH, La répartition des pouvoirs généraux entre le conseil
d'administration et son président : quelle solution ?, op. cit., n°11-2, pp.38 et s.

:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 1 الفقرة 23 مكرر 715دة  الما-6
Art. L. 225-251 al. 1 C. com. fr.

.139-138.كرة الماجستیر السالفة الذكر، ص مفتاح بوجلال، مذ-7
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 637 المادة -8

9
- M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le fonctionnement

des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en
droit algérien, op. cit., pp. 410-411 : « il ne s'agit pas d'un organe normal au même
titre que le président puisqu'il n'est désigné qu'au cas de défaillance de ce président.
Il n'est qu'un organe subsidiaire qui assume la permanence de la représentation
sociale ».
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وإدارة وتمثیل الشركة في مثل ھذه الحالات المحددة حصریا، موضوع من قبل 
 ومن . أو الاحتیاطعلى سبیل الجوازسوى   النص، حسب صیغةالمشرع الجزائري

 فلیس ھناك ما یمنع من استبعاد تعیین القائم بالإدارة المنتدب في مھام الرئیس، ،ثم
 في مھام الإدارة العامة وتمثیل الشركة، 1وتعویضھ بالمدیر العام المعین مسبقا

إلى غایة تعیین  2 المجلسرئاسةلرئیس مجلس إدارة یتكفل بمھام مقابل تعیین نائب 
بین رئاسة مجلس  تحقق بذلك ولو لفترة مؤقتة، فصل تأسیسي لی،3الرئیس الجدید

بالمقارنة مع موقف و .الإدارة والإدارة العامة للشركة، في ظل التشریع الجزائري
، الذي یتناول أیضا تعیین قائم بالإدارة منتدب في مھام الرئیسالمشرع الفرنسي، 

فإنھ ، 4 یحول دون قیامھ بمھامھخیر أو حصول مانع مؤقتفي حالة وفاة ھذا الأ
لإدارة والمدیر العام، سوف وبموجب الفصل القانوني بین مھام رئیس مجلس ا

مبدئیا، في الحالات القانونیة التي یعین فیھا على رأس ائم بالإدارة المنتدب القیتكفل 
ة جلس الإدارما لم یكن رئیس م  فقط برئاسة مجلس الإدارة،5مجلس الإدارة

بمھام الإدارة العامة أیضا المؤقت، متكفلا مانع الالمتوفى أو الموجود في حالة 
      . المساھمة ذات نظام مجلس الإدارةشركةل

نظام مجلس المدیرینفي   رئیس مجلس المدیرین/2.3

 بین الفصل  في أن عن نظام مجلس الإدارةنظام مجلس المدیرین         یختلف
المھام، بل یتعداه إلى الھیئات السلطات أو على فقط یقتصر الإدارة والتمثیل لا 

، 6 من طرف مجلس المراقبة المعین رئیس مجلس المدیرین یضطلعنفسھا، إذ
حسب ما تقضي بھ نصوص التشریع المدیرین، مجلس  بقیة أعضاء ودون

المساھمة ذات نظام  شركة  تمثیل، بسلطة8، أخذا عن نظیره الفرنسي7الجزائري

 یحتفظ المدیر العام بمھامھ في حالة وفاة الرئیس أو استقالتھ أو عزلھ، ما لم یقرر المجلس خلاف ذلك، طبقا -1
.ج.ت. المعدلة ق640للمادة 

.268. بخصوص ھذه الھیئة التأسیسیة المحضة، أنظر أسفلھ، ص-2
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 637 المادة -3

4
- Art. L. 225-50 al. 1 C. com. fr.

5-�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣ˰ѧϟ�α ϳέ ѧ˰ϛ�ϲϓΎ˰ѧο ·�ΓέΩϹΎ˰ѧΑ�ϡΎ˰ѧϗ�ϥϳϳό˰ѧΗ�Δϟ́˰γϣ�ϲγϧέ ϔ˰ϟ�ϱέΎ˰ΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϡΎ˰ϛΣ�ϝϭΎϧΗ˰Η�
�ϭ�α ϳέѧϟ�ΓΎѧϓϭ�ΔΑѧγΎϧϣΑ�ˬϪΎο ѧϋ�ϥϳѧΑ�ϥѧϣ�ΩѧϳΩΟ�α ϳѧέ�ϥϳϳόΗ�ϥϣ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΎϬϳϓ�ϥϛϣΗϳ�ϻ�ϲΗϟ�ΔϟΎΣϟ�ϲϓ

λ ѧѧϧϣ�ϥѧѧϣ�Ϫѧѧϟί ϋ�ϭ�ϪΗϟΎϘΗѧѧγ�ϥϳϣΎѧѧϘϠϟ�Εѧѧϗ̈́ϣϟ�ϥϳϳόΗϟΎѧѧΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧѧϛΣϷ�ΓΎѧѧϋέϣ�ϊ ѧ˰ѧϣ�ˬα ѧѧϠΟϣϟ�α έ�ϰѧѧϠϋ�ϪΑ
:بـالإدارة عـند انخفـاض عـددھم إلـى ما دون الحد الأدنى التـأسیسي أو القـانونـي 

Art. L. 225-17 al. 2 C. com. fr.
:ریع الجزائري بالمقارنة مع نفس الحكم في التش. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 644 المادة -6

Art. L. 225-59 al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 652 المادة -7

8
- Art. L. 225-66 al. 1 C. com. fr.
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، في حین ترجع سلطات الإدارة إلى مجلس 1 في علاقاتھا مع الغیرمجلس المدیرین
 انطلاقا من ھذه الوضعیة القانونیة، فإن .2مصغرة) جد (المدیرین كھیئة جماعیة

یعد رئیس مجلس المدیرین خلافا لرئیس مجلس الإدارة في نظام مجلس الإدارة، 
ومنفذ لقرارات مجلس المساھمة شركة جرد ممثل لممن الناحیة القانونیة، 

، عملا 4، لا یتمتع بأیة سلطة تقدیریة في إدارة أعمال الشركة بمفرده3المدیرین
 .بقاعدة الإدارة الجماعیة التي یقوم علیھا نظام مجلس المدیرین

إن مثل ھذا التنظیم القانوني لسلطات الإدارة والتمثیل الوارد في شركة         
المعمول بھا في قانون لقاعدة ل ایرین، یصبح مخالفمساھمة ذات نظام مجلس المدال

 للشركة للممثل القانوني ، والتي تقضي بأن ذات الاعتبار الماليالشركات التجاریة
ضوعھا وحتى خارج مو ( للتصرف في كل الظروف باسمھات الواسعةالسلطا
فل حمایة كافیة للتعاملات ، وھو ما یك)سي، ما لم تثبت سوء نیة الغیرالتأسی

التجاریة، ویجنب الغیر التأكد في كل مرة من مدى السلطات المخولة لممثل 
 في حالة رئیس مجلس المدیرین، إذ یجب في كل ةواردغیر وضعیة  إنھا. الشركة

ولحساب باسم الموقعة تصرفاتھ  وأمن مدى مطابقة أعمالھ ) مسبقا(مرة التأكد 
لا یجوز ، بل وأنھ التصرفات المدیرین بشأن مثل تلكقرارات مجلس ـ ل،الشركة
مجلس رئیس لزام الشركة بتصرفات لإحتى الاحتجاج بالوكالة الظاھرة، للغیر 

.5ب تعدي السلطةالتي یظھر أنھا معیبة بعیالمدیرین 

التوازن بین مصلحة إیجاد نوع من ،  إذن        تقتضي ھذه الوضعیة القانونیة
 مقدمة من مجلس المدیرین  إنابة ضمنیةتقریرمن خلال ركة، ومصلحة الشالغیر 

 التصرفات الیومیة أو العادیة التي یجریھا رئیس مجلس إلى رئیسھ، بخصوص
لرجوع إلى قرارات مجلس ، دون الحاجة لقانوني للشركةكممثل المدیرین بصفتھ 

من  ريلأحكام الحالیة للتشریع الجزائافي ظل لیس ھناك ما یمنع و .6المدیرین
 مثل ھذه البنودالقانون الأساسي، خاصة وأن ضمن بنود بة ھذه الإناالتصریح ب

1 - Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°353, p. 356 : « la présence de cet organe est

nécessaire au fonctionnement régulier de la société, puisque c'est lui qui a qualité
pour la représenter ».

.251. أنظر أسفلھ، ص-2
3

- F. ZÉRAOUI SALAH, Le président du directoire : une situation juridique particulière,
op. cit., n°13, p. 50.
4

- J. BOUCOURECHLIEV, H. SERBAT, A. LEVI, M. BOUYSSI et D. BASCHET,
La pratique de la société à directoire, Litec, 1980, p. 66.
5

- J.-P. BERDAH, Fonctions et responsabilité des dirigeants de sociétés par actions, Sirey,
1974, p. 43.

.142. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-6
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توسیع دائرة كما یجوز . ن حمایة أكبر للتعاملات التجاریةتضمسوف التأسیسیة، 
قاعدة تطبیق ، دون التنازل عن ھذه الإنابة التأسیسیة لتشمل أعمالا أكثر أھمیة

 .ة التمثیل المنفصلة عن سلط،الإدارة الجماعیة

ضرورة  وصرف التي یفرضھا التعامل التجاريولعل مستلزمات سرعة الت        
عن   عملیاتراجعن یلأ المشرع الفرنسيھي التي دفعت حمایة الائتمان التجاري، 

 فصلة عن سلطة تمثیل الشركة، ویقررالمنالمطلق لقاعدة الإدارة الجماعیة التطبیق 
موجب ب، وما لم یقض القانون الأساسي بخلاف ذلكلمجلس المدیرین، بأنھ یجوز 

إجازة من مجلس المراقبة، توزیع مھام الإدارة بین أعضائھ، لكن مع بقاء سلطات 
 والواقع أن إدراج مثل ھذا .1في ید مجلس المدیرین كھیئة جماعیة) نظریا(الإدارة 

وجب بنود  مجلس المدیرین، بمسلطات الإدارة والتمثیل في نظامالتنظیم الخاص ل
 القانون نشر من خلال  بھایكفل علم الغیرسوف  ،في القانون الأساسيخاصة 
أن التشریع إلى  ا أنھ یجب الإشارة كذلككم .انیة الاطلاع علیھوإمك الأساسي

و مجلس المدیرین تعیین عض، یسمح بيتشریع الجزائرلعلى خلاف اوالفرنسي 
لطة التمثیل المخولة لرئیس س جمع بحیث یترتب بمقتضى ھذه الوضعیة، 2وحید

، 3 وسلطات الإدارة التي یتمتع بھا مجلس المدیرین كھیئة جماعیة،مجلس المدیرین
أھم القواعد التي أوجدت نظام مجلس المدیرین، لیصبح  وبشكل صریح فتغیب بذلك

 في ھذه من ذلك، فإن المدیر العام الوحیدشبیھا بنظام مجلس الإدارة، بل وأكثر 
، مخالفة لنظام الإدارة سلطات الإدارة والتمثیلمطلق  بیتمتع منفردا سوفالحالة 

 حسب رأي جانب من الفقھاءنظام مجلس المدیرین، ، مناط وجود الجماعیة
.4ینالفرنسی

1
- Art. R. 225-39 C. com. fr. : « sauf clause contraire des statuts, les membres du

directoire peuvent, avec l'autorisation du conseil de surveillance, répartir entre eux
les tâches de la direction. Toutefois, cette répartition ne peut en aucun cas avoir
pour effet de retirer au directoire son caractère d'organe assurant collégialement la
direction de la société ».
2

- Art. L. 225-58 al. 2 C. com. fr. : « dans les sociétés anonymes dont le capital est
inférieur à 150.000 €, les fonctions dévolues au directoire peuvent être exercées par
une seule personne ».
3 - Art. L. 225-59 al. 2 C. com. fr. : « lorsqu'une seule personne exerce les fonctions

dévolues au directoire, elle prend le titre de directeur général unique ».
4

- Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,
op. cit., n°65, p. 120 : « par conséquent solidement implanté dans la société et
disposant de pouvoirs considérables, le directeur général unique est une sorte de
super-directeur-général. … Et dans ce cas, le choix aboutit à une direction hyper-
centralisée, alors que la société de type nouveau (S.A. à directoire) avait pour
objectif la gestion collégiale ».
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، سواء في أن رئیس مجلس المدیرینإلى          من جھة أخرى، یجب التنبیھ
 لا یتمتع حصریا بسلطة تمثیل شركة ،2نسي أو التشریع الفر1التشریع الجزائري

، بمقتضى بنود  لمجلس المراقبةیجوزالمساھمة ذات نظام مجلس المدیرین، إذ 
 أو عدة أعضاء في ،عضو واحدلأیضا منح سلطة التمثیل القانون الأساسي، أن ی

لشركة المساھمة، ویحمل تبعا ممثلا بمفرده مجلس المدیرین، لیصبح كل منھم 
كان مع العلم أنھ إذا . 3لقب أو تسمیة المدیر العامشریع الفرنسي، لأحكام الت

بالإمكان في حالة تعدد الممثلین من غیر الرئیس، تحدید أو توزیع سلطات التمثیل 
العملیات العقود أو ، بالنظر إلى موضوع  طبقا لبنود القانون الأساسي،بینھم

 فإن ھذا التوزیع لیس لھ أیة حجیة ، أو بالنظر إلى مكان توقیعھا أو تنفیذھا،المنجزة
حددة ـاسي المـ بنود القانون الأس، تكریسا لقاعدة عدم حجیة4في مواجھة الغیر

.اتجاه الغیر اریةـات التجـالشركفي  نریـمدیالات ـلسلط

اء مسألة تعیینھ من ـباستثن القانوني لرئیس مجلس المدیرین، و        أما عن النظام
رنسي، على غرار نظیره الف  لیس ھناك في التشریع الجزائريقبل مجلس المراقبة،

ھو علیھ مثل ما ،  المدیرینمجلسیزه عن بقیة أعضاء في سبیل تمیأحكاما خاصة 
ھو  وبالتالي، ف.5 في نظام مجلس الإدارةرئیس مجلس الإدارةالوضع بالنسبة ل

ة إمكانیث ، من حییخضع لنفس القواعد المطبقة على بقیة أعضاء مجلس المدیرین
كذا  و.6شخصا طبیعیا، بشرط أن یكون  أو من غیرھمالمساھمیناختیاره من بین 

اقتراح من مجلس امة العادیة للمساھمین، بعزلھ من قبل الجمعیة العفیما یخص 
، 8بالمقارنة مع موقف التشریع الفرنسي. 7 طبقا لأحكام التشریع الجزائريالمراقبة،

أو المدیر العام الوحید مجلس المدیرین اء  أعضعزل صراحة یجیزأصبح الذي 
 .بنود القانون الأساسيتطبیقا ل، مباشرة من قبل مجلس المراقبة

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 652 المادة -1
2

- Art. L. 225-66 al. 2 C. com. fr.
  وفق نفس معیار التمییز بین رئیس مجلس المدیرین ورئیس مجلس الإدارة، یتضح التمییز بین المدیر العام -3

. في نظام مجلس المدیرین والمدیر العام في نظام مجلس الإدارة
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 652 المادة -4

Art. L. 225-66 al. 3 C. com. fr.
5 - F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., n°3, p. 44 : « il faut bien voir que le président du
directoire, comme d'ailleurs le président du conseil d'administration, cumule deux
fonctions : il est membre du directoire et président de cet organe. Mais, sa
nomination comme sa révocation le caractérise ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 644 المادة -6
Art. L. 225-59 al. 3 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 645 المادة -7
8

- Art. L. 225-61 al. 1 C. com. fr.
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في نفس السیاق، ومع مراعاة القواعد الآمرة التي تحكم أعضاء مجلس         
القانون الأساسي المساھمین بموجب بنود أو شروط المدیرین، لیس ھناك ما یمنع 

           نظام رئیس أو تمییز  من تكمیلیع الجزائري أو الفرنسي، سواء في التشر
                   من خلال تحدید أجره، مدة وظائفھ وإعادة تعیینھ، إلى غیر مجلس المدیرین

على  ورئیس مجلس المدیرین، ،اھمینى المسمن المسائل التي لا تھم سوذلك 
، مما یجعل ممثل وصیة بالأسھمشركة التا ھو معمول بھ في شأن مسیر مغرار 

والتكییف ابلیة للتنظیم ـ نظام مجلس المدیرین، أكثر قشركة المساھمة ذات
 .الاتفـاقي

محـافظ الحسابات وضعیة : ثـانیا

على درجة  ،انفرادیة في ھیكل الشركة التجاریة كھیئة محافظ الحساباتیعد         
، شركات الأشخاصمقارنة بشركات الأموال خاصة بالنسبة ل كبیرة من الأھمیة،

فشركات الأموال ونظرا . حسب ما تقتضیھ ضرورة حمایة الائتمان التجاري
ھا على الذمم المالیة لأساسھا وطابعھا المالي، وعدم اعتمادھا في قضاء دیون

ى تتولى الرقابة على صحة الحسابات ومدمستقلة ستدعي وجود ھیئة لشركائھا، ت
شركات التجاریة، ، قصد حمایة الغیر المتعامل مع ھذه الطائفة من المصداقیتھا

.الشركة أو مدخراتھا من تصرفات المدیرینوكذا حمایة أموال 

 كان تعیین محافظ الحسابات المسؤولیة المحدودة، بعد أنذات شركة الي ف        
بح تعیینھ إلزامیا بشكل ، أص1جوازیا، بمقتضى أحكام القانون التجاري الجزائري

، تبعا لأحكام قانون 2میلادیة)2006(صریح، ابتداء من أول ینایر لسنة ألفین وست 
لكن المشرع الجزائري قد .  میلادیة)2005(المالیة التكمیلي لسنة ألفین وخمس 

، 3 میلادیة)2010( جع عن موقفھ ھذا بمقتضى قانون المالیة لسنة ألفین وعشرةاتر
            یة تعیین محافظ الحسابات في المؤسسات ذات الشخص الوحید لیربط إلزام

           ل ـألا یق الذي یجب رقم أعمالھابمعیار  ،اتـوفي الشرك المسؤولیة المحدودة وذات

1-ϰϟ·�ΓέΎηϹ�ϊ ϣ���ϥ�Δγѧγ΅ϣϟ�ϲѧϓ�ΕΎΑΎγѧΣϟ�υϓΎѧΣϣ�ϥϳѧϳόΗ�Δѧϳϣί ϟ·�ϯ έѧϳ�ϥΎϛ�ϥϣ�ˬϱέί Οϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ϙΎϧϫ
�05�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�25�ϭѧϳϟϭϳ-05ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة، حتى قبل صدور القانون رقم 

2005�ΓΩΎѧѧϣϟ�Δϐϳѧѧλ �ϰѧѧϠϋ�˯ΎѧѧϧΑ�ϙѧѧϟΫϭ�ˬϩϼѧѧϋ�έϭϛΫѧѧϣϟ�584ϕ��Ε�Ν�ϣΑ�ΔѧѧϟΩόϣϟ�ˬ�ϡѧѧϗέ�έѧѧϣϷ�ϰο ѧѧΗϘ96-27
1996έϛΫϟ�ϑ دیسمبر 9المؤرخ في  ϟΎγϟ�ˬ���ˬΏϭλ ѧϟ�ϰѧϠϋ�ϲϧΑϣ�έϳϏ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϑ ϗϭϣ�έΑΗόϳ�ϥΎϛϭ

˯Ύϛέηѧϟ�ΓΩΩόΗϣϟ�ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ΕΫ�Δϛέηϟ�ϲϓ�ϱέΎΑΟ·�έϳϏ�ΕΎΑΎγΣϟ�υϓΎΣϣ�ϥϳϳόΗ�Ωόϳ�ϥΎϛ�Ϋ·���ϊ ѧΟέ
.مال، مقیاس نظام المؤسسات، السالف ذكرھافرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأع

.، السالف الذكر2005 یولیو 25 المؤرخ في 05-05 من القانون رقم 12 المادة -2
 السابق ذكره، المعدل بموجب القانون رقم 2005 یولیو 25 المؤرخ في 05-05 من القانون رقم 12 المادة -3

. كر، السالف الذ2009 دیسمبر 30 المؤرخ في 09-09
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یلزم  ، حیثسھم الأشركاتباستثناء  (1 دینار)10.000.000( عن عشرة ملایین
ن بالمقارنة مع نصوص القانو. )2سیسھاعند تأتعیین محافظ أو محافظي الحسابات 

ھذه المسألة معیار حجم التجاري الفرنسي، التي اعتمدت منذ البدایة بخصوص 
ركة ـشالي ـابات فـعیین محافظ الحسـ ت"وازـج"تحتفظ بقاعدة واریة، ـالشركة التج

، "اـاریـإجب"صبح فیھ تعیینھ ـیالات التي ـاستثناء الحـ، ب3محدودةـیة الـالمسؤولذات 
 رقم مجموع المیزانیة وقیمة (أحد المعاییر المحاسبیةالشركة  عندما تتجاوز

 )متوسط عدد الأجراء خلال السنة المالیة (والاجتماعیة، ) بدون الرسومالأعمال
وفي مقابل  .، على غرار ما ھو معمول بھ في شركة التضامن4قانونا المحددة
من ،  رأسمال الشركة)10/1(شر شریك أو أكثر یمثلون عُ الحق لكل إعطاء

سابات في الحمحافظ تعیین لقد أصبح . 5تلحسابا بتعیین محافظ لالمطالبة القضائیة
 أحد الھیئات القانونیة التشریع الفرنسي،التشریع الجزائري إذن وعلى غرار 

غ حجم تعاملاتھا وبل عند ،المسؤولیة المحدودةذات شركة الھیكل في الإلزامیة 
بالمقارنة مع الوضع القائم لكن  . قانونامعینالحد لل –لمرة واحدة ولو –) السنوي(

 أحكام خاصة تفصیلیة تحكمفي القانون الجزائري لیس ھناك في شركة المساھمة، ف
مثلما ھو علیھ وضع  (المسؤولیة المحدودةذات شركة التعیین ھذه الھیئة في 

، تطبیق 6ائريحسب رأي جانب من الفقھ الجز ، مما یستدعي)شركات الأشخاص
 وھي قواعد عامة تتطلب. 7النصوص العامة التي تحكم مھنة محافظ الحسابات

.8بعض جوانبھاوضبط  من أجل تحدید ، تدخل القانون الأساسيبالضرورة

ك یرجع طبقا لتلفتعیین محافظ أو محافظي الحسابات على سبیل المثال،         
  لذلك، دون تحدید الأغلبیة المفروضة، لكن 9إلى جمعیة الشركاءالأحكام العامة 

تحدید الأغلبیة التأسیسیة المقررة لتعیین محافظ في لشركاء ا یعني حریة أكبر لمم

1-�ΓΩΎѧϣϟ�ι ϧ�ΔϏΎϳλ �ϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ΓΫΎΗγϷ�ΩϘΗϧΗ�12�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΏѧΟϭϣΑ�ΔѧϟΩόϣϟ�09-09�Υέ΅ѧϣϟ�
�ϲѧϓ30��έΑϣγѧѧϳΩ2010�ϲѧѧυϔϟ�ί ѧѧϳϳϣΗ�Ωέϭ�Ϫѧϧ�ϥϭѧѧϛ�ϲѧѧϓ�ˬέϛΫѧϟ�ΔϔϟΎγѧѧϟ�ˬ�ΩѧѧϳΣϭϟ�ι Χηѧѧϟ�ΕΫ�ΕΎγѧѧγ΅ϣϟ�ϥϳѧΑ

�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ΕΫϭη�Ύο ϳ�ΩόΗ�ΕΎγγ΅ϣϟ�ϙϠΗ�ϥ�ϥϳΣ�ϲϓ�ˬΕΎϛέηϟϭ�ΓΩϭΩΣϣϟ�ι Χηѧϟ�ΕΫ�Δγγ΅ϣϟΎϓ�ˬΕΎϛέ
.المسؤولیة المحدودةذات شركة المجرد كیفیة تخضع لأحكام الوحید وذات المسؤولیة المحدودة 

.ج.ت.المعدلتین ق 609 و600 بالرجوع إلى المادتین -2
3

- Art. . 223-35 al. 1 C. com. fr.
4 - Arts L. 223-35 al. 2 et R. 223-27 C. com. fr.
5

- Art. L. 223-35 al. 3 C. com. fr.
.    رفرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذك -6
.، السالف الذكر2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 في ظل الأحكام الحالیة، الرجوع إلى القانون رقم -7
8-�ι Χϳ�Ύϣϳϓ�Ύϣ�γΣϟ�υϓΎΣϣ�ϥϳϳόΗ�ΕΎϳϔϳϛ�ϲѧϬϓ�ˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�ϲѧϓ�ΕΎΑΎ»��ΔѧϘΑρϣϟ�ϙѧϠΗ

�2�ϱΫѧϳϔϧΗϟ�ϡϭγέϣϟ�ϥϣأنظر المادة . » على شركات الأسھم، كما ھو محدد في التشریع والتنظیم المعمول بھما
�ϡѧѧϗέ06-354�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�9�έΑϭѧѧΗϛ�2006�ΕΫ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϯ Ωѧѧϟ�ΕΎΑΎ˰γѧѧΣϟ�ϲυϓΎѧѧΣϣ�ϥϳѧѧϳόΗ�ΕΎѧѧϳϔϳϛ�ΩΩѧѧΣϳ�ّ

.11.، ص64، رقم 2006 أكتوبر 11مؤرخـة فـي . ر.محدودة، جالمسؤولیة ال
.السالف الذكر، 2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 من القانون رقم 26طبقا للمادة  -9
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اعتبار أن تعیینھ في القانون الأساسي ابتداء،  على أثناء حیاة الشركة، الحسابات
.، تطبیقا للقواعد العامة العقدیةیستدعي موافقة كافة الشركاء

ة ـذات طبیعامھ ـمھ، ف في الشركة مھام محافظ الحساباتتنظیمفیما یتعلق بو        
لقد أصبح ینص . بتحدیدھا یتكفل استئثاریا أن القانونیعني انونیة، وھو ما ـق

المصادقة "في القانونیة حصر مھمتھ على في ظل التشریع الجزائري صراحة 
ات المسؤولیة المحدودة  بالنسبة للمؤسسات ذات الشخص الوحید وذ"على الحسابات

 التي یتجاوز رقم أعمالھا عشرة ملایین) ذات المسؤولیة المحدودة(والشركات 
 .اقیاـتف تقریره امكن یأو تفصیلبغض النظر عن أي زیادة ، 1 دینار)10.000.000(

لا ، فإنھ من باب أولى أمحافظ الحساباتلا یقرر نظام كما لاتفاقي، والتنظیم الكن 
ھیئة  التي یكون فیھا ةفي الحالحتى ، )الأساسیةالإلزامیة و( قانونیة المھامھ یضبط

 مثلما ھو معمول بھ التشریع ،2المسؤولیة المحدودةذات  شركةالاختیاریة في 
.4جانب من الفقھاء الفرنسیین، وحسب ما یراه 3الفرنسي

نتھاء  النظر عن حالة الا، وبصرفھاء مھام محافظ الحساباتتنا        أما عن 
یة قابلو سنوات، )3( العادي، بانتھاء المدة الموضوعة قانونا والمحددة بثلاث

، لیس ھناك 6، والاستقالة المسموح بھا صراحة5 مبدئیامرة واحدة فقطھا تجدید
ھ، فإن ھناك في الفقھ ـ وعلی.حساباتحكم خاص ینص على عزل محافظ ال

جمعیة أي عزلھ من قبل  من یرى تطبیق قاعدة توازي الأشكال، 7الجزائري
 مبرر أكثر في إطار الشركة ذات أن العزل القضائي مع .الشركاء مباشرة
مثلما ھو الأمر  ،ودة، لیس فقط لتعزیز استقلالیة محافظ الحساباتالمسؤولیة المحد

ذات المسؤولیة المحدودة  باعتبار الشركةوإنما أیضا  ،8علیھ في شركات الأشخاص
 القائم على أساس ر فیھا الأولویة للتنظیم الاتفاقيتتقرلا ي الت موال،من شركات الأ
. إرادة الشركاء

1-�ΓΩΎѧѧѧϣϟ�Δϐϳѧѧѧλ �ϥѧѧѧϣ�ϪΟΎΗϧΗѧѧѧγ�ϥѧѧѧϛϣϳ�Ύѧѧѧϣ�ϭѧѧѧϫϭ�12�ϡѧѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϥѧѧѧϣ�ΏѧѧѧΟϭϣΑ�ΔѧѧѧϟΩόϣϟ�09-09�Υέ΅ѧѧѧϣϟ���������������������
.  ، السالف ذكره2010 دیسمبر 30في 

.، السالف الذكر2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 وما بعدھا من القانون رقم 23 أنظر المادة -2
3

- Arts L. 823-9 et s. C. com. fr.
4 - Y. GUYON, op. cit., n°143, p. 234 : « la liberté des associés se borne à la faculté
d'adopter un organe social non légalement obligatoire. Mais elle ne va pas jusqu'à
fixer le statut et les attributions de celui-ci, de telle sorte que l'on demeure dans des
mécanismes plus institutionnels que contractuels ».

.السالف الذكر 01-10 من القانون رقم 27ادة م، حسب السنوات على آخر عھدة) 3(تمر ثلاث  ما لم -5
.السالف الذكر، 2010 یونیو 29 المؤرخ في 01-10 من القانون رقم 38 المادة -6
. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالف ذكرھا-7
.172. راجع أعلاه، ص-8
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یئة محافظ ـلاء، لھـر جـظھر التنظیم القانوني الصارم بصورة أكثـی        
یة ـ التوصاتـالمساھمة وشركشركات  بمعنى شركات الأسھم،ي ـات فـابـالحس

فظ الحسابات، حالتي تحكم مھنة مإلى الأحكام العامة اافة ـبالأسھم، إذ یعتمد إض
ن ھذا الكم من ومن ثم، فإ. 1 المساھمةكةفي شرومھامھ أحكاما خاصة بنظامھ 
لتكییف عمل ھذه الاتفاقیة من الحریة لم یترك مجالا كبیرا النصوص التشریعیة، 

 تحول وضعیة وضع یؤكد بالضرورة وھذا ال.لھیئة في الشركات المصدرة للأسھما
،  إلى ھیئة نظامیةمن مجرد وكیل في ھذه الشركات التجاریة محافظ الحسابات

 حسب ،اقبة ومجلس المدیرینورئیسھ أو مجلس المرعلى غرار مجلس الإدارة 
قام بجمع الفرنسي، الذي التشریع بالمقارنة مع ؛ 2الحالة في شركة المساھمة

في كمھ تحذلك القواعد التي ت، بما في  التي تنظم مھنة محافظ الحساباالأحكام
كتاب ضمن ، 4التجاري الفرنسي، بمقتضى نصوص القانون 3الشركات ذات الأسھم

 ).الاقتصادیة(بالمؤسسات ، المرتبطة 5بعض المھن المنظمة یتضمن خاص

               كما 6 منذ القدیم في التشریع الفرنسي، باعتبارهمحافظ الحساباتإن         
              تكوینھا ، سواء في 7ة من الناحیة القانونیةھیئة مستقل، في التشریع الجزائري

 تكفل حمایة ، بل أنھالشركاء المشتركة لمصالحأو مھامھا، فھي لا تمس إطلاقا بال
، مما یناسب حمایة حافظة على مدخرات الشركةالمضمان ھذه المصالح من خلال 

 التنظیم القانوني ا المنظور یصبح، وفي ھذ8المتعامل مع الشركات التجاریةالغیر 
، الذي یوافق لمختلف جوانب ھیئة محافظ الحسابات، أولى من تنظیمھ التأسیسي

بالشركة، فھل یرھا من المصالح الأخرى المرتبطة مصالح الأغلبیة دون غعادة 
   ؟في شركات الأموال شركاء جمعیة الحكم أیضا في شأن یصلح ھذا ال

ء أو المساھمینجمعیة الشركااجتماع  :الثاثـ

بمھام الرقابة في الشركات التجاریة  لشركاء أو المساھمینعیة اجمتضطلع         
وھي صلاحیات یعد احترامھا من النظام العام ، على أعمال التسییر والإدارة

.ج.ت.عدھا ق وما ب4 مكرر 715 المادة -1
2-�ˬϩέѧѧϛΫ�ϑ ϟΎγѧѧϟ�ϝΎѧѧϘϣϟ�ˬΔѧѧϳϧϭϧΎϗ�ϡΎѧѧϬϣ�ϰѧѧϟ·�ΔѧѧϟΎϛϭϟ�ϥѧѧϣ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ΕΎΑΎγѧѧΣ�υϓΎѧѧΣϣ�ˬέϭέϗϭѧѧΑ�Ωϳόѧѧγ�

.49.ص
3

- Art. L. 225-218 (modifié par la loi n°2003-706 du 1er août 2003, préc.) C. com. fr.
4 - V. arts L. 820-1 et s. (spécialement L. 822-9 et L. 822-10) C. com. fr.
5 - Arts L. 811-1 et s. C. com. fr.
6 - Contrôle des sociétés anonymes, J.O.R.F., Sénat, 1966, séance du 27 avril 1966,
pp. 334 et s.

 .محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالف ذكرھا  فرحة زراوي صالح،-7
8 - V. en ce sens, obs. R. HOUIN, R.T.D.com. 1965, p. 133.
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،  محافظ الحسابات أو المدیر الممثلوعلى خلافالشركاء  جمعیة، لكن 1للشركة
قواعد تركیبھا لأحكام قانونیة متعددة تتضمن أساسا ھیئة جماعیة تداولیة، تخضع 

، كما ھو علیھ الحال بالنسبة لكافة الھیئات الجماعیة في شركات الأموال، سیرھاو
مبدئیا عملھا النقاط، وعلى رأسھا إن كانت تشترك في بعض ھذه القواعد لكن 

 الذي یعد القاعدة العامة في شركات ،3ولیس الإجماع 2بموجب الأغلبیة
، ومن ثم الطابع 5على القواعد العقدیةعموما ل ترتكز ما تزاالتي و، 4الأشخاص

تحدید ھذه الأغلبیة، كما تتمیز فیما بینھا في الكثیر في تختلف  فھي ؛6العقدي الغالب
، وبالتحدید بین شركات ة التجاریةباختلاف شكل الشرك، من المسائل الأخرى

، وشركات الأسھم وعلى رأسھا شركة المسؤولیة المحدودةذات شركة الك الحصص
. التي ترافقھاالاتفاقیة یرتب اختلاف التنظیمات ، وھو ما المساھمة

المسؤولیة المحدودةذات شركة الجمعیة الشركاء في صلاحیات ومداولات  /1

في  ،7من شریك وحید على الأقلالمسؤولیة المحدودة ذات شركة الون تتك        
)20(ى عشرین ـ إللشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة،حالة المؤسسة ذات ا

متعددة الشركاء ـ المحدودة الیةـالمسؤولذات ركة ـشل بالنسبة ل على الأكثراـشریك
          ،9التشریع الفرنسيالأحكام الحالیة في ، بالمقارنة مع 8في التشریع الجزائري

1
- D. RANDOUX, Le droit des sociétés à la recherche d'un nécessaire équilibre, Rev. soc.

2000, p. 107.
2

- F. TERRÉ, Fondements historiques et philosophiques de la loi de la majorité, R.J.C. 1991,
p. 9.

3-�ΔѧϟΎΣ�ϭ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�Δϳγѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�Δϳϧϳόϟ�ι λ Σϟ�έϳΩϘΗ�ν ϳϔΧΗ�ΔϟΎΣ�˯ΎϧΛΗγΎΑ�
�ϥѧϳ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧηϭ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�ϥѧϣ�ϝѧϛ�ϲѧϓ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ΕΎϣί Ηϟ�ΓΩΎϳί

�Ωϭѧϣϟ�ΏγѧΣ�ˬωΎϣΟϹ�ΓΩϋΎϗ�ϕΑρΗϭ�ΔϳΑϠϏϷ�ΩόΑΗγΗ601��ΓέѧϘϔϟ3�ϭ�ΔѧϟΩόϣϟ�586 674 و�ΓέѧϘϔϟ��1�ΔѧϟΩόϣϟ�
.     على التوالي. ج.ت.ق
.32. نادیة فضیل، شركات الأموال في القانون الجزائري، المرجع السالف الذكر، ص-4
: بـالمقـارنة مع نفس الـوضع ضمن نـصوص التـشریع الفـرنسي . ج.م. ق106 المـادة -5

Art. 1134 C. civ. fr.
6 - P. LE CANNU, L'absence de majorité, R.J.C., n° spéc., novembre 1991, n°1, p. 96 :

« la majorité partage la place avec l'unanimité, d'essence contractuelle, et avec la
spécialisation des organes, d'essence institutionnelle ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 564 المادة -7
Art. L. 223-1 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق590 المادة -8
9

- Art. L. 223-3 (modifié par l'ordonnance n° 2004-274 du 25 mars 2004, portant
simplification du droit et des formalités pour les entreprises, J.O.R.F. du 27 mars 2004,
n°74, p. 5871) C. com. fr.
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القانون یسمح و .1 شریك)100( مائة إلىّالحد الأقصى لعدد الشركاء التي رفعت 
أن یضبط ،  الحدود القانونیة داخل تلكالمسؤولیة المحدودةذات شركة ل لالأساسي

تي تجمع ، أي الھیئة الشركاءجمعیة ال تشكیلھم ل،ومن ثم،  الشركة فيعدد الشركاء
شأنھا في ذلك  ؛ في الأمور التي تھم الشركة أثناء حیاتھاكافة الشركاء من أجل البت

ن كان ، إالجزائريمع الإشارة أن المشرع كافة أشكال وأنواع الشركات، شأن 
، 2 نفس المصطلح المستعمل بالنسبة لشركة التضامنیستعمل بمناسبة ھذا التجمع

ؤولیة ـالمسذات شركة الضمن نصوص  یذكریرة، ـوخلافا لأحكام ھذه الأخإلا أنھ 
 من الأحكام الخاصة بشركة ، وھو في ذلك یقترب3الجمعیة غیر العادیةالمحدودة، 

، ؛ بالمقارنة مع التشریع الفرنسي الذي لا یستعمل ھذا المصطلح الأخیر4المساھمة
المسؤولیة ذات شركة الوھو بذلك لا یزال یحتفظ ببعض الملامح التي كانت ترتب 

 .المحدودة ضمن شركات الأشخاص

جزائري یمنح لھیئة أن المشرع المن خلال الاطلاع على النصوص، یبدو و        
الممنوحة  نفس الأھمیةالمسؤولیة المحدودة، ذات شركة الفي جمعیة الشركاء 

شركة التوصیة  و5امنـشركة التضشخاص، أي اء في شركات الألجمعیة الشرك
 قرارات الشركاء أو بعض" جمیع"أن تؤخذ بإذ یسمح ، لـ، إن لم یكن أق6البسیـطة

بنود القانون  تم الاتفاق على ذلك بمقتضى ا، إذ7عن طریق الاستشارة الكتابیة
 رأسمال )4/1( ولم یطلب الشریك أو الشركاء الذین یمثلون ربع ، للشركةالأساسي

               ،9 لا یجوز مخالفتھ، وھو حق ثابت للشركاء8الشركة على الأقل عقد اجتماع
ن أجل  أقوى م عن طریق تحدید أغلبیة اتفاقیةوإن كان من الممكن تضییقھ

ّحد ، یحق كل شریك في المطالبة القضائیة بعقد الاجتماع فجتماع،المطالبة بالا
           اللجوء إلى جمعیة الشركاء  مع العلم أن . الاتفاقي الشرطمن فاعلیة مثل ذلك

     عملا بقاعدة (ن ت التي تخرج عن اختصاص المدیری في القراراالبتمن أجل 

1
- B. THOMAS et P. EMERIAU, Les ordonnances du 25 mars 2004 simplifient

l'administration des entreprises, Rev. option finance, 13 avril 2004, p. 31 : « le nombre
maximum d'associés passe de cinquante à cent, qui est le plafond de l'appel public à
l'épargne auquel cette forme sociale ne peut avoir recours ».

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 557 المادة -2
Art. L. 221-7 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق587 المادة -3
.ج.ت. المعدلة ق1لفقرة  ا674 المادة -4
.ج.ت. ق2 الفقرة 556 المادة -5
.ج.ت. ق2 الفقرة 4 مكرر 563 المادة -6
7-�ΓΩΎѧѧϣϟ�580�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ΔѧѧϟΎϘϣϟ�ˬΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳΑΎΗϛϟ�ΕέΎηѧѧΗγϻ�ˬϊ Αѧѧγ�ΔηѧѧΎϋ�ϊ ѧѧΟέ

.63.، ص14السالفة الذكر، رقم 
.ة مع نص الترجمة باللغة الفرنسیةبالمقارن. ج.ت. ق3 الفقرة 580 المادة -8
.بالمقارنة مع نص الترجمة باللغة الفرنسیة. ج.ت. ق4 الفقرة 580 المادة -9
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تي من الممكن تحدیدھا في القانون وال، )صھا القانونياصتخت واتدرج الھیئا
ن رقابة اضملیة المحدودة المتعددة الشركاء، بغرض المسؤوذات شركة لالأساسي ل

ھیئة جمعیة الشركاء على یكرس عملیا قاعدة سمو المدیرین، فعلیة للشركاء على 
، خاصة وأن العدد جاریةالتبقا للقاعدة المعمول بھا في قانون الشركات ـالمدیر، ط

 التي تتضمن عدد وتیرة أشد من الشركاتباجتماعھم وفق ، یسمح المحدود للشركاء
.1أو المساھمین بالنسبة لشركة المساھمةكبیرا من الشركاء، 

في المقابل، یصبح تشكیل ھیئة جمعیة الشركاء إلزامیا عندما یتعلق الأمر         
 المدیر أو المدیرون، اریر التي یعدھاالتق، إذ أن 2شركةبالنظر في النتائج السنویة لل

لى جمعیة الشركاء تعرض ع أن "یجب" ،والمتعلقة بعملیات السنة المالیة وحساباتھا
 بحیث یعد كل ،3اللاحقة لقفل السنة المالیة )6(  في أجل ستة أشھرللمصادقة علیھا
ادقة على الحسابات ما یعني أن صدور قرار المص؛ وھو 4كأن لم یكنشرط مخالف 

 إصدارعلى مبدأ حریة أو خروجا ، یعد استثناءا  في إطار جمعیة الشركاءالسنویة
أیضا الفرنسي، الذي یلزم مقارنة بالتشریع ، قرارات الشركاء خارج الاجتماع

 بمناسبة المصادقة على الحسابات السنویة المعدة من قبل ،اجتماع جمعیة الشركاء
یتفق أن ـسمح بــیھ ـین أنـي حـف ،6امـعـظام الـاعدة من النـد قوالتي تع ،5نـیریـسالم

 القرارات الأخرى التي تدخل "بقیة"تؤخذ أن الشركاء في القانون الأساسي، على 
لكتابیة أو بموافقة كامل  عن طریق الاستشارة اركاءفي اختصاص جمعیة الش

ا للتشریع غیر أنھ وخلاف. 8، موثق أو حتى عرفي7في عقد مكتوبالشركاء 
 الذین یك أو للشركاءللشر، 9تبعا لأحكام التشریع الفرنسيیجوز الجزائري، 

 الذین  الشركاء على الأقل)4/1( ربع أو ، حصص الشركة)2/1( یمتلكون نصف
یقضي بتعویض اتفاقي رط ـالة وجود شـ الحصص، في ح)4/1( یمثلون ربع

                   بحیث ا عقد الاجتماع، أن یطلبوابیة أو غیرھاـارة الكتـالاجتماع بالاستش
             شریك كما یستطیع كل . كأن لم یكنكل شرط مخالف في ھذه الحالة أیضا یعد 

1
- V. en ce sens, Y. GUYON, op. cit., n°176, p. 273.

.ج.ت. ق1 الفقرة 584 المادة -2
3-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ϥϳѧѧΑ�ΔϏΎϳλ ѧѧϟ�Ι ѧѧϳΣ�ϥѧѧϣ�ν έΎѧѧόΗ�ϙΎѧѧϧϫ�ϥ�έѧѧϬυϳ�580�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ϊ ѧѧϳϣΟ�ΫѧѧΧ�ί ѧѧϳΟΗ�ϲѧѧΗϟ

�ΓΩΎѧϣϟϭ�ˬΔѧϳΑΎΗϛϟ�ΓέΎηѧΗγϻ�ϕѧϳέρ�ϥϋ�ΕέέϘϟ584�ΓέѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν��������������ΕѧΑϟ�Ωѧϧϋ�ωΎѧϣΗΟϻ�ΩѧϘϋ�ϡί ѧϠΗ�ϲѧΗϟ
.  ج.ت. ق1 الفقرة 580من صیغة المادة " جمیع"في الحسابات السنویة؛ مما یفرض حذف عبارة 

.ج.ت. ق3 الفقرة 584 المادة -4
5

- Art. L. 223-26 al. 1 C. com. fr.
6 - Art. L. 223-26 al. 5 C. com. fr.
7 - Art. L. 223-27 al. 1 C. com. fr.
8 - J.-P. BOUÈRE et P. LE CANNU, La loi Madelin du 11/2/1994 et le droit des sociétés,

Bull. Joly soc. 1994, n°7, p. 239.
9 - Art. L. 223-27 al. 4 C. com. fr.
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أن یطالب أمام القضاء بتعیین وكیل من أجل استدعاء جمعیة الشركاء، وتحدید 
إلى أكید في التشریع الفرنسي، تشیر بالت إن ھذه الأحكام الأخیرة .1جدول أعمالھا
المسؤولیة المحدودة ذات شركة الفي الشركاء، یمثلھا اجتماع  صبحالأھمیة التي أ

 .المتعددة الشركاء

صلاحیاتھا أما فیما یخص ممارسة جمعیة الشركاء كھیئة جماعیة تداولیة ل        
موافقة واحد أو أكثر من ب) العادیة( في قراراتھا ھي تبت، فالقانونیة أو الاتفـاقیة

 في التشریع  رأسمال الشركة)2/1(الشركاء الذي یمثلون أكثر من نصف 
، وھو 3 في التشریع الفرنسيحصص الشركة )2/1(نصف أكثر من  أو ،2الجزائري

، مخالفتھا بطلان المداولةتحت طائلة التي لا یجوز ، مالیةالغلبیة الأما یعني أسبقیة 
 فإذا .5ولیس أشد مما ھو محدد قانونا، 4 أقلتأسیسیةاتفاقیة أو من حیث تبني أغلبیة 

، تؤخذ فیھ لاجتماع جدید، وجب دعوة الشركاء  الأخیرةلم تتحقق ھذه الأغلبیة
، بغض النظر  بسیطةعددیةأغلبیة ، أي "الأصوات"القرارات ھذه المرة بأغلبیة 

، أي ما لم 6عن مقدار رأس المال الممثل، ما لم یقض القانون الأساسي بخلاف ذلك
، أو حتى تبني الاعتبار الأغلبیة المالیةعین بخذ ؤأو ت مخالفة، أغلبیة تأسیسیةتحدد 

في بصورة مباشرة أو عن طریق وكالة أصوات الشركاء الذین شاركوا أغلبیة 
ن كان ھناك من الفقھاء الجزائریین، من یرى أن الحریة التأسیسیة  وإالتصویت،

لصحة تحدید النصاب ه الحالة  ویلزم في ھذ.7تمتد فقط إلى وضع أغلبیة أقوى
تأسیسي اتفاقي أو ما یفتح الباب أمام حریة الشركاء في وضع نصاب ، م8التداول

(quorum statutaire)جنب ، وی9ُ جمعیة الشركاءجتماع، یكفل ضمان مصداقیة ا            

1 - Art. L. 223-27 al. 5 C. com. fr.
. ج.ت. ق1 الفقرة 582 المادة -2

3
- Art. L. 223-29 al. 1 C. com. fr.

4 - Paris, 8 juin 1994, R.J.D.A. 11/94, p. 896.
5 - Douai, 9 février 1973, Rev. soc. 1974, p. 64, note J. H.

: رنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي بالمقا. ج.ت. ق2 الفقرة 582 المادة -6
Art. L. 223-29 al. 2 C. com. fr.

576�ΓέѧϘϔϟ�3ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν���ϲѧΗϟ كما في حالة الأغلبیة المطلوبة لتعیین المدیر أو المدیرین، تبعا للمادة -7
�ΓΩΎѧϣϟ�ϥѧϣ�ϰѧϟϭϷ�ΓέѧϘϔϟ�ϲѧϓ�ΓΩΩѧΣϣϟ�ρϭέηѧϟ�ϰѧϟ·�ΓέηΎΑϣ�ϝϳΣΗ582ϕ��Ε�Ν���ΔѧΣέϓ�ϊ ѧΟέ�ˬϟΎѧλ �ϱϭέί

.  السالف ذكرھا-محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات
8 - Y. GUYON, op. cit., n°163, p. 256 : « le quorum est la fraction du capital social qui

doit être présente ou représentée pour qu'une assemblée puisse délibérer
valablement. … en tenant compte seulement de ceux qui participe au vote ».

9-��ϑ ϟΎ˰ѧΧϳ�ϥ�ϥϭΩ�ϥϛ˰ѧϟ�ˬ˯ Ύ˰ϛέηѧϟ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϲѧϠΧΩ�ϡΎѧυϧ�ϲѧϧΑΗ�ΔΑγΎϧϣ˰ѧΑ�ΏΎλ ϧ˰ϟ�Ϋϫ�ϝΛϣ�ϥϳόϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�Ύ˰ϣϛ�
: ما ھو محدد في القـانون التجاري أو القـانون الأسـاسي للشركة 

Paris, 9 octobre 1985, D. 1986, IR, p. 72.
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أي نزاع في المستقبل، بین الشركاء بخصوص المسائل التي تم تقریرھا من قبل 
.ھ تقریر النصابالذي یمكن أن یحقق، 1عمل الھیئةتعطیل ، لكن مع خطر مجمعیتھ

2في التشریع الجزائري "إلزامیا"ھیئة جمعیة الشركاء         یصبح اجتماع 

تعدیل القانون الأساسي ب عندما یتعلق الأمر ، على السواء3 الفرنسيالتشریعو
رع الفرنسي یضع على ھذه  وإن كان المشللشركة، مھما كان موضوع التعدیل،

 إذ یجوز لمدیر  الواقع العملي،بعض الاستثناءات تقررھا مستلزماتالقاعدة، 
 وتوقیع ھذا التعدیل في ،في حالة تغییر مقر الشركة داخل نفس المقاطعةالشركة 

 ھاـق كیفیتـالشركاء اللاحقة، وف ادقة جمعیةـ تحت شرط مصاسي،ـالقانون الأس
 مطابقة بنود القانون الأساسيلازمة لالا إدخال التعدیلات وكذ، 4"غیر العادیة"

، أو بیان إیجار واسم مستأجر حصص الآمرةللنصوص التشریعیة والتنظیمیة 
ي حالة فسخ العقد  أو حذف ھذه البیانات ف،، إلى جانب اسم الشریك المعني5الشركة

ل جمعیة تحت شرط المصادقة على جمیع ھذه التعدیلات من قبأو عدم تجدیده، 
.6"العادیة"مداولاتھا حسب  الشركاء

أن  تجدر الإشارة ف كیفیة ممارسة الجمعیة غیر العادیة لصلاحیاتھا، عن        أما 
بموافقة أغلبیة الشركاء الذین یمثلون ثلاثة في التشریع الجزائري تؤخذ  ھاقرارات
          ، وھو 7 ذلكرأسمال الشركة، ما لم یقض القانون الأساسي بخلاف )4/3( أرباع

 مخالفة لما ھو مقرر تأسیسیةحریة معتبرة للشركاء في تحدید أغلبیة ما یعني ترك 
لبیة محددة لا یجوز ــصوص أغـالحالات التي تفرض فیھا الن، باستثناء قانونا

 إلى  سواء بالزیادة أو بالنقصان، كما في حالة إحالة حصص الشركةمخالفتھا
تلزم موافقة مالیة للشركاء زیادة الالتزامات ال؛ علما وأن 9رعزل المدیأو  ،8الغیر

لمشرع الفرنسي، فإن ھذا الأخیر موقف ابالمقارنة مع و. 10بالإجماع الشركاء
 التي تم تأسیسھا ،المسؤولیة المحدودةذات شركات اللصحة مداولات یفرض أصبح 

1 - P. LE CANNU, op. cit., n°4, p. 97.
.ج.ت. ق586 المادة -2

3
- Art. L. 223-30 C. com. fr.

4 - Art. L. 223-18 al. 8 C. com. fr.
.116. بخصوص عملیة إیجار حصص الشركة ذات المسؤولیة المحدودة، راجع أعلاه، الجزء الأول، ص-5

6
- Art. L. 223-18 als 9 et 10 C. com. fr.

.ج.ت. ق586 المادة -7
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 571 المادة -8
.ج.ت. ق1 الفقرة 579 المادة -9

.ج.ت. ق586 المادة -10
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ون لدى ، أن یك1صدور القانون الخاص بالمؤسسات الصغیرة والمتوسطةبعد 
 الحصص، وفي )4/1(الشركاء الحاضرین أو الممثلین، في الجلسة الأولى ربع 

 تأجیل ، فإذا لم یتحقق ھذا النصاب، فیجوز الحصص)5/1(الجلسة الثانیة خمس 
 وتؤخذ القرارات .لا یقل عن شھرین، ابتداء من تاریخھاالجلسة الثانیة لأجل لاحق 

المشرع ؛ ولا یسمح ضرین أو الممثلین حصص الشركاء الحا)3/2( بأغلبیة ثلثي
دون أن تصل إلى أغلبیة تأسیسیة أشد لكن بنصاب أو صراحة إلا ب 2الفرنسي
 أما بخصوص الشركات التي تم تأسیسھا قبل صدور القانون الخاص .الإجماع

تخضع لأحكام التعدیل الجدید، ، فھي إما أن لمتوسطةبالمؤسسات الصغیرة وا
            التي السابقة تخضع للأحكام  أو ،3فقة كافة الشركاءقرار یتضمن موامقتضى ب

بموافقة الشركاء الممثلین لثلاثة أرباع حصریا أي نصاب، وتقرر الأغلبیة لا تلزم 
.4حصص الشركة )4/3(

، فإن المشرع الفرنسي وعلى خلاف المشرع الجزائري،  أیضاوللإشارة        
 موافقة كافة یستلزم المسؤولیة المحدودة ذات تغییر جنسیة الشركة یقرر أن
 عن طریق دمج ،الأغلبیة المطلوبة لرفع رأس مال الشركةفي حین أن  ،5الشركاء

موافقة ودون تحدید أي نصاب، تتمثل في للشركة،  أرباح أو الأموال الاحتیاطیة
، استثناء على الأغلبیة 6 حصص الشركة على الأقل)2/1( الشركاء الممثلین لنصف

ؤولیة المسذات شركة لتعدیل القانون الأساسي لقانونا بمناسبة معمول بھا ال
                  برفعھا أن تغییر ھذه الأغلبیةوالجدیر بالذكر . المحدودة المتعددة الشركاء

ة التي تنص على أغلبیة  القواعد الآمرأو بتخفیضھا، یجب أن یأخذ بعین الاعتبار
مثلا كعملیة إحالة حصص الشركة إلى ، یة معینة، بمناسبة حالات قانونمحددة
، تحت طائلة  أقللا یجوز في ھذه الحالة وضع أغلبیة اتفاقیةأنھ ، بحیث 7الغیر

          .المداولاتبطلان 

1
- Loi n°2005-882 du 2 août 2005 en faveur des petites et moyennes entreprises, J.O.R.F.

du 3 août 2005, p. 12639.
2

- Art. L. 223-30 al. 3 C. com. fr.
3 - Art. L. 223-30 al. 4 C. com. fr.
4 - Com., 18 juin 1973, Rev. soc. 1974, p. 312, note J. H.
5 - Art. L. 223-30 al. 1 C. com. fr.
6 - Art. L. 223-30 al. 5 C. com. fr.
7 - Par exemple, art. L. 223-14 al. 1 C. com. fr.
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          د وذات المسؤولیـة المحدودة، مؤسسة ذات الشخص الوحیـالة الـفي ح        
تقضي نصوص التشریع  ، ولھذا1واقعیـاد لھا لا وجوالشـركاء جمعیة فـإن 

إلى الشریك تنقل جمیع سلطاتھا ، بأنھ 3 على غرار نظیره الفرنسي،2الجزائري
 ةأو أی، ، مما یعني استبعاد مسألة تنظیم الاجتماعمحلھا قانونا، الذي یحل الوحید

 لصحة ،تحدید النصاب والأغلبیة المقررةكذا  و،فیة أخرى لأخذ رأي الشركاءكی
، لكن مع احترام التدابیر 4ات الشركة الخارجة عن اختصاص المدیرینقرار

یفوض لا یجوز للشریك الوحید أن ضعیة، فالشكلیة المحددة قانونا في مثل ھذه الو
أو قرارات ، 5 في الحسابات السنویةآخر، لتولي سلطاتھ المتعلقة بالبتشخصا 

یھ الحال بالنسبة ، كما ھو علمن اختصاص جمعیة الشركاءأخرى تكون حصریا 
، ّ وتدون قراراتھ المتخذة في ھذا الشأن في سجل.لتعدیل القانون الأساسي للشركة

بحیث یمكن إبطال كل القرارات التي تتخذ خرقا لھذه التدابیر، بناء على طلب كل 
 . الذي تعینھ صحة قرارات الشركة، حتى ولو كان من الغیر6من یھمھ الأمر

في شركة المساھمةمساھمین لالعامة ل جمعیةلاصلاحیات ومداولات  /2

نظیره ، فإن المشرع الجزائري أخذا عن         أما فیما یخص شركة المساھمة
، جمعیات المساھمینتركیب صلاحیات و في تنظیم  دقـةالفرنسي، یركز بشكل أكثر

أن المشرع الجزائري وتجب الإشارة إلى . 7وضبط طریقة سیرھا كھیئة تداولیة
 "العامة"ى غرار نظیره الفرنسي، یمیز في إطار نفس الھیئة، أي الجمعیة وعل

، وھذا خلافا 8العادیةالعامة  والجمعیة العامة غیر العادیة بین الجمعیة ،للمساھمین
 ریعيـ التشیزـمثل ھذا التمیحیث لا یظھر بسبة لشركات الأشخاص، لموقفھ بالن

1
- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, Une pratique contestable de plus en droit algérien des

sociétés commerciales : la réunion des assemblées générales des entreprises unipersonnelles à
responsabilité limitée, in Pérégrinations en droit algérien des sociétés commerciales, op. cit.,
p. 91.

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 564 المادة -2
3

- Art. L. 223-1 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق4 الفقرة 584 المادة -4

Art. L. 223-31 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق المعدلة 6 الفقرة 584 المادة -5

Art. L. 223-31 al. 3 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق7 الفقرة 584 المادة -6

Art. L. 223-31 al. 4 C. com. fr.
:س الوضع في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نف. ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق674 المادة -7

Arts L. 225-96 et s. C. com. fr.
8 - C. JAUFFRET-SPINOSI, Les assemblées générales d'actionnaires dans les sociétés

anonymes, réalité ou fiction ?, in « Etudes offertes à R. RODIÈRE », éd. Dalloz, 1981,
p. 125.
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لاف على مستوى الاختصاصات، ویظھر ھذا الاخت. لــریح على الأقـبشكل ص
تركیب الجمعیة العامة   معیارالتي یعد توزیعھا من النظام العام، كما یعتمد على

 ومن ثم، كان على .الرئیسي وسببھ ، باعتباره جوھر التمییز وكیفیة سیرھاالمعنیة
المبادئ العامة التي والقواعد الآمرة، التأسیسیة أن تراعي في ھذا الشأن البنود 

 .مختلف ھیئاتھا سیر  ھیكل شركة المساھمة، وكیفیةتحكم

  ابتداء2 على غرار نظیره الفرنسي1قضي أحكام القانون التجاري الجزائريت       
 بتعدیل القانون ختص الجمعیة العامة غیر العادیة وحدھا، بأنھ توفق صیغة عامة

             بحیث ،3ن صراحة بموجب القانومنھ، إلا ما استثني جمیع بنوده في الأساسي
             التي مثل ھذا التمییز للحالاتوالواقع أن . نكأن لم یك مخالفد كل بند یع

ـریة بنظفي الفقھ الفرنسي،  عتبارھا تطبیقا لما عرفتستدعي الإجماع، یمكن ا
  بھا العدید من الفقھاء، وتبناھا القضاءادىـني ـالضروریة، التأو القواعد الأسس 
علق بالشركات التجاریة  المت1867 جویلیة 24ؤرخ في ـفي ظل القانون المي الفرنس

، ) السالفة الذكر537-66أي في إطار أحكام التشریع الفرنسي السابقة للقانون رقم (
، بمعنى التمییز 4 والأسس الثانویةبین الأسس الضروریةلتمییز اومناطھا ضرورة 

التي یحتاج تعدیلھا ، 5م علیھا عقد الشركةبین البنود المشتملة على الأسس التي یقو
 التي لا تتطلب في تعدیلھا سوى والبنود الأخرىإلى إجماع الشركاء المساھمین، 

.6ةـالأغلبی

 العادیة، الاختصاص العام للجمعیة العامة غیرأن إلى وتجدر الإشارة         
تضي تدخل  التي تق،الأحكام التي تنظم بعض الوضعیات الخاصةتكرسھ أیضا 

7الجمعیة غیر العادیة، كما ھو علیھ الحال بالنسبة لزیادة رأس مال الشركة

. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 674 المادة -1
2

- Art. L. 225-96 al. 1 C. com. fr.
3-�ΏγѧΣ�ˬϡϬѧγϷ�ϊ ϣΟΗ�ϥϋ�ΔΟΗΎϧϟ�ΕΎϳϠϣόϟ�έϳϏ�ϲϓ�ˬϥϳϣϫΎγϣϟ�ΕΎϣί Ηϟ�ΓΩΎϳί ϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϝΎΣϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 674المادة 
Art. L. 225-96 al. 1 C. com. fr.
4 - R. C., note sous Civ., 2 juin 1947, J.C.P. 1947, I, 3703 : « THALLER écrivait dans

son "Traité élémentaire de droit commercial"(3e éd., n°690) : Modifier les statuts,
c'est non rompre un contrat, mais perfectionner un organisme ».
5 - J. HÉMARD, F. TERRÉ et P. MABILAT, Sociétés commerciales, T.2, Dalloz, 1974,

n°329, pp. 288 et 289.
6-�ϱΩΎ˰ѧόϟ�έϳγϟ�ϥΎ˰ϣο ϟ�Δο ϭέϔϣϟ�ϙϠΗ�ϥϣ�ϯ ϭϗ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϝϳΩόΗϟ�ΓέέϘϣϟ�ΔϳΑϠϏϷ�ΕϧΎϛ�ϥ·ϭ�ϰΗΣ�

.لـلشركـة
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق المعدلة 1 الفقرة 691 المادة -7

Art. L. 225-129 al. 1 C. com. fr.
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لفرنسي، ، وإن كان المشرع الجزائري كالمشرع ا على سبیل المثال1أو تخفیضھ
 الجمعیة قد سمح بتفویض البعض من صلاحیاتالعملي، لواقع ومراعاة منھ ل

الات، إلى ھیئات قانونیة أخرى، كمجلس الإدارة أو العامة غیر العادیة في ھذه الح
ة              تبقى استثناءات أو تفویضات قانونی حسب الحالة، غیر أنھامجلس المدیرین

 شرطكل  وبالتالي، یعد كأن لم یكن .2یھالا یجوز بأي حال من الأحوال التوسع ف
شرط ، أي ما یسمى بيعدیل بنود القانون الأساس إمكانیة تدیستبعمھما كان شكلھ، 

clause)الدیمومة de pérennité)، الشركات  مع أن ؛3مؤقتةظرفیة أو بصفة  ولو
التجاریة، وإن كانت بحاجة إلى المرونة لنموھا، فھي تحتاج أیضا في بعض 

م، ـالأحیان إلى نوع من الثبات من أجل القیام بأعمال تستغرق أجلا معینا، ومن ث
، ولو لمدة محدودة، الاتفاقیةنود ببعض البدم المساس ح من مصلحة الشركة عـیصب

.4ما لم یتفق كافة المساھمین على خلافھ، حسب رأي البعض في الفقھ الفرنسي

 في كل القرارات ، بصلاحیة البت في المقابلعیة العامة العادیةتمتع الجمـت          
إضافة إلى سلطاتھا  ، وھو ما یكفل لھا5تي لا تمس تعدیل القانون الأساسيال
صلاحیات واسعة لا یمكن حصرھا، إلا باحترام القواعد قانونیة المحددة صراحة، ال

 لھیئات شركة المساھمة ذات مجلس الإدارة "الخاصة"القانونیة التي تحدد السلطات 
على كل شرط یقضي یكن بحیث یعد كأن لم أو ذات مجلس المدیرین حسب الحالة، 

رئیس  وأ 6تعیین رئیس مجلس الإدارةفي معیة العامة العادیة لجابحق سبیل المثال 
استدعاء المساھمین أو  8الحسابات السنویةالتقاریر و، إعداد 7مجلس المدیرین

ناك في الفقھ ھأن ، فضلا عن 10محصورةا تظل سلطات غیر أنھ. 9للاجتماع

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 712 المادة -1
Art. L. 225-204 al. 1 C. com. fr.

.وما بعدھا 38. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-2
3-�ΔѧѧϣϛΣϣ�ϑ ѧѧϗϭϣ�ΏγѧΣ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΝέΎѧΧ�ϕΎѧѧϔΗ�ϝϛѧѧη�ΫѧΧΗ�Ϋ·�ΎΣϳΣѧѧλ �ΔѧѧϣϭϣϳΩϟ�ρέѧη�Αλ ѧѧϳ�ϥѧϛϟ�

:النقض الفرنـسیة 
Com., 10 janvier 1972, J.C.P. 1972, II, 17134 note Y. Guyon ; R.T.D.com. 1972,
p. 644, note R. Houin, cités par Y. GUYON, p. 225, rejet n°15.
4 - Y. GUYON, op. cit., n°161, p. 255.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 675 المادة -5
Art. L. 225-98 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 635 المادة -6
Art. L. 225-47 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 644 المادة -7
Art. L. 225-59 al. 1 C. com. fr.

:بالمقـارنة مع نفس الوضع ضمن أحكام التشریع الفرنسي . ج.ت. ق716 المادة -8
Art. L. 232-1 C. com. fr.
9 - Com., 30 avril 1968, J.C.P. 1968, II, 15695, note N. Bernard.

. وما بعدھا9. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-10



236

اعتبار من ھذه السلطات الخاصة، بالبعض دي على إمكانیة التع من یرى 1الفرنسي
لى في أصلھا من اختصاص الجمعیة العامة العادیة، لكنھ تم تحویلھا إكانت أنھا 

نقل ، كما ھو علیھ الحال بالنسبة لھیئات أخرى، مراعاة لمستلزمات الواقع العملي
التشریع أو في مقاطعة مجاورة، طبقا لأحكام  المقاطعةنفس   فيمقر الشركة

تصاص موجب بنود القانون الأساسي من اخب ھذه السلطة یجوز جعل إذ الفرنسي،
 أو 2رةعد قانونا من صلاحیات مجلس الإداتالجمعیة العامة العادیة، حتى وإن كانت 

نوعا من  يتستدع )الاتفاقیة(مثل ھذه الإمكانیة لكن .  حسب الحالة3مجلس المراقبة
لجمعیة إجازة امطلقا یشترط أنھ لا ري، بحجة  الجزائخـاصـة في القـانونظ ـالتحف

 والمتخذ من قـبل ،ةـركة داخل نفس المدینـ مقر الشنقل ة على قرارـالعامة اللاحق
، وھو ما یجعل أحكام التشریع الجزائري، أكثر 5 أو مجلس المراقبة4مجلس الإدارة

.تشددا في احترام التوزیع القانوني لصلاحیات وسلطات ھیئات شركة المساھمة

 وفي ،بط بصلاحیات الجمعیة العامة العادیة للمساھمینفي نفس الإطار المرت        
 ھناك في الواقع العملي الفرنسي المأخوذ عن الواقع ،منظور التنظیم الاتفاقي

clause)الأمریكي، ما یسمى ببند أو شرط المدخل إلى الأرباح  de dividend access) ،
 أو الشركاء فيین على المساھممباشرة یقضي بتوزیع أرباح الشركة التابعة الذي 

، بحیث یعتبر 6الشركات التي تشكل المجموعةتدعیم حسابات كنتیجة ل ، الأمالشركة
كل شركة  ولیس على مستوى ،أن الأرباح قد تم تحقیقھا على مستوى المجموعة

طرح بعض التحفظات ی ، وتداولھذلك، فھذا الشرط رغم استعمالھورغم . تابعة
كأشخاص قانونیة قائمة بذاتھا ركات الأم عدم حصول الش ذلك أن ،صحتھحول 

، مما یخرج عن نھا بدون أي مقابلم الأرباح، یعني تنازلاعلى نصیبھا في 
ـمس أنھ ی بالإضافة إلى ،) الأمفي الشركة (اختصاص الجمعیة العامة للمساھمین

 ما یراه جانب ، حسبھم لا یستفیدون منھ جمیعاـ، كونبمبدأ المساواة بین المساھمین
 من الحصول على الأرباح كما أن منع الشركاء بھذه الصفة. 7 الفقھ الفرنسيمن

بطلان عقد الشركة ككل في ظل التشریع یمكنھ أن یجسد شرط الأسد، مما یرتب 
.8الجزائري

1
- Y. GUYON, op. cit., n°177, pp. 275 et 276.

2
- Art. L. 225-36 C. com. fr.

3 - Art. L. 225-65 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق1  الفقرة625 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق651 المادة -5
6-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ι ϧѧѧΗ�732�έέѧѧϛϣ�4�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ��Ε�Ν���ΔѧѧϣϋΩϣϟ�ΕΎΑΎγѧѧΣϟ�ϥ�ϰѧѧϠϋ(comptes consolidés) ،

. تعني تقدیم الوضعیة المالیة ونتائج مجموعة الشركات وكأنھا تشكل نفس الوحدة
7

- Y. GUYON, op. cit., n°162, p. 256.
.106.ع أعلاه، الجزء الأول ص راج-8
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إمكانیة استحواذ الجمعیة العامة للمساھمین على تظل على صعید آخر،         
بتسییر مباشرة إذا كانت متصلة ، خاصة یة التأسیسمقدار واسع من الصلاحیات

            من العملیات أو التصرفات الخاصة قائمة كما في حالة وضع الشركة، أعمال 
تخضع لإجازة مسبقة من الجمعیة العامة التي ، نشاطات الشركةأو العامة المتعلقة ب

ق على  محكومة بمبدأ عدم التضیی قبل إبرامھا من طرف المدیرین،،للمساھمین
فذین لقرارات سلطات المدیرین في تسییر وإدارة الشركة، وجعلھم مجرد من

الا معقولا من السلطة التقدیریة، الشركاء، خاصة وأن مثل ھذه السلطات تستلزم مج
في مواجھة الغیر بالسلطات الواسعة للتصرف في كل قانونا نھم یتمتعون ولأ

سي لصلاحیات الجمعیة العامة كما أن التوسیع التأسی .الظروف باسم الشركة
 بالأخص في للمساھمین في مجال التسییر، وبغض النظر عن عدم أھمیتھ العملیة

، فإنھ یمكن أن یكون عائقا شأن الشركات التي تتضمن عددا معتبرا من المساھمین
، في حین أنھ لا یمثل كابحا قانونیا لتصرفات المدیرین، لسیر الحسن للشركةأمام ا

لمدیرین في شركات سلطات ا اتجاه الغیر بالتحدیدات التأسیسیة لیحتجلا إذ 
1نیرین واقعیـمدییعتبر المساھمون  أن ي مقابل ذلك، یمكنـكن فـ، لالأموال

(dirigeants de fait) ،و ـــ وھ،2یرـسیـتـالي الإدارة وــفر ـھم المستمـلـدخـت تـبـ ثاإذ
 إذا أفلست الشركة،  الشخصيسبل وحتى للإفلاما یعرضھم للمساءلة المدنیة، 

           ، 4بغض النظر عن المساءلة الجزائیةوھذا ، 3لتشریع الجزائريطبقا لأحكام ا
.5 على سبیل المثالفي حالة إساءة استعمال أموال أو ائتمان الشركة

 الھیئات  للوقوف على أھمیةلمعیار الوحیدشكل مقدار الصلاحیات اـ        لا یُ
ھناك أیضا كیفیة سیر ھذه الھیئات التداولیة، والذي یمكن الجماعیة، ف

، حسب حاجیات المساھمین ومقتضیات الواقع دورا مھمااتفاقیـا أن یلعب تنظیمھ 
                المساھمین من الناحیة القانونیة، مداولات جمعیات صحة ترتبط . العملي

 بالنسبة للجمعیة العامة العادیة بحضور عدد من اابتداء بالنصاب المقرر قانون
 الأسھم التي لھا )4/1( ربععلى الأقل المساھمین شخصیا أو بالوكالة، یحوزون 

 الأسھم في التشریع )5/1( ، وخمس6تبعا لأحكام التشریع الجزائري حق التصویت

1
- Y. GUYON, op. cit., n°177, p. 276.

2 - J.-F. RIVES–LANGE, La notion de dirigeant de fait, D. 1975, chron., p. 41.
224ϕ��Ε�Ν���ϲϧϭϧΎѧϘϟ�έϳΩѧϣϟ�ϝѧϣΣΗ�ΩόΗ�ϡϟ�ϲΗϟ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ المادة -3 ϳέηΗϟ�ϲϓ�ΔϳϟΎΣϟ�ϡΎϛΣϷ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ

:اقعي في ھذه الحالة، سوى جزء أو كامل دیون الشركة، نتیجة الخطأ في التسییر أو الو
Art. L. 651-2 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم ضمن نصوص التشریع الفرنسي . ج.ت. ق834 المادة -4
Art. L. 246-2 C. com. fr.

ھمة، مذكرة ماجستیر في قانون الأعمال، كلیة الحقوق،  عبد القادر فنینخ، إساءة استعمال أموال شركة المسا-5
.201.، ص2003-2002جـامعة وھران، السنة الجامعیة 

. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 675 المادة -6
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جمعیة للأما بالنسبة . دون الحاجة إلى أیة نصاب في الدعوة الثانیة، 1الفرنسي
ي الدعوة  فیھا، فیلزم ف، ونظرا لأھمیة القرارات التي تبتالعامة غیر العادیة

 الأسھم على )2/1( ن، نصفالأولى أن یحوز المساھمون الحاضرون أو الممثلو
في ، و3في التشریع الفرنسي)4/1(وربع الأسھم ، 2 في التشریع الجزائريالأقل

 الأسھم في )5/1( وخمس ،شریع الجزائري الأسھم في الت)4/1( ربعالدعوة الثانیة 
، فإذا لم یكتمل ھذا النصاب، فیجوز تأجیل الاجتماع إلى جلسة التشریع الفرنسي

ثالثة، في أجل شھرین على الأقل من تاریخھ، مع المحافظة على نفس قیمة 
من صیغة النصوص، إمكانیة رفع مقدار ظھر إذن  ی. أخیراالنصاب المطلوب

، خاصة وأن المشرع لجمعیة العامة العادیة أو غیر العادیةالنصاب سواء في ا
 أو 4العادیةغیر الفرنسي ینص صراحة على ھذه الإمكانیة بالنسبة للجمعیة العامة 

كات العائلیة  في الشركات التي لا تلجأ علنا للادخار، أي ما یسمى بالشر،5ادیةـالع
تخفیض أما  .7ییر حسب وصف فقھاء الاقتصاد والتس،6المغلقةأو الشركات 

 لفحوى النصوص، فھو یجعل الجمعیات أقل افضلا عن كونھ مخالفالنصاب و
تؤسس على  كأن لم تكن، وكل المداولات التي للمساھمین، مما یبرر اعتبارهتمثیلا 

أن ھناك في  غیر .8 قانوناالأساسي تصبح باطلة بموجب القانون ،نصاب مخفض
غیر العامة لجمعیة عیة القانونیة بالنسبة لمن ینتقد ھذه الوض ،9الفقھ الفرنسي

، وقد یؤدي في أن التمسك بالنصاب قد یشل سیر شركة المساھمةالعادیة، ویرى 
 من باب أولى  وھو رأي مما یشكل مساسا بالائتمان التجاري،ّلى حلھا؛ إالنھایة

عیة ع الجزائري، الذي یفرض نصابا أشد لصحة مداولات الجم في ظل التشریتبنیھ
.لعامة غیر العادیةا

 لصحة قرارات الجمعیات العامة ،قانونافیما یتعلق بالأغلبیة المطلوبة         و
 أغلبیة  یقرر على غرار نظیره الفرنسي،للمساھمین، فإن المشرع الجزائري

1
- Art. L. 225-98 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 674 المادة -2
3

- Art. L. 225-96 al. 2 C. com. fr.
4 - Art. L. 225-96 al. 2 C. com. fr.

: مع الإشارة أن ھذه الحریة التأسیسیة أو الاتفاقیة، منصوص علیھا فقط بالنسبة للدعوة الأولى -5
Art. L. 225-98 al. 2 C. com. fr.

6-�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�ΕΎϛέѧη�ϡυϧѧΗ�ϲѧΗϟ�Γέѧϣϵ�ΩѧϋϭϘϟ�ϝѧϛ�ϰѧϟ·�ΝΎѧΗΣΗ�ϻ�ΔϘϠϐϣϟ�ΔϣϫΎγϣϟ�ΕΎϛέη�ϥ�ϝϭϘϟ�ϥϛϣϳ�
ϋέΎϐλ ѧϟ�ϥϳϠϣΎΣϟ�ϙϟΫ�ϲϓ�ΎϣΑ�ϡΎόϟ�έΎΧΩϻ�ΔϳΎϣΣϟ�ΔΟΎΣ�ϙΎϧϫ�α ϳϟ�Ϫϧ�έΎΑΗϋ�ϰϠ���ϰѧϟ·�ί ϭѧΟϳ�ϪѧϧΈϓ�ˬϡѧΛ�ϥѧϣϭ

.   حد ما تقریب تنظیمھا القانوني والتأسیسي من تنظیم الشركة ذات المسؤولیة المحدودة
7

- G. CHARREAUX, Structure de propriété, relation d'agence et performance financière,
in « Le Gouvernement des entreprises, corporate governance théories et faits »,
ECONOMICA, 1997, pp. 72 et s.
8 - Art. L. 225-121 al. 1 C. com. fr.
9 - Y. GUYON, op. cit., n°163, p. 257.
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)3/2(في حین یفرض أغلبیة ثلثي  ،1في شأن الجمعیة العامة العادیةالأصوات 

، التي تنظر في تعدیل 2سبة للجمعیة العامة غیر العادیة بالنالأصوات المعبر عنھا
خاصة  أشد، أغلبیة اتفاقیةوبالتالي لیس ھناك ما یمنع من تبني . القانون الأساسي

سیر المرتبطة بـواعد الـالفة القـ مخدونكن ـجمعیة العامة العادیة، لـالنسبة للـب
، 3تـالإدارة في أي وقزل القائمین بـعكقاعدة  ،ركة المساھمةھیئات شالعادي ل

.بصفة غیر مباشرةماد أغلبیة تأسیسیة تستبعدھا لا یجوز اعتث ـبحی

من الأغلبیة المطلوبة التأسیسیة التي تخفض مشروعیة البنود         أما فیما یخص 
                  قانونا، فھي مستبعدة في شركات المساھمة، والسبب في ذلك لا یرجع فقط 

على كون أقل مصداقیة، باعتبارھا حصلت  جمعیات المساھمین تاتلكون قرار
على لحاضرین أو الممثلین، وإنما یقوم أیضا اھمین اموافقة عدد محدود من المس

الأصوات إضافة إلى  )2/1( أي نصف(أساس حسابي، فالأغلبیة المقررة قانونا 
ة العامة تعد الأغلبیة الأدنى للموافقة على قرارات الجمعی) صوت واحد فقط

مكن خلالھا اعتماد دیة، والتي من الماخلافا لحالة الجمعیة العامة غیر الع، العادیة
 مساسا بحقوق أن تشكل یمكن ادنى من تلك المقررة قانونا، لكنھ أأغلبیة اتفاقیة

.4حسب رأي البعض في الفقھ الفرنسيومن ثم، تعد كأن لم تكن، ، الأقلیة

في شركة التوصیة بالأسھملمساھمین العامة لعیة جمالالشركاء المتضامنین و/3

الشركاء الموصین من التوصیة بالأسھم، تكون الجمعیة العامة في شركة ـ        ت
مساھمین في رأس أیضا المتضامنین، ما لم یكونوا  دون الشركاء أو المساھمین

، لمساھمةقواعد شركة النفس ) للمساھمین (الجمعیات العامةتخضع . 5مال الشركة
 .القانون الأساسيمسألة تعدیل في تنحصر والتي ، أحكام خاصةباستثناء وجود 

حكام التشریع لأطبقا الأساسي لشركة التوصیة بالأسھم، تعدیل القانون یستوجب 
 والشركاء الموصین الممثلین  الشركاء المتضامنینموافقة جمیع، 6الجزائري

لا یتطلب الذي  ،7التشریع الفرنسي مع مقارنة، باللأغلبیة ثلثي رأسمال الشركة

: الوضع في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس. ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 675 المادة -1
Art. L. 225-98 al. 3 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 674 المادة -2
Art. L. 225-96 al. 3 C. com.fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق613 المادة -3
Art. L. 225-18 al. 2 C. com. fr.
4

- Y. GUYON, op. cit., n°166, p. 261.
5 - Ph. MERLE, op. cit., n°594, p. 647.

.ج.ت. ق1 الفقرة 8 ثالثا 715 المادة -6
7

- Art. L. 226-11 al. 1 C. com. fr.
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، وھو  ذلك خلافلم یشترط القانون الأساسي ماسوى موافقة الشركاء المتضامنین، 
الأغلبیة المناسبة لتعدیل اء حریة واسعة للشركاء في اختیار النصاب وما یعني إعط

 اة وضعیة الشركاء المتضامنین، التي تتطلبالقانون الأساسي، لكن مع مراع
1یةالقانونالأحكام قضي  كما ت.لشركةالأساسي لعقد الفقتھم على كل مساس بموا

مسؤولیة ذات تحویل شركة التوصیة بالأسھم إلى شركة مساھمة أو شركة ب
موافقة أغلبیة العامة غیر العادیة للمساھمین، وقرار من الجمعیة  بموجب محدودة،
أنھا في أحسن الأحوال  وتلتزم الصمت أ  وبما أن النصوص.المتضامنینالشركاء 

، فإنھ یصبح من 2الشركاء المتضامنینومداولات  اجتماع في شأنغیر مفصلة 
تجسید ضرورة التنظیم الاتفاقي أیضا إلى مسألة  تمتدو. تأسیسیا تنظیمھا اللازم

 .لمساھمین والشركاء المتضامنینالعامة لجمعیة ل لالقرار المشترك

 وشركات التوصیة بالأسھمعامة للمساھمین في شركة أحكام الجمعیات ال        إن 
، 3 على أعمال المدیرینالرقابةب یضطلعون ھر أن ھؤلاء المساھمینظ، تالمساھمة

 فتوزیع الاختصاص بین ھیئات شركة متضامنین،شركاء ما یكونون الذین عادة 
بین الشركاء ، أي  صفة الشریكالتوصیة بالأسھم، قائم مبدئیا على أساس

في حالة  لشركةاّلى شل مین، وھو ما قد یؤدي إالموصین أو المساھامنین والمتض
من باب ضمان ، مما یستلزم 4 لتصرفات المتضامنین المسیرینمعارضة المساھمین

أو بفض تعطیل، الوضعیات ة تقضي بتفادي إدراج حلول اتفاقی الشركة، رحسن سی
      .ة وقوعھا في حالن الشركاء المتضامنین والمساھمین بیالنزاعات

لھیئات الخاصة بشركات الأسھمالتنظیم التأسیسي ل: المطلب الثاني

 التي یقسم رأسمالھا إلى  الأسھم، أي تلك الشركات التجاریةشركاتتعد         
 ،5ات ذات الأسھمشركاللى حصص، المعروفة في التشریع الفرنسي بأسھم ولیس إ

كة المساھمة، شركة التوصیة بالأسھم وشركة المساھمة والتي تشمل فضلا عن شر
المبسطة، بالمقارنة مع التشریع الجزائري الذي ینص فقط على شركتي المساھمة 

       فھي وإن كانت تشتركشركات الأموال،الأمثل لنموذج الوالتوصیة بالأسھم، 

 :بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي. ج.ت. ق10 ثالثا 715 المادة -1
Art. L. 226-14 C. com. fr.

:  مقارنة بالوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق556 بالرجوع إلى أحكام المادة -2
Arts L. 221-6 et R. 221-2 à R. 221-4 C. com. fr.

3-�ϲѧϓ�Ύѧϣϛ�ϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϙϟΫѧϛ�ϥϭϠϛηѧϳ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϥΈѧϓ�ˬΔѧϣΎόϟ�ΕΎϳόϣΟϠϟ�ϡϬϠϳϛηΗ�ϥϋ�ϼο ϓ�
.256.أنظر أسفلھ، ص. المساھمة ما یسمى بمجلس المراقبةشركة 

4
- F. BUCHER, Du bon usage de la commandite par actions, Rev. soc. 1994, p. 415.

5 - Arts L. 224-1 et s. C. com. fr.
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 لھاھیكتدخل نصوص القانون في رسم المسؤولیة المحدودة، بذات شركة المع 
بقیة الشركات التجاریة الأخرى، بوجود وعن  ھاتختلف عنفھي  ، 1سیرھاوتنظیم 
 .ةمیزتمو خاصة  قانونیةھیئات

، باعتبارھا ھیئات  وتحدید كیفیة سیرھاولعل إضافة ھذه الھیئات الجدیدة        
 من ، یقصد منھ زیادة الضمان فیما یخص التعامل مع ھذه الطائفةجماعیة تداولیة

مدخرات ركات التجاریة ذات الاعتبار المالي، فضلا عن تكثیف الحمایة اتجاه الالش
وعلى ھذا الأساس، فقد وجدت في . المالیة المعتبرة التي تحوزھا ھذه الأخیرة

وإدارة تسییر شركة المساھمة وشركة التوصیة بالأسھم، ھیئات مختصة بمھام 
نظام رة في شركة المساھمة ذات كما ھو علیھ الحال بالنسبة لمجلس الإداالشركة، 

3الفرنسیینالفقھاء  و2مجلس الإدارة، المعروف من قبل أغلب الفقھاء الجزائریین

structure) النظام الكلاسیكيب classique ou traditionnelle) ومجلس المدیرین ،              
الجدید  أیضا بالنظام  ذات نظام مجلس المدیرین، والذي یسمى شركة المساھمةفي

4الثنائيأو بالنظام 
(structure dualiste)،  خر بالرقابة على حین یختص بعضھا الآفي

أعمال المدیرین، كما ھو شأن مجلس المراقبة في شركة المساھمة ذات النظام 
یحكم ھذه  القانوني الذي النظامفي مواجھة و.  شركة التوصیة بالأسھمالثنائي أو في

لنصوص في التشریع الجزائري والفرنسي على السواء، لتركت الھیئات القانونیة، 
تدخل الشركاء أو المساھمین بمقتضى بنود القانون الأساسي لمن الحریة ھامشا 
 تم تطبیقھ فیما ، ونفس المنھج)أولا(تنظیم مجلس الإدارة  من أجل تكییف أو أصلیا

).ثــالثـا(ومجلس المراقبة ) ثـانیـا(مجلس المدیرین یخص تنظیم 

  الكلاسیكيمجلس الإدارة في شركة المساھمة ذات النظامنظیم ـت: أولا

���������ϥ·ϟ�ϡϳυϧΗϟ�ϲγϳγ΄ΗϟϹ�α ϠΟϣΓΩΩѧόΗϣϭ�ΔѧϔϠΗΧϣ�ΏϧϭΟ�α ϣϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�ˬΓέΩ�
Ύѧѧѧѧϣϭϣϋ�ΔϣϫΎγѧѧѧѧϣϟ�Δϛέѧѧѧѧη�έϳγѧѧѧѧΑ�ΔѧѧѧѧρΑΗέϣϭ�ϪѧѧѧѧΑ�ΔѧѧѧѧϘϠόΗϣωέѧѧѧѧϳ�ϥ�ΏѧѧѧѧΟϳ�Ϫѧѧѧѧϧϛϟ�ˬ������������������

1-έΎѧΑΗϋΎΑ�ˬΔργѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�ΎϳΑγϧ�Ωόϳ�ϲϧϭϧΎϘϟ�ϝΧΩΗϟ�Ϋϫ�ϥ�ϰϟ·�ΓέΎηϹ�ϊ ϣ��ϲѧϓ�Εόѧο ϭ�ΎѧϬϧ�
�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϣΟϟ�ΏΎγѧΣ�ϰѧϠϋ�ΔѧϳϗΎϔΗϻ�ϭ�Δϳγѧϳγ΄Ηϟ�Δѧϧϭέϣϟ�ί ѧϳϔΣΗ�ν έϐΑ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϝυ

:المساھمة الكلاسیكیة 
J. HONORAT, La société par actions simplifiée ou la résurgence de l'élément contractuel

en droit français des sociétés, 1ère partie, P.A. 1996, n°99, p. 4.

2
- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, op. cit., p. 6.

3 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°666-1, p. 418 et

Ph. MERLE, op. cit., n°371, p. 389.
:فقھاء الفرنسیین نظاما أحادیا  بالمقارنة مع النظام الكلاسیكي الذي یعده ال-4

Ph. MERLE, op. cit., n°438, p. 477.
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˯ϭγ�ϲϧϭϧΎϘϟ�ϪϣϳυϧΗ�ϝϭΣϷ�ϝϛ�ϲϓ�ϔϳϛ�Ι ϳΣ�ϥϣ�ΔѧϳϋΎϣΟϟ�ΔѧϳϬϟ�ϩΫѧϫ�ΏѧϳϛέΗ�Δѧϳ
    .طریقة سیرھا وأالتداولیة 

تركیب مجلس الإدارة كیفیة  /1

�αˬ�1لقانون الأساسي في التشریع الجزائري        یُسمح ل ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ�ΩΩϋ�ΩϳΩΣΗΑ
ΓέΩϹ�ϥϳѧѧΑ�ΔѧѧΛϼΛ�)3(ϝѧѧϗϷ�ϰѧѧϠϋ�˯Ύο ѧѧϋ�έηѧѧϋ�ΎѧѧϧΛϭ��)12(ϭο ѧѧϋ��˭έѧѧΛϛϷ�ϰѧѧϠϋ�

ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ϊ ϣ��ϱΫѧϟ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ϙέѧΗϳ�ϰλ ѧϗϷ�ΩѧΣϟ�ϊ ѧο ϭ�ΔѧϳέΣ�ّ
�ΩΩόϟΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ϋ2��ѧϓ�ˬϝѧΑΎϘϣϟ�ϲѧϓ�ϥѧϛϟϲγѧϧέϔϟ�ωέηѧϣϟ�ϥΈ�ϥ�ν έѧϔϳ�ˬ

ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ΝέΩ˵ϳΔϛέηѧϠϟ��ϥγѧϟ�Ϸϰλ ѧϗϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�Ϡ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϘѧϟ�ι Χη
3ϭ�ˬ�ϲϓϪΑΎϳϏΩΩϋ�ϥΈϓ�ˬϟ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ��ϥϳΫϳίطبیعيال ϭΎѧΟΗϧѧγ�ϡϬ�ϥϳόΑγѧϟ�)70(

έѧѧΛϛ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ�ί ϭѧѧΟϳ�ϻ�ˬΔϧѧѧγ�Ι ѧѧϠΛ�ϥѧѧϣ�)3/1(�ϥϳѧѧγέΎϣϣϟ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�
ϡѧϛΣϟ�ΫѧϬϟ�ϑ ϟΎѧΧϣ�ϥϳѧϳόΗ�ϝѧϛ�ϼρΎѧΑ�Ωѧόϳ�Ι ϳΣΑ�ˬϡϬϣΎϬϣϟ4��ϭ�ϥγѧϟ�ϱΩѧόΗ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓّ

ϧΎϘϟ�ϰλ ϗϷϲϗΎϔΗϻ�ϭ�ϲϧϭ�ˬϥϭϧΎѧϘϟ�ΓϭѧϘΑ�ϼϳϘΗγѧϣ�Ύϧѧγ�έѧΑϛϷ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϘϟ�Ωόϳ�ˬ
ϡѧѧϟ�ΎѧϣѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ι ϧѧѧϳ��ϯ έѧΧ�Δѧѧϳϔϳϛ�ϰѧѧϠϋ�ΔΣέѧѧλ �ϲ�ϲѧѧϓ�ϕѧѧΑρΗϟ�ϩΫѧѧϫΔѧѧϟΎΣ5 ؛

ϻ�ϱΫѧѧϟ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϑ ѧѧϗϭϣϟ�ΎѧѧϓϼΧ�ϰѧѧϘΑϳ�ˬϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ�ˬϥΎѧѧϳΑϟ�Ϋѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�ϡί ѧѧϠϳ�
ѧϣ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ΓΩέΈѧΑ�ΎρΑΗέϣ�ϪΟέΩ·ΎѧϬΑΗέϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϲѧΗϟ�έΎѧΛϵ�ϝѧϛ�ϊ�έϳѧγ�ϰѧϠϋ�

 .مجلس الإدارة

ΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ΏΧΗϧ˰ѧѧ˵ϳ���������ϑ έѧѧρ�ϥѧѧϣ�ˬΔѧѧϳΩΎόϟ�ΕϻΎѧѧΣϟ�ϲѧѧϓ�Γέ�ΔѧѧϳόϣΟϟ
assemblée) العامة التأسیسیة générale constitutive)�ΩΩѧΣΗϭ�ˬΔϳΩΎόϟ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ϭ�
�ϡϬΗϳϭο ϋ�ΓΩϣϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ6�ΏѧΟϭϣΑ��ί ϭΎѧΟΗΗ�ϥ�ϥϭΩ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ

Εϭϧγ��Ι)6(ست  ϼѧΛϭ�ˬ�)3(�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓέѧηΎΑϣ�ϡϬϧѧϳϳόΗ�ϡѧΗ�ϥ·�Εϭϧѧγ�Ϸ�ϲѧγΎγ
�ˬΔϛέηѧϠϟϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϡΎѧϛΣϷ�ΎѧόΑΗ7��ϝΎλ ѧϔϧϻ�ϭ�ΞϣΩѧϟ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�Ύѧѧϣ�α ϳѧѧϠϓ�ˬ

ϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ϙΎϧϫϭλ ѧΧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�ϳέѧλ �ϡѧϛΣ��ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϲѧϧόϳ�Ύѧϣϣ�ˬι
�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ι ϧϟ�ˬΔѧϳΩΎόϟ�έѧϳϏ�ΔѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϑ έѧρ�ϥѧϣ�ϡϬϧѧϳϳόΗ�ϰѧϠϋ
�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧѧϳϬϟ�ΎѧѧϫέΎΑΗϋΎΑΗϟ�ΔѧѧϠϫ̈́ ϣϟϝΎλ ѧѧϔϧϻ�ϭ�ΞϣΩѧѧϟ�έѧѧϳέϘˬ�ϡΎѧѧϛΣ�ϰѧѧϟ·�έυϧϟΎѧѧΑ�

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 610 المادة -1
2

- Art. L. 225-17 al. 1 C. com. fr. : « la société anonyme est administrée par un
conseil d'administration composé de trois membres au moins. Les statuts fixent le
nombre maximum des membres du conseil, qui ne peut dépasser ».
3 - Art. L. 225-19 al. 1 C. com. fr.
4 - Art. L. 225-19 als 2 et 3 C. com. fr.
5

- Art. L. 225-19 al. 4 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق611 المادة -6

7
- Art. L. 225-18 al. 1 C. com. fr.
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�ΔϳΣϼѧѧλ �ι ϭλ ѧѧΧΑ�ˬϲΎѧѧϧΛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϩΫѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ϥϳѧѧϳόΗ
2�ϥϳѧϳόΗ�ί، وبالمقارنة مع نصوص التشریع الفرنسي1الحالات الاستثنائیة ѧϳΟΗ�ϲѧΗϟ�ˬ

ϧϻ�ϭ�ΞϣΩѧϟ�ΔѧϟΎΣ�ϲϓ�ˬΔϳΩΎόϟ�έϳϏ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ϥΩϟ�ϥϣ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟϝΎλ ѧϔ��
Ηϭ�ˬΓέΩϹΎѧѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧѧϘϟ�ΏΎѧѧѧΧΗϧ�ΓΩΎѧѧѧϋΈΑ�ΔѧѧѧϳΩΎόϟ�ΔѧѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧѧϳόϣΟϟ�ι ΗѧѧѧΧΗ�Ύѧѧѧϣϛ�����������ϰϟϭѧѧѧΗ

ѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�˯ϭѧѧγ�Εѧѧϗϭ�ϱ�ϲѧѧϓ�ϡϬϟί ѧѧϋѧѧΟϟ�ϊ ϳέη˰ϱέί3ѧѧΗϟ�ϭ�ϔϟ�ϊ ϳέη˰ѧѧϧέϲγ4ϭ�ˬ�ΩѧѧόΗ
�Ιˬ�5ام العامـاعدة من النظـھذه الق ϳΣΑΎϬΗϔϟΎΧϣ�ϰϠϋ�ϕΎϔΗϻ�ί ϭΟϳ�ϻ�ΏѧΟϭϣΑ�˯ϭѧγ�

�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑ�ϭ�ϰѧѧϠϋ�ϕΎѧѧϔΗϻ�ΔΣѧѧλ �ϊ ѧѧϣ�ϥѧѧϛϟ�ˬϪѧѧΟέΎΧ�ϡΎѧѧϘϟ�ν ϳϭѧѧόΗ
ϝϭί ѧόϣϟ�ΓέΩϹΎΑϪѧϣΎϬϣ�ϥѧϣ�ϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛ�ˬ�Δϳόѧο ϭ�α ѧϠΟϣ�α ϳѧέ

. مجلس الإدارةنظام  في الإدارة

��������ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϠϟ�ΕϧΎϛ�Ϋ·�Ϫϧ�έϳϏϳϠόϟ�Ωϳϟ�˰ϣ�˯Ύο ѧϋ�ϝί ϋϭ�ϥϳϳόΗ�ϲϓ�Ύ�α ѧϠΟ
�ΕΎϳΣϼѧѧλ �έλ ѧѧΣ�ϥΈѧѧϓ�ˬΓέΩϹ�ϩΫѧѧϫΔѧѧϳϋΎϣΟϟ�ΔѧѧϳϬϟ�έϳγѧѧϟ�ϡΎѧѧϣ�ΎѧѧϘΎϋ�Αλ ѧѧϳ�Ωѧѧϗ�

ΔϛέηѧѧѧϠϟ�ϥγѧѧѧΣϟˬѧѧѧΗ�ΓέѧѧѧϳΧϷ�ϩΫѧѧѧϫ�ΕѧѧѧϧΎϛ�Ϋ·�Δѧѧѧλ ΎΧ��ϥѧѧѧϣ�έѧѧѧϳΑϛ�ΩΩѧѧѧϋ�ϰѧѧѧϠϋ�ϝϣΗη
�Δϧγѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�ΎѧѧϬΗΎϋΎϣΗΟ�α Ύѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ΔѧѧϳϟΎϣϟ��ϥΈѧѧϓ�ˬϡѧѧΛ�ϥѧѧϣϭ�ˬ

ϣˬϲϠϣόϟ�ϊ ϗϭϟ�ΕΎϳο ΗϘΑ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ϡΎϳϗ�ΔϳϧΎϛϣ·�Εο έϓ��ϪγѧϔϧΑ�ϪΎο ѧϋ�ϥϳѧϳόΗ
(cooptation)ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣϟ�ί ϭΟϳ�Ϋ·��έϭϐѧη�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ΔѧΗϗ̈́ϣ�ΕΎѧϧϳϳόΗ�ϰѧϟ·�ϊ γѧϳ�ϥ�

ΎΑ�ϡΎϘϟ�Ώλ ϧϣ�ϝϼѧΧ�ˬΔϟΎϘΗѧγϻ�ϭ�ΓΎѧϓϭϟ�ΏΑγѧΑ�ΓέΩϹ�ϥϳΗγѧϠΟ�ϥϳѧΑ�ΓΩѧΗϣϣϟ�ΓέѧΗϔϟ
.6عامتین للجمعیة العامة العادیة

���������ΕΎϧϳϳόΗϟ�ϩΫϫ�Αλ ΗΫ·�ˬΔϳϣί ϟ·ΩѧΣϟ�ϥѧϣ�ϝѧϗ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϥϳϣΎѧϘϟ�ΩΩϋ�Αλ �ّ
�ϰϧΩϷ�ϲϗΎϔΗϻϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϰѧϧΩϷ�ΩΣϟ�ϥϣ�ϝϗ�ϥϭϛϳ�ϥ�ϥϭΩّ7˭�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϥ�ϡѧϠόϟ�ϊ ѧϣ�

ΔѧѧΛϼΛ�ϝѧѧΟ�ϡέѧѧΗΣ�ˬΔѧѧϟΎΣϟ�ϩΫѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ρέΗηѧѧϳ�ϲγѧѧϧέϔϟ�)3(�έϭϐѧѧη�ΦϳέΎѧѧΗ�ϥѧѧϣ�έϬѧѧη�
8���ϥѧϣ�ϭѧϫ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ�ϥϳϳόΗ�ϥ�ΎϣΑϭ�ϥϛϟ للقیام بھذه التعیینات المؤقتةالمنصب

عرض تلك التعیینات  العادیة، فإنھ یتعین أن تمعیة العامةالصلاحیات الاستئثاریة للج
ν έѧѧϐΑ�ΔѧѧΗϗ̈́ϣϟΔϗΩΎλ ѧѧϣϟ�ΎѧѧϬϳϠϋ�ѧѧόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�˰ΔѧѧϘΣϼϟ�ΔѧѧϳΩΎόϟ�ΔϣΎ�ΦϳέΎѧѧΗϟ�

ϥϳѧѧѧϳόΗϟ���ϥΎϣѧѧѧο �ϝѧѧѧΟ�ϥѧѧѧϣϭѧѧѧόΗϟ˰ѧѧѧΟΗϟ�ΕϼϣΎ˰Έѧѧѧϓ�ˬΔϳέΎ�ˬΔϗΩΎλ ѧѧѧϣϟ�ϡΩ˰ѧѧѧϋ�έέѧѧѧϗ�ϥ����������������

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 662 المادة -1
2

- Art. L. 225-18 al. 1 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق613 المادة -3

4
- Art. L. 225-18 al. 2 C. com. fr.

.63. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-5
:نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 617 المادة -6

Art. L. 225-24 al. 1 C. com. fr.
. ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 617 المادة -7

8
- Art. L. 225-24 al. 3 C. com. fr.
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�α ϣϳ�ϻ�ϡΎϗ�ϲΗϟ�ϝΎϣϋϷϭ�ΕϻϭΩϣϟ�ΔΣλ Α�ΎѧϬΑΓέΩϹ�α ѧϠΟϣϟϭ�ϥѧϣ�ϝϛηѧϣϟ��ϙѧ
.1القائمین بالإدارة المؤقتین

ΩϹΎΑ�ϡΎϘϠϟ�ϥϛϣϳ��������Γέˬϲϛϳγϼϛϟ�ϡΎυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ���έέѧϏ�ϰѧϠϋ
ѧѧѧη�ϲѧѧѧϓ�έϳγѧѧѧϣϟΔρϳγѧѧѧΑϟ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧѧηϭ�ϥϣΎο ѧѧѧΗϟ�Δϛέˬϭ��Ϋѧѧѧϛ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧѧη

�αˬ3المسؤولیة المحدودةذات شركة الوخلافا للمدیر في ، 2بالأسھم ѧϠΟϣ�˯Ύο ϋϷ�ϭ�
�ϥѧϛϟ�ˬΎѧϳέΎΑΗϋ�Ύλˬ�4المدیرین في شركة المساھمة ذات النظام الثنائي ѧΧη�ϥϭѧϛϳ�ϥ

Αϭ�ϥ�Ύϣ�έϳΧϷ�Ϋϫ�ΩόϳϧΈϓ�ˬΩέΟϣ�ΎϧΎϛϪϳ˵�˰ϡί Ϡ�Α�ΎϧϭϧΎϗ�ϥϳϳόΗϛ�ϲѧόϳΑρ�ι Χη�ϝѧΛϣϣ
ϡѧΩ�ΩѧѧόϘϣΑ�ϪѧϠΣϣ�ϝѧѧΣϳϩ��ϲѧϓΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ5��ϓϡΩѧѧϟ�ϝѧΛϣϣϟΎˬ�ϥΎѧϛ�ϥ·ϭ��Ύѧѧϣϳϓ�ϊ ο ѧѧΧϳ

�ϊˬ�6موكلھلإرادة  ویتھ وعزلھ من مجلس الإدارة،یتعلق بمدة عض ѧϧϣϳ�Ύϣ�ϙΎϧϫ�α ϳϠϓ
�Ϫϋϭο Χ�ϥϣϝΎΟϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ��ϰϠϋ�ΔϘΑρϣϟ�ϡΎϛΣϸϟΓέΩϹΎѧΑ�ϥϳϣΎϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϰο ѧΗϘϣΑ�ˬ

ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�α ѧϠΟϣ�ϲѧϓ�ϪѧϟΎϣϋ�ϥѧϋ�Ύѧϳί Οϭ�ΎϳϧΩѧϣ�ϻϭ̈́ γѧϣ�Ωѧόϳ�Ϫѧϧϭ�Δѧλ ΎΧ�ˬ
ι ΎѧѧΧϟ�ϪϣѧѧγΎΑ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ΎѧѧϣΎϗ�ϥΎѧѧϛ�ϭѧѧϟ�Ύѧѧϣϛ�ˬΓέΩϹ�ϭ�ѧѧΟϳ�ί ϭϟ�ϪϋΎο ѧѧΧ·�Ύο ѧѧϳΩϭѧѧϧΑ�

ϔΗϗ˰Ύ˰Δϳϲѧϧόϣϟ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ϭο ϋ�ϝϳϛϭ�ΓΩέ·�έΎΑΗϋϻ�ϥϳόΑ�ΎϬϳϓ�ΫΧ̈́ ϳ�ˬΔο Σϣ��ˬ
ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϡΎѧѧϗ�ΩѧѧόϘϣ�ΎѧѧϬϳϓ�ϝϐηѧѧϳ�ϲѧѧΗϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϭΔϳλ ѧѧΧηϟ�ΕέΎѧѧΑΗϋϼϟ�ΓΎѧѧϋέϣ�ˬ�ˬ������������

. مجلس الإدارةالتي یمكن أن تتدخل في تشكیل 

��������ϣγѧѧϳ�ϻ�ϝѧѧΑΎϘϣϟ�ϲѧѧϓΎѧѧϘϠϟ�ϡ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ѧѧϟ�ι Χηϟ�α ѧѧϔϧ�ϲѧѧϓ�ϲѧѧϣΗϧϳ�ϥ�ˬϲѧѧόϳΑρ
ΔγѧѧѧϣΧ�ϥѧѧѧϣ�έѧѧѧΛϛ�ϰѧѧѧϟ·�Εѧѧѧϗϭϟ�)5(ѧѧѧΟϣ�Ύα ϟ�ΎѧѧѧϫέϘϣ�ΩѧѧѧΟϭϳ�ΔϣϫΎγѧѧѧϣ�ΕΎϛέѧѧѧη�ΓέΩ·�

ѧѧѧΑέί ΟϟΎ7ϓ�ˬϡѧѧѧΛ�ϥѧѧѧѧϣϭ�ˬ�ΓέΩϹΎѧѧѧΑ�ϡΎѧѧѧѧϘϟ�α ѧѧѧϣϳ�ϻ�ϲϧϭϧΎѧѧѧѧϘϟ�ϊ ѧѧѧϧϣϟ�ΫѧѧѧѧϬѧѧѧѧϟ�ι Χη
8�ϊعتباريالا ϳρΗγϳ�ϱΫϟ�ˬ�ˬϥϳϣΩϟ�ϪϳϠΛϣϣ�ΔργϭΑ�έϭο ΣΕΎϋΎϣΗΟ��α ϟΎѧΟϣ�ΓΩϋ

.9في نفس الوقت، تعقد ت شركاإدارة

. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 618 المادة -1
2-ΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔρϳγѧΑϟ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϡΎѧϛΣϷ�ϥ ήѧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�ϊ ο ѧΧΗ�ΎѧϬϧ�α Ύγ�ϰϠϋ��Γ715�ΓέѧϘϔϟ�ΎѧΛϟΎΛ�3
. ج.ت.ق
.ج.ت. ق1 الفقرة 576 المادة -3
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 644 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 612 المادة -5

6
- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°500, p. 243 : « il est

désigné par la personne morale au plus tard lors de son entrée en fonction comme
administrateur ; il occupe un siège éjectable car la personne morale peut le
remplacer à tout moment en cours de mandat ».

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 612 المادة -7
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 612 المادة -8
.ي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر فرحة زراو-9
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��������ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ϥѧѧϋ�Ύѧѧϣ�α ѧѧϔϧ�έέѧѧϘΗ�ϲѧѧϬϓ�ˬ�ΓΩѧѧϋΎϗϟ�ΩѧѧϳΩΣΗ�ΩѧѧϋΎϘϣ
έΛϛϷ�ϰϠϋ��ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϘϠϟ�ѧϟ�ι)5(الخمسة  ΧηϟϲѧόϳΑρϲѧϓ�ˬ�ΕΎϛέѧη��ΎѧϫέϘϣ�ϊ ѧϘϳ

ϲγѧѧϧέϔϟ�ϡϳѧѧϠϗϹ�ϰѧѧϠϋ1ϭ�ˬ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϡΎѧѧϘϠϟ�ϡΩѧѧϟ�ϝѧѧΛϣϣϟ�Ύο ѧѧϳ�ΓΩѧѧϋΎϘϟ�ϩΫѧѧϬϟ�ϊ ο ѧѧΧϳ
ѧϟ�ι ΧηϻѧΑΗϋϱέΎ2�ϥ�ϊ ѧϣ�ˬΎѧϧϭϧΎϗ�ΎѧϬΑ�ϡί ѧϠϣ�έѧϳϏ�έѧϳΧϷ�Ϋѧϫ��ѧϣ˰ѧѧϧΛΗγϻ�Ύ˰�Ε˯Ύ

ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΓΩѧϋΎϘϟ�ϩΫѧϫ�ϰϠϋ�ΓΩέϭϟ3�ˬ�ΕΎѧϋϭϣΟϣ�α ѧϣΗ�ϲѧϬϓѧϟ�ΕΎϛέη
(groupes de sociétés)�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬѧѧϳ�ϻ�ΏΎγѧѧΣ�ϲѧѧϓ�ϝΧΩΩѧѧϋΎϘϣϟ�ΩΩѧѧόϟ�ϰλ ѧѧϗϷ�ΩѧѧΣϟّ
ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϡΎѧѧϘϟ�Δϳϭο ѧѧϋ�ΓέΩ·�α ϟΎѧѧΟϣ�ϲѧѧϓ��ΔѧѧΑϗέϣ�α ϟΎѧѧΟϣ�ϭѧѧϟ�ΕΎϛέηΔѧѧΑϗέϣϟ4، 

5�ΩѧϋΎϘϣ�ϥ�ϰѧϟ·�ΔϓΎοمجموعةالحسابات المدعمة للالتي تشملھا  ϹΎΑ�˭ϟ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϘ
�ϲѧѧϓѧѧϟΓέόγѧѧϣϟ�έѧѧϳϏ�ΔѧѧόΑΎΗϟ�ΕΎϛέη�(filiales non-cotées)�ΕΎΑΎγѧѧΣϟ�ΎϬϠϣηѧѧΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬ

.6المدعمة للمجموعة، تحسب كمقعد واحد، بشرط ألا یتجاوز عددھا خمسة مقاعد

��������ηϺϟϭ�ϥΈϓ�ˬΓέΎϲγϧέϔϟ�ωέηϣϟϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηΗϠϟ�ΎϓϼΧϭ��ˬ�ΔΣέѧλ �ι ϧѧϳ
ϻ�ϲѧϧόϣϟ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϘϟ�ϰϠϋ�ν έϔΗ�ˬΓΩϋΎϘϟ�ϩΫϫ�ΔϔϟΎΧϣ�ϥ�Ώѧλ Ύϧϣϟ�ϥѧϣ�ΔϟΎϘΗѧγ

ˬ��έϬѧη�ϪѧϧϳϳόΗ�ΦϳέΎѧΗ�ϥѧϣ)3(ّ الحد الأقصى القانوني، في ظرف ثلاثة التي تزید عن
�ϭ�ΦϳέΎѧѧΗ�ϥѧѧϣϧΎϘϟ�ΔѧѧϟΎΣϟ�˯ϭηѧѧϧΔѧѧϔϟΎΧϣϟ�Δѧѧϳϧϭ��ΈѧѧϓϝѧѧΟϷ�ϰο ѧѧϘϧ�Ϋ�ϳΣλ ѧѧΗ�ϥϭΩ�

ϼϳϘΗγѧѧϣ�έϣϷΎѧѧΑ�ϲѧѧϧόϣϟ�Ωѧѧόϳ�ˬΔϳόѧѧο ϭϟϪѧѧϳϠϋϭ�ˬϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΓϭѧѧϘΑ��ϲѧѧΗϟ�έϭѧѧΟϷ�ΓΩΎѧѧϋ·�
�ϲѧΗϟ�ΕϻϭΩϣϟ�ΔΣλ �ϲϓ�ϙϟΫ�έΛ̈́ϳ�ϥ�ϥϭΩ�ϥϛϟ�ˬΔϳϧϭϧΎϘϟ�έϳϏ�ϪΗϔϳυϭ�ϥϣ�ΎϬϠλ Σ

.7شارك فیھا القائم بالإدارة المعني

���������ˬϲγϧέϔϟ�ωέηϣϟ�ϥ�Ύϣϛϡϣόϳ�ΔΣέλ ��ΓΩѧϋΎϗ�ϰλ ѧϗ�ΩѧΣϛ�ΔγѧϣΧϟ�ΩѧϋΎϘϣϟّ
ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�Δϳϭο ϋ�ϝϣηΗϟ�ˬϲόϳΑρϟ�ι ΧηϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ˬ�α ѧϠΟϣ�ˬΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ
ΕΎϛέη�ϲϓ�ΩϳΣϭϟ�ϡΎόϟ�έϳΩϣϟ�ϭ�ϡΎόϟ�έϳΩϣϟ�ˬϥϳέϳΩϣϟ�ΎѧϫέϘϣ�ϊ ѧϘϳ�ϲΗϟ�ΔϣϫΎγϣϟ�

ϲγѧѧϧέϔϟ�ϡϳѧѧϠϗϹ�ϰѧѧϠϋ8ϭ�ˬ�ΎѧѧϬϳϠϋ�ϊ ο ѧѧϳΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�Ε˯ΎϧΛΗѧѧγϻ�ΕΎϛέηѧѧϟΎΑ�ΔѧѧρΑΗέϣϟ�
9���Δϛέηѧϟϭ�ϡϷ�Δϛέηѧϟ�ϥϳΑ�ΔϣΎϘϟ�ΕΎϗϼόϟ�ΔόϳΑρ�ΎϬϳϠϣΗ�Ε˯ΎϧΛΗγ�ϲϫϭالمراقبة

�ΔΑѧѧγΎϧϣΑ�ˬϡϷ�Δϛέηѧѧϟ�ϟΎλ ѧѧϣ�ϝѧѧϳΛϣΗ�ϲο ѧѧΗϘΗ�ϲѧѧΗϟϭ�ˬΎѧѧϬΗΑΎϗέ�ΕѧѧΣΗ�ΝέΩѧѧϧΗ�ϲѧѧΗϟ
ΔѧѧΑϗέϣϟ�ΕΎϛέηѧϟ�έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ�ΫѧѧΧΗΗ�ϲѧѧΗϟ�ΕέέѧϘϟ���ωϭέηѧѧϣϟ�ϥѧѧϣ�Αλ ѧѧϳ�ˬϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ

1
- Art. L. 225-21 al. 1 C. com. fr.

2 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°501, p. 244.
3 - Art. L. 225-21 al. 2 C. com. fr.
4 - G. FLORES et J. MESTRE, La réglementation de l'autocontrôle (commentaire de la loi

n°85-705 du 12 juillet 1985), Rev. soc. 1985, p. 28.
5 - Art. L. 233-16 C. com. fr.
6 - Art. L. 225-21 al. 3 C. com. fr.
7

- Art. L. 225-21 al. 4 C. com. fr.
8 - Art. L. 225-94-1 al. 1 C. com. fr.
9 - Art. L. 225-94-1 al. 2 C. com. fr.
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Α�ΎϬγϳέϛΗΔѧϳϗΎϔΗ�ΩϭѧϧΑ�ΏΟϭϣѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϝѧυ�ϲѧϓ��ϱΫѧϟ�ˬϱέϣѧο �ΎϫΫѧΧ́ϳ�ϡѧϟ�ϥ
έΎΑΗϋϻ�ϥϳόΑ�ΔϳϟΎΣϟ�ϡΎϛΣϷ��ϭ�ϊ ѧϧϣϳ�Ύѧϣ�ϙΎѧϧϫ�α ϳϟ�Ύο ѧϳ�ϥѧϣ�ΩΩѧόϟ�ϲγѧϳγ΄Η�ΩѧϳΩΣΗ
ѧѧΑ�ϡΎѧѧϘϠϟ�ί ϭѧѧΟϳ�ϲѧѧΗϟ�Ώѧѧλ Ύϧϣϟ�ϰѧѧΗΣ�ϭ�ΎѧѧϳόϳΑρ�Ύλ ѧѧΧη�ϲѧѧϧόϣϟ�ϥΎѧѧϛ�˯ϭѧѧγ�ΓέΩϹΎ

�ΔѧΑϗέϣ�α ѧϠΟϣ�ϰѧΗΣ�ϭ�ΓέΩ·�α ѧϠΟϣ�ϲϓ�ϭο όϛ�ϯ έΧ�ΕΎϛέη�ϲϓ�ΎϬϠϐη�ˬΎϳέΎΑΗϋ
ϟΫѧϛϭ�ˬϥϳέϳΩϣ�α ϠΟϣ�ϭϡΎѧϋ�έϳΩѧϣϛ�ϙ�ˬ�ϡί ѧΗϠϳ�ϱΫѧϟ�ϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�Δѧλ ΎΧ

�ˬι ϭλ ѧѧΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�Εϣλ ѧѧϟ�ˬΔѧѧϳϠΧΩ�ΕΎѧѧϣϳυϧΗ�ΩѧѧόΗ�ΎѧѧϫέΎΑΗϋΎΑ�ϲѧѧϬϓ�ΔѧѧΗΑϟ�ϲѧѧϧόΗ�ϻ
ϟ�ΕϼϣΎόΗϟϝΑΎϘϣϟ�ϲϓ�ΎϬϧϛϟ�ˬΔϛέηϠϟ�ΔϳΟέΎΧѧϣ�α ѧϣΗ��ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟϭ�Δϛέηѧϟ�ΔΣϠλ

ΎѧѧϬϧϷΩόΗѧѧγ�ϝѧѧϔϛΗ�ϲѧѧϧόϣϟ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϡΎѧѧϘϟ�ΩΔϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ϪѧѧϣΎϬϣϟ�ѧѧΗ�Ύѧѧϣϛ�ˬΏѧѧϧΟΗ�ϥϣο�
�ΕΎϛέηѧѧϠϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�Δѧѧλ ΎΧ�ˬΔϳόѧѧο ϭϟ�ϩΫѧѧϫ�ϩί έѧѧϔΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ�ϲѧѧΗϟ�ˬϟΎλ ѧѧϣϟ�ωί ΎѧѧϧΗ

             .التجاریة التي تعمل في نشاطات تجاریة متشابھة

ˬ�1�ϰѧϠϋ�ΏΟϳ�Ϫϧ́Αتقضي أحكام القانون التجاري الجزائريمن ناحیة أخرى،         
�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�ωϭѧѧϣΟϣ���ϥϥϭѧѧϛϳ��ϝѧѧΛϣϳ�ϡϬѧѧγϷ�ϥѧѧϣ�ΩΩѧѧόϟ�ΎѧѧϛϟΎϣ

)20%(�ϥ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϠϟ�ϥѧϛϣϳ�Ϫѧϧ�ϲѧϧόϳ�Ύѧϣϣ�ˬΔϛέηϟ�ϝΎϣγέ�ϥϣ�ϝϗϷ�ϰϠϋ�
�Ύѧϣϛ�ˬϲϧϭϧΎϘϟ�ϰϧΩϷ�ΩΣϟ�ϕϭϓ�έΩϘϣϟ�Ϋϫ�ΩΩΣϳّϥϳѧόΗϳ�ϰѧϧΩϷ�ΩΩѧόϟ�ΩΩѧΣϳ�ϥ�ϪѧϳϠϋ�
ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϗ�ϝѧϛ�ϯ Ωѧϟ�ϥϭѧϛϳ�ϲѧΗϟ�ϡϬѧγϷ�ϥϣ�α ѧϠΟϣ�ϲѧϓ�ϪѧϧϳϳόΗ�ϡΩѧϋ�ΔѧϠΎρ�ΕѧΣΗ�ˬ

έΩϹΔѧѧϳΎϘϠΗϟ�ϪΗϟΎϘΗѧѧγ�ϭ�ˬΓ2�ϪϠϐѧѧη�˯ΎѧѧϧΛ�ϡϬѧѧγϷ�ϩΫѧѧϫ�ϥѧѧϋ�Ϫѧѧϟί ΎϧΗ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ˬϪѧѧϧϣ�
�Ώλ ϧϣϟϟέΩϹΎΑ�ϡΎϘΓ���ΎѧϬϧ�έΎΑΗϋΎΑϭ"ϥϣο ѧΗ"��έϳϳγѧΗϟ�ϝΎѧϣϋ�ϊ ѧϳϣΟϻϭΗϳ�ϲѧΗϟ�Ύѧϫ

ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋΔѧѧϳϋΎϣΟ�ϭ�Δϳλ ѧѧΧη�Δϔλ ѧѧΑ��ˬ�ϥΎϣο ѧѧϟ�ϡϬѧѧγ΄Α�ϰϣγѧѧΗ�ϲѧѧϬϓ
(actions de garantie) .3نسيأما عن موقف المشرع الفرϳ�ϥΎϛ�ϥ�ΩόΑϭ�ˬѧϘ�ΏϭѧΟϭ�έέ

ϟ�ΔϳϛϠϣ�ΓέΩϹΎΑ�ϡΎϘ�ΩΩόϟ�ΩΩΣϣ�Ύϳγϳγ΄ΗΔϛέηѧϟ�ϡϬѧγ�ϥѧϣ4�ˬ�ϑ έλ ѧΗϟ�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϥϭΩ
ΎϬϳϓα ѧϠΟϣϟ�ϲѧϓ�ϪΗϳϭο ѧϋ�ΓέѧΗϓ�ΔϠϳρ��ˬ�ϊ ѧϣ�ϥѧϛϟ�ˬΫѧϫ�Ϫѧϔϗϭϣ�ϥѧϋ�˯ΩѧΗΑ�ϊ ѧΟέΗ�ΩѧϘϓ

�ρϭέѧη�ΏѧΟϭϣΑ�Δϳόѧο ϭϟ�ϩΫѧϫ�έϳέϘΗ�ΔϳϧΎϛϣ·ΔѧϳϗΎϔΗ5�ˬ�Ϫѧϧ�Ύѧϣϛ�ϰο ѧΗϘϣΑ�ΕϼϳΩѧόΗϟ
ϠΧΩ�ϲΗϟ�ΎϬ�ϰѧϠϋΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϡΎѧϛΣ�ΏѧΟϭϣΑ�ΩΎλ ѧΗϗϻ�Ι ϳΩѧΣΗ�ϥϭϧΎѧϗ�ϑ ϟΎγѧϟ�
έϛΫѧѧϟ6�ΔѧѧϳϛϠϣ�ΕΣΑѧѧλ �ˬ�Δϟ́γѧѧϣ�ˬϥΎϣο ѧѧϟ�ϡϬѧѧγϷ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�Δѧѧϳί ϭΟ��ΩΩѧѧΣΗ�

�ˬΔѧѧϳέΣ�ϝѧѧϛΑ�ΎѧѧϘΑρϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑϟ7όѧѧγϭ�ϝΎѧѧΟϣϟ�Ηѧѧϔϳ�Ύѧѧϣϣ�ˬΎ�ΔѧѧϳϠϗϷ�ϡΎѧѧϣ�

.ج.ت. المعدلة ق619 المادة -1
2-�ΩΩѧϋ�ˬΓέΎѧΟΗϟϭ�Δγѧγ΅ϣϟ�ΔϠΟϣ�ˬΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ϥϳέϳΩϣϟ�ΔϟΎ˰ϘΗγ�ˬϱϭέϳϣ�Δϳί ϭϓ�03-2007�έѧΑΧϣ�ˬ

.37. جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص-المؤسسة والتجارة
3

- Anc. art. L. 225-25 (art. 95 de la loi n°66-537 du 24 juillet 1966, préc.) C. com. fr.
4 - Com., 6 mai 1974, D. 1975, 1, p. 102, note Y. Guyon.
5 - Sociétés (sociétés anonymes), J.O.R.F., Déb. Ass. nat., 18 avril 1988, p. 1684.
6 - Loi n°2008-776 du 4 août 2008, préc.
7 - Art. L. 225-25 (modifié par la loi n°2008-776, préc.) C. com. fr.
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�ΓΎѧѧϋέϣΔѧѧϳΑϠϏϷ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ϡϬΣϟΎλ ѧѧϣϟ1��·�ΔѧѧΟΎΣϟ�ϥϭΩ�ϲѧѧϓ�ϡϬϠϳѧѧΛϣΗ�ρέΗѧѧη�ϰѧѧϟ
ϟ�ϰѧΗΣ�ϭ�Γ˯ΎѧϔϛΑ�ϊˬ��2مجلس الإدارة بمقتضى بنود القانون الأساسي ѧΗϣΗϳ�ϱΫѧϟ�έѧϳϐϠ

ϣϟ�ˬΓέΩϹϭ�έϳϳγѧѧΗϟ�ϝΎѧѧΟϣ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳϧϬΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ϰѧѧϟ·�ΏΎγѧѧΗϧϼ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ�ϥϭΩ�ˬ
.3في الشركةبالضرورة مساھما 

ϰѧѧϟ·�ΓέΎѧѧηϹ�έΩѧѧΟΗ�Ύѧѧϣϛ��������α έ�ϝѧѧϳΛϣΗ�Δѧѧϳϣί ϟ·�ϝѧѧΑΎϘϣ�Ϫѧѧϧ�ѧѧϣϟ��α ѧѧϠΟϣ�ϲѧѧϓ�ϝΎ
ι ϧϳ�ϻ�ˬΓέΩϹ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ��ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϡΎѧϛΣ�ϥϣѧοϰѧϠϋ�ΔϛέΎηѧϣ�

ѧѧϣόϟΎ�Ϫѧѧϧ�ϝѧѧΑ�ˬΔѧѧϳϬϟ�ϩΫѧѧϫ�ϲѧѧϓ�˯έѧѧΟϷ�ϭ�ϝέѧѧϳΟϷ�ϊ ѧѧϧϣϳ�ϡϫΎγѧѧϣϟ��ΎѧѧϣΎϗ�ϥϳѧѧόϳ�ϥ
ϪѧϧϳϳόΗϟ�ΎϘΑΎѧγ�ϪѧϠϣϋ�ΩϘϋ�ϥϛϳ�ϡϟ�Ύϣ�ˬΓέΩϹΎΑα ѧϠΟϣϟ�ϲѧϓ��ˬϝѧϗϷ�ϰѧϠϋ�ΓΩѧΣϭ�ΔϧγѧΑ�ˬ

ϝѧѧϣϋ�Ώλ ѧѧϧϣϟ�ΎѧѧϘΑΎρϣ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥϭϲѧѧϠόϓ�4�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϑ ѧѧϗϭϣ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�5 ،
�ϣγѧϳ�ϱΫϟΑ�ϡϫΎγѧϣϟ�έѧϳΟϷ�ϥϳѧϳόΗ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϝѧΑϗ�ϥѧϣ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϘϛ�ρѧϘϓ�ΕѧΣΗ

�ϰѧϠϋ�ϩΫϭΣΗγ�ρέηλ ѧϧϣ�ΏϲѧϠόϓ˭�˯έѧΟϷ�ϥϳѧϳόΗ�Αλ ѧϳϭ�ϝѧΑ�ϟ�ϥϳϣΎѧϘ�ˬΓέΩϹΎѧΑ
ѧ˰ѧϳϣί ϟ·ϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ΎϛέηѧѧϠ˰γѧѧϣϟ�ΕΎ˰ϟ�ϕϭѧѧγϷ�ϲѧѧϓ�ΎϬϣϬѧѧγ�ϝϭΩѧѧΗΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬΔϣϫΎΔѧѧϣυϧϣ�

(marchés réglementés)�ϰѧѧϧόϣΑ�ˬΓέόγѧѧϣϟ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�ΕΎϛέѧѧηѧѧΟϷ�ϥ�ϥϳѧѧΑΗ�Ϋ·�ˬ�˯έ
ϥϭѧѧϛϠΗϣϳϥѧѧϣ�έѧѧΛϛ���ΔѧѧΎϣϟΎΑ�ΔѧѧΛϼΛ�3%(��ϥѧѧϣΎϬϟΎϣѧѧγέ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϰϟϭѧѧΗΗ�Ι ѧѧϳΣΑ�˭

�ΎϬϧϳΣ�ϥϳϣϫΎγϣϠϟ�ρϭέηѧϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�˯έѧΟϷ�ϥѧϣ�ΡέѧΗϗ�ϰѧϠϋ�˯ΎѧϧΑ�ϡϬϧϳϳόΗ
ϟ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ΓΩΩΣϣϟΔϛέηѧϠ6�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧϛΣϸϟ�ϥϳόѧο ΎΧ�ϭѧϧϭϛϳ�ϥ�ϥϭΩ�ˬ

Α�ϊ ѧϣΟϟ�ΔΣλ ѧΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ρϭέηѧϟ�ϭ�ˬΓέΩϹΎѧΑ�ϥϳϣΎѧϘϟ�ΩΩόϟ�ϰλ ϗϷ�ΩΣϟΎّ�ϥϳѧΑ�ΩѧϘϋ
.7 ومنصب قائم بالإدارة في مجلس إدارتھاعمل في الشركة

ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ρϭέηѧϟ�ΎѧόΑΗˬ�ˬ�8من جھة أخرى، ینص المشرع الفرنسيو        
ϧΎϛϣ·�ϰϠϋ�ϝΑϗ�ϥϣ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϗ�ϥϳϳόΗ�ΔϳϷ˯έΟ��ϥϳϣϫΎγϣϟ�α ϳϟϭ���ˬΔϛέηѧϟ�ϲϓ

�ΎѧѧѧϫέϘϣ�ϊ ѧѧѧϗϭϟ�ˬΓέѧѧѧηΎΑϣϟ�έѧѧѧϳϏ�ϭ�ΓέѧѧѧηΎΑϣϟ�ΔѧѧѧόΑΎΗϟ�ΕΎϛέηѧѧѧϟϭ�ϡϷ�Δϛέηѧѧѧϟ�ϭ�������������
ϛ�ϙѧϟΫϭ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϡϳϠϗϹ�ϰϠϋ�ϥϳѧϠΛϣϣΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϲѧϓ�ϡѧϬϟ���˯ϻ̈́ ѧϫ�ΩΩѧϋ�ϥ�ϰѧϠϋ

˯ˬ��ΔγѧϣΧ�ϭ)4(بعة  أرلا یجب أن یفوق ممثلي الأجراءقائمین بالإدارة ال Ύο ϋ�)5(

1 - A. COURET, Le harcèlement des majoritaires, Bull. Joly soc. 1996, p. 112 : « l'accent

est mis par l'ensemble de la doctrine sur la nécessité d'améliorer les droits de
la minorité compte tenu d'une insuffisance généralement dénoncée de leur
protection ».
2 - Ph. MERLE, op. cit., n°382, p. 398.
3 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°497, p. 242.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 615 المادة -4
5

- Art. L. 225-22 C. com. fr.
6

- Art. L. 225-23 C. com. fr.
7 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°794, p. 361.
8 - Arts L. 225-27 C. com. fr.
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˯Ύο ѧѧϋ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓΓέόγѧѧϣϟ�ˬ�Ι ѧѧϠΛ�ί ϭΎѧѧΟΗϳ�ϥ�ϥϭΩϭ�)3/1(�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�ΩΩѧѧϋ�
ϥϳέΧϵ�ΓέΩϹΎΑ���ΩѧΣϟϭ�ϰλ ѧϗϷ�ΩѧΣϟ�ΏΎγѧΣ�ϲѧϓ�ϝΧΩѧϳ�ϻ�ϡϫΩΩѧϋ�ϥ�ΓέΎηϹ�ϊ ϣّ ّ

ϰϧΩϷ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϠϟ��ϥϳϳΩϳϠϘΗϟ���ϣΎϘϟ�ϲϓ�ρέΗηϳ�ϝΑΎϘϣϟ�ϲϓϥϳѧΑ�ѧϠΛϣϣ�ΓέΩϹΎ�ϲ
Η�ϥ�ˬ˯ έΟϷϛΔϘΑΎγ�ˬΔόΑΎΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϭ�Δϛέηϟ�ϊ ϣ�ϡϬϠϣϋ�ΩϭϘϋ�ϥϭϬϧѧϳϳόΗ�ϰϠϋ�ϡ�

�ϲϓΔѧϘΑΎρϣϭ�ϝϗϷ�ϰϠϋ�ϥϳΗϧγΑ�ˬα ϠΟϣϟϧϣϟ�ΎѧϳϠόϓ�ϝѧϣϋ�ΏѧλΔ�Δϛέηѧϟ�ϥѧϛΗ�ϡѧϟ�Ύѧϣ�ˬ
ϥϳΗϧѧѧγ�ϥѧѧϣ�ϝѧѧϗ�Ϋѧѧϧϣ�Δγѧѧγ΅ϣ�)2(��ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϰϟϭѧѧΗϳϭ��Ύѧѧϣϭϣϋ�Δѧѧϳϔϳϛ�ΩѧѧϳΩΣΗ

�ϊ ѧѧϳί ϭΗϭ�Εϳϭλ ѧѧΗϟϥϳѧѧΑ�ΩѧѧϋΎϘϣϟϟϭ�ΏѧѧΗέ�ϑ ѧѧϠΗΧϣ�˯έѧѧΟϷ�ϙѧѧ1���ϩΫѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�ϝѧѧόϟϭ
ϳ�ϲΗϟ�ˬΔϳόο ϭϟ�ΎϬϳϧΑΗ�ϥϛϣ�ΎϳϗΎ˰ϔΗρ·�ϲϓΩΈΑ�ϣγΗ�ˬϱέί Οϟ�ϥϭϧΎϘϟ�έΎ�ϝѧϣόϟ�ΝΎϣ

ϟ�ϝΎϣϟ�α έ�ΏϧΎΟ�ϰϟ·�ϥϳϣ́ΗѧΣ�ΔѧϟΎΣϣ�ϻ�α ϛόϧѧϳ�Ύѧϣ�ϭѧϫϭ�ˬΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�έϳѧγ�ϥγ
  .على تسییر الشركةإیجابیا 

سیر مجلس الإدارةطریقة  /2

ϳ��������˰έϳγ�ϡϳυϧΗ�ΩόϠΟϣ��ϥѧϣ�ΓέѧϳΑϛ�ΔѧΟέΩ�ϰϠϋ�ˬΔϳϟϭΩΗ�ΔϳϋΎϣΟ�ΔϳϬϛ�ΓέΩϹ�α
ΔϳϣϫϷϣο ϳ�ϥΎϛ�ϥ·ϭ�ϭϬϓ�ˬ�Ύѧϣϛ�ˬέѧϳϐϟ�ϊ ѧϣ�Δϛέηѧϟ�ΎϬϣέΑΗ�ϲΗϟ�ΕϼϣΎόΗϟ�ΔΣλ �ϥ

�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϝΎΣϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫΔѧΟέΩϟΎΑ�ϰόγѧϳ�ϪѧϧΈϓ�ˬι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϱέϳγѧϣϟ�ˬϰѧϟϭϷ�
�ϥΎϣο ϟϝΎϣόΗγ�ϥγΣϝѧΑϗ�ϥѧϣ�Δϛέηѧϟ�ϝϭѧϣ���ΎϬϳέϳΩѧϣΎѧϬϳϠΛϣϣ�ϭ�Δѧλ ΎΧ�ˬ�ΔΑγѧϧϟΎΑ

�έΎΧΩϻ�ϰϟ·�ΎϧϠϋ�́ΟϠΗ�ϲΗϟ�ΕΎϛέηϠϟϭ�ˬϡΎόϟ��Γέόγϣϟ�ϭϣϟ�ϕϭѧγϷ�ϲϓϣ�˭ΔѧϳϟΎ�Ύѧϣ
�ϥѧϛϟ�ˬΎϬΗΎρϠγѧϟ�ΎϬΗѧγέΎϣϣϭ�Ύϫέϳѧγ�ρΑο �ϝΟ�ϥϣ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ι ϭλ ϧϟ�ϝΧΩΗ�ν έϔϳ

.ارسة مھامھا القانونیة والاتفـاقیةلأمر إلى التضییق علیھا في ممدون أن یصل ا

���������έέϘΗϷϛΣ˰�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ϡΎϱέѧί Οϟ2ˬϭ��ΫѧϛηѧΗϟ˰ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέ3 ،
ѧ˰ѧΑ΄�Ϫϧ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ΕϻϭΩѧѧϣ�λ ѧѧΗ�ϻϑ λ ѧѧϧ�έο ѧѧΣ�Ϋ·�ϻ·��)2/1(�ϰѧѧϠϋ�ϪΎο ѧѧϋ�

ϗϷ˰�ˬϝϫϭ˰�ϭλ ϧ˰Η�ϲϧϭϧΎϗ�ΏΎΑ˰�ϩέέ�ΓέϭέѧογѧΗ˰ϳϬ˰ѧϣΗΟ�ϝ˰�α ѧϠΟϣϟ�ωΎѧΟ�ϥѧϣ˰�ˬΔϬ
ϳΩΟϭ˰�ϭ�ΔΗέέϗ�ΔϳϗΩλ ϣϪ�ΔϬΟ�ϥϣϯ έΧ��ˬѧϓ�ˬϲϟΎΗϟΎΑϭ�ί ϭѧΟϳ�ϼϪο ѧϳϔΧΗ��έΎѧΑΗϋΎΑ

�ϑ ϟΎΧϣ�ρέη�ϝϛ�ϥ�Ωόϳϥѧϛϳ�ϡѧϟ�ϥ ϛ́��ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩΩѧΣϳ�ˬϝѧΑΎϘϣϟ�ϲѧϓ��ϕѧέρ
ΩΗγϭ�˯Ύϋ�ΕΎϳϔϳϛΏγѧΣ�ˬΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ΕϻϭΩѧϣ�Ύѧϣ��ΕΣΑѧλ �ΔΣέѧλ �ϪѧΑ�ϲο ѧϘΗ
ϟ�ι ϭλ ѧϧ�ϲѧѧϓ�ΔѧϳϟΎΣϟϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ4��ϟϭΓέΎѧѧηϺѧϓ�ˬ�ϥΈ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣѧѧ˵ϳ�ϲϋΩΗγ

�ϥϣ�ΓΩΎϋϪγѧϳέ�ϑ έѧρα ѧϠΟϣϟ�ΔѧγΎέ�ϡΎѧϬϣ�ϯ ΩѧΣ·�ΎѧϫέΎΑΗϋΎΑ�5�ϡΎѧϘϟ�ϥΩѧϟ�ϥѧϣ�ϭ�ˬ
ϥϭϧΎϘϟ�ΏΟϭϣΑ�α ϳέϟ�ϡΎϘϣ�ϡϭϘϳ�ϱΫϟ�ΏΩΗϧϣϟ�ΓέΩϹΎΑ�ˬϧ�ϑ έρ�ϥϣ�ϭ�α ϳѧέ�ΏѧΎ

1 - Art. L. 225-28 als 1, 3 et 7 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق2 و 1 الفقرة 626 المادة -2

3
- Art. L. 225-37 al. 1 C. com. fr.

4 - Art. L. 225-36-1 al. 1 C. com. fr.
.50. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-5
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ϝΣϳ�ϱΫϟ�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ΩϭϧΑ�ϰο ΗϘϣΑ�ϪϠΣϣ����ϭ�α ϳέѧϟ�ϰϟϭѧΗϳϭ
ϳ�ϥϣΕΎѧϣϭϠόϣϟ�ϊ ѧϳϣΟ�ϊ ѧο ϭ�ˬϪѧϣΎϘϣ�ϡϭϘϼϟ�ϕΎѧΛϭϟϭ��ϥϳϣΎѧϘϟ�ϑ έλ ѧΗ�ΕѧΣΗ�Δѧϣί

ϣΗϳϟ�ˬΓέΩϹΎѧѧΑϡϬϣΎѧѧϬϣ�˯Ω�ϥѧѧϣ�ϭѧѧϧϛΕΣѧѧο �Ύѧѧϣ�ΏγѧѧΣ�ˬ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ϪѧѧΑ�ϲο ѧѧϘΗ�
ϲγѧѧϧέϔϟ1Δϳγѧѧϧέϔϟ�ν Ϙϧѧѧϟ�ΔѧѧϣϛΣϣ�ϑ ѧѧϗϭϣ�ΩѧѧόΑ�ˬ2ˬ�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�66-537

3��ϭΎϘϟ�ΩΩΣϳΕΎϋΎϣΗΟ�ΓέϳΗϭ�Ύοالسالف الذكر ϳ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΓέΩϹ�α ϠΟϣ��Ύѧϣϛ�ˬ
�ί ϭѧѧΟϳϟ�Ι ѧѧϠΛ)3/1(�˯Ύο ѧѧϋ�ϡΎѧѧόϟ�έϳΩѧѧϣϠϟ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ���ϡΎѧѧυϧ�ϲѧѧϧΑΗ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ

�ΔΑϟΎρϣ�ˬ�α�4الفصل بین مھام الإدارة العامة ورئاسة مجلس الإدارة ϳέѧϟΑ�˯ΎϋΩΗѧγΎ
.5عمال محدد مسبقاللأمجلس الإدارة، وفق جدول 

Ηέέϗ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΫΧΗϳ��������Ϫ˰�ˬο ϋϷ�Εϭλ �ΔϳΑϠϏ́Α˰ϥϳέѧο ΎΣϟ�˯Ύ��ѧϘϓ˰ρ��
ѧѧΗϟ�ϲѧѧϓϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέη6�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ϥϳѧѧϠΛϣϣϟ�Εϭѧѧλ �ϡϬϳѧѧϟ·�ϑ Ύο ѧѧΗ7 ،

�ˬΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ΕΎγѧϠΟ�ϝϼѧΧ�ν όΑϟ�ϡϬο όΑϟ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ�ϝϳϛϭΗΑ�ϣγϳ�ϱΫϟ
8���ϥϛϟ�έѧϳέϘΗ�ί القانون الأساسي بخلافھما لم یقض ϭΟϳ�ΔѧϳΑϠϏΔѧϳϗΎϔΗ�Ωѧη��ϼѧϛ�ϲѧϓ
ϥϳόϳέηΗϟέϳϛΫΗϟ�ϊ ϣ�ˬ��ΓέΩϹΎѧΑ�ϡΎѧϗ�ϝѧϛϟ�ϪѧϧΩѧΣϭ�Εϭѧλ �ϯ ϭѧγ�ΎѧϣϬϣ�Ϋѧϫϭ�ˬ�ϥΎѧϛ

�ϪϣϬγ�ΩΩϋΔϛέηϟ�ϲϓ�ˬ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�ΔѧϳϔϳϛϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�Εϳϭλ ѧΗϟϭ�ˬѧϓϼΧΎ�
في مجلس للتصویت ھذه الكیفیة ، علما وأن  المساھمینالتصویت في جمعیةلطریقة 

�ΩόΗ�ΓέΩϹϡΎόϟ�ϡΎυϧϟ�ϥϣ��ϳ�ΎϣϛΔγϠΟϟ�α ϳέ�Εϭλ �Οέ��ˬΕϭѧλ Ϸ�ϝΩΎόΗ�Ωϧϋ
.9نون الأساسي خلاف ذلكما لم یقرر القا

��������ΏѧѧΟΗϭϰѧѧϟ·�ΓέΎѧѧηϹ��ϥ��ϣγѧѧϳ�Αѧѧλ �ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟ�ΕΎѧѧϋΎϣΗΟ�ΩѧѧϘόΑ
α ѧѧϠΟϣϠϟ�ϲϠΧΩѧѧϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϲѧѧϓ�ΓΩΩѧѧΣϣϟ�ΔѧѧϘϳέρϟ�ΏγѧѧΣ�ˬΩѧѧόΑ�ϥѧѧϋ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ10 ،

ϛι ѧѧѧΧΗ�ΔѧѧѧϘϳΛϭѧѧѧϟ�ϲϠΧΩѧѧѧϟ�ϡϳѧѧѧυϧΗϟ��έϳγ�ΕΎѧѧѧϳϫΔϛέηѧѧѧϟ11�ˬϭΓΎѧѧѧϋέϣϟ��ΕΩѧѧѧϳΩΣΗϠ�������

1
- Art. L. 225-51 C. com. fr.

2 - L'arrêt "Cointreau" : Com., 24 avril 1990, Bull. Joly soc. juin 1990, p. 532.
3-ϼΟϭѧΑ�ΡΎѧΗϔϣ�έѧυϧ�ˬΔѧρϘϧϟ�ϩΫѧϫ�ϝϭѧΣ�ϝϳλ ѧϔΗϟ�ϥѧϣ�Ωϳί ϣϠϟ�ι �ˬέϛΫѧϟ�ΔϔϟΎγѧϟ�έϳΗγѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧϣ�ˬϝ�257

. وما بعدھا
4

- Art. L. 225-51-1 al. 1 C. com. fr.
5 - Art. L. 225-36-1 als 2 et 3 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 626 المادة -6
7

- Art. L. 225-37 al. 2 C. com. fr.
8 - Art. R. 225-19 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق4 الفقرة 626 المادة -9
Art. L. 225-37 al. 4 C. com. fr.

10-�ϰѧϠϋ�ϝΎλ ѧ˰Ηϻ�ϝΎ˰γϭ�ϥϭϛΗ�ϥ�ˬΩόΑ�ϥϋ�ΔγϠΟϟ�ϲϓ�ϥϳϛέΎ˰ηϣϟ�ΓέΩϹΎ˰Α�ϥϳϣΎ˰Ϙϟ�Εϭλ �ΏΎγΣϟ�ΏΟϳ�
:نقـاش والـتصویت بـصفـة مستمـرة ومتزامنـة درجة من الفـاعلیة التقنیة، تضمن نـقـل ال

V. R. 225-21 C. com. fr.
11 - Paris, 30 novembre 1993, op. cit., p. 111.
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ΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϠϟ�ϥѧѧϛϣϳ�ϲѧѧΗϟϲѧѧγ�ΎϬόο ѧѧϳ�ϥ1ΩѧѧόΑ�ϥѧѧϋ�ωΎѧѧϣΗΟϻ�Δѧѧϳϔϳϛ�ϝΎϣόΗѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�2

�Ϡϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϱ�ϲΗϟ�ΕέέϘ�ϻΓέΩϹ�α ϠΟϣϟ�ί ϭΟϳΧΗ�Ύϕϓϭ�ΎϫΫ��ϩΫѧϫѧϳϔϳϛϟΔ��ϥΈѧϓ�ˬ
�ωέηѧѧϣϟϪγѧѧϔϧ�ϲγѧѧϧέϔϟ�έѧѧϳέϘΗ�ϊ ѧѧο ϭ�ΔΑѧѧγΎϧϣΑ�ΩѧѧόΑ�ϥѧѧϋ�ωΎѧѧϣΗΟϻ�ϊ ѧѧϧϣϳ��έϳϳγѧѧΗϟ

.3 والحسابات المدعمة للمجموعةالحسابات السنویة للشركةو

��������ϳ˰�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ϊ ΗϣΗΔϳϟϭΩΗ�ΔϳϋΎϣΟ�ΔϳϬϛ�ϭ�ϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�˯ϭγ�
�ϲϓˬϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ΓΩΩѧΣϣ�ΕΎϳΣϼλ ѧΑ�έλ ѧΣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�ϲѧϓ�ϝѧΛϣΗΗ�ˬ�˯ΎϋΩΗѧγ

Δѧѧϣί ϼϟ�ϕΎѧѧΛϭϟ�έϳο ѧѧΣΗ�ϙѧѧϟΫ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϣΑ�ˬΎѧѧϬϟΎϣϋ�ϝϭΩѧѧΟ�ΩѧѧϳΩΣΗϭ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�
Ηѧγϻ�ΕΩϧѧγ�έΩѧλ ·�έѧϳέϘΗϭ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ωΎϣΗΟϻϭ�ϕΎϘΣ�ˬΔϛέηѧϟ�ϝΎϣѧγέ�ϝϳΩѧόΗ

�ι ϳΧέѧѧΗ�ϰѧѧϠϋ�˯ΎѧѧϧΑ�ϲϧϭϧΎѧѧϗ���ϥѧѧϣϟόϟ�ΕΎѧѧϳόϣΟΎϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�Δѧѧϣ4�ˬϭ�ϝί ѧѧϋϭ�ϥϳѧѧϳόΗ
ΔϣΎόϟ�ΓέΩϹ�ΕΎϳϫ��ΏΩѧΗϧϣϟ�ΓέΩϹΎΑ�ϡΎϘϟϭ�ϡΎόϟ�έϳΩϣϟ�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣ�α ϳέ��ˬ

ΩΣΗϭ�ΩѧѧϳѧѧΟϭϫέϡ�ˬϭϭΗίϣΟϹ�ώϟΎѧѧΑϣϟ�ϊ ѧѧϳ�ˬΔѧѧϳϟΎΔϳΎϧΛΗѧѧγϻ�έϭѧѧΟϷ�ϧѧѧϣ�ˬ�ΩέѧѧΑ�ϥΫϹϭّ
ѧѧϠΗΧϣ�ΡΎϣγѧѧϟϭ�ˬΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�ϰѧѧϟ·�ϑ ϳέΎλ ѧѧϣϟ�ϑ�ϡѧѧγΎΑ�ΕΎϧΎϣο ѧѧϟϭ�ΕϻΎѧѧϔϛϟΎΑ

ΎѧϬΗέΩΈΑ�ϥϳϣΎѧϘϟϭ�Δϛέηѧϟ�ϥϳΑ�ΔϣέΑϣϟ�ΕΎϳϗΎϔΗϻ�Γί ΎΟ·�Ϋϛϭ�ˬΔϛέηϟ�ΏѧϧΎΟ�ϰѧϟ·�ˬ
ΔѧѧϧϳΩϣϟ�α ѧѧϔϧ�ϝѧѧΧΩ�Δϛέηѧѧϟ�έѧѧϘϣ�ϝѧѧϘϧ�έѧѧϳέϘΗ���ΎѧѧϬΗϔϟΎΧϣ�ί ϭѧѧΟϳ�ϻ�ΕΎϳΣϼѧѧλ �ϲѧѧϫϭ

ΏΟϭϣΑϪΟέΎΧ�ϭ�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϋ�ϱΩόΗϟ�ϭ�ˬ�ϲѧϓ�ϯ έѧΧϷ�ΕΎѧϳϬϟ�ϝѧΑϗ�ϥϣ�ΎϬϳϠ
      .تلك التصرفات، تحت طائلة بطلان  المساھمةشركة

��������ϟ·˰Ο�ϰ˰ϳ�ϊ ѧΗϣΗϳ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϥΈϓ�ˬΓΩΩΣϣϟ�Δλ ΎΧϟ�ΕΎρϠγϟ�ϩΫϫ�ΏϧΎѧ˰�Ύο
ρϠγϟΎΑ˰�ΕΎϛ�ϲϓ�ϑ έλ ΗϠϟ�Δόγϭϟ˰υϟ�ϝ˰Α�ϑ ϭέ˰�ϡγΎ�ΏΎγΣϟϭηѧϟ˰Δϛέ5�ϪѧϠΛϣ�ˬ�ϲѧϓ
�ϙϟΫ�ϝΛϣΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�α ϳέ6ˬγѧϟ�ϲѧϓ�ϪΑΎηѧΗϟ�Ϋѧϫϭ�˰ѧϳ�ˬΕΎρϠ˰ѧη·�έΩλ ѧϣ�Ωό˰�ϝΎϛ

ρϠγѧѧѧϟ�ϊ ѧѧѧϳί ϭΗϟ�ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑ�ϲϧϭϧΎѧѧѧϗ˰�ϥϳѧѧѧΑ�ΔѧѧѧϣΎόϟ�ΕΎ�ϥϳΗΎѧѧѧϫѧѧѧΗϳϬϟ˰ϥϳѧѧѧϓ�˰ѧѧѧϘϟ�ϲ˰�ϥϭϧΎ
ѧѧΟϟ˰ϱέί7έηѧѧΗϟ�ϑ ϼѧѧΧ�ϰѧѧϠϋ�ˬ�ΕΎѧѧϣϳυϧΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ΏѧѧΟϭϣΑ�έΩΎѧѧΑ�ϱΫѧѧϟ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳ

ΓΩѧϳΩΟϟ�ΔϳΩΎλ ΗϗϻΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϡΎѧϛΣϷ�ϝΩѧόϣϟ�8�ˬρΑѧο �ϰѧϟ·�ѧϟϠγ�ΕΎρ�ΔѧϣΎόϟ

1-�Δϛέηѧѧϟ�έϳѧѧγ�ϡυϧѧѧΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬϯ έѧѧΧϷ�ΔѧѧϳϗΎϔΗϻ�ϕΎѧѧΛϭϟ�ϊ ѧѧϳϣΟ�ϰѧѧϠϋ�ϭϣγѧѧϳ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϥ�ϰѧѧϠϋ�˯ΎѧѧϧΑ�
.والعلاقات بین الشركاء

2
- Art. L. 225-37 al. 3 C. com. fr.

3 - Ibid.
. وما بعدھا13. مفتاح بوجلال، المذكرة السالفة الذكر، ص-4
.ج.ت. المعدلة ق622 المادة -5
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 638 المادة -6

7
- F. ZÉRAOUI SALAH, La répartition des pouvoirs généraux entre le conseil

d'administration et son président : quelle solution ?, op. cit., pp. 29 et s.
8 - Art. L. 225-35 al. 1 C. com. fr.
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ϟΎѧѧϣ�ΩѧѧΣ�ϰѧѧϟ·�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣّ1ˬ�ϲѧѧϓ��ϝѧѧΑΎϘϣϣ�ΔѧѧγΎέ�ΕΎρϠѧѧγ�ϥϳѧѧΑ�ϪϠλ ѧѧϓ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟ
.2ة العاموالإدارة

�ϥ�έϳϏ���������ϰϠϋ�ϯ Ωλ �ϱ�ΎϬϟ�ΩΟΗ�ϻ�ΔϳϟΎϛηϹ�ϩΫϫ�ΔѧϳΟέΎΧϟ�ΕΎϗϼόϟ�ϯ ϭΗγϣ
ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�α ϳѧѧέ�Δϳόѧѧο ϭϓ�ˬΔϛέηѧѧϠϟ�ϭ��ϡΎѧѧόϟ�έϳΩѧѧϣϟΕΎѧѧϳϬϛΣΗ�ˬΔѧѧϳΩέϔϧ��ϕѧѧϘ

ϬΗѧϧϣϳϫ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϰѧѧϠϋ�ϡϟ�ˬΔѧѧϣΎόϟϳΩѧϳΩΣΗϟ�ϰѧѧϘΑϲϗΎѧѧϔΗϻ�ϡϳѧѧυϧΗϟ�ϭ��ΔѧѧϣΎόϟ�ΕΎρϠγѧѧϠϟ�
�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ϡΎѧѧόϟ�έϳΩѧѧϣϟ�ϭ�Ϫγѧѧϳέ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣϟ�Ϋѧѧϛϭ�ϱέѧѧί Οϟ

�ϊ ϳέηѧѧΗϟϲγѧѧϧέϔϟ�έѧѧϳέϘΗ�ϝϼѧѧΧ�ϥѧѧϣ�ˬ�Γί ΎѧѧΟ·�ϰѧѧϠϋ�ˬΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ΎѧѧϬΣϧϣϳ�ΔϘΑγѧѧϣ
όϟϠϣϻϭΗϳ�ϲѧѧѧΗϟ�ΕΎѧѧѧϳ�ΓέΩϹ�α ѧѧѧϠΟϣ�α ϳѧѧѧέ�Ύѧѧѧϫ�ϡΎѧѧѧόϟ�έϳΩѧѧѧϣϟ�ϭ��ΎΑϡѧѧѧγ�Δϛέηѧѧѧϟ�

ΎϬΑΎγΣϟϭ�ΔϳϠΧΩ�Δϟ́γϣ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥΎѧϣΗϼϟ�ΎϧΎϣѧο �ˬέϳϐϟ�ϩΎΟΗ�ΎϬΑ�ΞΗΣϳ�ϻ��έϳϐϟΎѧϓ�
ϲϓ�ϲϓ�ϥϳέϳΩϣϟ�ΕΎρϠγ�έΎρ·�ѧϟ�ϰѧϠϋ�ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧηϭ�ˬΎѧϣϭϣϋ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέη

ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ΎѧϬόϳί ϭΗΑ�ρѧѧϘϓ�ϡί ѧϠϣ�ˬι ϭλ ѧΧϟ�ϪѧΟϭϲϗΎѧϔΗϻ�ΎѧѧϬόϳί ϭΗ�ϥϭΩ��ϝѧѧυϳ�ϱΫѧϟ�ˬ
έϭλ ѧѧΣϣ�ϩέѧѧΛѧѧϋ�ϲѧѧϓ�˰ѧѧϳΩϣϟ�Δϗϼ˰�ϊ ѧѧϣ�ϥϳέ�ϭ�˯ΎϛέηѧѧϟϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ˬϭѧѧϛ�ϥ·˰�Ϋѧѧϫ�ϥΎ

. ع لا ینزع من ذلك التوزیع الأخیر أھمیتھ القانونیة والعملیةـالوض

  الثنائيمجلس المدیرین في شركة المساھمة ذات النظامتنظیم : ثانیا

�ΏѧѧΟϭΗϳ�ϡϳѧѧυϧΗϟ�ΏѧѧϧϭΟ�ϥΎѧѧϳΑ�ΩѧѧϧϋϲϗΎѧѧϔΗϻϟ��α ѧѧϠΟϣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϲѧѧϓ
ϲΎѧѧϧΛϟ�ˬϭ�ΩϭΩѧѧΣ�α ѧѧϣϠΗ�ˬϲϛϳѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϲѧѧϓ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ�ϪѧѧϣϳυϧΗ

�ϯ ϭΗγѧϣ�ϰϠϋ�˯ϭγ�ˬϲϧϭϧΎϘϟѧϳϛέΗ�Δѧϳϔϳϛ�ΔѧϳϋΎϣΟϟ�ΔѧϳϬϟ�ϩΫѧϫ�έϳѧγ�ΔѧϘϳέρ�Ϋѧϛϭ�Ώ
.    المكلفة بإدارة شركة المساھمة

تركیب مجلس المدیـرینكیفیة  /1

����ϥϛϣϳ������ϲѧϓ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϠϟ�Δϛέѧηѧυϧ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϡΎ�ϥ�
�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ΩΩϋ�ΩΩΣϳϟ�ΔѧΛϼΛ�ϥϳΑ�ϥϳέϳΩϣ)3(��˯Ύο ѧϋ�ΔγѧϣΧϭ�ˬϝѧϗϷ�ϰѧϠϋ)5(

، الذي 4؛ بالمقارنة مع التشریع الفرنسي3 في التشریع الجزائريأعضاء على الأكثر
ϳ˵�Ϋ·�ˬϥ ήѧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�έѧΑϛ�Δϳγϳγ΄Η�ΔϳέΣ�ϥϳϣϫΎγϣϠϟ�ϲρόϳ�ϰλ ѧϗϷ�ΩΩѧόϟ�ρѧϘϓ�ΩΩѧΣ

1-�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔΣϭέρϣ�ϝί Η�Ύϣ�ΔϣΎόϟ�ΕΎρϠγϟ�ϪΑΎηΗ�ΔϳϟΎϛη·�ϥ�ϯ έϳ�ϥϣ�ˬϲγϧέϔϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ϙΎϧϫ�ϥ�ϙϟΫ�
 :الفرنسي، على أساس الصیغة العامة للنص الذي أصبح یحدد سلطات مجلس الإدارة

A. VIANDIER, Sociétés et loi N.R.E., les réformes de la loi "nouvelles régulations
économiques", F. Lefebvre, 2001, n°122, p. 46.
2

- F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., n°11-2, p. 38.
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 643 المادة -3

4
- Art. L. 225-58 al. 1 C. com. fr.
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Ύο˯)5( مسةالمقدر بخالقانوني  ϋ���ϭί ϭѧΟϳΔόΑѧγ�ϰѧϟ·�Ϫѧόϓέϳ�ϥ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϠϟ��
)7(�ΔΑγϧϟΎΑ�˯Ύο ϋ�ϛέηѧϟ˰�ΕΎΔϣϫΎγѧϣϟ�ˬѧϣϬγ�ϝϭΩѧΗΗ�ϲѧΗϟ˰ѧγ�ϲѧϓ�ΎϬ˰ѧϣυϧϣ�ϕϭΔ˰�ˬ

.1 الرسمیةبورصةسوق اللشركات المسعرة في ل أي بالنسبة

��������ѧѧϳ˰Ύο ѧѧϋ�ϥϳѧѧϳόΗ�ϡΗ�ˬϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϑ έѧѧρ�ϥѧѧϣ2�ΕѧѧΣΗ�ˬ
ΩѧѧϳΣϭ�ρέѧѧη��ϥϼѧѧρΑ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ϙѧѧϟΫϭ�ˬϥϳѧѧϳόϳΑρ�Ύѧѧλ ΎΧη�ϡѧѧϬϠϛ�ϭѧѧϧϭϛϳ�ϥ�ϭѧѧϫ

ϥϳѧѧѧϳόΗϟ3��ϱέѧѧѧί Οϟ�ωέηѧѧѧϣϟ�ϙέѧѧѧΗϳϭ4ϲγѧѧѧϧέϔϟ�ϩέѧѧѧϳυϧ�έέѧѧѧϏ�ϰѧѧѧϠϋ�5�ϥϭϧΎѧѧѧϘϠϟ�ˬ
ϣ�ϥϳϳόΗ�ΔϳέΣ�ϲγΎγϷ�ˬϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϭο ѧϋ�Δѧϔϳυϭ�ΓΩ�ϥϳѧΑ�ΓέΩѧϘϣϟ�ΩϭΩѧΣϟ�ϲѧϓ

�ϊ)6( وست )2(عامین  Αέ ѧ́Α�ΎϧϭϧΎϗ�έΩϘΗ�ΎϬϧϛϟ�ˬΕϭϧγ�)4(�Ωѧϧϋ�ˬΕϭϧѧγ�ΎѧϳϏ�Ώ�Ϋѧϫ
ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲϓ�ϥΎϳΑϟ���ˬϝѧΑΎϘϣϟ�ϲѧϓϭ�ϲγѧϧέϔϟ�ωέηѧϣϟ�ϣγѧϳ�ωέηѧϣϠϟ�ΎѧϓϼΧ

ϗ�ΎϬϟΎϣγέ�ϥϭϛϳ�ϲΗϟ�ΔϣϫΎγϣϟ�ΕΎϛέηϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ˬϱέί Οϟ˰�ϝ�ϥѧϣѧϣ˰�ϥϳγѧϣΧϭ�ΔΎ
ρѧϘϓ�ΩѧΣϭ�ιˬ�)150.000€(ألف أورو  Χѧη�ΎѧϬϳϓ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ϠΟϣ�ϡΎϬϣ�ϰϟϭΗϳ�ϥ΄Α�ˬ

ΩѧϳΣϭϟ�ϡΎѧόϟ�έϳΩѧϣϟΎΑ�ϰϣγѧϳ6
(directeur général unique)ϙϟΫѧϟ�ΔѧΟϳΗϧ�ϊ ѧΗϣΗϳ�ˬ�ΔρϠγѧΑ�

Δϛέηϟ�ϝϳΛϣΗ���Ύϣϛϑ ϠΗΧϳ��ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϥѧϋ�ϲѧϓ�ˬϱ�ϡί ѧϠϳ�Ϫѧϧ
�ΎѧѧϧϭϧΎϗ�ΩΩѧѧΣϣϟϭ�ˬϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϭο ѧѧϋ�Δѧѧϔϳυϭ�ΔѧѧγέΎϣϣϟ�ϰλ ѧѧϗϷ�ϥγѧѧϟ�ΩѧѧϳΩΣΗ

�ϥϳΗѧγϭ�α ϣΧΑ)65(ϧѧγ�ϩΩѧϳΩΣΗ�ϡΩѧϋ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ˬΔ�Ύ˰ѧϳϗΎϔΗ7ϟΎѧΧϣ�ϥϳѧϳόΗ�ϝѧϛ�Ωѧόϳϭ�ˬ�ϑ
  الذي یبلغ السن القصوى الاتفاقیة، كما أن عضو مجلس المدیرین8باطلالھذا الحكم 

.9أو القانونیة، یعد مستقیلا بقوة القانون

���������ˬϥϳέϳΩѧѧѧϣϟ�α ѧѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧѧϋ�ϝί ѧѧѧϋ�Δϟ́γѧѧѧϣ�ι ϭλ ѧѧѧΧΑ�Ύѧѧѧϣϓ�ϊ ϳέηѧѧѧΗϟ�ί ѧѧѧϳϣΗϳ
ϱέѧѧѧѧѧί ΟϟΑ�ˬ�ˬΔѧѧѧѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧѧѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧѧѧѧΑϗ�ϥѧѧѧѧѧϣ�ϥϭѧѧѧѧѧϛϳ�ϡϬϟί ѧѧѧѧѧϋ�ϥ�ρѧѧѧѧѧϘϓ�έέѧѧѧѧѧϘϳ�Ϫѧѧѧѧѧϧ́����������

1 - A.-D. MERVILLE, op. cit., pp. 35-36 : « la bourse est avant tout un marché,

c'est-à-dire un lieu public de vente. la loi française pose une distinction binaire ; il y
a deux grands types : d'un côté les marchés réglementés et de l'autre les marchés
libres… Un marché réglementé est un marché reconnu par le ministère des finances
et inscrit comme tel sur une liste ».

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 644 المادة -2
Art. L. 225-59 al. 1 C. com. fr.

: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2لفقرة  ا644 المادة -3
Art. L. 225-59 al. 3 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 646 المادة -4
5

- Art. L. 225-62 C. com. fr.
6 - Art. L. 225-59 al. 2 C. com. fr.
7

- Art. L. 225-60 al. 1 C. com. fr.
8

- Art. L. 225-60 al. 2 C. com. fr.
9 - Art. L. 225-60 al. 3 C. com. fr.
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1�ϭѧΣ�ϝ΅ΎγѧΗϟ�Ρέѧρϳ�Ύѧϣ�ϭϫϭ��ˬϝίعلى اقتراح من مجلس المراقبةبناء  ѧόϟ�Δѧϳϔϳϛ�ϝ
�ϰϧόϣΑϟί ϋϡϬΕϗϭ�ϱ�ϲϓ��ϡΎѧυϧϟ�ϲѧϓ�ΓέΩϹΎѧΑ�ϥϳϣΎѧϘϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϝΎΣϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�ˬ

�ˬϲϛϳѧѧγϼϛϟϡΎѧѧυϧ�ϡϬϧ́ηѧѧΑ�ϕѧѧΑρϳ�ϡ�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳγѧѧϣϟ�ϝί ѧѧϋ�ѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ
2�ϭ��ϲϓιالمحدودة ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ΎѧϓϼΧ�Ϫѧϧ�ΔѧΟΣΑ�ˬωϭέηѧϣ�ΏΑγѧϟ�ϝί ѧόϟ�ϱ�ˬّ

�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ�ϥϳѧϳόΗ�ί ϭѧΟϳ�ˬΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋϭ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϠϟ
έѧѧϳϐϟ�ϥѧѧϣ3ϳέϳγѧѧϣϟΎϛ�ΎѧѧϣΎϣΗ�ˬ�ϲѧѧϓ�ϥѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ϭ��ϊ ѧѧϗϭϟ�Ϫѧѧϧ

4�ϳѧοحتى مع تبني ھذا الحل الأخیر ϭΗϟ�Ύϳέϭέѧο �ϱέѧί Οϟ�ωέηϣϟ�ϝΧΩΗ�ϝυϳ�ˬ
�ϩΫѧѧϫϟΔϟ́γѧѧϣ5ˬ�ϝί ѧѧϋ�Δѧѧϳϔϳϛ�ΔѧѧϳέΣ�ϝѧѧϛΑ�ϭρΑο ѧѧϳ�ϥ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ϰѧѧϘΑϳ�ˬϪѧѧΑΎϳϏ�ϲѧѧϓϭ�

�α ѧѧϠΟϣ�ϭο ѧϋ�ϥ�έΎѧΑΗϋΎΑ�ˬ˯ ϲѧη�ϲѧϓ�ϙѧѧϟΫ�έΛ̈́ѧϳ�ϥ�ϥϭΩ�ˬϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ
�ωϭѧΟέϟ�ϊ ϳρΗγϳ�ˬΕϗϭ�ϱ�ϲϓ�ϝί όϟ�Δϳϔϳϛ�έΎϳΗΧ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϰΗΣ�ϝϭί όϣϟ�ϥϳέϳΩϣϟ

.6صیریةإلى القضاء للمطالبة بالتعویض، على أساس المسؤولیة التق

��������ϲγѧѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧѧΗϟ�Ύѧѧѧϣ7�ϕΎѧѧѧϔΗϻ�ΔѧѧѧϳϧΎϛϣΈΑ�ϥϳϣϫΎγѧѧѧϣϠϟ�ϑ έѧѧѧΗόϳ�Αѧѧѧλ �ΩѧѧѧϘϓ�ˬ
�ϑ έѧѧρ�ϥѧѧϣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ϝί ѧѧϋ�ϰѧѧϠϋ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑ�ΏѧѧΟϭϣΑ

�α ѧѧϠΟϣ�ϡѧѧϬϘΣ�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓ�ˬΔѧѧΑϗέϣϟΓέѧѧηΎΑϣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ϝί ѧѧϋ�ϲѧѧϓ�������������
ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟ�Δѧѧϳϫ�έΎѧρ·�ϲѧϓѧΗϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧϫϭ�ˬ�ΔѧϳέΣ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ϳ�ΔϟϭϬѧѧγϭ�ϲѧѧϓ�έѧΑϛ

ϲΎѧѧϧΛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϝί ѧѧϋ8���ΔΣέѧѧλ �ϰѧѧϧΑΗϳ�Ϫѧѧϧ�Ύѧѧϣϛ
�ϲѧϓ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϭο ѧϋ�ϕѧΣΑ�ϑ έѧΗϋϻ�ϝϼΧ�ϥϣ�ˬωϭέηϣ�ΏΑγϟ�ϝί όϟ�Δϳϔϳϛ

ωϭέηϣ�ΏΑγ�ϥϭΩΑ�Ϫϟί ϋ�ΔΑγΎϧϣΑ�ˬν ϳϭόΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�έϳγѧϣϟ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�Ϋѧϫϭ�ˬ
.10المسؤولیة المحدودةذات شركة الفي  أو المدیر 9التضامن

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 645 المادة -1
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 579 المادة -2

3
- M. SALAH et F. ZÉRAOUI, Pérégrinations en droit algérien des sociétés commerciales,

op. cit., pp. 165-166.
4 - M. SALAH et F. ZÉRAOUI, op. cit., p. 165 : « pour autant, la volonté du

législateur n'est pas à une révocation "ad nutum" ; il l'aurait affirmé expressément
comme il l'a fait pour les membres du conseil d'administration. Nous inscrivons cela
sur le compte des oublis ».

. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، نظام المؤسسات، السالف ذكرھا-5
.ج.م. المعدلة ق124 المادة -6

7
- Art. L. 225-61 al. 1 C. com. fr.

.65-64. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-8
9

- Art. L. 221-12 al. 4 C. com. fr.
10 - Art. L. 223-25 al. 1 C. com. fr.
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ϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ϧϣϳ��������1�ϲγѧϧέϔϟ�ϩέѧϳυϧ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ2�ϕѧϠρϣ�ϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ˬ
�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�έϳγ�ϥϣ�Ϫϔϗϭϣ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬϥϳέϳΩϣϟ�α ϠΟϣ�έϳγ�ϡϳυϧΗ�ϲϓ�ΔϳέΣϟ

ϲϛϳѧγϼϛϟ�ϡΎѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�ΫѧΧΗϳϭ�ϝϭΩѧΗϳ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϥ�Ϋ·�ˬ
γϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ΩϭϧΑ�ΏγΣ�ϪΗέέϗϲγΎ��ΔѧϳέΣ�ϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ϥ�ϲϧόϳ�Ϋϫϭ��ΓέѧϳΗϭ�ΩѧϳΩΣΗ

�ˬΕΎϋΎϣΗΟϻϭ�ϼο ѧϓ�ˬϥϳέϳΩѧϣϟ�α ϠΟϣ�Εέέϗ�ΔΣλ ϟ�ΔΑϭϠρϣϟ�ΔϳΑϠϏϷϭ�ΏΎλ ϧϟ
�ϥϋ�ΏΎϐϟ�ϭο όϟ�ϝϳΛϣΗϟ�ΔϟΎϛϭϟΎΑ�ΡΎϣγϟ�ΔϳϧΎϛϣ·�ΎϳΩΎϣ��ѧϟϭΩϣϟ�˯ΎѧϧΛ�Εϳϭλ ѧΗϠϟ�ˬΔ
.اع عن بعدـ الحدیثة من أجل الاجتماستعمال وسائل الاتصالأو 

���������ΎѧѧϣϛΔѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΔѧѧϳέΣϟ�ϝΎѧѧΟϣ�ϰѧѧϟ·�ϑ Ύο ѧѧϳ�ˬ�ϭ�ΩΎόΑΗѧѧγ�α ϛόϟΎѧѧΑ�ϳΟέѧѧΗ�έѧѧϳέϘΗ
صوت رئیس مجلس المدیرین في حالة تعادل الأصوات، على غرار ترجیح صوت 

4ѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ��ϡΎѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγ أو رئیس مجلس الإدارة،3رئیس مجلس المراقبة
ϲϛϳγϼϛϟΩΎόΑΗѧγ�έѧϣ�ϥΎѧϛ�ϥ·ϭ�˭ϪѧϓϼΧΑ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ν ѧϘϳ�ϡѧϟ�Ύѧϣ�ˬ��ϳΟέѧΗϟ

�ϥϳѧѧΑ�ΓϭΎγѧѧϣϟ�ΓΩѧѧϋΎϗ�ΩѧѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϡυϧѧѧΗ�ϲѧѧΗϟ�ΩѧѧϋϭϘϠϟ�Δѧѧϣ˯ϼϣ�έѧѧΛϛ
ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ˰ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α5��ѧѧηϹ�ϊ ѧѧϣ˰�ΓέΎ�ϰѧѧϟ·�ϭ�ΎϬόѧѧο ϭ�ί ϭѧѧΟϳ�ϝΎγѧѧϣϟ�ϩΫѧѧϫ�ϥ

�ϝϳλ ϔΗ�έΛϛ�ϝϛηΑ�ΎϫΩϳΩΣΗϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣΑ�ι ΎѧΧ�ϲϠΧΩ�ϡΎυϧ�ϲϓ6�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�ˬ
ϲϛϳѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϲѧѧϓ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣϟ�ϲϠΧΩѧѧϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϪѧѧϳϠϋ�ι ϭλ ѧѧϧϣ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣϛ�ˬ

7ϪѧϳϠϋ�ΔѧϟΎΣϹΎΑ�ϥϛϟ�ˬΡϭѧοصراحة في التشریع الفرنسي ϭΑ�ϭѧϧΑ�ΏѧΟϭϣΑ��ϥϭϧΎѧϘϟ�Ω
ϊ ΑΎѧρϟ�ΕΎѧϣϳυϧΗϟ�ϩΫѧϫ�ΏγΗϛΗ�ϥ�ΔϳϐΑ�ˬϲγΎγϷ�ϭϟΔѧϳΟΣ��Δϳγѧϳγ΄Ηϟ�ϯ ϭΗγѧϣ�ϰѧϠϋ

.8 بصفة عامة وفي مواجھة المساھمین،تبین الھیئالعلاقات ا

���������ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϰϟϭѧѧΗϳΔѧѧϳϟϭΩΗ�ΔѧѧϳϋΎϣΟ�ΔѧѧϳϬϛ�ϪѧѧϣΎϬϣ9�ˬ�ϭѧѧϬϓ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ϊ ѧѧΗϣΗϳ
Α�έΎρϹΕΎρϠγ�ΔϳϧϭϧΎϗ�Δλ ΎΧ��ˬϡΎόϟ�ϡΎυϧϟ�ϥϣ�ΩόΗ�ΎϬΗϔϟΎΧϣ�ί ϭΟϳ�ϻ�ΩϭѧϧΑ�ΏΟϭϣΑ

.ج.ت. المعدلة ق650 المادة -1
2

- Art. L. 225-64 al. 4 C. com. fr. : « Le directoire délibère et prend ses décisions dans
les conditions fixées par les statuts ».

:س الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نف. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 667 المادة -3
Art. L. 225-82 al. 4 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق4 الفقرة 626 المادة -4
Art. L. 225-37 al. 4 C. com. fr.

.54. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالف ذكرھا، ص-5
6

- H. LABORD, Directoire et conseil de surveillance, Dunod économie, 1969, p. 45.
7 - Art. L. 225-37 al. 3 C. com. fr.
8

- Com., 20 octobre 1998, Bull. Joly soc. mars 1999, p. 381, note P. Le Cannu.
9 - H. LABORD, op. cit., p. 44.
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�ˬϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟΎѧѧѧϬϳϠϋ�ϱΩѧѧѧόΗϟ�ϭϷ�ΕΎѧѧѧϳϬϟ�ϑ έѧѧѧρ�ϥѧѧѧϣ�ϯ έѧѧѧΧ�ΔѧѧѧϠΎρ�ΕѧѧѧΣΗ�ˬ
ϥϼρΑϟ�ϭ��έλ ΣϧΗ�ΕΎρϠγϟ�ϩΫϫ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΕΎѧϳόϣΟϟ�˯ΎϋΩΗѧγ�ϲѧϓ�ΎγΎγ

�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬωΎѧѧϣΗΟϼϟ�Δϳέϭέο ѧѧϟ�ϕΎѧѧΛϭϟ�ΔѧѧϓΎϛ�έϳο ѧѧΣΗϭ�ΎѧѧϬϟΎϣϋ�ϝϭΩѧѧΟ�ΩѧѧϳΩΣΗ
�έΩϘϣϲϛϳѧγϼϛϟ�ϡΎѧυϧϟ�ϲѧϓ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣϟ�Δλ ΎΧϟ�ΕΎρϠγϟ�ΏѧϧΎΟ�ϝϭ̈́ ѧϳ�ϲѧΗϟϭ�ˬ

 .ة في النظام الثنائيكبیر منھا إلى مجلس المراقب

���������ˬϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣϟ�ΔѧϟϭΧϣϟ�ΓέΩϹ�ΕΎρϠѧѧγ�ϭ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΕΎρϠγѧϟ�ι ѧѧΧϳ�Ύѧϣϳϓ
ΎϬϣϳυϧΗ�ϲϓ�Δόγϭ�ΔϳέΣ�ϥϳϣϫΎγϣϠϠϓ�ˬ�ρϘϓ�ι Χϳ�Ύϣϳϓ�ϥϛϟϟ�ϥѧϣ�ϕϳϳο ѧΗϟ�ϭ�ΩѧϳΩΣΗ

ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϝΧΩѧΗ�ΕϻΎѧΟϣˬ�ϡѧϬΗ�ϲѧΗϟ�έϭѧѧϣϷ�ϲѧϓ��έϳϳγѧΗΎѧѧΑΗϋΎΑ�ˬΔϛέηѧϟ�ϥ�έ
ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ˬϭ�ϱ�ˬϯ έѧѧΧϷ�ΕΎѧѧϳϬϟ�ΔѧѧϳϘΑϟ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎρϠγѧѧϠϟ�ϪѧѧϣέΗΣ�ρέηѧѧΑ

1Ϭϳϟ·�ϑمجلس المراقبة والجمعیة العامة للمساھمین Ύο ϳ�ˬΎϣ�α ϳέ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�
�ΕΎΑΎγΣϟ�υϓΎΣϣϭ�ΔΣέѧλ �ϙѧϟΫ�ϰѧϠϋ�ι ϧѧϟ�ϡΗϳ�ϡϟ�ϥ·ϭ��ˬ�ϭѧϬϓ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓ�ϊ ѧΗϣΗϳ

έϳϐϟ�Δϛέηѧϟ�ϡѧγΎΑ�ϑ ϭέυϟ�ϝϛ�ϲϓ�ϑ έλ ΗϠϟ�Δόγϭϟ�ΕΎρϠγϟΎΑ2Η�ˬ�ΓΩѧϋΎϘϟ�Ύγѧϳέϛ
ΕΎρϠγϟ�Δϳϟϭϣη���ΔѧϳΎϣΣ�Γέϭέѧο �ϥΈѧϓ�ˬϡѧΛ�ϥѧϣϭ�ΎѧϬέϭ�ϥѧϣϭ�ˬΕϼϣΎѧόΗϟϥΎѧϣΗϻ�

ϱέΎΟΗϟέϳ�ˬέѧϳϐϟ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓ�ΝΎΟΗΣϻ�ϡΩϋ�ΏΗΑ��ϡϳѧυϧΗ�ϭ�α ѧϠΟϣ�ΕΎρϠѧγ�ΩѧϳΩΣΗ
.3موجب القانون الأساسيالمدیرین ب

��������ϙѧѧѧϟΫ�ϊ ѧѧѧϣϭϓˬ�ϰѧѧѧϟ·�ΓέΎѧѧѧηϹ�έΩѧѧѧΟΗ�ϪѧѧѧϧΈ�ϊ ϳέηѧѧѧΗϟ�ϲѧѧѧϓ�˯ϭѧѧѧγ�ι ϭλ ѧѧѧϧϟ�ϥ�
ϟϱέѧѧί Ο4�ϭ��ϊ ϳέηѧѧΗϟϲγѧѧϧέϔϟ5�ΩѧѧϳΩΣΗ�ϭ�ϡϳѧѧυϧΗ�ϰѧѧϟ·�ΔΣέѧѧλ �ϊ ϓΩѧѧΗϭ�ϝѧѧΑ�έϳηѧѧΗ�ˬ

ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ϠΟϣ�ΕΎϳΣϼλ �ϭ�ΕΎρϠγϝϼѧΧ�ϥѧϣ�ˬΔѧϳϧΎϛϣ·��ΩѧϳΩΣΗ��ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ
ϟϠ�ϭ�ΕΎϳϠϣόϟΩϭϘό�ˬ�ϲΗϟ�ϥѧϣ�ϕΑγѧϣ�ι ϳΧέΗΑ�ϻ·�ΎϬϣέΑ·�ϥϳέϳΩϣϟ�α ϠΟϣϟ�ί ϭΟϳ�ϻ

ΔѧΑϗέϣϟ�α ϠΟϣϟ�ΎѧϘϳΑρΗ�ˬΑ�ϰϣγѧϳ�ΎѧϣѧϣΎϘϟ�ϡΎѧυϧΔ6
(Katalog)�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ϑ ϭέѧόϣϟ�

ϲϧΎѧѧϣϟϷ�α ѧѧγϷ�ΩѧѧΣ�ϩέΎѧѧΑΗϋΎΑ�ˬ�ϰѧѧϟ·�ΕѧѧόϓΩ�ϲѧѧΗϟ�ˬΔѧѧϳέϫϭΟϟ�ΕέέѧѧΑϣϟ�ϭ�ϲѧѧϧΑΗ
ϟ�ωέηϣϟϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϩΩόΑ�ϥϣϭ�ˬϲγϧέϔ�ϟ�ϡΎυϧˬϥϳέϳΩϣϟ�α ϠΟϣ�έϳϛΫѧΗϟ�ϊ ѧϣ�

�ϥ�ϝѧѧΛϣ�Ωѧѧϳϛ́ΗϟΎΑ�ϥϭѧѧϛΗ�ϑ ϭѧѧγ�ˬΔѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΔѧѧϣΎϘϟ�ϩΫѧѧϫϠϟ�έέϣΗѧѧγΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΔѧѧϣΎϘ7 ،

:ة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارن. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 648 المادة -1
Art. L. 225-64 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 648 المادة -2
Art. L. 225-64 al. 1 C. com. fr.

:ع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشری. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 649 المادة -3
Art. L. 225-64 al. 3 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 654 المادة -4
5

- Art. L. 225-68 al. 2 C. com. fr.
6

- Y. GUYON, Droit des affaires, op. cit., n°356, pp. 366-367.
:التشریع الفرنسي بالمقارنة مع النصوص الواردة في . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 654 المادة -7

Arts L. 225-68 al. 2, R. 225-53 et R. 225-54 C. com. fr.
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ѧѧΣϣϟ�α ϳѧѧγ΄Ηϭ�ΎϬΗϛέΎηѧѧϣϭ�Δϛέηѧѧϟ�ΕέΎѧѧϘϋ�ϥѧѧϋ�ϝί ΎѧѧϧΗϟΎϛ�ϑ έλ ѧѧΗϟ�ϝΎѧѧϣϋ΄Α�ΓΩΩ
�α ѧϠΟϣ�ϥѧϣ�ϳέѧλ �ι ϳΧέѧΗ�ωϭѧο ϭϣ�ϥϭϧΎѧϘϠϟ�ΎϘΑρ�ϥϭϛΗ�ˬέϳϐϟ�ϟΎλ ϟ�ΕΎϧΎϣο ϟ

ΔѧϳϠόϓ�ΔѧΑΎϗέϟ�ΎϧΎϣѧοˬ1المراقبة، حسب الشروط المدرجة في القانون الأساسي ��ϰѧϠϋ�
ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϝΎѧѧϣϋ2�ϥγѧѧΣ�ΔѧѧϳΎϣΣ�ϲѧѧϧόϳ�Ύѧѧϣϣ�ˬ�ϝϭѧѧϣϷΔϛέѧѧηΔϣϫΎγѧѧϣϟ��ΕέΧΩѧѧϣϭ�

 ، خصوصافي شركات المساھمة ،إلى الادخار العامعند اللجوء  خاصة ،مینالمساھ
ϡΎѧѧѧϋ�ϝϛηѧѧѧΑ�ϡϬѧѧѧγϷ�ΕΎϛέѧѧѧηϭ�ϙѧѧѧϟΫ�ˬ�Δϛέѧѧѧη�ϲѧѧѧϓ�ΩѧѧѧΟϭΗϳ�Ύѧѧѧϣϛ�ΔѧѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧѧϠΟϣ�ϥ

 .المساھمة ذات النظام الثنائي، فھو موجود أیضا في شركة التوصیة بالأسھم

التوصیة بالأسھمشركة و اقبة في شركة المساھمةالمرمجلس : الثـاثـ

ϻ�ϡϳυϧΗϟ�ΩΎόΑ�ϰϠϋ�ϑ ϭϗϭϟΎΑ�ϕϠόΗϣϟ�ϕΎϳγϟ�α ϔϧ�ϲϓ�ϲϗΎϔΗΕΎѧϳϬϟ�έϳϳγѧΗϟ�
ΓέΩϹϭ��ϲѧѧϓϡϬѧѧγϷ�ΕΎϛέѧѧη�ˬ�έѧѧϬυΗ�ϙϟΫѧѧϛ�ι ѧѧΣϓ�Δѧѧϳϣϫ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝΧΩѧѧΗ�������������
�ϲѧѧϓ�ρΑѧѧο�Δѧѧϳϔϳϛ�ΏѧѧϳϛέΗϭ�ΔѧѧϘϳέρ�Γέѧѧϣϵ�ΩѧѧϋϭϘϠϟ�ΓΎѧѧϋέϣ�ˬΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�έϳѧѧγ��������������

ѧѧѧѧѧϳϋΎϣΟϟ�ΔѧѧѧѧѧϳϬϟ�ϩΫѧѧѧѧѧϫ�ϡѧѧѧѧѧϛΣΗ�ϲѧѧѧѧѧΗϟ�ΔѧѧѧѧѧϔϠϛϣϟ�ˬΔѧѧѧѧѧϳϟϭΩΗϟ�Δ�ΔѧѧѧѧѧΑΎϗέϟΎΑ�ΔѧѧѧѧѧϳϠόϔϟ��
�ϰѧѧϠϋϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϝΎѧѧϣϋ�ˬ�Δϛέѧѧηϭ�ϲΎѧѧϧΛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϥѧѧϣ�ϝѧѧϛ�ϲѧѧϓ

. التوصیة بالأسھم

تركیب مجلس المراقبةكیفیة / 1

��������ϰϠϋ�ωϼρϻ�ϝϼΧ�ϥϣ�έϬυϳ�ϡΎϛΣϷ��ρΑο Η�ϲΗϟϟ�ΏϳϛέΗϟ�ϲϧϭϧΎϘϟ�α ѧϠΟϣ
ϲϓ�ΔΑϗέϣϟϟ�Δϛέη�ϲΎѧϧΛϟ�ϡΎѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣ�ˬ�ΎϳΩѧΑϣ�ΎѧϬϧ�ϡѧϛΣ�ΏΎѧϳϏ�ϝѧυ�ϲѧϓϭ

ι ΎΧϑ ϠΗΧϣ��ˬϟ�ΔѧϘΑΎρϣ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧϛΣϸ
ϲϛϳѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ˬϭ�ϲѧѧϫ�Δϳόѧѧο ϭ�ΎѧѧϫέέϘϳ�ϩέѧѧϳυϧ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ

�ˬϲγϧέϔϟΣέλ�ΔϡϬѧγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϕѧϠόΗϳ�Ύѧϣϳϓ�ˬ
ϡϬϔΎѧѧυϭ�ΓΩѧѧϣ�ΩѧѧϳΩΣΗ�ϭ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ϥϳѧѧϳόΗΑ3��ϲѧѧϧόϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ��Ύѧѧϣϭϣϋ

�ΔϳέΣϟ�έΩϘϣϭ�ΩΎόΑ�ϱϭΎγΗ�ΔϳϗΎϔΗϻ�ΏѧϳϛέΗ�ϲѧϓ�ΔѧϳϫΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ�ˬ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣ
�ΏϳϛέΗ�Δϳϫ�ϡΎυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣϲϛϳγϼϛϟ�ΓΎѧϋέϣ�ϊ ѧϣ�ˬ

1
- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1716, p. 473 : « les statuts

peuvent allonger la liste légale (art. L. 225-68 al. 2 C. com. fr., préc.), à la manière des
"clauses catalogues" de la pratique allemande ».

2-Δϛέηѧϟ�ΓέΩ·�ϲѧϓ�ϪΗΎρϠγѧϟ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ΔѧγέΎϣϣ�ϡΎѧϣ�ΎѧϘΎϋ�ϭ�ΎѧόϧΎϣ�ΔѧΑΎϗέϟ�ϩΫϫ�Αλ Η�ϥ�ϥϭΩ�ϥϛϟ���
.285.أنظر مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص

:ص الوارد في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع الن. ج.ت. ق4 الفقرة 2 ثالثا 715 المادة -3
Art. L. 226-4 al. 2 C. com. fr.
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�ϲѧѧΗϟ�Ε˯ΎϧΛΗѧѧγϻϭ�ΕΎϳλ ϭλ ѧѧΧϟΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ΎѧѧϫέέϘΗ�ˬϟ�ϝѧѧϛ�ϥѧѧϣ�α ѧѧϠΟϣ
 . الأسھمـشركة التوصیة بومجلس المراقبة في المراقبة في شركة المساھمة 

���������ΩѧѧϳΩΣΗΑ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϠϟ�ϣγѧѧϳ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ΩΩѧѧϋ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ
�ϰѧϠϋ�˯Ύο)7(بین سبعة المساھمة  ѧϋ�ϝѧϗϷˬ�έηѧϋ�ΎѧϧΛϭ�)12(έѧΛϛϷ�ϰѧϠϋ�ϭο ѧϋ��

ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ1�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ2ϪρΑο ѧѧϳ�ϱΫѧѧϟ�ˬ�ϥϳѧѧΑ����������
ϭο)18( وثمانیة عشر )3(ثلاثة  ϋ���όΗ�ϡΗϳϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓέѧηΎΑϣ�ϡϬϧϳϳ�Ωѧϧϋ�

έΎѧѧΧΩϼϟ�ΎѧѧϧϠϋ�˯ϭѧѧΟϠϟ�ϥϭΩ�Δϛέηѧѧϟ�α ϳѧѧγ΄Η3��ϡΎѧѧόϟ��ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�ϭ�ˬ�ΔѧѧϣΎόϟ
4�ϥϳѧΣ�ϲϓ�ˬ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϰϟϭѧΗΗ�ΔѧϳΩΎόϟ�ΔѧϣΎόϟالتأسیسیة في حالة اللجوء العلني للادخار

�Δϛέηѧѧϟ�ΓΎѧѧϳΣ�˯ΎѧѧϧΛˬϡϬϧѧѧϳϳόΗѧѧΧΗϧ�ΓΩΎѧѧϋ·ϭ�˰ѧѧϟ�Ύѧѧϣ�ϡϬΑΎ˰�ϰѧѧϠϋ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ι ϧѧѧϳ�ϡ
ϙѧѧѧϟΫ�ϑ ϼѧѧѧΧ5���ϝϭ̈́ ѧѧѧΗϭΗϟ�ΔϳΣϼѧѧѧλ˰ѧѧѧό˰�ϥϳϳѧ˰ѧѧϧϭϧΎ˰ϗ�Ύ�έϳ ѧ˰ѧѧ˰Ϗ�ΔϣΎ˰ѧѧѧόϟ�Δ˰ѧѧѧϳόϣ˰Οϟ�ϰ ѧ˰ѧѧϟ·

6��αاج أو الانفصالـدمـالة الانـي حـ فالعـادیـة ѧϠΟϣϟ�ϣγѧϳ�Ύѧϣϛ�ΔϳΣϼλ ѧΑ�ΔѧΑϗέϣϟ�
�ϥϳѧѧϳόΗϟ�ϭ�Εѧѧϗ̈́ϣϟϲѧѧϠϳϣϛΗϟ�ϪΎο ѧѧϋϷ7�ΓέέѧѧϘϣϟ�ΕϻΎѧѧΣϟ�α ѧѧϔϧ�έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ�ˬѧѧϟ�ϟΎλ

. مجلس الإدارة في شركة المساھمة

��������ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ι ѧѧΧϳ�Ύѧѧϣϳϓ�ϥΈѧѧϓ�ˬϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭ
ϲϗΎѧѧϔΗϻ�ϡϫΩΩѧѧϋѧѧΣΑ�ρѧѧϘϓ�ΎѧѧϧϭϧΎϗ�ΩΩѧѧΣϣ��ΏѧѧΟϳ�ϱΫѧѧϟ�ˬϰѧѧϧΩϷ�ϩΩّΔѧѧΛϼΛ�ϥѧѧϋ�ϝѧѧϘϳ�ϻ�)3(

��ΓΩέϹ�ϩΕΎѧϳρόϣϭ�˯Ύϛέηϟّدون حده الأقصى الذي یبقى خاضعا في تقدیرأعضاء، 
ϲѧѧϠϣόϟ�ϊ ѧѧϗϭϟ��ϝΎѧѧΛϣϟ�ϝϳΑѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�Δϛέηѧѧϟ�ϡѧѧΟΣϛ���ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϰϟϭѧѧΗΗ��ΔѧѧϳΩΎόϟ

ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ρϭέηϟ�ΎϘΑρ�ˬϡϬϧϳϳόΗ8���ι ϭλ ѧϧϟ�Εϣѧλ �ϝѧυ�ϲѧϓϭ�ϥϳѧϳόΗ�ϥ ήѧΑ
ϡϬγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέη�α ϳγ΄Η�Ωϧϋ�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ν όΑѧϟ�ϥΈѧϓ�ˬ�ϪѧϘϔϟ�ϲѧϓ

.ج.ت. المعدلة ق657 المادة -1
2

- Art. L. 225-69 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق609 المادة -3

Art. L. 225-16 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.لمعدلة ق ا1 الفقرة 600 المادة -4

Art. L. 225-7 al. 2 C. com. fr.
: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 662 المادة -5

Art. L. 225-75 al. 2 C. com. fr.
:مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة . ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 662 المادة -6

Art. L. 225-75 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 و 1 الفقرة 665 المادة -7

Art. L. 225-78 als 1 et 3 C. com. fr.
: التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في. ج.ت.ق 1 الفقرة 2 ثالثا 715ة  الماد-8

Art. L. 226-4 al. 1 C. com. fr.
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1ΗΑ�Δѧλالفرنسي ΎΧϟ�ϡΎϛΣϷ�ϕϳΑρΗ�ϯ έϳ�ˬ�ϥϳѧϳόϟ�ΕΎѧϳϬѧϟ�ΔѧϳϟϭϷ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέη
ΔϘϳέρ�ΏγΣέΎΧΩϼϟ�ϲϧϠόϟ�˯ϭΟϠϟΎΑ�ΎϬγϳγ΄Η�Ϫѧϳϟ·�˯ϭѧΟϠϟ�ϥϭΩ�ϭ���ϳϓ�Ύѧϣ�ι ѧΧϳ�Ύѧϣ
Εϗ̈́ϣϟ�ϥϳϳόΗϟϲѧϓ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋϷ��ϙΎѧϧϫ�α ϳѧϠϓ�ˬϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�

Χ�ϡϛΣ˰ηΑ�ι Ύ˰έγϔϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�Ύϣϣ�ˬΎϬϧ́�ΩΎόΑΗѧγ�Ϫѧϧ�ϰϠϋϻ��ΔρϠγѧϟ�ϩΫѧϬΑ�Ϫϋϼρѧο
Δλ ΎΧϟ��ΏΗέϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�ˬέϳΧϷ�ϑ ϗϭϣϟ�Ϋϫ�ϝΛϣ�ΩΎϣΗϋ�ϥ�έϳϏ�έΎѧΛ��ΔѧϳϠϣϋ�έѧϳϏ

�ϭΔΑγϧϟΎΑ�Δλ ΎΧ�ΔϳΑϠγΟ˰ϠΗ�ϲΗϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϠϟ�ˬέϭϬϣΟϟ�ΕέΧΩϣϟ�́ϓ�ѧϣΗΟΎ˰ωΎ�
�ϙϠϬΗγѧѧϳ�ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟѧѧΗϗϭΩ˰ѧѧϬΟϭ�Ύ�ΩѧѧΣ�ϥϳѧѧϳόΗ�Γέϭέѧѧο ϭ�ΏѧѧγΎϧΗϳ�ϻ�

�ΏΑγѧѧΑ�ˬΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋϻ�ϰѧѧϟ·�ϭϋΩѧѧϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ�ˬϝΎѧѧΛϣϟ�ϝϳΑѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ΔϟΎϘΗѧѧγ
Ύο ѧѧϋϷ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϥϳѧѧϳόΗ�Δϳϋϭέηѧѧϣ�ϳΟέѧѧΗ�ϝѧѧϗϷ�ϰѧѧϠϋ�ˬϪ�ϲѧѧΗϟ�ΕϻΎѧѧΣϟ�ϲѧѧϓ

�ΎϬϳϓ�ΡΎΑΗΔρϠγѧϟ�ϩΫϫѧ˰Ϙϟ�ΏѧΟϭϣΑ�ϥϭϧΎ�α ѧϠΟϣ�ϟΎλ ѧϟ�ΓέΩϹ2ϝΎѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ��ˬ
ϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ϥϭ�Δѧѧλ ΎΧΎϬγѧѧϔϧ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘ3�ϥϳѧѧϳόΗΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧѧϛΣϷ�ϕѧѧϳΑρΗΑ�ϲο ѧѧϘΗ�ˬ

ϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ϰϠϋ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ���ϰѧϠϋϭ
ϭѧѧϛϳ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ�ˬΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�έέѧѧϏΎѧѧϳόϳΑρ�Ύλ ѧѧΧη�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϭο ѧѧϋ�ϥ������������

ϳέΎΑΗϋ�ϭ�ˬΎϧϣΎο ѧΗϣ�Ύϛϳέη�ϥϭϛϳ�ϥ�ϡϬγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέη�ϲϓ�Ϫϟ�ί ϭΟϳ�ϻ�ϥϛϟ�ˬΎ
.4وذلك تحت طائلة بطلان تعیینھ

 یشترط التشریع الجزائري أن یكون أعضاء مجلس المراقبة في ،ي المقابلـ        ف
ϭ��ΔϛέηϡϬγϷΎΑ�Δϳλˬ5شركة المساھمة ϭΗϟˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϥϣ�6�ˬ�Ι ѧϳΣΑ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩΩѧΣϳ

�ϲγΎγϷϟ�ΩΩόϟ�ϰϧΩϷϬϛϼΗϣ�ΏΟϭϟ�ϡϬγϸΎ˰ϭο ѧϋ�ϝϛ�ϑ έρ�ϥϣ��ϝѧϘΗ�ϻ�ϰѧϠϋ�ˬ
�ΎѧѧϬΗϣϳϗѧѧϛΑ˰�ΎϬϠϣΎ�ϥѧѧϋ)20%(�Δϛέηѧѧϟ�ϝΎϣѧѧγέ�ϥѧѧϣ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ˬ�ΔѧѧϓΎϛϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ

ϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�ϡΎѧѧυϧϲΎѧѧϧΛϟ7ϪѧѧϳϠϋ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣϛ�ˬ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ϝΎѧѧΣϟ�
�ϥϳϣΎϘϠϟ�ΓέΩϹΎΑϲϛϳγϼϛϟ�ϡΎυϧϟ�ϲϓϥϳѧΣ�ϲѧϓ�ˬ��ϡί ѧΗϠϳ�ϩΫѧϫ�ι ϭλ ѧΧ�ϲѧϓ�Εϣλ ѧϟ
Δϟ́γѧѧϣϟΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋϷ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ��ί ѧѧϳΟϳ�Ύѧѧϣϣ�ˬϡϬѧѧγϷΎ

ΎϳϗΎϔΗ�ΎϬϣϳυϧΗˬϡέΗΣ�ϝυ�ϲϓ�ϲϗΎѧϔΗϻ�ϰѧϧΩϷ�ΩΣϟ�ّϷ�ΩѧΣϟ�ϡέѧΗΣϭ�ّ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϰѧϧΩ
α ϠΟϣϟ�˯Ύο ϋ�ΩΩόϟ���Ύϣ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟϓ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϻ·�ϡϫΎγѧϣϟ�Δϔѧλ �ϡί Ϡϳ�Ωόϳ�ϡϠ

1 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, Droit commercial, op. cit., n°777,

pp. 588-589.
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 و 1 الفقرة 617 المادة -2

Art. L. 225-24 als 1 et 3 C. com. fr.
:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 4 الفقرة 2 ثالثا 715دة  الما-3

Art. L. 226-4 al. 3 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 2 الفقرة 2 ثالثا 715دة  الما-4

Art. L. 226-4 al. 2 C. com. fr.
.ج.ت. المعدلة ق659 المادة -5
. ج.ت. ق1 الفقرة 2 ثالثا 715 المادة -6
.ج.ت. المعدلة ق619 المادة -7
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ϣ�˯Ύο ѧѧϋϷѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέ1�ϥϳѧѧΣ�ϲѧѧϓ�ˬ�ΔѧѧϳϛϠϣ�ΕΣΑѧѧλ 
�ϡϬѧѧγϷ�ϥΎϣο ѧѧϟΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�2�ΎѧѧϳέΎϳΗΧ�Ύѧѧϣί Ηϟ�
Ύο ѧѧΣϣΔϛέηѧѧϠϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑ�ϕѧѧϓϭ�ΩΩѧѧΣϣ����ϡΎѧѧϣ�ϝΎѧѧΟϣϟ�Ηѧѧϔϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ

Ε˯Ύѧϔϛϟ�ΏΎΣѧλ �ϭ�ΔϳϠϗϷ�ϥϳϣϫΎγϣϟΏλ ѧϧϣϠϟ�ѧηέΗϟ�ϲѧϓ��ѧϣϭ�ˬέϣ�ϊ�ΓΎѧϋ�ΔѧϟΎΣ
˯έѧΟϷ�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ3˯έѧΟϷ�ϲѧϠΛϣϣ�ϭ�4�ˬ�ϥϳΫѧϟ�ϡϳѧυϧΗ�ϥѧϛϣϳ�ϡϬόѧο ϭ

ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ΩϭϧΑ�ϰϠϋ�˯ΎϧΑ�ˬΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�ϲϓ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϊ ѧο ϭϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛ�ˬ
ϲϛϳγϼϛϟ�ϡΎυϧϟ�ϲϓ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϠϟ��ϭ�ί ϳϣΗϳϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ��ϲѧϓ�Ύο ϳ�ϡί ѧϠϳ�Ϫѧϧ

�ϰλّتحدید حد  ϗ�ϲϗΎϔΗ�ϭ�ϲγϳγ΄Η�ϭο ѧϋ�ϥγѧϟϣϟ�α ѧϠΟϣΔѧΑϗέ�ˬ�ϝѧϣΎϛ�ϰѧϠϋ�ϕѧΑρϳ
�ˬϡϬϧѧѧϣ�ΓΩΩѧѧΣϣ�ΔΑγѧѧϧ�ϰѧѧϠϋ�ϭ�α ѧѧϠΟϣϟ�˯Ύο ѧѧϋηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�˯ϭѧѧγΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέ5�ϭ��ϲѧѧϓ

6ϵ�ϥϭ�ΎϣϠϋ�ˬ�ϥѧϋ�ΔѧΑΗέΗϣϟ�έΎѧΛϲϗΎѧϔΗϻ�ϥΎѧϳΑϟ�Ϋѧϫ�ϊالتوصیة بالأسھمشركة  ѧο ϭ�
�ˬϪѧѧΗϔϟΎΧϣ�ϭϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧϘΑρϣϟ�ϡΎѧѧϛΣϸϟ�ΎѧѧϘΑρΔ7 أو 

�ΔϛέѧѧηϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ8�ˬ�ϲѧѧϫγѧѧϔϧΎϬΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�ϥ ѧ́ѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧΑΗέΗϣϟ�έΎѧѧΛϵ��ˬ
�ϲѧѧϓ�ι ΧϠΗѧѧΗ�ϲѧѧΗϟϭί ϭѧѧΟϳ�ϻ�Ϫѧѧϧ��ˬϥϳѧѧϳόΗϟ�ϥϼѧѧρΑ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ΩΩѧѧόϟ�ί ϭΎѧѧΟΗϳ�ϥ

ϥϳόΑѧѧγ�ϡϬϧѧѧγ�ώѧѧϠΑϳ�ϥϳΫѧѧϟ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋϷ�ϰλ ѧѧϗϷ�)70(Ι ѧѧϠΛ�ˬΔϧѧѧγ��)3/1(

�ωϭϣΟϣΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ι ϧϳ�ϡϟ�Ύϣ�ˬ˯ Ύο ϋϷϪѧϓϼΧ�ϰѧϠϋ�ΔΣέѧλ �ϲѧγ��ϲѧϓϭ��ΏΎѧϳϏ
�˯έΟ·�ϱϑ ϟΎΧϣ�ϲϗΎϔΗ�ˬϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ��α ѧϠΟϣ�ϭο ѧϋ�ί ϭΎѧΟΗ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ϪѧϧΈϓ

   .المراقبة للسن الأقصى الاتفاقي أو القانوني، یعد العضو الأكبر سنا مستقیلا تلقائیا

��������ѧѧϣ�ΩΩѧѧΣΗ�ΔѧѧΑϗέϣ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ϑ Ύѧѧυϭ�ΓΩ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓϧϭϧΎϗΎѧѧϬ�
ΎγϷ�Εѧѧγ�ί ϭΎѧѧΟΗΗ�ϥ�ϥϭΩ�ˬϲѧѧγ)6(�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�ϡϬϧѧѧϳϳόΗ�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�Εϭϧѧѧγ�

�9��ΔΑγѧϧϟΎΑ�Ύѧϣفي القانون الأساسيمباشرة عیینھم  سنوات إذا تم ت)3(العامة، وثلاث 
ϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋϷ10Ύѧυϭ�ΓΩѧϣ�ΩΩѧΣΗϓ�ˬ�ΎѧόΑΗ�ϡϬϔ

Ϸ�ϙϟΫѧѧϛ�ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϡΎѧѧϛΣΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ˬϲѧѧγ�Εѧѧγ�ί ϭΎѧѧΟΗΗ�ϥ�ϥϭΩ)6(

ΕϭϧγΕϻΎΣϟ�ϝϛ�ϲϓ��ˬ�ϙϟΫϭ·�ΔϟΎΣϹΎΑΓέΩϹΎѧΑ�ϥϳϣΎѧϘϟ�ϡѧϛΣΗ�ϲΗϟ�ΩϋϭϘϟ�ϰϟ11 ؛

1
- Art. L. 226-4 al. 1 C. com. fr.

2
- Art. L. 225-72 (modifié par la loi n°2008-776 du 4 août 2008, préc.) C. com. fr.

3 - Art. L. 225-71 C. com. fr.
4 - Arts L. 225-79 C. com. fr.
5

- Art. L. 225-70 al. 1 C. com. fr.
6 - Art. L. 226-5 al. 1 C. com. fr.
7 - Art. L. 225-70 als 2, 3 et 4 C. com. fr.
8 - Art. L. 226-5 als 2, 3 et 4 C. com. fr.

:لتشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في ا. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 662 المادة -9
Art. L. 225-75 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق4 الفقرة 2 ثالثا 715 المادة -10
.ج.ت. المعدلة ق611 المادة -11
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ϊ ѧѧѧѧϣ�ΔѧѧѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ϑ ѧѧѧѧϗϭϣϲγѧѧѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧѧѧΗϟ�1�Εϭϛѧѧѧѧγ�ΔѧѧѧѧϟΎΣ�ϲѧѧѧѧϓ�ϲο ѧѧѧѧϘϳ�ϱΫѧѧѧѧϟ�ˬ����������������
ΓέΩϹΎѧѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧѧϘϟΎΑ�ΔѧѧѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧѧѧϛΣϷ�ϕѧѧѧϳΑρΗΑ�ˬϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ2�ί ϭΎѧѧѧΟΗΗ�ϻ�ϱ�ˬ������������

�ΓΩѧѧѧѧϣϑ Ύѧѧѧѧυϭ�ΔѧѧѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧѧѧϋ��Εѧѧѧѧγ)6(��ΕϭϧѧѧѧѧγϡϬϧѧѧѧѧϳϳόΗ�ΔѧѧѧѧϟΎΣ�ϲѧѧѧѧϓ�
Εϭϧγ��ϡΗ�Ϋ·�ϥϳϳόΗϟ��ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓέѧηΎΑϣ)3(أو ثلاث طرف الجمعیات العامة، من 

        .الأساسي

ϣϳϓϭ��������˰ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ϝί όΑ�ϕϠόΗϳ�ΎΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ϓ�ˬϥϭϠΑΎѧϗ�ϡѧϬ�
Εѧѧϗϭ�ϱ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳΩΎόϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�ϝί ѧѧόϠϟ3��ϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�Ύѧѧϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ϝί ѧѧό

έη�ϲϓ�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�Δϛ�ΏΎϳϏ�ϝυ�ϲϓϭ�ˬϡϬγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�ϡѧϛΣ�ι ΎѧΧ�ϲѧϓ�˯ϭѧγ
 في ، من یرى4الفرنسي، فإن ھناك في الفقھ الفرنسيالتشریع الجزائري أو التشریع 

 المطبقة على القائمین ، أي وقتعزل فيتطبیق قاعدة ال ظل غیاب أي شرط اتفاقي،
ϲϛϳѧѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧѧυϧϟ�ϲѧѧѧϓ�ΓέΩϹΎѧѧѧΑ5���ωϭѧѧѧΟέϟ�ϥϭΩϭ�Ϫѧѧѧϧ�Ύѧѧѧϣϛ�ϥϳϣΎѧѧѧϘϟ�ϡΎѧѧѧυϧ�ϰѧѧѧϟ·�������������

ˬΓέΩϹΎѧѧѧѧΑ�Γέϭέο ѧѧѧѧϟΎΑ�ϥϭѧѧѧѧϛϳ�ΔѧѧѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧѧѧϋ�ϝί ѧѧѧѧϋ�ϥ�ϝϭѧѧѧѧϘϟ�ϥѧѧѧѧϛϣϳ�
ΔѧѧϳΩΎόϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϑ έѧѧρ�ϥѧѧϣ�ˬ�ν ѧѧϐΑϭ�ˬϝΎϛѧѧηϷ�ϱί ϭѧѧΗ�ΓΩѧѧϋΎϘΑ�ϼѧѧϣϋ�έѧѧυϧϟ������������

ѧѧѧϟ�ϥѧѧѧϋ�ρϭέη�ˬΎѧѧѧϬϘϳΑρΗϟ�Δϋϭѧѧѧο ϭϣϟ�ΔѧѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΓΎѧѧѧϋέϣ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧѧη�ϡΎѧѧѧϛΣϷ����
ΗΎϳϫ�ϡϳѧѧυϧΗ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳέΣϟ�ϥѧѧϣ�έѧѧϳΑϛ�ΎηѧѧϣΎϫ�˯ΎϛέηѧѧϠϟ�ϲѧѧρόΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬϡϬѧѧγϷΎΑΎѧѧϬ�ΎѧѧϓϼΧ�ˬ

ΎϬγѧϔϧ�ΔϳόϳέηѧΗϟ�ι ϭλ ѧϧϟ�ϥϭ�Δѧλ ΎΧ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϡΎϘϟ�ϊ ο ϭϠϟ6 ،
�ΩόΑΗγѧѧѧΗ�ΎϳΩѧѧѧΑϣ��ѧѧѧη�ϥ ѧ́ѧѧη�ϲѧѧѧϓ�ˬϡϬѧѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέ�ΔѧѧѧϘϠόΗϣϟ�ϡΎѧѧѧϛΣϷ�ϕѧѧѧϳΑρΗ���������������

ΓέΩϹ�ΕΎѧѧѧϳϬΑΔϣϫΎγѧѧѧϣϟ�Δϛέѧѧѧη�ϲѧѧѧϓ��ΓέΩϹΎѧѧѧΑ�ϥϳϣΎ˰ѧѧѧϘϟ�ϥϳѧѧѧϳόΗ�ϡΎѧѧѧϛΣ�˯ΎϧΛΗγΎ˰ѧѧѧΑ�ˬ�������������
ϡϬΗѧѧѧϣϬϣ�ΓΩѧѧѧϣϭѧѧѧΣ�ϲѧѧѧϫϭ�ˬ˰ѧѧѧΑγ�ϰѧѧѧϠϋ�ΎѧѧѧϫέϛΫ�Ωέϭ�ΕϻΎ˰έλ ѧѧѧΣϟ�ϝϳηѧѧѧΗϟ�ϲѧѧѧϓ�˰�ϊ ϳέ

Ϭϧ�Ύϣϛ�˰Ύ�ϻ·�ϕΑρΗ�ϻΩѧϧϋ�ΩϭѧϧΑ�ΏΎ˰ѧϳϏ�ѧλˬ�7الجزائري �Δ˰ѧϳϗΎ˰ϔΗ�ΏγѧΣ�ΔΣϳέ�ι ϧѧϟ
8Ϸ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϝΧΩѧΗ�Γέϭέѧοالوارد في التشریع الفرنسي �ϰѧϟ·�ϭϋΩѧϳ�Ύѧϣ�ϭϫϭ�ˬ�ϲѧγΎγ

    .لرفع الغموض وتجنب النزاع

1
- Art. L. 226-4 al. 3 C. com. fr.

2 - Art. L. 225-18 al. 1 C. com. fr.
: التشریع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في. ج.ت. المعدلة ق4 الفقرة 662 المادة -3

Art. L. 225-75 al. 2 C. com. fr.
4 - J. HAMEL, G. LAGARDE et A. JAUFFRET, op. cit., n°777, p. 589.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق613 المادة -5
Art. L. 225-18 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت.ق 3 ثالثا الفقرة 715مادة  ال-6
Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.

.  ج.ت.ق 4 الفقرة 2 ثالثا 715دة  الما-7
8

- Art. L. 226-4 al. 3 C. com. fr.
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مجلس المراقبةسیر طریقة / 2

ϙΎѧϧϫ�α ϳѧϟ���������ΩѧϋϭϘϟ�ϥϳѧΑ�έѧϳΑϛ�ϑ ϼΗѧΧ��ϲѧϓ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ�έϳѧγ�ϡѧϛΣΗ�ϲѧΗϟ
نائي ومجلس الإدارة في شركة المساھمة ذات النظام شركة المساھمة ذات النظام الث

ˬϲϛϳγϼϛϟ��έέϘΗ�ΎϬϧϭϛ�έϳγ�ϡϳυϧΗ�ΔϳϧΎϛϣ·�ΕΎγϠΟѧϠΟϣϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϰѧϠϋ�˯ΎѧϧΑ�α
ϲѧѧѧγΎγϷϲϠΧΩѧѧѧϟ�ϪѧѧѧϣΎυϧ�ϭ�1�˭�˯ΎϧΛΗѧѧѧγΎΑ�Δϟ́γѧѧѧѧϣΔѧѧѧϳΑϠϏϷ�ΏΎγѧѧѧΣ�ϊ ϳέηѧѧѧѧΗϟ�ϲѧѧѧϓ�
ϱέѧѧί Οϟ2�ˬϭ�˯Ύο ѧѧϋϷ�ˬϥϳέѧѧο ΎΣϟ�˯Ύο ѧѧϋϷ�Εϭѧѧλ �ϰѧѧϟ·�ΔϓΎѧѧο ·�ϝϣηѧѧΗ�ϲѧѧΗϟ

ϣϟΎο ϳ�ϥϳϠΛϣ�ΏΎϧ�ϥϳϳόΗ�Δϟ́γϣϭ�ˬα ϳέϟ�ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ3 ،
ΎѧϳόϳΑρ�Ύλ ѧΧη�ΔѧΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�α ϳέϛ�ϥϭϛϳ�ϥ�ρέη�ΕΣΗ4���ϝѧΛϣ�ϥ·�ρέηѧϟ�Ϋѧϫ

Ϋ·�ϥΎϛ�ϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔΣέѧλ �Ωέϭ�έϳϏϱέѧί Ο5�ϻ·�ˬν ϭέѧϔϣ�Ϫѧϧ�ϰѧϟ·�έυϧϟΎѧΑ�
ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ΔѧѧγΎέ�ϡΎѧѧϬϣ�ΔѧѧόϳΑρϲѧѧϓ�ΎѧѧγΎγ�ΔѧѧϠΛϣΗϣϟ��ΓέΩ·ϭ�α ѧѧϠΟϣϟ�˯ΎϋΩΗѧѧγ�

ΕΎηѧѧϗΎϧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�α ϳѧѧέϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�α ϳέѧѧϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ϝΎѧѧΣϟ�ϪѧѧϳϠϋ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣϛ�ˬ
.6المدیرین

���������ˬϳέѧλ �ϲϧϭϧΎѧϗ�ϡѧϛΣ�ϱ�ΏΎѧϳϏ�ϝѧυ�ϲѧϓϭ�ˬϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ϲϓ�Ύϣ
ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�έϳѧѧγ�ϡϳѧѧυϧΗ�ϲѧѧϓ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑ�ϰѧѧϠϋ�ϝϭѧѧόϳ�ϪѧѧϧΈϓ�ϭѧѧϫϭ�ˬ��������������

�Ύϣ�ϲϗΎϔΗϻ�ϊ ΑΎρϟ�α έϛϳϲϓ�ΏϟΎϐϟˬϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέη�έϳγ�ϡϳυϧΗ��ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ�
ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϊ ϣ��ΩόΗ�ΎϣϫΎΗϠϛ�ΕϧΎϛ�ϥ·ϭ��ϥϣ�ΕΎϛέѧηϭ�ˬΎѧϣϭϣϋ�ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέη

Ϸ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳϧϣΎο ѧѧΗϣ�˯Ύϛέѧѧη�ΩϭѧѧΟϭ�ϥΈѧѧϓ�ˬι ϭλ ѧѧΧϟ�ϪѧѧΟϭ�ϰѧѧϠϋ�ϡϬѧѧγ
�ˬϡϬѧѧγϷΎΑ�ΔѧѧϓΎϛ�ϲѧѧϓ�Ύѧѧϣϛι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη��έѧѧηϭ�ϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη
ΔρϳγѧѧΑϟ��ˬ�ΎϳΩѧѧΑϣ�ϲѧѧϧϐϳέϳѧѧγ�ϡϳѧѧυϧΗ�Γέϭέѧѧο �ϥѧѧϋ��ΕΎѧѧϳϫ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϩΫѧѧϫ

. ومفصلةبموجب قواعد قانونیة آمرة

ϟ�Ύѧѧϣϭϣϋ�ϰϟϭѧѧΗϳ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣϓ�ˬϪΗΎϳΣϼλ ѧѧΑ�ϕѧѧϠόΗϳ�Ύѧѧϣϳϓϭ���������ΔѧѧϣΩϟ�ΔѧѧΑΎϗέ�����������
έϳϳγѧѧΗϟ�ϭ�ΓέΩϹ�ϝΎѧѧϣϋ�ϰѧѧϠϋΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�˯ϭѧѧγ�ˬ7�ϭ��Δϛέѧѧη�Δϳѧѧλ ϭΗϟ

:بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق667 المادة -1
Arts L. 225-82 et R. 225-46 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 667 المادة -2
3

- Art. L. 225-81 al. 1 C. com. fr.
4 - Art. L. 225-81 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق666 المادة -5
6-ι �ˬέϛΫѧѧϟ�ΔϔϟΎγѧѧϟ�έϳΗγѧѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧѧϣ�ˬϝϼΟϭѧѧΑ�ΡΎѧѧΗϔϣ��71-72���ª�ΔρϠѧѧγ�ϝϭѧѧΧΗ�ϥ�ϲѧѧϘρϧϣϟ�ϥѧѧϣ�ϰѧѧϘΑϳ�
�ΔѧϣϬϣ�ˬΔѧϳϠϣόϟ�ΔѧϳΣΎϧϟ�ϥѧϣϭ�ΎѧϫέϫϭΟ�ϲѧϓ�ΔѧϣϬϣϟ�ϥϷ�ˬϲόϳΑρ�ι Χηϟ�ΔγΎέϟ�ΔѧϳϣΩ��ˬ����ϥ�ϰѧϠϋ�Ύγѧϳγ΄Η�ˬ

. »مھمة الرئاسة تعني بالضرورة وجود إرادة ذاتیة حرة في أخذ قرارات توقع على الھیئة المرؤوسة 
:ع الفرنسي بالمقارنة مع نفس الوضع في التشری. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 654 المادة -7

Art. L. 225-68 al. 1 C. com. fr.
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�ϝΧΩΗϳ�ϥ�ϥϭΩ�ϥϛϟ��ΓέηΎΑϣ���ϪѧϳϠϋ�ϊˬ1بالأسھم ѧϧϣϳ�Ι ѧϳΣΑ�ˬϝΎѧϣϋϷ�ϩΫѧϫ�ϪϳΟϭΗ�ϲϓ
έϳϳγѧΗϟ�ϲѧϓ�ϝΧΩΗ�ϱ�ˬΔΑΎϗέ�ΔϳϬϛ���ˬΔѧΑΎϗέϟ�ϲѧϓ�ΔѧϣΎόϟ�ΕΎϳΣϼλ ѧϟ�ϩΫѧϫ�ϰο ѧΗϘϣΑ

�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓϭϪѧѧϧ��ί ϭΟ˰ѧѧϳ��ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΝέΩѧѧΗ�ϥ�ΕΫ�
ˬϲΎϧΛϟ�ϡΎυϧϟ�Ϡϣόϟ�ϥѧϣ�ΔѧϣΎϗϭѧϘόϟϭ�ΕΎѧϳ�ϲѧΗϟ�Ω�ΔϘΑΎѧγ�Γί ΎѧΟϹ�ΝΎѧΗΣΗ��α ѧϠΟϣ�ϥѧϣ

2�ΕέΎѧϘϋ�ϲѧϓ�ϑالمراقبة من أجل إبرامھا من قبل مجلس المدیرین έλ ѧΗϟ�ϝΎѧϣϋ΄ϓ�ˬ
Δϛέѧѧη�ˬϲΎѧѧϧΛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�ΎϬΗϛέΎηѧѧϣ�ϭ�ϥϳϭѧѧϛΗ�ϭ�ϯ έѧѧΧ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�
 الضمانات و(avals)  والضمانات الاحتیاطیة(cautions) الكفالاتو، (sûretés) اتالأمان

(garantie)ϥϭѧѧϛΗ�ˬΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϥѧѧϣ�ϕΑγѧѧϣ�ι ϳΧέѧѧΗ�ωϭѧѧο ϭϣ�3�ρϭέηѧѧϠϟ�ΎѧѧϘΑρ�ˬ
.المحددة في القانون الأساسي

���������ϊ ϳέηΗϟ�ϝυ�ϲϓ�ΏΟϭΗϳ�ϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�Εϣѧλ �ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬϲγѧϧέϔϟ
�ˬι ϭλ ѧѧΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ΕΎѧѧϳϠϣϋ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ϝѧѧϛ�Δѧѧϣϳϗ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΩΩѧѧΣΗ�ϥ
έΎѧѧϘϋ�ϥѧѧϋ�ϝί ΎѧѧϧΗϟΎϬΗϛέΎηѧѧϣϭ�Δϛέηѧѧϟ�ΕΕΎѧѧϧΎϣϷ�ϥϳϭѧѧϛΗ�ϭ��ˬϟ�Αλ ѧѧΗѧѧΑΟϭϣΑΎ˰Ϭ�

4�ΓέΎηϹ�έΩΟΗϭ��ϰѧϟ·��ίبةـازة مجلس المراقبة واجـإج ϭѧΟϳ�ϻ�Ϫѧϧ�ΏΎѧϳϐΑ�ΝΎѧΟΗΣϻ
�Εί ΎΟϹ�ϩΫϫˬέϳϐϟ�ΔϬΟϭϣ�ϲϓϪѧΗϳϧ�˯ϭѧγ�ΕΑΛΗ�ϡϟ�Ύϣ�5�ˬ�Ϋѧϫϭ�ΓΩѧϋΎϗ�ϰѧϠϋ�˯ΎϧΛΗѧγ
�ΝΎΟΗΣϻ�ϡΩϋ�ΕϻΎΣϟ�ϝϛ�ϲϓΑΩΣΗϟΎΎΟΗ�Δϳγϳγ΄Ηϟ�ΕΩϳ�ϩέϳϐϟ�ˬ�ϱ�ϰΗΣ�ϥΎѧϛ�ϭѧϟϭ

ϟ�α ѧϠΟϣ�ΕΎρϠѧγ�ΩѧϳΩΣΗ�ϥ�έΎѧΑΗϋ�ϰѧϠϋ�ˬέέѧΑϣ�˯ΎϧΛΗγ�ϭϫϭ�ˬΎϬΑ�ϡϠϋ�ϰϠϋ�ϥϳέϳΩѧϣ
�ˬΔѧѧϟΎΣϟ�ϩΫѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ϥ·ϭΎѧѧϛϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ΎΟέΩѧѧϣ�ϥΔϛέηѧѧϠϟ��ˬϭѧѧϬϓ�α Ύѧѧγ�ϭΫ�

 . قانوني

  تأسیسیة في شركات الأموالالھیئات ال: الثانيالمبحث

جد الواقع العملي استجابة لمقتضیات التعامل التجاري، إلى جانب الھیئات أو        
organes) القانونیة légaux)شركات  الإلزامیة أو الاختیاریة، المحددة في مختلف 

ھذه الطائفة من الشركات توضع عادة في القانون الأساسي لالأموال، ھیئات أخرى 
organes) تأسیسیةاتفاقیة أو ، لتصبح ھیئات التجاریة statutaires)  خاصة في

الكفاءة و  التخصص مستوى مرتفع منشركات الكبیرة التي یستدعي سیرھاال

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 7 ثالثا 715 المادة -1
Art. L. 226-9 al. 1 C. com. fr.

: بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 654 المادة -2
Art. L. 225-68 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 654 المادة -3
Art. L. 225-68 al. 2 C. com. fr.
4

- Art. R. 225-54 al. 1 C. com. fr.
5 - Arts R. 225-53 al. 5 et R. 225-54 al. 3 C. com. fr.
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المیادین المرتبطة بصفة مباشرة أو بشكل غیر العالیة في مختلف  والخبرة ،المھنیة
.الواسع للمصطلحالتجارة وفق التعبیر ، بالأعمال أو بمباشر

 إنھ یتم لھذه الھیئات، فالقانوني الھیكلي أو الوظیفيبسبب غیاب التنظیم    و     
ا ببقیة ، بما في ذلك علاقاتھعادة بموجب القانون الأساسي ضبط ھیكلھا وسیرھا

مع ، 1وفق القواعد العقدیة، وكذا تحدید مھامھا ومجالات تدخلھا، الھیئات الأخرى
لھیئات المسماة السلطات القانونیة ل الھیئات التأسیسیة تخویل ھذهمراعاة عدم 

 على أساس مخالفتھا قواعد النظام العام فاتھا باطلةتصرتصبح لا  لكيقانونا، 
.2للشركات التجاریة

 انطلاقا  والتي لا یمكن،ات غیر الواردة في الإطار التشریعيـھذه الھیئ       إن  
وظائفھا مرتبطة ، باعتبار أن وجودھا وتنظیمھا و أو حصرھا تحدیدھامن ذلك

، لعل من أھمھا بحسب عدة معاییرتختلف والخیال الإنساني، عملیة اللحاجیات با
ات المتوسطة والصغیرة كما ھو علیھ ـ بین الشرك وحجمھا، الأموالاتشكل شركـ

والشركات  ؛)ب الأولـالمطل(مسؤولیة المحدودة الذات شركة لالحال بالنسبة ل
 وخاصة منھا ،شركة المساھمة لمة، كما ھو علیھ الحال بالنسبةـالضخ وأرة ـالكبی

 ).  المطلب الثــاني( صةرتلك المسعرة في سوق البو

المسؤولیة المحدودة  ذات شركة التأسیسیة في الھیئات الأھم : المطلب الأول

 حالیا في التشریع  التنظیم القانوني البسیط، الموضوع        یمكن على الرغم من
أن المسؤولیة المحدودة، ذات شركة لالنسبة لالفرنسي، بالتشریع الجزائري أو 

 التي لم تعالجھا ّ إما لسد الفراغات،یضعھا القانون الأساسيات ـھیئاجد بھا توت
المسؤولیة ذات شركة ال خلال حیاة ،النصوص في بعض الأوضاع الخاصة

           أو لتحسین أداء الإدارة ، )أولا(ـي اطـاحتیتعیین مدیر المحدودة، كما في حالة 
). اـثــانی(تشدید الرقابة، بوضع مجلس إدارة أو مجلس مراقبة أو 

1
- M. JEANTIN, Droit des obligations et droit des sociétés, op. cit., p. 327.

2 - T. GAUTHIER, op. cit., p. 370 : « les dispositions statutaires dérogeant à la

répartition légale des pouvoirs dans les sociétés dont le caractère institutionnel est
marqué encourent en effet la nullité ou doivent être réputées non écrites ».
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اطيـاحتیمدیر تعیین : أولا

أثناء حیاة في التشریع الجزائري على غرار نظیره الفرنسي، عین المدیر ـی        
 من طرف جمعیة الشركاء أو عن طریق المسؤولیة المحدودةذات شركة ال

 إذا لم یوجد ھناك شرط مخالف في القانون الأساسي، أو یُطلب 1یةالاستشارة الكتاب
عدم  ففي حالة وعلیھ،. 2، حسب نصوص التشریع الفرنسيعقد الاجتماعقضائیا 

 ،مھام المدیر الوحیدانتھاء أو إنھاء  عند  أو قانونیا،بیة المطلوبة اتفاقیاتحقیق الأغل
ة فراغ لا یكون فیھا من الناحیة سوف تتحقق فترعن مھامھ،  بمناسبة غیابھحتى أو 

 ھذه تتولى إدارة الشركة وتمثیلھا اتجاه الغیر، بل أن مثلأن یة ھیئة لأالقانونیة 
ـركاء، یستدعي نزاعات بین الش ونشوء ل حركة الشركةـالوضعیة قد تؤدي إلى ش

gérant) عن طریق تعیین مدیر احتیاطي تفادیھاالأمر  suppléant) على غرار ما ھو ،
 في حالة تعیین  ذات نظام مجلس الإدارةشركة المساھمةعمول بھ في إطار أحكام م

؛ بل وتتحقق ھذه الوضعیة أكثر في 3 للقیام بمھام الرئیسمنتدبقائم بالإدارة 
المؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودة، التي یكون مدیرھا ھو 

 سوف ترتب توقف حیاة الشركة الشریك الوحید، بحیث أن وفاة الشریك الوحید،
 .إلى غایة تعدي إشكالیة تسلم الورثة لتركة مورثھم، وقیامھم بتعیین المدیر الجدید

في أمرا لازما في القانون الأساسي  احتیاطيالمسبق لمدیر تعیین الوبالتالي، یصبح 
 وضمانا مة قبل نشوئھاتعاملات الشركة المبر، حمایة لذه الحالاتمثل ھ

 . مشروع الاقتصاديالة لاستمراری

 بشغور منصب یتسلم مھامھ فإنھ ، وضعیتھ كمدیر احتیاطيانطلاقا منو        
 یتحاشى وضعیة الفراغ شرط واقفعلى قائما  اه تعیین، وھو ما یمكن اعتبارالمدیر

 مع الأخذ بعین ،4الفرنسيحسب رأي البعض في الفقھ في ممارسة السلطة، 
 ت غایتھ منع استشارة كانیمكن أن یشكل تعسفا للأغلبیة، إذاالاعتبار أن ھذا الأمر، 

.5 بمناسبة نھایة وظائف المدیرالأقلیة

 لمھامھ، فقط خلال فترة الفراغ، المدیر الاحتیاطيممارسة تصور یمكن         
یتولى المدیر الاحتیاطي  ترط بمقتضى بنود القانون الأساسي مثلا أنیشبحیث 

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 582 المادة -1
Art. L. 223-27 al. 1 C. com. fr.
2 - Art. L. 223-27 al. 4 C. com. fr.

:ع الفرنسي بالمقارنة مع الحكم الوارد في التشری. ج.ت. المعدلة ق637 المادة -3
Art. L. 225-50 al. 1 C. com. fr.
4 - Y. GUYON, op. cit., n°153-1, pp. 245-246.
5 - Paris, 27 février 1997, Rev. soc. 1997, somm. 393, cité par Y. GUYON, préc.
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یر القانوني أو خلال الأجل السابق لتعیین المدیر ب المدفترة غیاخلال مھامھ 
، حیاة الشركةطیلة  في مھامھ  أن یظللمدیر الاحتیاطيامكان بإ وإن كان .الجدید
، بسبب أن ة الاتفاقیةف الاستثنائیوالظرلیست لھ أیة سلطة في إدارتھا خارج لكن 

فھو یفقد دوره ؛ 1دة قانونا محد)في الحالات العادیة(الھیئات المكلفة بإدارة الشركة 
وإن كان من الممكن أن یصبح المدیر القانوني، أو رجوع  بمجرد تعیین في الشركة

إلا أن ،  بعد زوال فترة الفراغبمھام الإدارةمدیرا ظاھریا اتجاه الغیر، إذا تمسك 
 سببا شرعیا لعزلھ من قبل الشركاءعلى المستوى الداخلي شكل مثل ھذه الوضعیة ت

دیر في مسألة تعیین الم إنھ یمكنـف وبالتالي، .القانون الأساسياس مخالفة على أس
 العوائق القانونیة تجاوز جمیعالمحدودة، المسؤولیة ذات شركة الالاحتیاطي في 

 ن خلال إیجاد التكییفات الاتفاقیةمللشركة، تي تؤثر على السیر الحسن والعملیة ال
قانونا لا تخرج عن تلك المقررة اطي، فھي الاحتیر  أما عن سلطات المدی.المناسبة
  . الأحوال العادیة بالنسبة للمدیر في واتفاقیا

مراقبةللدارة أو مجلس مجلس للإوضع : ثــانیا

المسؤولیة المحدودة ببساطة كبیرة، ذات شركة الیتمیز تنظیم الإدارة في         
أن  تدخل الشركاء یكاد بالمقارنة مع تنظیمھا في شركة المساھمة، إلى درجة أن

 ،یكون واسعا في ھذا النوع من شركات الأموال، فیما یخص على سبیل المثال
وكذا مدة وظیفتھ ، 2 أو غیر مأجورا مأجور،تحدید ما إذا كان المدیر شریكا أم لا

كما أن ھذه . 3ما ھو منصوص علیھ صراحة في التشریع الفرنسي ، مثلفي الشركة
لإدارة في الشركة بطریقة تنظیم ممارسة سلطات ا أیضا بالحریة الاتفاقیة تسمح

على غرار مجلس المدیرین في شركة المساھمة ذات نظام مجلس جماعیة، 
غیر أن اختیار نظام الإدارة الجماعیة، حتى وإن كان محددا صراحة في . المدیرین

 في دیرلشركة، لیس لھ أي أثر اتجاه الغیر، على اعتبار أن كل ملالقانون الأساسي 
 یتمتع وحده بالسلطات الواسعة للتصرف في كل المسؤولیة المحدودة،ذات شركة ال

یضمن ،  داخلیا الذي یظلمثل ھذا التنظیم ومع ذلك، ف.4الظروف باسم الشركة
 من خلال الموضوعة بین أیدي المدیرین موال الشركةمستوى مرتفع من الحمایة لأ

.5عمالھااستعدم إساءة  حسن استعمالھا، أو حتى 

1
- D. Gallois-Cochet, note sous Bastia, 1 juillet 2009, Dr. soc. janvier 2010, p. 29.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاس نظام المؤسسات، السالفة الذكر-2
3

- Art. L. 223-18 al. 3 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق4 و 3 و 2 الفقرة 577 المادة -4

Art. L. 223-18 als 5, 6 et 7 C. com. fr.
5-·�έϗ�ϝϛηѧϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ˬϲϠΧΩѧϟ�ϡϳѧυϧΗϟ�Ϋѧϫ�ϝΛϣ�ϡέΗΣ�ϥέϳΩѧϣϟ�ΏΎѧϛΗέ�ϡΩѧϋ�ϰѧϠϋ�Δѧϳϭϗ�Δѧϧϳѧγ·�ΔѧΣϧΟϟ��Γ˯Ύ

.ج.ت. المعدلة ق4–800لمادة استعمال أموال الشركة، بالنظر إلى ا
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 یمكن أن تدفع الشركاء إلى وضع مجلس للمراقبة في ،نفس ھذه الغایةإن         
ن ھذه الھیئة كانت موجودة فعلا في المسؤولیة المحدودة، وللتذكیر، فإذات شركة ال

، لكنھ تم 1السالف الذكر537-66التشریع الفرنسي السابق عن القانون رقم إطار 
في  ،2، حسب رأي البعض في الفقھ الفرنسيمكن تفسیره، بما یإلغاؤھا بعد ذلك

اتجاھین، وفق الاتجاه الأول، یعد إلغاء المشرع الفرنسي لمجلس المراقبة في 
المسؤولیة المحدودة، منع ضمني لوجودھا في مثل ھذا النوع من ذات شركة ال

ني فقط مشرع الفرنسي، یعفإن موقف ال أما وفق الاتجاه الثاني، .التجاریةالشركات 
غرار مجلس المراقبة في شركة وعلیھ، فإنھ على . ةیأنھ أصبح ھیئة غیر ضرور

ذات شركة الابة في عضاء ھیئة الرقلأیمكن ھمة ذات مجلس المدیرین، المسا
المسؤولیة المحدودة، ودون التعدي على سلطات المدیر أو جمعیة الشركاء، أن 

المسبق الترخیص یما یخص مثلا على أعمال المدیرین، فمھام الرقابة یضطلعوا ب
في القانون الأساسي لتي یصل مبلغھا قیمة محددة  اأو إسمیا بالمعاملات المحددة

المسبق اتجاه الغیر،  تفـاقـيعدم حجیة ھذا الترخیص الاأن  ظةـ، مع ملاحللشركة
لا ینزع شیئا من وجوب احترامھ من لدن المدیرین، تحت طائلة عزلھم من 

. ذا كان ھؤلاء من الغیرمناصبھم، خاصة إ

إن كان مفیدا، فھو فضل  الجماعیة وداء ھذه الھیئةأن أ إلى  الإشارةتجب        
أن ذلك لعدة أسباب، لعل من أھمھا و، 3في التشریع الجزائريغناء عنھ یمكن الاست

)20( عشرینھو ذات المسؤولیة المحدودة الشركة ء في عدد الشركاّالحد الأقصى ل

 من أن یجعلوا من  وبمقتضى بنود القانون الأساسيیسمح لھؤلاءما م، 4شریكا
بالمقارنة مع  لة على أعمال المدیر أو المدیرین؛جمعیة الشركاء ھیئة مراقبة فعا

)100( مائةكأقصى حد یمكن أن یبلغ ، الذي التشریع الفرنسيعدد الشركاء في ظل 

، فعالیة العملیة لجمعیة الشركاءّإلى حد ما من ال، یفقد عدد كبیر نسبیا، وھو 5شریك

1
- Y. GUYON, op. cit., n°154, p. 246 : « en effet, sous l'empire de la loi du 7 mars

1925 (art. 32), cet organe était obligatoire dans les SARL qui comprenaient plus de
vingt associés. Cette disposition n'a pas été reprise par le Code de commerce, qui ne
fait plus aucunement mention de ce conseil ».
2 - Ibid.

3-ϳ�ΎϘΑΎγ�ϥΎϛ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟ�ϥ�έϳϛΫΗϟ�ϊ ϣ��ϝϛηѧϟ�ΔϳΩΎλ ѧΗϗϻ�Δѧϳϣϭϣόϟ�ΕΎγѧγ΅ϣϟ�ϲѧϧΑΗ�ϰѧϠϋ�Ύο ϳ�ι ϧ
�ϥϣѧο �Δϐϳλ ѧϟ�ϩΫѧϫ�ϕѧϓϭ�ΓέέѧϘϣ�ϥѧϛΗ�ϡѧϟ�ΎϬϧ�ϥϣ�ϡϏέϟ�ϰϠϋ�ˬΔΑϗέϣ�α ϠΟϣΑ�ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ΕΫ�Δϛέηϟ

ϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϡΎϛΣ���ΔѧϳέΎΟΗϟ�ϝΎѧϣϋϷ�ˬϱέί Οϟ�ϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϝϣΎ˰ϛϟ�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ϊ Οέ
-έΟΎ˰ѧѧΗϟ�-�ϲѧѧϓέΣϟ-Δѧѧϣυϧϣϟ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�Δρ η˰ѧѧϧϷ�-�ΓέѧѧϘϓ�ˬϩέѧѧϛΫ�ϑ ϟΎγѧѧϟ�ϊ ѧѧΟέϣϟ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟ�111-1 ،

.    ما بعدھا171.ص
.ج.ت. ق590 المادة -4

5
- Art. L. 223-3 C. com. fr.
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، ما استقر علیھ الأمر بالنسبة لجمعیة المساھمین في شركة المساھمة على غرار 
.والتي تستعین انطلاقا من ذلك بھیئات أخرى رقابیة

تأسیسیة في شركة المساھمةالھیئات الأھم : المطلب الثاني

 یمكن أن تتدخل في تركیبھالذي  الھیكل القانوني         تمثل شركة المساھمة
یئات القانونیة، ولعل ھذه الھیئات إلى جانب الھالتأسیسیة  ھیئاتالالعدید من 

تتبناھا النصوص قبل أن عبارة عن واقع عملي  في أصلھا كانت القانونیة نفسھا
لشركة والاتفاقي الھیكل القانوني ونظرا لخصائصھ التنظیمیة، یشكل . القانونیة

 مجموعات في غالب الحالات من أجل تشكیل الذي یتم اعتمادهم تنظیالالمساھمة 
 نموذج في بدایة الخمسیناتوقد اعتبرت شركة المساھمة بل جاریة، الشركات الت

.1، حسب تعبیر أحد الفقھاء الفرنسیین الحدیثةالرأسمالیة

corporate)الشركة  انتشار نظریة حكومة صبحأ         governance) ،لـذات الأص 
 )اديـوالاقتصانوني ـالق(الفقھي ة في الوسط ـفوالمعرو، 2أمریكي الأنجلو

4ات بحكومة المؤسس،3رنسيـالف
(gouvernement des entreprises) ، في الواقع              

 إلى جانب الھیئات القانونیة" إضـافیة"فرض وجود ھیئات أو الوسط العملي ی
التي ،  منھا المفتوحة، خاصة المساھمةاتشركتختص بمھام محددة في ، التقلیدیة

 ،  أو تلك التي تكون أسھمھا متداولة في سوق البورصةتلجأ إلى الادخار العام
5المساھمین المضاربینانطلاقا من ذلك على عدد مھم من والتي تستحوذ 

(actionnariat spéculatif). وعلى كل حال، فإن ھذه الھیئات الواقعیة، التي یمكن أن 
ساعدة الإدارة أو في مراقبة مفي ن انفرادیة أو جماعیة، یتجلى عملھا إما تكو

  والمدیرین الشرفیینھو معمول بھ في شأن نائب رئیس مجلس الإدارة ماالإدارة، ك
   )ثــانیا(، أو جماعة المراقبین ولجنة الإدارة )أولا(

1
- G. RIPERT, Les aspects juridique du capitalisme moderne, L.G.D.J., 2e éd., 1951, pp. 51

et s.
2 - A. TUNC, Le gouvernement des sociétés anonymes, le mouvement de réforme aux

Etats-Unis et au Royaume-Uni, op. cit., p. 59.
3 - G. CHARREAUX et autres, Le gouvernement des entreprises, op. cit., pp. 17 et s.

4-ϳϬϘϔϟ�ΕϻΎϘϣϟϭ�ΕΎϔϟ̈́ϣϟ�ϥϋ�ϼο ϓ��Δѧϳέυϧϟ�ϩΫѧϫ�ΕΣΑѧλ �ΩѧϘϓ�ˬωϭѧο ϭϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ�Εέηϧ�ϲΗϟ�ˬΓΩΩόΗϣϟ�Δ
�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϰѧѧϟ·�ϳέѧѧλ �ϝϛηѧѧΑ�έϳηѧѧϳ�ΎѧѧϬϧϣ�ν όΑѧѧϟ�ϰΣѧѧο �ϲѧѧΗϟϭ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ι ϭλ ѧѧϧ�ϥϣѧѧο �Δѧѧγέϛϣ

Code)حكومة المؤسسة ) أخلاقیات( de gouvernement d'entreprise):
Par exemple : art. L. 225-37 al. 6 C. com. fr.
5 - Ph. MERLE, op. cit., n°382, p. 398.
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انفرادیة ھیئات استحداث  :لاأو

، أن ھناك اتجاه بھ في الواقعالعمل ف على ما یجري لوقویبدو من خلال ا
نحو استحداث ھیئات انفرادیة غیر مقررة قانونا تعمل إلى جانب الھیئات القانونیة، 

في وسط تمتع بحجم مھم ـ التي تشركات المساھمةتكمال بناء ھیكل من أجل اس
ھیكل ض علیھا محاكاة التعاملات التجاریة، خاصة إن كان لھا بعد دولي یفر

 ھناك نفرادیة التي یجري تعیینھا عادة،لعل من أھم الھیئات الا و.الأجنبیةنظیراتھا 
،  حسب الحالةرئیس مجلس المراقبةنائب رئیس مجلس الإدارة أو نائب ب ما یسمى

  . كما أن ھناك ما یعرف بالمدیر الشرفي

 مجلس المراقبةرئیس ل أو رئیس مجلس الإدارةلنائب تعیین /1

من تعیین نائب لرئیس مجلس الإدارة في شركة  ھناك ما یمنع قانونا     لیس    
التشریع  وأ سواء في ظل التشریع الجزائري  ذات نظام مجلس الإدارة،المساھمة
مكانیة ، وبالتحدید إلتوزیع القانوني لسلطات المدیریناحترام ا، تحت شرط الفرنسي

أو استقالة انع مؤقت أو وفاة ـس، بمناسبة م في مھام الرئیتعیین قائم بالإدارة منتدب
أن مھام نائب الرئیس، وخلافا لمھام مع التذكیر . 1أو عزل رئیس مجلس الإدارة

، بدلا عن ارةعلى رئاسة مجلس الإدفقط ، سوف تقتصر 2القائم بالإدارة المنتدب
chairman)رئیس المجلس  of the board) ام بین مھالقانوني ، خاصة في حالة الفصل

.4التشریع الفرنسي تطبیقا لأحكام ،3الإدارة العامة للشركة ورئاسة مجلس الإدارة
لى تعیین نائب رئیس  عتفاق بموجب بنود القانون الأساسي، فإنھ یجوز الاوبالتالي

محددة  یتولى مھام رئاسة المجلس في حالة غیاب الرئیس لأسباب مجلس الإدارة
أن یكون أحد القائمین بالإدارة، وأن یكون جب ، على أن ھذا الأخیر، یتأسیسیا

.5شخصا طبیعیا، بالنظر إلى طبیعة المھام المخولة إلیھ

1ϕ�ΔϟΩόϣϟ��Ε�Ν���ϥϳѧΑ�ϝλ الفقرة 637 المادة -1 ѧϔϳ�ϱΫѧϟϭ�ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�Ωέϭѧϟ�ι ϧϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ
:ھذه الحالات، ولا یتناول تعیین القائم بالإدارة المنتدب إلا في حالتي المانع المؤقت والوفاة 

Arts L. 225-50 al. 1 et L. 225-17 al. 2 C. com. fr.
2-�ˬέϛΫѧѧϟ�ΔϔϟΎγѧѧϟ�έϳΗγѧѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧѧϣ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϥϳѧѧΑ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϊ ѧѧϳί ϭΗ�ˬϝϼΟϭѧѧΑ�ΡΎѧѧΗϔϣ�

.84.ص
3

- F. ZÉRAOUI SALAH, La répartition des pouvoirs généraux entre le conseil
d'administration et son président ?, op. cit., n°11-2, p. 38.
4

- Art. L. 225-51-1 C. com. fr.
5 - Y. GUYON, op. cit., n°150, p. 241 : « en effet on conçoit mal qu'une personne

morale puisse exercer la vice-présidence par l'intermédiaire de son représentant
permanent alors que la loi l'écarte de la présidence ».
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         ، 1على خلاف التشریع الفرنسيإنھ أو النظام الثنائي، فالنظام الجدید         في 
ھ  ومن ثم، فإن،على تعیین نائب رئیس مجلس المراقبةلا ینص التشریع الجزائري 

أن النصوص في نظام ، خاصة وممكن تقریر تعیینھ في القانون الأساسيمن ال
 لا تشیر إلى تعیین عضو مجلس مراقبة منتدب في حالة غیاب مجلس المدیرین

مھام ، وھو ما یمكن أن یؤثر على سیر الشركة، باعتبار أن رئیس مجلس المراقبة
ا ـ تفرض علیھن،ـریـالمدیبة مستمرة على أعمال كھیئة مراقمجلس المراقبة 

 المفروض لاع على تقاریر التسییرم، بغرض الاطـل دوري منتظـالاجتماع بشك
عن مھام نائب رئیس و. 2على مجلس المدیرین تقدیمھا كل ثلاثة أشھر على الأقل

تنحصر في  الإدارة،  مجلسنائب رئیسوظائف على غرار ا مجلس المراقبة، فإنھ
مع تدعاء المجلس وإدارة المناقشات، الحلول محل الرئیس الغائب، من أجل اس

 "انائب"صویت في حالة تعادل الأصوات، باعتباره إمكانیة ترجیح صوتھ أثناء الت
 رئیس أساس كونھ، أو على 3رئیس مجلس المراقبة صاحب ھذا الامتیاز القانونيل

.4التشریع الفرنسيلیھ في ھو منصوص ع، كما  مباشرةالجلسة

شرفي تعیین مدیر /2

الشركات  فإن القانون الأساسي لبعض ،تعیین المدیر الشرفي        أما فیما یتعلق ب
قرر عادة مرتبة شرفیة، یرتقي إلیھا أعضاء مجلس في ظل التشریع الفرنسي، ی

سمح لھم ، في حالة بلوغ السن الذي لا یالإدارة أو مجلس المراقبة حسب الحالة
بموجب قرار من الجمعیة وذلك ، ني على مقاعدھم في المجلس المعةظفامحبال

 ا، یستفید منھ أو رتبة شرفیةتمییزعبارة عن عموما وھي . العامة للمساھمین
، تكون الغایة من إلى الشركة) سابقا(العضو المعني، مقابل الخدمات المقدمة 

مبدئیا ، لكنھ لا یرتب المدیر المعني وشركتھ الإبقاء على علاقة رمزیة بین اورائھ
ستثناء الحالات التي یسمح فیھا بمقتضى آخر، بامادي أو معنوي أو حق  أجر أي
مجلس المراقبة، للمدیر لو قانون الأساسي أو النظام الداخلي لمجلس الإدارة أال

بحیث تمكنھ ھذه الوضعیة ، "صوت استشاري"ضور الجلسات مع حالشرفي من 
ب من الفقھ قرارات المجلس، حسب رأي جانمن المشاركة، بل والتأثیر في 

.5الفرنسي

1 - Art. L. 225-81 al. 1 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 656 المادة -2

Art. L. 225-68 al. 4 C. com. fr.
. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 667 المادة -3

4
- Art. L. 225-82 al. 4 C. com. fr.

5 - Y. GUYON, op. cit., n°149, p. 239.
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جماعیة إنشاء ھیئات : ثانیا

 من ھیئات تسمح لھا شركات المساھمةالمرتبط بتمكین نفس السیاق في 
على یجري العمل أیضا بفاعلیة أكبر على مستوى سیرھا الداخلي والخارجي، 

الھیئات القانونیة، في ظل مراعاة توزیع صلاحیات  تتولى إنشاء ھیئات جماعیة
ویتعلق الأمر على وجھ الخصوص بتشكیل فریق .  الشركةفي مھام خاصة ومحددة

     . للإدارةللمراقبین ولجنة

 مراقبین فریقتشكیل  /1

collège) " المراقبینفریق"ـ أو ما یعرف بیعد المراقبون des censeurs) ،
 في تشكیل ھیكل شركة المساھمة وإبداع ،ي عن إسھامات الواقع العملانموذج

أو ات ـابـ ھیئة محافظ الحسھت لم تكن فیـوُجد ھؤلاء في وق، وقد 1مختلف ھیئاتھا
 ، لكنات المساھمةشركجودین من أجل ضمان السیر الحسن لمجلس المراقبة، مو

 على  المشرع الفرنسيدخلھاأتواصل تعیینھم حتى بعد التعدیلات المتعددة التي 
ھیئات قانونیة محددة تختص بمختلف ومن بینھا وضع ، ون الشركات التجاریةقان

شركات المختصة في المیادین المصرفیة ولعل تواجدھم أشد في ال .رقابةأشكال ال
 قد تغیر، بعد أن أصبح تعیین محافظ ، غیر أن دور ھؤلاء المراقبین2والمالیة

عیة العامة للمساھمین سلطات الحسابات إجباریا في شركات المساھمة، وأنیط للجم
، إذ أنھ وبموجب التوزیع القانوني على أعمال المدیرین قانونیة واسعة في الرقابة

في اجتماعات المشاركة  سوى ، لم یعد بإمكان المراقبین والصلاحیاتلسلطاتل
، أو مجلس المراقبة في مجلس الإدارة في شركة المساھمة ذات النظام الكلاسیكي

 فیما یتعلق "رأي استشاري"وتقدیم ، 3ة ذات نظام مجلس المدیرینشركة المساھم
                وسط التعاملات التجاریة ، أو وضع نفوذھم أو علاقاتھم بسیر أعمال الشركة
               سواء ،  ومشروعةأن مھامھم تظل شرعیة، على اعتبار في مصلحة الشركة

    ظائف الھیئات دام أنھا لا تمس بوما ، 4في التشریع الجزائري أو الفرنسي
 .القانونیة

1 - M. VASSEUR, Une création de la pratique : Les censeurs dans les sociétés anonymes,

D. 1974, p. 67.
2

- G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1667, p. 433.
3 - G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1713, p. 471.
4 - Y. GUYON, op. cit., n°151, p. 241 : « une réponse ministérielle a admis la validité

de cette création, du moment que les censeurs ne se substituent pas aux organes de
gestion, de surveillance ou de contrôle ».
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نظام القانوني المحدد للھیئات القانونیة،  باللا یتقید المراقبون        في المقابل، 
ّمثلا كتطبیق الحد الأقصى لعدد القائمین بالإدارة، أو السن القانونیة المفروضة 

  الأساسي، والذي یحدد المدرج في القانونيیخضعون للنظام الاتفاق، بل علیھم
ن  السھر على احترام بنود القانوفي عادة مھامھم، المتمثلةأجورھم وكذا أیضا 

، وتقدیم آرائھم إلى المساھمین  ومحفظة الشركةالأساسي، مراقبة حالة الخزانة
التي یتمتع بھا ّ وھو ما یدل على ھامش الحریة ؛ العامةالجمعیات جلسات خلال

.1رغم من طابعھا النظاميشركة المساھمة بالیكل تنظیم ھ في المساھمون

إدارة تشكیل لجنة  /2

في الناجحة تجارب الة امحاكو تقلید على أساس اال قائمـلما كان واقع الأعم        
العملي الفرنسي في میدان تسییر وإدارة الشركات واقع ـجد الأوالمیدان التجاري، 

sociétés) ركات المسعرةـالشوخاصة منھا  cotées) ، 2دارةالإما یسمى لجان

(comités de direction) دراسةاللجان " أو "(comités d'étude) ،في ظل انتشار العمل 
 ومبادئھا التي تقضي ، الأنجلو أمریكیةبنظریة حكومة الشركة أو المؤسسةعالمیا 

 ولیاتالمسؤ، مقابل  والرقابةالمتعلقة بالإدارة ھیئات الشركةالراشد لسیر الب
 لادخار التي تمثلھ أموال وما یرتبھ كل ذلك من حمایة لالمترتبة على أعضائھا،

مجموعات عمل تختص إنھا ھیئات تمثل . 3الشركة المتداولة في سوق البورصة
comités) جور، كلجنة الأالشركة بمسائل محددة متعلقة بسیر عملیا de rémunération)

comités)  الفحصنا أو لج،رین أجور المدیعیینالتي تتولى مھمة ت d'audit) المكلفة 
 الذي یمكن أن ، الاتفاقيا وأن دورھاـمراقبة المستمرة لحسابات الشركة، علمالب

ھو ینحصر فقط في المساھمة ف، 4 خال من أیة سلطة تقریریة،ما أو مؤقتاـیكون دائ
 مجلس  أو،رةجلسات مجلس الإدال یةتحضیرالالأعمال بالآراء الاستشاریة أو 
شركة تماما كفریق ـتوى الداخلي للـ فعملھا یتم على المسالمراقبة حسب الحالة،

   جیة في علاقات الشركة مع الغیر، فیما عدا أداء ـ حةھا أیـولیس لمراقبین، ـال

1 - M. VASSEUR, op. cit., n°9, p. 72 : « l'existence de censeurs est pleine de sens. Elle

témoigne qu'en dépit des affirmations sur le caractère institutionnel, réglementaire,
contraignant, du statut des sociétés anonymes, il demeure au sein de celles-ci une
zone de liberté. La volonté des actionnaires trouve encore le moyen de s'exprimer,
même relativement à la détermination des organes de la société ».
2 - J.-M. CALENDINI, Les comités de direction, Bull. Joly soc. 1992, p. 851.
3

- Ph. BISSARA, Les véritables enjeux du débat sur "le gouvernement de l'entreprise",
Rev. soc., janvier-mars 1998, p. 5.
4 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°522, p. 252.
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، مراعاة  أو الشرعیةبموجب تفویض من الھیئات القانونیة، المھام الخاصةبعض 
.1كة المساھمة في شرسلطاتلالقانوني لتوزیع لل

ا في الشركة، ـأما عن النظام القانوني لأعضاء ھذه الھیئات الاستشاریة العلی
 والذي یكون عادة مدیرا ،2فإنھ یكون بحسب النظام القانوني الخاص بكل عضو

 . سابق مع الشركة بموجب عقد عملآخر مرتبط أي أجیرأو  أو مدیرا تقنیا عاما،
 لةـ المؤھرف الھیئةـرار تعیینھ من طـ، فإن قماما عن الشركةأما إن كان أجنبیا ت

الذي ھو ، لقانون الأساسي في اة خاصبنودطبقا ل أو 3انونـالقنصوص بموجب 
              غیرھا ك ھا وتدخلویبقى أن تأثیر ھذه الھیئات. یحدد طبیعة علاقتھ بالشركة

على حسن سیر یا للوقوف ومؤشرا عمل اوحیوی امھمیظل الاتفاقیة، الھیئات  من
بإدماجھا في المستقبل بین الھیئات ظل وضع تشریعي یعد في ، التجاریة لشركةا

 الشركات، في ظل القانون التجاري مجموعاتھیكل وبالأخص في إطار  القانونیة،
.4الجزائري

يـاسـقانون الأسالفي الأموال  شركاتالیة ـمتنظیم : الثانيلفصلا

لى ع  ھیاكل وسیر ھیئات شركات الأموالالتي تنظم ضبطمل القواعد تع        
 التعاملات التجاریة، التي تقوم بھا ھذه حمایة الائتمان التجاري من خلال ضمان

 ، ما لم تتوسع لتشمل مالیـةمكتملة لن تكون بالتأكید ، غیر أن ھذه الحمایةالشركات
نسبة ، خاصة بال)التجاریة( حیاة الأعمالالشركة، الركن الأساسي والجوھري ل

ضمان تعاملاتھا في على أموالھا تعتمد أكثر من غیرھا، التي  لشركات الأموال،
 .مع الغیر

1 - T. GAUTHIER, op. cit., n°576, p. 370 : « la création par les statuts d'un comité de

direction disposant de prérogatives, normalement attribuées aux organes légaux de
la société serait privée d'efficacité. Les actes pris par le comité, en application des
statuts, contreviendraient… (aux textes). Dès lors, le rôle du comité de direction, s'il
ne peut produire d'effet à l'égard des tiers que par délégation spéciale à ses
membres, tend à avoir un caractère purement interne ».
2 - J.-M. CALENDINI, op. cit., n°s20 et s., p. 858.

3-��ΓΩΎѧѧϣϠϟ�ΎѧѧόΑΗ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ί ѧѧϳΟϳ�633ϕ�ΔѧѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν��ϥϳѧѧϳόΗ�Δϳϧϣѧѧο �Δϔλ ѧѧΑϭ�ϝΎѧѧΛϣϟ�ϝϳΑѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ˬ
ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ�ϧѧϣΗ�ϲѧΗϟ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ�ΔϳϣϳυϧΗϟ�ι ϭλ ϧϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬΔλ ΎΧ�ΕϻΎϛϭϭ�ϡΎϬϣ�ϲϓ�

: بصفة صریحة مجلس الإدارة تعیین كل شخص حتى ولو كان من الغیر في وكالات خاصة لصالح الشركة 
Art. R. 225-29 C. com. fr.

4-Ϡϋ�ρϘϓ�ί ϛέΗ�ˬΕΎϋϭϣΟϣϟΎΑ�ΔϘϠόΗϣϟ�ΔϳϟΎΣϟ�ϡΎϛΣϷ�ϥ·��Ύϣϳѧγϻ�ˬΔѧϋϭϣΟϣϟ�˯Ύο ѧϋ�ϥϳѧΑ�ϲϟΎѧϣϟ�ρΎ˰ΑΗέϻ�ϰ
.  ج.ت. وما بعدھا ق1 مكرر 732ما یتعلق في ھذا الخصوص بالحسابات المدعمة، تبعا للمادة 
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 الكبیرة في شركات الأموال، إلا أن لاعتبار المالي ھذه الأھمیةلكن إذا كان ل        
ت استبعاد الاعتبار الشخصي في ھذه الطائفة من الشركالا یعني مطلقا ذلك 

نونیة نفسھا تكرسھ، سواء في شركة التوصیة التجاریة، خاصة وأن القواعد القا
ركة التوصیة بالأسھم، من خلال وجود شریك متضامن، تطبق بشأنھ نصوص ش

خاص، نص ، في حالة عدم وجود 2أحكام شركة التضامنمن ورائھا ، و1البسیطة
ّة حل الشركة بوفاة أحد تقریرھا إمكانیلیة المحدودة، بالمسؤوذات شركة الأو في 
                 ة، ، بل وحتى في شركة المساھم3القانون الأساسيأو شروط بنود ، طبقا لالشركاء

           ، 4نموذج شركات الأموال، التي تسمح مقابل اعتمادھا حریة تداول الأسھم
 شركة ، لإحالة أسھم الللمساھمینشروط تقضي بالموافقة المسبقة إمكانیة إدراج 

.5رـإلى الغی

صي في شركات         إن تقریر أھمیة الاعتبار المالي، وتكریس الاعتبار الشخ
 إلى یحتاج من جھةوھو سب بین الاعتبارین، مناالأموال، یستوجب ضبط توازن 

م الجانب المالي تتولى تنظی، اتفاقیةأحكام وقواعد قانونیة خاصة، ومن ورائھا بنود 
ثراء  توضع لإنب أصول إضافیةإلى جا،  مالھالى مستوى رأس علشركات الأموال

شركات  لأموال الاتفاقيأبعاد التنظیم على وف ـالوقإلى  مما یدعو الشركة، الیةـم
ضبط قواعد ومن جھة أخرى، إلى ). مبحث الأولال( ھابعامل الأموال والت

              ، علما التصرف في سندات رأس المال، وبالأخص أسھم شركات الأسھم
نظور المالي  في الم عامل أساسي وإقبال الجمھور علیھا،وأن سھولة تداولھا

صیاغتھا، بما ل القانون الأساسي في تكییفھا ومجال تدخ، لكن دون إھمال للشركة
              جة أن ـبحالأسھم، داول ـة تـاعدة حریـراعاة قـع مـالمساھمین، ماسب مصلحة ین
،                  ّشروط قاسیة یصبح إلى حد مانود أو بب ھمـسالأي ـرف فـصـالتعملیة ط ـرب

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق3 ثالثا الفقرة 715 المادة -1
Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.

2-ϳΗΩΎ˰ѧѧ˰ϣϟ��ϥ563�ΓέѧѧϘϔϟ�έέѧѧϛϣ�2 563 و�έέѧѧϛϣ�1�ΓέѧѧϘϔϟ�1ϕ�ϲϟϭѧѧΗϟ�ϰ ѧ˰ѧϠϋ���Ε�Ν���ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�ϊ ѧѧΟέ
ΎѧϫέϛΫ�ϑ ϟΎγѧϟ�ˬΕΎγѧγ΅ϣϟ�ϡΎѧυϧ�α ΎѧϳϘϣ�ˬϝΎѧϣϋϷ�ϥϭϧΎѧϗ�έϳΗγΟΎϣ�Εέο ΎΣϣ�ˬϟΎλ���α ѧ˰ϔ˰˰ϧ�ϊ ѧ˰ϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ

:الأحكام ضمن نصـوص التشــریـع الـفـرنـسي 
Respectivement, arts L. 222-1 al. 1 et L. 222-2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 589 المادة -3
Art. L. 223-41 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ح.ت. ق40 مكرر 715 المادة -4
Art. L. 221-14 C. mon. fin. fr. et art. L. 228-10 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق55 مكرر 715 المادة -5
Art. L. 228-23 al. 1 C. com. fr.



274

أبعاد إلى الوقوف على كذلك وھو ما یدعو ، 1من الناحیة القانونیةغیر مشروع 
  ).يحث الثــانالمب(للتصرف في سندات رأسمال شركات الأموال الاتفاقي التنظیم 

ھا والتعامل بشركات الأموالوال التأسیسي لأمتنظیم أبعاد ال: المبحث الأول

�ϙϳέηѧϟ�Δϳόѧο ϭΑ�ΔѧρΑΗέϣ�ˬι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�Γέϣϵ�ΩϋϭϘϟ�ΕϧΎϛ�Ϋ·��������
المتضامن، كونھ أساس الائتمان التجاري في ھذا النوع من الشركات التجاریة، فإن 

�ΏΎϳϏ�ε ϳϣϬΗ�ϭ�ϙϳέηѧϟ�ΫϫϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�˯ΎϧΛΗѧγΎΑ�ˬ�ΔѧϟΎΣ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη
ϡϬγϷΎΑˬϵ�ΩϋϭϘϟ�ϝϭΣΗ�Ωϳϔϳ�ΕέΧΩѧϣ�ϭѧϫ�ˬέѧΧ�ϲѧγΎγ�έϭѧΣϣ�ϰϟ·�Γέϣ�ΕΎϛέѧη�

 ،، من أجل المحافظة علیھا وتعزیزھا ورأسمالھا بصفة خاصة،الأموال بصفة عامة
. التجاریةبغیة ضمان الائتمان التجاري لھذه الفئة من الشركات

��������γϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�Δϳϋϭέηѧϣ�ΕѧϧΎϛ�ˬϡѧΛ�ϥϣϭΎѧΟϣϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�ϲѧγΎϝ�ΔѧρΑΗέϣ�ˬ
ΔϣΎόϟ�ΉΩΎΑϣϟϭ�ˬΓέϣϵ�ΩϋϭϘϟ�ϙϠΗϟ�ΎϬΗΎϋέϣ�ϯ ΩϣΑ�ϡѧϛΣΗ�ϲѧΗϟ��ϩΫѧϫ�ϝΎϣѧγέ�Δѧϔϟ

�ΔѧϔΎρϟ�ϭ�ϥѧϣΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ΔѧϳέΎ�ϝϭϷ�ΏѧѧϠρϣϟ��ϭ�ˬΗ�ΎѧѧϬΗϼϣΎόΗ�ρΑο ѧΗ�ϲѧΗϟ�ϙѧϠ
 ).المطلب الثاني ( الأمر ذلكحتى الغیر إن لزممدیریھا وشركائھا أو مع 

 الشركة ن الأساسي في تنظیم رأسمال تدخل القانو :المطلب الأول

��������ΕΎϛέηϟ�ϡϭϘΗ�ˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔϳέΎΟΗϟ��ϝѧΟ�ϥѧϣ�ΕϼϣΎѧόΗϟ�ΔѧϳΎϣΣ
ΔϳέΎΟΗϟϭ��α Ύѧγ�ϰѧϠϋ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϥΎϣΗϻ�ϥΎϣο�ΩѧΑϣΕѧϳΑΛΗ�α έ�ϝΎѧϣϟ2�ί ѧϳϣΗΗϭ�ˬ

�ˬϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ΩѧѧϳΩΣΗϟ�ΓΩѧѧϋΎϘΑ�ˬϙѧѧϟΫ�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓ�ϲϧϭϧΎѧѧϘϟ�ϰѧѧϧΩϷέѧѧϟϝΎѧѧϣϟ�α�
ѧѧϛϣϟѧѧΟϭϣΑ�α έϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ΓΎѧѧϋέϣ�ϊ ѧѧϣϭ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ι ϭλ ѧѧϧ�Ώ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘ
ϟΔѧѧλ ΎΧ�ˬϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑѧѧϠ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ3�Δϛέѧѧη�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ4�ϭ��Δϛέѧѧη

ϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�ϊ ο ѧѧΧΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬ�ι ϭλ ѧѧΧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓΎϳΩѧѧΑϣˬ�Δϛέѧѧη�ϡΎѧѧϛΣ�α ϔϧѧѧϟ�
5���έΎρϹ�Ϋϫ�ϲϓϭ�ΔϳέΣϠϟ�ίالمساھمة ϭΟϳ�ΔѧϳϗΎϔΗϻ�ϝΧΩѧΗϟ˯ΩѧΗΑϥϳϭѧϛΗ�Ωѧϧϋ��α έ�
�ϝΎѧѧѧϣ�ˬϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϲѧѧѧϓ�Δϛέηѧѧѧϟϭ�ϩΩѧѧѧϳΩΣΗ�ϝϼѧѧѧΧ�ϥѧѧѧϣΑ�ϩί ѧѧѧϳί όΗϥϳϭѧѧѧϛΗϝΎѧѧѧϣϟ��

1
- S. SCHILLER, Les limites de la liberté contractuelle en droit des sociétés, les connexions

radicales, op. cit., n°345, pp. 169 et s.
2-�ˬΕΎγѧγ΅ϣϟ�ϡΎѧυϧ�α ΎϳϘϣ�ˬϝΎϣϋϷ�ϥϭϧΎϗ�έϳΗγΟΎϣ�Εέο ΎΣϣ�ˬϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ϊ Οέ�ˬΩΑϣϟ�Ϋϫ�ϥϋ�

:السابق ذكرھا، وفي نفس السیاق 
V. M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°95, p. 63.

. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 566 المادة -3
.ج.ت.معدلة ق ال1 الفقرة 594 المادة -4
.ج.ت. ق3 ثالثا الفقرة 715 المادة -5
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�ϲρΎϳΗΣϻ�ϲγϳγ΄Ηϟ�ϻϭ�Η�ΔΑѧγΎϧϣΑ�ϙѧϟΫ�ΩѧόΑ�ϝλ ϭΗ�ϡΛ�ˬ�Δϛέηѧϟ�ϝΎѧϣ�α έ�ϝϳΩѧό
�˯ϭѧѧγΑϪѧѧόϓέˬ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϝΎѧѧϣϟ�α έ�ϙϼϬΗѧѧγ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ϙѧѧϟΫ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϣΑ�Ϫο ѧѧϳϔΧΗ�ϭ�
  ).ثــانـیا(الأسھم 

  وتعزیزهالشركة رأسمال تكوین شروط التأسیسیة بمناسبة تدخل ال :أولا

���ΔϳΎϣΣ�ϲϋΩΗγΗϭ�ϥΎϣο�ϝΎϣѧγέϟ�ϰϧΩ�ΔϳϧϭϧΎϗ�Δϣϳϗ�ρΑο �ˬϱέΎΟΗϟ�ϥΎϣΗϻ
�ΎϬϠϛѧη�ΏγѧΣΑ�ˬϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�ΎϬϋϭѧο ϭϣ�ΏγѧΣΑ�ϡѧΛ�ˬ˯ ΩѧΗΑ�ϲϗΎѧϔΗϻ�ΔѧϠΣέϣ�ϲѧϓ

ϗ�ΩѧϳΩΣΗ�ϲѧϓ�ΔϳέΣϟ�ϝϣΎϛ�ϙϟΫ�ΩόΑ�˯ΎϛέηϠϟ�ϥϭϛϳϭ�ˬΔϳϟΎΗ�α έ�Δѧϣϳϲγѧϳγ΄Ηϟ�ϝΎѧϣϟ��
Ύϣϛ�ϝϳΑγ�ϲϓϭ�Ύο ϳ�έϣϷ�ϲο ΗϘϳ��ϭ�ί ѧϳί όΗϡϳϋΩѧΗ�ϰϣγѧϳ�Ύѧϣ�ϥϳϭѧϛΗ�ϥΎϣο ѧϟ�ϙѧϟΫ�

   . برأس المال الاحتیاطي

 رأس المال التأسیسيتحدید /1

���������ϊ ѧѧϘϳ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϰѧѧϠϋ�ϲѧѧϓѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫϭ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟѧѧη�Δϛέ
�Δϛέѧѧηϭ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�ϰѧѧϟ·�ΔϓΎѧѧο ·�ˬѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔργѧѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέ
�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟΔѧϣϳϘϟ�ΩѧϳΩΣΗΔϳϣѧγϻ�Δϛέηѧϟ�ϝΎϣѧγέϟ�1˭�ϥѧϋ�ϝѧϘΗ�ϥ�ϥϭΩ�ϥѧϛϟ�

�ΔѧѧϣϳϘϟ�ΎϳϧΩѧѧϟϟϭϧΎϘΔѧѧϳϧ�ϑ ѧѧϠΗΧΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ�ϲѧѧѧΗϟϭ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ωϭѧѧϧ�ΏγѧѧѧΣΑ�ΔѧѧѧόϳΑρ�ϭ�ˬ
�ΏγѧΣ�ϰѧΗΣϭ�ϝѧΑ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΎϬΗΎρΎηϧΎϬγѧϳγ΄Η�ΔѧϘϳέρϛέѧη�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δ2 ،

 في التشریع 4شركة المساھمة المبسطة و3المسؤولیة المحدودة ذاتشركة الباستثناء 
γ΄Ηϟ�ϝΎѧϣϟ�α έ�Δѧϣϳϗ�ΩѧϳΩΣΗ�Αѧλ �Ι ѧϳΣΑ�ˬϲγϧέϔϟѧϳ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΎѧόΑΗ�ˬΔѧϳέΣ�ϝѧϛΑ�ϲγ

.5تحدیث الاقتصاد

1-�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧϟ�ϱέϳΩѧϣ�ϭ�ϱέϳγѧϣ�ϰѧϠϋ�ˬϱέί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ�ϊ ϗϭΗ�Δϳί Ο�ΕΎΑϭϘϋ�ΔϠΎρ�ΕΣΗ�
، رئیس مجلس الإدارة والقائمین بالإدارة والمدیرین العامین في شركة .)ج.ت. المعدلة ق804المادة (المحدودة 

ˬ���ϰѧϠϋ�έϳѧη΄Ηϟ�ϝΎѧϔϏ·�Ωѧϧϋ�833ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ��Ε�Νالمادة (و المسیرون في شركة التوصیة بالأسھم المساھمة، أ
έѧϳϐϠϟ�ΓΩόϣϟϭ�Δϛέηϟ�ϥϣ�ΓέΩΎλ ϟ�ΕΩϧΗγϣϟ�ϭ�ΩϭϘόϟ�ϲϓ�ϥΎϳΑϟ�Ϋϫ���ϲγѧϧέϔϟ�ωέηѧϣϟ�ϑ ѧϗϭϣ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ

:الذي قام بإلغاء ھذه الأحكام الجزائیة 
Respectivement, arts L. 241-7 et L. 246-1 (abrogés par la loi n°2003-721 du 1 août
2003, préc.) C. com. fr.

:بالمقارنة مع الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 594 المادة -2
Art. L. 224-2 al. 2 C. com. fr.
3

- Art. L. 223-2 (modifié par la loi n°2003-721 du 1er août 2003, préc.) C. com. fr.
4 - Art. L. 227-2 al. 2 C. com. fr.
5

- Loi n°2008-776 du 4 août 2008, préc.
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��������ϰѧѧϟ·�ΓέΎѧѧηϹ�έΩѧѧΟΗϭ�Ϫѧѧϧ��ί ϭѧѧΟϳ�ϻѧѧγέ�ϥϳϭѧѧϛΗ�ΔѧѧϣΎϋ�ΓΩѧѧϋΎϘϛϝΎϣ�ΕΎϛέηѧѧϟ�
ΎϬγϳγ΄Η�Ωϧϋ�ΔϳέΎΟΗϟΗΗϛϻ�ϰϟ·�˯ϭΟϠϟ�ˬ�ˬϡΎόϟ�ΏΎέΎΧΩϼϟ�ϲϧϠόϟ�˯ϭΟϠϟ�ϱ�ΕѧΣΗ�ˬ
�ΩϭѧѧϘόϟ�ϥϼѧѧρΑ�ΔѧѧϠΎρ�ΕΎѧѧΑΎΗΗϛϻ��ΓέΩλ ѧѧϣϟ�ϡϳѧѧϘϟ�ϭ�ΕΩϧγѧѧϟϭ�ΔѧѧϣέΑϣϟˬΏγѧѧΣ��������������

�ϪѧѧΑ�ϲο ѧѧϘΗ�Ύѧѧϣ�ΔΣέѧѧλ��ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�ΔϛέηѧѧϠϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ1���ϥ�έѧѧϳϏ
�έΎѧѧΧΩϼϟ�ϲѧѧϧϠόϟ�˯ϭѧѧΟϠϟ�ϡΎѧѧόϟ���ΔϠϳѧѧγϭ�ϰѧѧϘΑϳϭ�ΔѧѧϳϠϣϋΔѧѧϟΎόϓˬ�ϊ ѧѧϣΟ�ν έѧѧϐΑ��ϝϭѧѧϣϷ

�ˬϯ έΑϛϟ�ΔϳέΎΟΗϟ�ϊ ϳέΎηϣϟ�ΔϣΎϗϹ�Δϣί ϼϟ�ϥѧϣ�ϝѧϛ�ϲѧϓ�ι ϭλ ѧϧϟ�ϪΑ�ϣγΗ�Ύϣ�ϭϫϭ
όϳέηѧѧѧΗϟϥϳϭ�ϱέѧѧѧί Οϟ��ΩΩѧѧѧΣϣϭ�ϳέѧѧѧλ �ϝϛηѧѧѧΑ�ˬϲγѧѧѧϧέϔϟ�α ϳѧѧѧγ΄Η�Ωѧѧѧϧϋ�Δϛέѧѧѧη
ΔϣϫΎγѧѧϣϟ2ˬϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧηϭ�3�Δϛέѧѧη�ϡΎѧѧϛΣ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧϟΎΣϹ�ϕѧѧϳέρ�ϥѧѧϋ�ˬ
ΔϣϫΎγѧѧѧѧϣϟ4���έΎѧѧѧѧρϹ�Ϋѧѧѧѧϫ�ϲѧѧѧѧϓ�ϰѧѧѧѧϘΑΗϭ�ϭ�ϥϳγѧѧѧѧγ΅ϣϟ�ΓΩέ·ѧѧѧѧΑ�ϯ έΣϷΎ�ϥϳγѧѧѧѧγ΅ϣϟ
5المكتتبین

(fondateurs-souscripteurs)��ϥϣ�ϝΎΣ�ϱ΄Α�α ϣΗ�ϻ�ϲΗϟ�ϝѧΣέϣ�ϲϓ�ϝϭΣϷ
ΏΎѧѧΗΗϛϻ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ΩϭΩѧѧΣ�ϲѧѧϓ�Γέϭλ ѧѧΣϣ�ˬέϭѧѧϬϣΟϟ�ϝϭѧѧϣ�ϊ ѧѧϣΟϭωϭέηѧѧϣ��ϥϭϧΎѧѧϘϟ�

�ˬϲγΎγϷΔϳγѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϝѧΑϗ�ϥѧϣ�ΩѧόΑ�Ύѧϣϳϓ�ϪϳϠϋ�ΔϗΩΎλ ϣϟ�ΏΟϳ�ϱΫϟ6 ،
�ϊ ϗϭϟ�ϲϓ�ϪϘϳΑρΗ�ΩΟϳϟ�Δϛέѧη�ϭ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέη�Ωϳϗ�ΩόΑ�ˬϲϠϣόϟ�ϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ
ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟ�ϲѧѧϓ���ρΎѧѧΣΗϭϊ ϓΩѧѧϟϭ�ΏΎѧѧΗΗϛϻ�ΕΎѧѧϳϠϣϋ�ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ7 ،

ϣΟϣΑί Οϟ�ϊ ΑΎρϟ�ΕΫ�ι ϭλ ϧϟ�ϥϣ�Δϋϭϲϟ�ϑ ΩϬΗ�ϲΗϟ�ˬ�ΕέΧΩѧϣ�ϰѧϠϋ�ΔυϓΎΣϣϠ
έϭѧѧϬϣΟϟϳυϧΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϰο ѧѧΗϘϣΑ�ϡΎѧѧϗ�ϱΫѧѧϟ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬ�ΕΎѧѧϣ

.8 الطابع الجزائي، عن العدید من تلك الإجراءاتالاقتصادیة الجدیدة، بإلغاء

الاحتیاطي التأسیسي تكوین /2

���������Γέϭέѧѧο �ϥѧѧϣ�ΎѧѧϗϼρϧϕѧѧϳϘΣΗ�ΏѧѧγΎϧϣ�ϥΎϣѧѧο �ΎѧѧΟΗϟ�ϥΎѧѧϣΗϼϟϱέ�ϝϼѧѧΧ�ϥѧѧϣ�
�ϑ Ύѧѧѧϛ�ϲϟΎѧѧѧϣ�˯ΎѧѧѧρϏ�έϳϓϭѧѧѧΗϻϭΗΗ�ϲѧѧѧΗϟ�ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕϼϣΎѧѧѧόΗϠϟϝϭѧѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧѧη�Ύѧѧѧϫ�ˬ������

1 - Art. 1841 C. civ. fr.
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. وما بعدھا المعدلة ق595 المادة -2

Arts L. 225-2 et s. C. com. fr.
مبدئیا  إلى أسھم قابلة للتداول، فإنھ لا یجوز لھا  المبسطة، حتى وإن كان رأسمالھا مقسمھمة إن شركة المسا-3

:) الرسمیة(أو طرح أسھمھا للتداول في سوق البورصة  عرض سنداتھا المالیة على الجمھور
Art. L. 227-2 al. 1 (modifié par la loi n°2008-776, préc.) C. com. fr.

:بالمقـارنة مع نفس الـوضع في التشریع الفـرنسي . ج.ت. ق3الثا الفقرة  ث715 المادة -4
Art. L. 226-1 al. 2 C. com. fr.

5-�ωϭέηѧϣϟ�ΏγѧΗϛϳ�ϰѧΗΣ�ˬΩѧϳΩΟϟ�Δϛέηѧϟ�ϡϬѧγ�ϥѧϣ�ϡѧϬϣ�Ώϳλ ѧϧ�ΏΎѧΗΗϛΎΑ�ϥϭγγ΅ϣϟ�ϡϭϘϳ�ϥ�ν ϭέϔϣϟ�ϥϣ�
.   الاقتصادي، مصداقیة تدفع الجمھور للإقبال علیھ

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2فقرة  ال600 المادة -6
Art. L. 225-7 al. 2 C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق807 المادة -7
8

- Art. L. 242-2 (modifié par la loi n°2001-420 du 15 mai 2001, préc.) C. com. fr.
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ѧΧ˰·�Δλ ΎΔο ѧϔΧϧϣ�ϝΎѧϣϟ�α έ�Δѧϣϳϗ�ΕѧϧΎϛ�ϥ1�ˬ�ν έѧϔΗΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�ϡΎѧϛΣϷ�ϲѧѧϓ�˯ϭѧγ�
�ϰѧѧϠϋ�ˬϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϭ�ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟΓΩϭ�

تحت طائلة بطلان مداولات الجمعیة  ،3سھمالتوصیة بالأوشركة  2شركة المساھمةو
�ˬϥϳϣϫΎγϣϠϟ�ΔϣΎόϟ�ϰϣγѧϳ�Ύϣ�ϥϳϭϛΗѧ˰Α�ϭϧΎѧϘϟ�ϲρΎѧϳΗΣϻϲϧ��ί ѧΟϧΗ�ΕΎѧϋΎρΗϗΎϛ�ˬ�ϲѧϓ

ϣϟ�Δϧγѧϟ�ΔϳΎϬϧΔѧϳϟΎ�ΔϳϓΎλ ѧϟ�ΡΎѧΑέϷ�ϰѧϠϋ��ϲѧΗϟ�ΎѧϬϧϣ�ΡέѧρΗ�έΎγѧΧ�˯Ύο ѧΗϗϻ�Ωѧϧϋ
ΔϘΑΎγѧѧϟ�Εϭϧγѧѧϟ���ϥ�ί ϭѧѧΟϳϭ�έΩѧѧϘϣ�ΩΩѧѧΣϳѧѧρΗϗϻ�Ϋѧѧϫ�ωΎ�ϱϭϧγѧѧϟ�ΎѧѧϳϗΎϔΗ4 دون أن ،

�ϝϘϳ�ΔѧϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ϥѧϋ�έηѧόϟ�ϑ λ ѧϧ)20/1(��ΎѧϬϧϣ�ι ϭѧϘϧϣ�ˬΔϳϓΎλ ѧϟ�ΡΎѧΑέϷ�ϥѧϣ
ϟ�˯Ύο Ηϗϻ�ΩϧϋΔϘΑΎγϟ�έΎγΧ��ϭ�ΕϻΎΣϟ�ϝϛ�ϲϓ�έѧϳϏ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ωΎρΗϗϻ�Ϋϫ�Αλ ϳ

�ϲρΎѧѧϳΗΣϻ�ώѧѧϠΑ�Ϋ·�ϲѧѧϣί ϟ·�έηѧѧϋ)10/1(Δϛέηѧѧϟ�ϝΎϣѧѧγέ5�ϭ��Ϋѧѧϫ�ϝΎѧѧΧΩ·�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ
�Δϛέηѧϟ�ϰѧϠϋ�ΏΟϭΗϳ�ϪϧΈϓ�ˬϪόϓέϟ�Δϛέηϟ�ϝΎϣγέ�ϲϓ�ϲρΎϳΗΣϻ�ϭ�ΔϠѧλ ϭϣ�ΓΩΎѧϋ·

.6يّ إلى غایة بلوغھ حده القانوناطي القانونيتكوین الاحتی

���������ϲѧѧϓϕΎϳγѧѧϟ�α ѧѧϔϧϭϣϫΎγѧѧϣϟ�ϊ ѧѧΗϣΗϳ�ˬ�ϥ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΩϭѧѧϧΑ�ϰο ѧѧΗϘϣΑ
ϟϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘ�ϥϳϭϛΗ�ϲϓ�Δόγϭ�ΔϳέΣΑ�ˬ�ϲρΎϳΗΣ�ϱΩΎѧϋ�έϳϏ��έѧϳϏ�Ϫѧϧ�ϰѧϧόϣΑ�ˬ

�ˬΎѧѧϧϭϧΎϗ�ΩΩѧѧΣϣ�ϰϣγѧѧϳ�ϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�ϲρΎѧѧϳΗΣϻ��ϭ��ϲϗΎѧѧϔΗϻ�ϲρΎѧѧϳΗΣϻ�ϥѧѧϣ�ˬ��ϝϼѧѧΧ
�έϳέϘΗωΎѧρΗϗϻ�Ωϳϋϭϣϭ�Δϣϳϗ�ˬϩέΩϘϣϟ�ѧΗ�ϲ�ϰϟϭѧΗΗѧϣΟϟ˰Δϳϭϧγѧϟ�ΔѧϣΎόϟ�Δϳό��ϩέѧϳέϘΗ

7�Ϋϫϭ�˭�ϭ�έѧΣϟ�ϲρΎѧϳΗΣϻ�ϥϋ�έυϧϟ�νفي سبیل تكوینھ ركةـش الـاحى أربـعل ϐΑّ
�ϲρΎѧѧѧϳΗΣϻϱέΎѧѧѧϳΗΧϻϳϛηѧѧѧΗ�ϡΗѧѧѧϳ�ϱΫѧѧѧϟ�ˬ˰˰ϪϠѧѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧѧϳόϣΟϠϟ�έέѧѧѧϗ�ϰѧѧѧϠϋ�˯ΎѧѧѧϧΑ�˰�Δ

1
- Ph. MERLE, op. cit., n°547, p. 598.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 721 المادة -2
Art. L. 232-10 al. 1 C. com. fr.

وإن . ج.ت. ق715�ΓέѧϘϔϟ�ΎѧΛϟΎΛ�3 من خلال الإحالة على النصوص التي تحكم شركة المساھمة، تبعا للمادة -3
λ ѧϣ�ϝΎϣόΗѧγ�ϝѧϗϷ�ϰѧϠϋ�ϭ�ˬΔΣέѧλ �ΎϫΩѧϳΩΣΗ�ϝο ϓϷ�ϥϣ�ϥΎϛ�Ϡρ�ϡϬѧγϷ�ΕΎϛέѧη��ι ϧѧϟ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ�˭

.art)الوارد في التشریع الفرنسي  L. 232-10 al. 1 C. com. fr.)�ϝϣηѧϳ�ϭϫϭ�ˬϠρλ ϣϟ�Ϋϫ�ϝϣόΗγϳ�ϱΫϟϭ�
.شركة التوصیة بالأسھم، وشركة المساھمة المبسطة، فضلا عن شركة المساھمة

:مرة واحدة إذا كانت ھناك أرباح صافیة كافیة  یمكن أیضا الاتفاق على تشكیل الاحتیاطي القانوني، -4
G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1886, p. 596.

:بالمقارنة نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 721 المادة -5
Art. L. 232-10 al. 2 C. com. fr.
6 - M. SALAH, Les sociétés commerciales, op. cit., n°227, p. 150, G. RIPERT et

R. ROBLOT par M. GERMAIN, préc., et Ph. MERLE, préc.
7-�έϳηѧϳ�Ϫѧϧ�ϥϳѧΣ�ϲѧϓ�ˬϲϗΎѧϔΗϻ�ϭ�ϲγѧϳγ΄Ηϟ�ϲρΎѧϳΗΣϻ�Δϟ́γѧϣ�ΔΣέλ �ϱέί Οϟ�ϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϝϭΎϧΗϳ�ϻ�

Ηέϣϟ�ΔѧϳϣϳυϧΗϟ�ϡΎѧϛΣϷ�ϥϣѧο �ΓέΑΎѧϋ�Δϔλ ѧΑ�Ϫϳϟ·�ϥϣѧο �ΩѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬϲϟΎѧϣϟ�ϲΑѧγΎΣϣϟ�ϡΎѧυϧϟΎΑ�ΔѧρΑ�έέѧϗ�έѧϳί ϭ
2008��Ϋѧϛϭ�ΎϬѧοیو لیو 26المؤرخ في المالیة  έϋϭ�ΔѧϳϟΎϣϟ�ϑ ϭηѧϛϟ�ϯ ϭѧΗΣϣϭ�ΔΑѧγΎΣϣϟϭ�ϡϳѧϳϘΗϟ�Ωѧϋϭϗ�ΩΩѧΣϳ

Ύϫέϳѧѧγ�Ωѧѧϋϭϗϭ�ΕΎΑΎγѧѧΣϟ�ΔѧѧϧϭΩϣΝ�ˬ�έ��ΔѧѧΧέ΅ϣ�ϲѧѧϓ�25�α έΎѧѧϣ�2009ϡѧѧϗέ�ˬ�193.، ص�ϰѧѧϠϋ�ι ϧѧѧϳ�ΎϣΩѧѧϧϋ�ˬ
:بالمقارنة مع أحكام التشریع الفرنسي  ). 45.ص" (ساسیةالاحتیاطات القانونیة الأ"

Art. L. 232-11 al. 1 C. com. fr.
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γѧѧϣϠϟ˰ϥϳϣϫΎ1ѧѧϛΗ�ΩѧѧόΑ�ˬ˰ϳΗΣϻ�ϥϳϭ˰ѧѧρΎ˰ѧѧϘϟ�ϲ˰ϲϧϭϧΎˬѧѧΛ�˰ѧѧϳΗΣϻ�ϡ˰γ΄Ηϟ�ϲρΎ˰ϲγѧѧϳ·��ϥ
ΩѧѧΟϭ2ΔϠϳѧѧγϭ�ϝϛηѧѧϳ�Ϫѧѧϧϭ�Δѧѧλ ΎΧ�ˬϲΗΫѧѧϟ�ϝѧѧϳϭϣΗϠϟ�3ϟ�ϊ ϣΎѧѧΟϛ�ˬ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ΔΣϠλ ѧѧϣ

.4ومصلحة الدائنین

���������έέϏ�ϰϠ˰ϋϭϘϟ�ϲρΎϳΗΣϻ�έϭΩ˰ϓ�ˬϲϧϭϧΎ˰�ϊ ѧϳί ϭΗ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϠϟ�ί ϭΟϳ�ϻ�ϪϧΈ
Δϛέηѧѧѧϟ�ϡϬѧѧѧγ�˯έѧѧѧη�ϲѧѧѧϓ�ϪϟΎϣόΗѧѧѧγ�ϭ�ˬϥϳϣϫΎγѧѧѧϣϟ�ϥϳѧѧѧΑ�ϲγѧѧѧϳγ΄Ηϟ�ϲρΎѧѧѧϳΗΣϻ�ϭ�

ϋΎΟέΗγ�ΎϬϧ�ϝΑ�ˬΎϬΎϫέΎγѧΧ�ΔѧϳρϐΗϟ�ϝϣόΗγѧΗ5���ϪѧϧΈϓ�ˬΓέΎѧηϺϟϭ�ϥѧϣ�Αѧλ ϟ�έΩΎѧϧ
�ϲρΎѧѧϳΗΣϻΎΑ�ΓΩΎѧѧϋ�Ϫο ѧѧϳϭόΗ�ϡΗѧѧϳ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�ϲρΎѧѧϳΗΣϻ�ϰѧѧϟ·�˯ϭѧѧΟϠϟ�ΎѧѧϳϠϣϋ

�ϥΎѧϛ�ϥ·ϭ�ˬΔѧϳέΟϹ�ϪѧΗϧϭέϣϟ�έυϧ�ϱέΎϳΗΧϻέѧϳΧϷ�ϲρΎѧϳΗΣϻ�Ϋѧϫ�ϥϳϭѧϛΗ�έέѧϗ�
ΔѧѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧѧΑϗ�ϥѧѧѧϣˬ�ϰѧѧѧϠϋ�˯ΎѧѧѧϧΑ�ο ѧѧѧΧϳ�ˬϥϳέϳΩѧѧѧϣϟ�ϥѧѧѧϣ�ΡέѧѧѧΗϗϲѧѧѧϓ�ϊ�έϳΩѧѧѧϘΗ�
Ϋ·�ˬ˯ Ύο ѧѧѧϘϠϟ�ϪΗϳϋϭέηѧѧѧϣ�ϩ̈́Ύѧѧѧϐϟ·�ϥѧѧѧϛϣϳ��ΕέϓϭѧѧѧΗ�Ϋ·�ѧѧѧϟ�ρϭέη�α έѧѧѧϛΗ�ϲѧѧѧΗϟ�ϑ γѧѧѧόΗ

ΔѧѧϳΑϠϏϷ6�ϊ ѧѧϳϣΟ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ϪѧѧΗϳΟΣ�α ѧѧγ΅ϳ�ϱΫѧѧϟ�ϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�ϲρΎѧѧϳΗΣϼϟ�ΎѧѧϓϼΧ�ˬ
�ΩϭѧϧΑ�ϰϠϋ�ˬϥϳϣϫΎγϣϟ�ρϭέѧη�ϭϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ��ΎѧϔΗϟϭ�ϝΎѧΣ�ϝѧϛ�ϰѧϠϋ�ωί ѧϧϟ�ϱΩ
ΔϳΑϠϏϷ�ϑ γόΗ�ΔϟΎΣϭ�ˬϟ�ϪѧϘϔϟ�ϲϓ�ν όΑϟ�ϱέ�ΏγΣϱέѧί Ο7�ˬ�ί ϭѧΟϳ�ϪѧϧΈϓ�ΝέΩ·

ΩѧѧϧΑϭ���ρέѧѧηѧѧγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ˰ѧѧϳ�ˬϲγΎ˰Δϛέηѧѧϟ�ΡΎѧѧΑέ�ι ϳλ ѧѧΧΗ�ϥ�έέϘ�ϥϳϭѧѧϛΗϟ�
ϻϟ�ΕΎѧѧѧϳρΎϳΗΣγ΄Η˰�ϭ�ΔϳγѧѧѧϳϻΔѧѧѧϳϟϭ�ΡΎѧѧѧΑέ�ϊ ѧѧѧϳί ϭΗ�ρέѧѧѧη�ϰѧѧѧϠϋ�ϑ ѧѧѧϗϭϳ�ˬΔѧѧѧϳέΎϳΗΧ�

(premiers dividendes) تأسیسیةأرباح  أو (dividendes statutaires).

بمناسبة تعدیل رأسمال الشركةة تدخل الشروط التأسیسی: ثـانیا

ϳΑΛΗ�ΓΩϋΎϗ�ϲο ΗϘΗ���������α έ�Εϟ�ΕΎϛέѧηϭ�Ύѧϣϭϣϋ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϝΎϣ
�ˬϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�ϝΎѧѧϣϟ�α έ�ώѧѧϠΑϣ�ϝϳΩѧѧόΗ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ωΎο ѧѧΧ·�ˬΩѧѧϳΩΣΗϟ�ϪѧѧΟϭ�ϰѧѧϠϋ�ϝϭѧѧϣϷ

ΟϣϟΗѧѧѧϳ�ˬΔѧѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�Ε˯έѧѧѧΟϹϭ�ΩѧѧѧϋϭϘϟ�ϥѧѧѧϣ�Δѧѧѧϋϭϣ�ΔѧѧѧϳέΣϟ�ε ϣΎѧѧѧϫ�ΎѧѧѧϬΑΟϭϣΑ�ι ϠϘ
ΔϳϗΎϔΗϻϣ�ϥϣο ��ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ΔΣϠλ ѧϣ�ϡϳϋΩѧΗ�ϰѧϟ·�ΔѧϳΎϬϧϟ�ϲѧϓ�ϲѧϣέϳ�ϝΎΟ

ϭ�ΔΣϠλ ϣ�Ϋϛέϳϐϟ�ϊ ѧϓέΑ�έѧϣϷ�ϕѧϠόΗ�˯ϭѧγ�ˬΔѧϳϧόϣϟ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηϟ�ϊ ϣ�ϝϣΎόΗϣϟ�
.أو حتى استھلاكھ التأسیسي أو تخفیضھ ھامالرأس

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 722 وھو ما تشیر إلیھ المادة -1
Art. L. 232-11 al. 2 C. com. fr.
2 - G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1885, p. 596.

. فرحة زراوي صالح، محاضرات اللیسانس، السالف ذكرھا-3
4

- P. VERNIMMEN, Finance d'entreprise, Dalloz 6e édition, par P. QUIRIY et
Y. LE FUR, 2005, p. 783.
5 - Ph. MERLE, op. cit., n°548, p.599.
6 - Com., 18 avril 1961, J.C.P. 1961, II, 12164, note D. Bastian, cité par Ph. MERLE,

op. cit., p. 600, rejet n°4.
7 - M. SALAH, op. cit., n°231, pp. 151-152.
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رفع رأس المال التأسیسي/ 1

�ί ϳϣΗΗ��������ϟ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ1�Δϛέѧηϭ�ΔϣϫΎγѧϣϟ2�ˬ�ϊ ѧϣ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ
�ˬΔρϳγѧѧΑϟ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϭ�ϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέѧѧη�ΩϭѧѧΟϭΑϡΎѧѧϛΣΑ�ΔѧѧϘϠόΗϣ�Δѧѧλ ΎΧ��ϊ ѧѧϓέ

ΎϬϟΎϣγέΔϳϠϣόϟ�ϩΫϫ�ρΎΣΗ�Ι ϳΣΑ�ˬˬΔϋϭϣΟϣΑ�ΎϬΗϳΩѧΟ�ϥϣο Η�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΩϋϭϘϟ�ϥϣ�3 ،
Δϛέηϟ�ϝΎϣγέϟ�ϲϠόϔϟ�˯έΛϹϭ���ΩϭѧϧΑϟ�ϼϳΩόΗ�ϩέΎΑΗϋΎΑϭ�ˬϝΎϣϟ�α έ�ϊ ϓέ�έέϗ�ϥ·

Ϸ�ϥϭϧΎϘϟ�ˬϲγΎγ�ι Ύλ ѧΗΧ�ϥѧϣ�Ύϳέλ ѧΣ�ΩόϳΔѧϳΩΎόϟ�έѧϳϏ�ΔѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟ4ˬ����ϭѧϫϭ�
�ΎϣέέϘΗϩ�ι ϭλ ѧϧ�ϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ5�ϲγѧϧέϔϟϭ6�ΔΣέѧλ�ϝѧϛ�ϥ�Ι ѧϳΣΑ�ˬ�ρέѧη

ϩΫϫ�ϧϣϳ�ϯ έΧ�Δϳϫ�ϰϟ·�ΔϳέϳέϘΗϟ�ΔρϠγϟ��ˬΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�Ωόϳϥѧϛϳ�ϡѧϟ�ϥ ϛ́7 ،
˯ί Οϟ�α ϔϧϭϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϊ ϗϭϳ�ѧϠ�Δϛέη�ΕΫˬΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ϥ�έΎѧΑΗϋΎΑ��Ϋѧϫ�ϝѧΛϣ

.  بین ھیئات الشركةلاحیات الخاصةالص والشرط یخالف التوزیع القانوني للسلطات

�αˬ8طبقا لأحكام التشریع الجزائريو یجوز في المقابل لكن         ѧϔϧ�ϊ ѧϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�
Α�ΡΎϣγϟ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�αˬ�9الوضع في التشریع الفرنسي ѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ν ϳϭϔΗ

ΔϟΎΣϟ�ΏγΣ�ˬΕΎϳΣϼλ ϟϝΎϣϟ�α έ�ΓΩΎϳί �ΔϳϠϣϋ�ϕϳϘΣΗϟ�Δϣί ϼϟ�ˬΑ�ϡΎϳϘϟϭ�ϟΎ�ϝϳΩѧόΗ
ϟ�ΏγΎϧϣϟϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϠ�ΎϬΑϠρΗϳ�ϲΗϟ�ΔϋέγϠϟ�ΓΎϋέϣ�ˬϲѧϠϣόϟ�ϊ ѧϗϭϟ��ϱέΎѧΟΗϟ��ˬ

Δϋέγѧѧϟ�ΕѧѧϧΎϛ�ϥ·ϭϻ��ϲѧѧϓ�ϥϳέϳΩѧѧϣϠϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�˯ΎϧΛΗѧѧγϻ�Ϋѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�έέѧѧΑΗ�ѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ
ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ��ϭϣ�ϑ ϼΧ�ϰϠϋϭѧϗϑ�ωέηѧϣϟ��ˬϱέѧί Οϟ�ϡѧϟ�ϥ ѧ́ϛ�έѧΑΗόϳ�ϱΫѧϟ

ϥϛϳϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�Ωέϭ�ρέη�ϝϛ��ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϝϭѧΧϳ�
�ΔρϠѧγ�ˬΔѧϟΎΣϟ�ΏγΣ�έѧϳέϘΗ��ϝΎѧϣϟ�α έ�ΓΩΎѧϳί�ˬϲγѧϧέϔϟ�ωέηѧϣϟ�ϥΈѧϓ10�ˬ�Αѧλ 
ΔѧѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧѧϳόϣΟϟ�ϧѧѧѧϣϳ�ˬΔѧѧѧϳΩΎόϟ�έѧѧѧϳϏ��ΔϳΣϼѧѧѧλ�ΓέΩϹ�α ѧѧѧϠΟϣ�ν ϳϭѧѧѧϔΗ�α ѧѧѧϠΟϣ�ϭ

ϼѧѧλ �ˬΔѧѧϟΎΣϟ�ΏγѧѧΣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟΗϳΣ�ΎϬ�ΎϬΗρϠѧѧγ�ϭ�έέѧѧϗ�ΫΎѧѧΧΗ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳέϳέϘΗϟ�ΓΩΎѧѧϳί

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق574 و573 المادتین -1
Arts L. 223-32 et L. 223-33 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة وما بعدھا ق687مادة  ال-2
Arts L. 225-127 et s. C. com. fr.
3 - Com., 4 janvier 1994, Rev. soc. 1994, p. 288, note M. Lecène-Marénaud.
4 - Com., 20 février 1978, Rev. soc. 1978, p. 756, note B. Bouloc.

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 691 المادة -5
6 - Art. L. 225-129 C. com. fr.

7-�ΓΩΎѧϣϟ�ΕϧΎϛ�Ϋ·�691�ΓέѧϘϔϟ�3�ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ�Ε�Ν���ΏγѧΣ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�ϰѧϟ·�ρѧϘϓ�έϳηѧΗ
.لیشمل بقیة الھیئات الأخرى في شركة المساھمة بنظامیھابالضرورة الحالة، فإن حكمھا یمتد 

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 691ادة  الم-8
9

- Art. L. 225-129-1 C. Com. fr.
10 - Art. L. 225-129-2 (ajouté par l'ordonnance n°2004-604 du 24 juin 2004, préc.)

C. com. fr.
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ˬΎϘΑγѧѧϣ�ϥϳѧѧόϣ�ΩѧѧΣ�ϥϣѧѧο �ϥѧѧϛϟ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϝΎϣѧѧγέّ�ί ϭΎѧѧΟΗϳ�ϥ�ί ϭѧѧΟϳ�ϻ�ϝѧѧΟ�ϝϼѧѧΧϭ���
1���ΕΎϳΣϼѧλ شھرا)26( وعشرین است �ν ϳϭѧϔΗΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ι ϭλ ѧϧϟ�Δϐϳѧλ �ΏγΣϭ

�ΩόΑΗγϣϟ�ϥϣ�ϪϧΈϓ�ˬϝΎΟϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ�ΔϳΩΎόϟ�έϳϏ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟ�ΎϳϠϣϋѧϫ�ϝѧΛϣ�ΝέΩ·�Ϋ
�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΓέηΎΑϣ�ν ϳϭϔΗϟ�ϰѧϟ·�ΔѧΟΎΣϟ�ϥϭΩ�ˬΔϛέηѧϠϟ�ϲѧγΎγϷ�ΔѧϳόϣΟϟ�ωΎѧϣΗΟ

ΕΑϟ�ϝΟ�ϥϣ�ΔϣΎόϟν ϳϭϔΗϟ�έέϗ�ϲϓ�Δϣϳϗ�Ι ϳΣ�ϥϣ���ΓΩΎϳί ϟϫΩѧϋϭϣϭΎϷ�ˬ�ϝϭѧϘϟ�ϥ
�ν ѧϐΑϭ�ˬϙѧϟΫ�ϑ ϼΧΑΔѧΟΣΑ�ˬΔѧϳϠϣόϟ�ϪΗΑϭόѧλ �ϥѧϋ�έѧυϧϟ�ϝѧϛ�ϲѧϓ�ν ϳϭѧϔΗϟ�ΩѧϳΩΟΗ�

�ϲϧόϳ�ˬΓέϣ�ˬΔϳΎϬϧϟ�ϲϓ�ωί ϧϟ�ΔϳέΣϣΗΗ�ϲΗϟ�ΎѧϬΑ�ϊ ѧΗΟϟ�ϯ Ωѧϣ�έѧϳέϘΗ�ϲѧϓ�ΔѧϣΎόϟ�Δѧϳόϣ
 .ملاءمة مثل ھذا التفویض

�ΓέΎηϹ�ΏΟΗϭ��������ϝΎѧϣϟ�α έ�ΓΩΎѧϳί �έέѧϗ�ϥ�ϰѧϟ·�ϕѧΣΑ�ΎΑϭΣλ ѧϣ�ΎϳΩѧΑϣ�ϥϭѧϛϳ�
Ηϛϻ�ϲѧѧϓ�ΔϳϠο ѧѧϓϷΏΎѧѧΗ2

(droit préférentiel de souscription)ϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ��
ϥϳϘΑΎγѧѧϟ��ϭϥϳϳϠѧѧλ Ϸ�ϭ�ϥϳѧѧϟϭϷ3�ˬ�ΏѧѧγΎϧΗϳϭ�Ϋѧѧϫ�ΔѧѧϳΩϘϧϟ�ϡϬѧѧγϷ�ΏΎѧѧΗΗϛ�ϲѧѧϓ�ϕѧѧΣϟ
ΓέΩΎλ ϟ�ϊ ѧϣ�ˬϝΎѧϣϟ�α έ�ΓΩΎѧϳί �ΔΟϳΗϧ�ѧϣϳϗέѧΑΗόϳ�Ι ѧϳΣΑ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�˯ϻ̈́ ѧϫ�ϡϬѧγ�Δ�

ϥϛϳ�ϡϟ�ϥ ϛ́�ϙϟΫϟ�ϑ ϟΎΧϣ�ρέη�ϝϛΏγΣ�ˬ�ϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϡΎϛΣ�ϪΑ�ϲο ϘΗ�Ύϣ4 ،
�Ϫϧϭϛ�ϲϧόϳ�Ύϣ�ϭϫϭ�ΔѧϠΎρ�ΕѧΣΗ�ˬϡΎѧόϟ�ϡΎυϧϟ�ϥϣϟ�ΕΎѧΑϭϘόϟ�Δѧϳί Ο�ϲѧΗϟ�ϊ ѧϗϭΗ�ϲѧϓ

5ϳέϳΩѧϣϟ�ˬΓέΩϹ�αفتھحالة مخال ѧϠΟϣ�α ϳέ�ϰϠϋ�ϟ�ϥϳϣΎѧόΓέΩϹΎѧΑ�ϥϳϣΎѧϘϟϭ�ϥ�ϲѧϓ�
، الذي قام 7، بالمقارنة مع التشریع الفرنسي6كيیشركة المساھمة ذات النظام الكلاس

ΕΎϓέλ ѧѧΗϟ�ϩΫѧѧϬϟ�ϲѧѧί Οϟ�ϊ ΑΎѧѧρϟ�˯ΎѧѧϐϟΈΑ8��ϭ�ΔѧѧϳΩΎόϟ�έѧѧϳϏ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϠϟ�ί ϭѧѧΟϳ
9ϟ�ˬ˰�ϥϛϛϣ·�ϥϭΩ˰ϳϧΎ�νھذا الحقاستبعاد للمساھمین  ϳϭϔΗ�ΔѧΧϟ�ΔϳΣϼλ ѧϟ�ϩΫѧϫ˰Δλ Ύ�

1 - P. TOURRES, Augmentation de capital : l'élargissement des délégations, Droit &

patrimoine, octobre 2004, p. 87.
:بالمقارنة مع نفس النص في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 و 1 الفقرة 694 المادة -2

Art. L. 225-132 als 1 et 2 C. com. fr.
3 - Ph. MERLE, op. cit., n°556, p. 610 : « le droit préférentiel de souscription

(en pratique "le DPS") est, comme la prime d'émission, un moyen de sauvegarder les
droits des actionnaires anciens dans la société ».

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 694 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق823 المادة -5
6-ϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�α ϳѧѧέ�ϰѧѧϠϋ�Ωѧѧϳϛ́ΗϟΎΑ�ϊ ѧѧϗϭΗ�ϻ�ΕΎѧѧΑϭϘϋ�ϲѧѧϫϭ��Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳϋΎϣΟϟ�ΔѧѧϳϬϟ�ϩΫѧѧϫ�˯Ύο ѧѧϋ�ϭ�ϥϳέ

�ΔѧϘϠόΗϣϟ�Δѧϳί Οϟ�ϡΎѧϛΣϷ�ϰѧϟ·�ϝѧϳΣϳ�ϭ�ˬΔΣέѧλ �ϙϟΫѧΑ�ϲο Ϙϳ�ι ϧ�ΏΎϳϐϟ�έυϧ�ˬϲΎϧΛϟ�ϡΎυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ
.  بشركة المساھمة ذات نظام مجلس الإدارة

7
- Art. L. 242-18 (abrogé par la loi n°2003-706 du 1 août 2003, préc.) C. com. fr.

8 - H. LE NABASQUE, Commentaire des principales dispositions de la loi n°2003-706 du

1 août 2003 sur la sécurité financière intéressant le droit des sociétés, Bull. Joly soc. 2003,
§ 185.

:ة في التشریع الفرنسي بالمقارنة مع  الأحكام الوارد. ج.ت. المعدلة ق697 المادة -9
Art. L. 225-135 C. com. fr.
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ΔѧѧϟΎΣϟ�ΏγѧѧΣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣϟ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ˬΑ�α Ύγѧѧϣϟ�ϕϭѧѧϘΣ
. المساھمین

��������ϟ˰�ϕέρΗϳ�ϡ�ωέηѧϣϟ�έέѧϏ�ϰϠϋ�ϱέί Οϟ�ωέηϣϟϟ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϕѧΣϔΗϟΎϝѧο�
ΏΎѧѧѧΗΗϛϻ�ϲѧѧѧϓ��ϝΎϣѧѧѧγέ�ϊ ѧѧѧϓέ�ΔѧѧѧϟΎΣ�ϲѧѧѧϓ�˯ΎϛέηѧѧѧϠϟ�ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑѧѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ

ΩѧѧΣϣϟˬΓΩϭ��ϣγѧѧϳ�Ύѧѧϣϣ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϪѧѧϘϔϟ�ϥѧѧϣ�έΎѧѧϳΗ�ΏγѧѧΣέΩΈΑ�ϥϣѧѧο �ϪѧѧΟΑ�Ωϭѧѧϧ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ
�έΎΑΗϋϻΎϓ�αˬ�1الأساسي έϛϳ�ϱΫϟ�ˬϲλ ΧηϟϕΣϟ�Ϋϫ�ϩέѧϳέϘΗ�έΩѧΟϷ�ϥѧϣ�Αλ ѧϳ�ˬ

�ϝΎϣѧѧѧγέ�ΓΩΎѧѧѧϳί �ΔѧѧѧϟΎΣ�ϲѧѧѧϓѧѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ�˯Ύϛέηѧѧѧϟ�ϟΎλ ѧѧѧϟ�ˬ
�ϥϳϳϠλ Ϸ�˯Ύϛέηϟ�ϭί ΎѧϧΗϟ�Ύο ϳ�ϥϛϣϳ�Ύϣϛ�ˬϥϳϘΑΎγϟ�ϥѧϋ�ϝϕѧΣϟ�ΫѧϫϝѧΛϣ��Ύѧϣ�ϭѧϫ�
�ϪѧΑ�ϝϭѧϣόϣΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧѧϓϣϟ�ΩѧϋϭϘϟ�ϕѧϓϭ�ϥѧѧϛϟ�ˬ�ˬϕϭѧѧϘΣϟ�ϥѧϋ�ϝί ΎѧϧΗϠϟ�ΓέέѧѧϘ������������

�ϲϓ�ϝѧυ�ΏΎѧϳϏ�ρέѧη�ϭ�ι ΎѧΧ�ι ѧϧ�ϱϲγѧϳγ΄Η2��ϭ�ϕΎϳγѧϟ�α ѧϔϧ�ϲѧϓ�Ύο ѧϳ�ϥѧϛϣϳ���
έΩλ ·�Γϭϼϋ�Δϣϳϗ�ΩΩΣΗ�ϥ�ϟ�ι λ Σϟ�ˬΓΩϳΩΟϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣ�έέѧϏ�ϰϠ�ϪѧϳϠϋ�ι ϭλ ѧϧϣ

�ΎѧѧϧϭϧΎϗΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ3�ˬ�Δѧѧλ ΎΧ�ΕѧѧϧΎϛ�Ϋ·ϟѧѧϠΔϛέη��ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�
.4الأولینالشركاء  السابقین أو  مقتطعة من أرباح الشركاءاحتیاطیةأمولا 

 تخفیض رأس المال التأسیسي/2

ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϛϣϳ��������ˬϟ�Ύѧѧϣϛ�ѧѧϠ�Δϛέη�ΕΫ�ϥϭѧѧϛΗ�ϥ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ
ѧѧϳϠϣϋ�ΕέΎѧѧΑΗϋϻ�Γέρο ѧѧϣΔ˰�ѧѧϟ·˰ϳѧѧϔΧΗ�ϰ�νѧѧϣγέ�Δѧѧϣϳϗ˰�ΎϬϟΎ�ϲϗΎ˰ѧѧϔΗϻ�α Ύѧѧγ�ϰѧѧϠϋ

έΎγѧѧΧϟΎѧѧϬϟ�ν έѧѧѧόΗΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϣϟ�ϥѧѧѧϣ�ϲѧѧΗϟ�5ΑΗ�ϥ�ϥϭΩ�ˬ�ΔѧѧѧϣϳϘϟ�έΎγѧѧΧϟ�ϩΫѧѧѧϫ�ώѧѧϠ
ΔϳϧϭϧΎϘϟϲѧΗϟ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ΓϭѧϋΩ�ν έѧϔΗ��έέѧϗ�ϲѧϓ�έѧυϧϠϟ�ϟ�ϝѧΣ�ϕΑγѧϣϟ

ϟѧѧϠ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ6ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϭ�7���ϊ ѧѧο ϭϟ�ϪѧѧϳϠϋ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣϛϭ

1
- E. Du Pontavice, note sous Com., 7 février 1972, Rev. soc. 1973, p. 302 : « le droit

préférentiel de souscription des associés, qui a une existence légale dans la société
anonyme, ne résulte, dans la société à responsabilité limitée, que d'une clause
statutaire ».
2 - E. Du Pontavice, préc.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق690 المادة -3
Art. L. 225-128 al. 1 C. com. fr.
4 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1069, p. 472.
5 - Ph. MERLE, op. cit., n°569, p.622 : « la réduction du capital intervient

généralement lorsque la société a subi des pertes. Mesure d'assainissement financier,
elle permet d'aligner le capital social sur l'actif réel net ».

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1لفقرة  ا589 المادة -6
Art. L. 223-42 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 و 1 الفقرة 20 مكرر 715 المادة -7
Art. L. 225-248 als 1 et 2 C. com. fr.
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ί ϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ϥѧѧϣ�έέѧѧϗ�ϰѧѧϠϋ�ϝΎѧѧϣϟ�α έ�ν ϳѧѧϔΧΗ�ΔѧѧϳϠϣϋ�α ѧѧγ΅Η�ˬϝΎѧѧϣϟ�α έ�ΓΩΎѧѧϳ
ϟΔѧѧѧѧϳΩΎόϟ�έѧѧѧѧϳϏ�ΔѧѧѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧѧѧϳόϣΟϟ�ѧѧѧѧϠ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧѧϣϟ1�ϭ�ѧѧѧѧϟ�Δϛέη

ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ΓϭΎγѧϣϟ�ΩΑϣ�ΓΎϋέϣ�ϊˬ�2المساھمة ϣ��ϭ�ΔѧϳόϣΟϠϟ�ί ϭѧΟϳ
ΎόϟΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΔϳΩΎόϟ�έϳϏ�Δϣ�ϩΫѧϫ�ϕѧϳϘΣΗ�Δϟ́γѧϣ�ν ϳϭѧϔΗ��˯έѧΟ·ϭ�ΔѧϳϠϣόϟ

ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϠϟ�ΏѧѧγΎϧϣϟ�ϝϳΩѧѧόΗϟ�ΏγѧѧΣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ϰѧѧϟ·�
ΔѧѧѧϟΎΣϟ3Η�ϭѧѧѧϫϭ�ˬ�ΎѧѧѧϧϭϧΎϗ�ΩόΑΗγѧѧѧϣ�ν ϳϭѧѧѧϔϠϟ�ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑѧѧѧϣϥϳέϳΩϟ�ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑ�ѧѧѧϠ�Δϛέη�ΕΫ

ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟˬϡϬѧγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�Δϛέηϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�ϥϳέϳγϣϟ�ϭ��ˬ�ΏΎѧϳϏ�ϝѧυ�ϲѧϓ
�ι ϧϭ�ι ΎΧ�ϳέλ�ϥϳΗΎϬϟ�ΔΑγϧϟΎΑϥϳΗϛέηϟ�ˬ�ϙϟΫϭ�ΩΑϣϟ�ΓΎϋέϣ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϊ ѧϳί ϭΗϟ

Δϛέηѧѧϟ�ΕΎѧѧϳϫ�ϥϳѧѧΑ�Δѧѧλ ΎΧϟ�ΕΎρϠγѧѧϠϟ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ˬϡΎѧѧόϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϥѧѧϣ�Ωѧѧόϳ�ϱΫѧѧϟϭ�ˬ
ϪѧѧѧΑ�ΔѧѧѧρΑΗέϣϟ�ΕΎѧѧѧϳϠϣόϟϭ�ν ϳϭѧѧѧϔΗϟ�ϥϼѧѧѧρΑ�ϭ��ρΎѧѧѧϳΗΣϻ�ϝϳΑѧѧѧγ�ϰѧѧѧϠϋ�ϥѧѧѧϛϣϣϟ�ϥѧѧѧϣ���������������

تخفیض بقیام اع التي تفرض على الشركة الأو لأسباب عملیة مختلفة، إدراج الأوض
γέϟΎϣˬΎϬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϥϣѧο �4ϝϛηѧΗ�ϻ�ϲѧΗϟ�ΕϻΎѧΣϟ�ϲѧϓ�ϰѧΗΣ�ˬѧϘϳϘΣΗ�Ύ�

. للخسـائر

���������ί ѧϳΟϳ�α έ�ν ϳѧϔΧΗ�έέѧѧϗϟέѧϳϏ�ϝΎѧѧϣ�ˬέΎγѧΧΑ�έέѧѧΑϣϟ��ϲϧΩѧѧϟѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ
ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�έέϏ�ϰϠϋ��ˬ�ϥѧϛϟ�ˬ˯ Ύο ѧϘϟ�ϡΎѧϣ�Ϫϳϓ�ϭϧόρϳ�ϥ

�ϥ�ρέηѧѧΑѧѧϳΩ�ϥϭѧѧϛΗ�ΔϘΑΎѧѧγ�ϡϬϧϭ�έѧѧϳϏ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ΔѧѧϟϭΩϣ�έο ѧѧΣϣ�ωΩѧѧϳ·�ΦϳέΎѧѧΗϟ
5Αϭ�ˬ�ίالمسؤولیة المحدودةذات شركة الكتابة ضبط المحكمة في حالة  ب،العادیة ѧϛέϣ

ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�6�ΏγѧѧΣ�ˬ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�έέѧѧϘϣ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣ
ϱέѧѧί Οϟ7˭έΎϘϣϟΎΑ�ϰѧѧϠϋ�ρѧѧϘϓ�ι ϧѧѧϳ�ϱΫѧѧϟ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧωΩѧѧϳ·��έο ѧѧΣϣ�

:نة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقار. ج.ت. ق1 الفقرة 575 المادة -1
Art. L. 223-34 al. 1 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 712 المادة -2
Art. L. 225-204 al. 1 C. com. fr.

. نفس النص السالف الذكر، سواء في التشریع الجزائري أو الفرنسي-3
4-ϫ�Ύѧϛ�ϊ ο ϭ�ϭΎϘΑΎѧγ�ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ϪѧΑ�ϝϭѧϣόϣ�ϥ�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬ24�ΔѧϳϠϳϭΟ�1867

:المتعلق بالشركات، السالف الذكر، حسب ما تؤكده بعض القرارات القدیمة لمحكمة النقض الفرنسیة 
Civ., 27 juin 1899, D. 1902, 1, 227.

.ج.ت. ق2 الفقرة 575 المادة -5
.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 713دة  الما-6
7-�ΓέѧΑΟϣ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧηϭ�ΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηϟ�ϥϣ�ϝϛ�ϥ�έΎΑΗϋ�ϰϠϋ�ˬέέΑϣ�έϳϏ�ί ϳϳϣΗ�Ϫ˰ϧ·�

�ωί ѧϧϟ�ϲѧϓ�ΕѧΑϟ�ϥϭ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϠϟ�ϲϧρϭѧϟ�ί ѧϛέϣϟ�έѧΑϋ�ˬέѧϳϐϟ�ϰѧϟ·�ΎϬϟΎϣγέ�ν ϳϔΧΗ�ΔϳϠϣϋ�ϥϼϋ·�ϰϠϋ
Ωѧѧόϳ�ˬϝΎѧѧϣϟ�α έ�ν ϳѧѧϔΧΗ�έέѧѧϘΑ�ϕѧѧϠόΗϣϟ������������ˬΎϬλ Ύλ ѧѧΗΧ�ΓέѧѧΩ�ϝѧѧΧΩ�ϊ ѧѧϘϳ�ϲѧѧΗϟ�ΔѧѧϣϛΣϣϟ�ι Ύλ ѧѧΗΧ�ϥѧѧϣ�ΎϳΩѧѧΑϣ�

ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηѧѧϠϟ�ϲγѧѧϳγ΄Ηϟ�έѧѧϘϣϟ���ˬϱέί ѧ˰ѧΟϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝ ѧ˰ѧϣΎ˰ϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔΣέ ѧ˰ѧ˰ϓ�ϊ ѧѧΟέ
Δѧϣυϧϣϟ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΔρηѧϧϷ�-�ϑ- الحرفي- التاجر-الأعـمـال التجـاریة  ϟΎγѧϟ�ϊ ѧΟέϣϟ�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϟ��ˬέϛΫѧϟ

.467.، ص280فقرة 



283

�ΔѧѧѧϟϭΩϣϟ�ΔѧѧѧϳϧόϣϟΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΔѧѧѧϣϛΣϣϟ�ρΑѧѧѧο �ΔѧѧѧΑΎΗϛΑ�ˬ�˯ϭѧѧѧγϟ�ΔΑγѧѧѧϧϟΎΑѧѧѧϠ�Δϛέη�ΕΫ
.2شركة المساھمةأو بالنسبة ل 1المسؤولیة المحدودة

���������ϝΧΩѧΗΑ�ΡΎϣγϟ�ϝόϟϭ�˯ϻ̈́ ѧϫ�ϝΎϣѧγέΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�ΔѧϳϠϣόϟ�ϩΫѧϫ�ϝѧΛϣ�ϲѧϓ�ϥϳϧΩѧϟ
�έέΑϣ�ˬΔϛέηϟ�ΎϣΗΣΑ�ΔϳϠϣόϟ�ϩΫϫ�α Ύγϣ�α Ύγ�ϰϠϋϥΎϣΗϻΎϪϠϛηѧΗ�ϱΫѧϟ�ϟϭϣ�ΎѧϬ3 ،

Ύѧѧϫέϳϐϛ�ˬΔѧѧϳϠϣόϟ�ϩΫѧѧϫ�ϝѧѧΛϣϟ�ϡϬΗѧѧο έΎόϣ�ϲѧѧϓ�ΩγѧѧΟΗΗ�ˬϥϳϧΩѧѧϟ�ΔѧѧϳΎϣΣ�ϥ�ϥϭѧѧϛ�ϥѧѧϣ�
ѧѧѧѧγέΑ�α ѧѧѧѧϣΗ�ϲѧѧѧѧΗϟ�ΕΎѧѧѧѧϳϠϣόϟϝΎϣΔϛέηѧѧѧѧϟ�4��Ε˯έѧѧѧѧΟϹ�έϳѧѧѧѧγ�ϝϼѧѧѧѧΧ�ϥѧѧѧѧϛϣϳ�ϻϭ���������������

�ˬΔϳΎο ѧѧѧϘϟϣϟ�ϝѧѧѧΟ�˯ΎѧѧѧϧΛ�ϙѧѧѧϟΫ�ϝѧѧѧΑϗ�ϰѧѧѧΗΣ�ϭ�ν ϳѧѧѧϔΧΗ�ΔѧѧѧϳϠϣϋ�ΔϠѧѧѧλ ϭϣ�ˬΔѧѧѧο έΎό����������
ѧѧγέϝΎϣ�Δϛέηѧѧϟ�Δѧѧϳϧόϣϟѧѧϣ�ˬΕѧѧΑϳ�ϡѧѧϟ�Ύ�ˬΔѧѧο έΎόϣϟ�ΏѧѧϠρ�ν ϓέѧѧΑ�˯Ύο ѧѧϘϟ��ΩϳΩγѧѧΗ�ϭ

�ϥϭϳΩϟ�ϭ�ϝѧΑϗ�ϥϣ�Δο ϭέόϣϟ�ΕΎϧΎϣο ϟ�ϥϳϭϛΗѧϟ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ5

7�ϑول المعارضةالة قبأما في ح. ةإذا تبین أنھا كافی، 6أو شركة المساھمة ѧϗϭΗ�ϪϧΈϓ�ˬ
ϝΎΣϟ�ϲϓϭϳΩѧϟ�ΩϳΩγѧΗ�ΔѧϳΎϏ�ϰѧϟ·�ˬϝΎϣϟ�α έ�ν ϳϔΧΗ�ΔϳϠϣϋ��ΕΎϧΎϣο ѧϟ�ϥϳϭѧϛΗ�ϭ�ϥ

.افیةـالك

 استھلاك رأس المال التأسیسي/3

���������ϝΎϣѧѧγέ�ϙϼϬΗѧѧγ�ϝѧѧΛϣΗϳ(amortissement du capital)�ϲѧѧϓ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�
�ΔѧѧϣϳϘϟ�ϕΑγѧϣ�ΩϳΩγѧΗ�ν έѧѧϐΑ�ϥϭϣϫΎγѧϣϟ�ΎѧϬΑ�ϡΩѧѧϘΗ�ϲѧΗϟ�ϝϭѧλ Ϸ�ϭ�Δϛέηѧѧϟ�α ϳѧγ΄Η

ΎϬϳϟ·�ϡΎϣο ϧϻϊ ΟέΗγѧϳ�Ι ѧϳΣΑ�ˬ��ϥϭϣϫΎγѧϣϟ�ϣΩѧϘϣϡϬΗΎ�ΩΗΑϻ��ϥϭυϓΎѧΣϳ�ϡϬϧѧϛϟ�ˬΔѧϳ
ϡϬΗϔѧλ �ϰѧϠϋ�ϙѧϟΫ�ϊ ѧϣ�ѧϛ�ˬ˯ ΎϛέηϓωΎѧϔΗϧ�ϡϬѧγ�ϡϬϳΩѧϟ�Αλ ѧϳ�(actions de jouissance)

�ϡѧѧϬϟ�ϣγѧѧΗϝΎѧѧϣϟ�α έ�ϡϬѧѧγ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣ��ΔѧѧυϓΎΣϣϟΎΑ�ϲѧѧϓ�ϡϬϗϭѧѧϘΣ�ΔѧѧϓΎϛ�ϰѧѧϠϋΔϛέѧѧη�
ΔϣϫΎγѧѧѧѧϣϟ�ˬϕѧѧѧѧΣϟ�ΩѧѧѧѧϋΎϣ�ϲѧѧѧѧϓ��ΔѧѧѧѧϣϳϗΕΎϣΩѧѧѧѧϘϣϟ�Δϛέηѧѧѧѧϟ�ϝѧѧѧѧΣ�ΩѧѧѧѧόΑ8���ˬΓέΎѧѧѧѧηϺϟϭ����������������

ѧѧϓΈ˰�ϥ�ϻ�ΔѧѧϳϠϣόϟϷ�ˬϝΎѧѧϣϟ�α έ�ΔѧѧϣϳϘΑ�α ѧѧϣΗ�ϥ�ϝϭѧѧϣϷ�ΏΎγѧѧΣ�ϰѧѧϠϋ�ϥϭѧѧϛϳ�ΩϳΩγѧѧΗϟ

1
- Arts L. 223-34 al. 3 et R. 223-35 al. 1 C. com. fr.

2 - Arts L. 225-205 al. 1 et R. 225-152 al. 1 C. com. fr.
3-�ν ϳѧϔΧΗ�ΔѧϳϠϣόϟ�ϥϳѧϘΣϼϟ�ϥϳϧΩѧϟ�ϥѧϋ�ϥϳϘΑΎγѧϟ�Δϛέηѧϟ�ϲѧϧΩ�ΔѧϠϣΎόϣ�ϲѧϓ�ί ѧϳϳϣΗϟ�Ύο ѧϳ�έέѧΑϳ�Ύϣ�ϙϟΫ�ϝόϟ�

.رأس المال
�ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧόΑΗ�ˬϝΎΛϣϟ�ϝϳΑγ�ϰϠϋ�Δϛέηϟ�761ϕ��Ε�Ν���ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ(scission)ي حالة تقسیم أو انفصال  كما ف-4

:مع النص الوارد في التشریع الفرنسي 
Art. L. 236-21 C. com. fr., v. en ce sens, note sous, Com., 12 décembre 2006, R.J.C.,
janvier-février 2007, p. 54.

.ج.ت. ق2 الفقرة 575 المادة -5
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 713 المادة -6

Art. L. 225-205 al. 2 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق4 الفقرة 713 المادة -7

Art. L. 225-205 al. 4 C. com. fr.
8 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°842, pp. 381-382.
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ϊ ѧѧѧѧϳί ϭΗϠϟ�ΔѧѧѧѧϠΑΎϘϟ1�ˬ�ϥѧѧѧѧϣ�ΡΎѧѧѧѧΑέϭ�ϝϭѧѧѧѧϣ�ѧѧѧѧϳρΎϳΗΣΔ2�ΔѧѧѧѧϣϳϘϟ�ϝѧѧѧѧΑΎϘϣϛ�ˬ�ΕΎϣΩѧѧѧѧϘϣ��
ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ3��ϭ�έέѧѧϘΗΗ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϝΎѧѧϣϟ�α έ�ϙϼϬΗѧѧγ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ΏѧѧΟϭϣΑ������������

ΔѧѧѧϳόϣΟϟ�ϥѧѧѧϣ�έέѧѧѧϘΑ�ϭ�ˬϲѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ΩϭѧѧѧϧΑΔѧѧѧϳΩΎόϟ�έѧѧѧϳϏ�ΔѧѧѧϣΎόϟ���ϭ�ϥ�ΏѧѧѧΟϳ���������������
ϘΑ�ΩϳΩγѧѧѧΗϟ�ϡΗѧѧѧϳϑ ϧλ ѧѧѧϟ�α ѧѧѧϔϧ�ϥѧѧѧϣ�ϡϬѧѧѧγ�ϝѧѧѧϛϟ�ΔϳϭΎγѧѧѧϣ�ΔѧѧѧϣϳέѧѧѧυΣϳ�Ύѧѧѧϣϛ�ˬ��ϙϼϬΗѧѧѧγ������������

ΔѧѧѧϋέϘϟ�ϕѧѧѧϳέρ�ϥѧѧѧϋ�ϡϬѧѧѧγϷ4Α�α ѧѧѧϣΗ�ϯ έѧѧѧΧ�ΔѧѧѧϘϳέρ�ϱ ѧ́ѧѧΑ�ϭ�ˬ�ϥϳѧѧѧΑ�ΓϭΎγѧѧѧϣϟ�ΩѧѧѧΑϣ
.5المساھمین

ϝѧѧΑΎϘϣϟ�ϲѧѧϓ����������ϪѧѧϧΈϓ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϝϭѧѧλ �ί ѧѧϳί όΗϟϭϡΎѧѧϳϘϟ�ϥѧѧϛϣϳ�ˬΔϳγѧѧϛόϟ�ΔѧѧϳϠϣόϟΎΑ���������������
�ϱ�ˬϝΎϣѧγέ�ϡϬѧγ�ϰѧϟ·�Ύѧϳί Ο�ϭ�ΎѧϳϠϛ�ΔϛϠϬΗγϣϟ�ϡϬγϷ�ϝϳϭΣΗ�ΔѧϳόϣΟϟ�ϥѧϣ�έέѧϘΑ

���������������6���ωΎѧρΗϗϻ�ϡΗѧϳϭوفق الشروط المحددة لتعدیل القانون الأساسيالعامة غیر العادیة، 
ѧΣ�ϥѧϣ�ˬΎѧϬϠϳϭΣΗ�ΏѧΟϳ�ϲΗϟ�ϡϬγϷ�ϥϣ�ϙϠϬΗγϣϟ�ώϠΑϣϟ�ΩϭΩΣ�ϲϓ�Δϛέηѧϟ�Ωѧϭϓ�Δλ

ѧѧѧϬϟ�ΔѧѧѧόΑΎΗ�ˬέѧѧѧΛϛ�ϭ�ΓΩѧѧѧΣϭ�ΔѧѧѧϳϟΎϣ�Δϧγѧѧѧϟ�ϥѧѧѧϛϟ�ˬΎѧѧѧϳί Ο�ϭ�ΎѧѧѧϳϠϛ�ΔϛϠϬΗγѧѧѧϣϟ�ϡϬѧѧѧγϷ�ϩΫ���������������
ΓΩѧΎϔϟ�ϭ�ϲѧϟϭϷ�Αέѧϟ�ϊ ϓΩ�ΓΎϋέϣ�ϊ ϣΔѧϳϗΎϔΗϻ�ˬ�ΝέΩѧΗ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϲѧΗϟ��ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ

.7 للشركةالأساسي

��������έϳϛΫΗϟ�ΏΟϳϭϲϓ�ϰѧϟ·�ϕΎϳγѧϟ�Ϋѧϫ��Ϫѧϧ�ϥϣѧο �ϙΎѧϧϫ�α ϳѧϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ι ϭλ ѧϧ�
�ϙϼϬΗѧγ�ΔϳϧΎϛϣ·�ϰϟ·�ΓέΎη·�Δϳ�ˬϲγϧέϔϟ�ϭ�ϱέί Οϟ�ϝΎϣѧγέѧϟ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέη

�ΎѧѧϬΑ�Ωϭλ ѧѧϘϣϟϭ�ˬϯ έѧѧΧϷ�ΎѧѧϬϧϳΑ�ϥѧѧϣϭ�ˬι λ ѧѧΣϟ�ΕΎϛέѧѧηѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ
�ΓΩϭΩΣϣϟ�ϝϭϣ�Δϛέηϛ�ΓέѧϳΧϷ�ϩΫϫ�ϥϭ�Δλ ΎΧ�ˬϝΎϣϟ�α έϟ�ΔϠϛηϣϟ�ΎϬλ λ Σϟ��

8��ϗϼρϧΎ˰�ϙΎѧϧϫ�αحتیاطیةالاموال الأتكوین  معنیة بكشركة المساھمة ϳѧϟ�ˬϙѧϟΫ�ϥѧϣ�
�Ύѧϣ�ϊ ѧѧϧϣϳ�ΏγѧѧΣϭ�ΎϳΩѧѧΑϣϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑѧѧγ�ΔѧѧϳϠϣϋ�ϡϳѧѧυϧΗ�ϥѧѧϣ��ϙϼϬΗ�ϝΎϣѧѧγέ
ϟ�Δϛέη�ΕΫ�ϭ�ˬΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟωΎϔΗϧ�ι λ ΣΑ�ϝϣΎόΗϟˬ�Δϟ́γѧϣ�Ϋѧϛϭ��ΎѧϬϠϳϭΣΗ

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 709 المادة -1
Art. L. 225-198 al. 1 C. com. fr.

.ج.ت. ق45 مكرر 715 المادة -2
3-Ύϣγέ�ϙϼϬΗγ�ϥϳΑ�ί ϳϳϣΗϟ�ΏΟϳ�Ϫϧ�ϰϠϋ��ΩѧόΗ�ϲѧΗϟϭ�ˬΎϬϣϬѧγϷ�Δϛέηѧϟ�˯έѧη�ΔѧϳϠϣϋϭ�ˬΔϛέηѧϟ�ϡϬѧγ�ϭ�ϝ

ΎѧѧϧϭϧΎϗ�ΓΩΩѧѧΣϣ�ΕϻΎѧѧΣ�ϥϣѧѧο �ϻ·�ˬΓέόγѧѧϣϟ�έѧѧϳϏ�ΕΎϛέηѧѧϠϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ΓέϭѧѧυΣϣ�ΎϳΩѧѧΑϣ���ΓΩΎѧѧϣϟ�έѧѧυϧ714�ΔѧѧϟΩόϣϟ�
: بالمقارنة مع نفس الوضع عموما ضمن أحكام التشریع الفرنسي . ج.ت.ق

Arts L. 225-206 et s. C. com. fr.
.ج.ت. ق46 مكرر 715مادة  ال-4

5
- M. SALAH, op. cit., n°9, pp. 22-23.

:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 711 المادة -6
Art. L. 225-200 al. 1 C. com. fr.

:فرنسي بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع ال. ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 711 المادة -7
Art. L. 225-200 al. 2 C. com. fr.

.276. راجع أعلاه، ص-8
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ϋ�ˬϝΎѧѧϣϟ�α έ�ι λ ѧѧΣ�ϰѧѧϟ·�ϲѧѧϓ�ϪѧѧΑ�ϝϭѧѧϣόϣ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣ�έέѧѧϏ�ϰѧѧϠѧѧη˰ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέ�ˬ������������
 .خاصة مخالفةقانونیة في ظل غیاب أحكام 

تنظیم بعض عملیات الشركةتدخل القانون الأساسي في : يالمطلب الثان

�ΔѧѧϳέΣϟ�ΕѧѧϧΎϛ�Ϋ·�Δόѧѧγϭϟ���ϥΈѧѧϓ�ˬΓέΎѧѧΟΗϟ�ΔѧѧγέΎϣϣ�ϥΩѧѧϳϣ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧλ Ϸ�ϲѧѧϫ
ΕΎѧѧϳϠϣόϟ�ϭ�ΕϼϣΎѧѧόΗϟ�ν ѧѧόΑ�ϙΎѧѧϧϫˬϝϛηѧѧΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϣϟ�ϥѧѧϣ�ϲѧѧΗϟ��ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ΓέϭѧѧρΧ�

ΧΩϣϟο ΗϘΗ�ϲΗϟ�ΎϬΗόϳΑρϟ�Ύϣ·�έυϧ�ˬϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�Εέϲ�Δϛέηѧϟ�ϡΎѧΣϗ·��ΔѧϳέΎΟΗϟ
�ϲϟΎϣϟ�έΎΑΗϋϻ�ΕΫΎѧϬϟϭϣϷ��Δѧλ ΎΧϟϭϻΎѧϬϧΎϣΗϱέΎѧΟΗϟ�ϝѧϣΎόΗϟ�ϥΩѧϳϣ�ϲѧϓ��ϥѧϣ�ˬ

�ϝѧѧѧΟ�ϭ�ϥϳϣ́ѧѧѧΗ�ϥΎϣѧѧѧο �ϭ�ΔѧѧѧϟΎϔϛˬέѧѧѧϳϐϟ�ΕϼϣΎѧѧѧόΗϷ�Δϳόѧѧѧο ϭ�ΏΑγѧѧѧΑ�ϭ��ι ΎΧѧѧѧη
�ϭ�ΎϬλ ѧѧѧλ ΣΑ�ϥϳϠϣΎѧѧѧόΗϣϟ�ϭ�Δϛέηѧѧѧϟ�ϊ ѧѧѧϣ�ϥϳϠϣΎѧѧѧόΗϣϟΎϬϣϬѧѧѧγ���ϥѧѧѧϣ�ϥΎѧѧѧϛ�ϡѧѧѧΛ�ϥѧѧѧϣϭ

έο ѧѧϟ�ΕϼϣΎѧѧόΗϟ�ϩΫѧѧϫ�ωϭο ѧѧΧ�ϱέϭ�ΔѧѧϳϠΧΩϟϭ��ˬΔѧѧλ ΎΧϟ�ΔѧѧϳΟέΎΧϟϟ�ΩѧѧϋϭϘ�Γέѧѧϣ
�ˬΎϬρΑο Ηϭ�ΎϬέϭ�ϥϣ�ΩόΑΗγΗ�ϭ�ΩΩΣΗ�ΔϳέΣϟΔϳϗΎϔΗϻϯ ϭΗγѧϣϟ�Ϋѧϫ�ϰϠϋ�ˬ�ϕѧϠόΗϣϟ�

. بالتعامل بأموال شركات الأموال

��������ΑϭϲϟΎѧѧѧΗϟΎϡѧѧѧϬϣϟ�ϥѧѧѧϣ�Αλ ѧѧѧϳ�ˬѧѧѧΗ�ϯ Ωѧѧѧϣ�ϰѧѧѧϠϋ�ϑ ϭѧѧѧϗϭϟ��ϝΧΩ�ΓΩέ·�ϭ�˯Ύϛέηѧѧѧϟ
�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟΎѧѧϳϗΎϔΗ��ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΩϭѧѧϧΑ�ϰο ѧѧΗϘϣΑ�ϲѧѧϓϝΎѧѧΟϣ��ϑ ѧѧϳϳϛΗ�ϭ�ϡϳѧѧυϧΗ
�ΕΎϧΎϣο ѧѧϟ�ΕΎѧѧϧϳϣ́Ηϟ�ϭϛέηѧѧϠϟ�ϥѧѧϛϣϳ�ϲѧѧΗϟϟ�ΎϬϣΩѧѧϘΗ�ϥ�Δ�έѧѧϳϐϠ�ϻϭ�Ηϭ�ˬ�ΩѧѧΗϣ�ϩΫѧѧϫ

�ϰϟ·�Ύο ϳ�ΔρϳΣϟϔΗϻ�ϭ�ΩϭϘόϟϳΩѧϣϭ�Δϛέηѧϟ�ϥϳΑ�ΔϣέΑϣϟ�ΕΎϳϗΎ�ΎϬϳέ�Ύ˰ѧϳϧΎ˰˰Λ����Ύѧϣϛ
�ϝΎ˰ѧѧ˰ϣϋ·�ϥѧѧϛϣϳϧϣϟ�α ѧѧϔϧ�ι ѧѧΧϳ�Ύѧѧϣϳϓ�ϕѧѧρ�ϝΎѧѧΟϣ�ϲѧѧϓ�Δϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ΔѧѧϳέΣϟ�έΩѧѧϘϣ�ϥΎѧѧϳΑ

�ΕΎϳϠϣόϟϘϠόΗϣϟ�ϥΩϟ�ϥϣ�ˬϡϬγϷ�ΕΎϛέη�ϡϬγ΄Α�ϝϣΎόΗϟΎΑ�Δ�Δϳόѧο ϭ�Ϫϟ�ϥϣ�ϝϛ�ΔѧΑϳέϗ
ΔϋΎϧѧѧѧλ �ί ѧѧѧϛέϣ�ϥѧѧѧϣ�έέѧѧѧϘϟϟ�ΎϧΎϣѧѧѧο �ˬΔϛέηѧѧѧϟ�ϲѧѧѧϓ��Δѧѧѧϫί ϧϭ�Δϳϋϭέηѧѧѧϣ�ΕϼϣΎѧѧѧόΗϟ

).اـالثــث( ، وحمایة للادخار العامالتصرفات التي تتم في ھذا الإطارو

غیرصالح اللالشركة الممنوحة من قبل ضمانات لالتأسیسي لالتكییف : ولاأ

1ΓέΩϹ�αتقرر أحكام القانون التجاري الجزائري         ѧϠΟϣϟ�ί ϭΟϳ�Ϫϧ�ˬϥΫ́ѧϳ�ϥ��
Ηѧϳ�ϱΫѧϟ�ώϠΑϣϟ�ϝϣΎϛ�ΩϭΩΣ�ϲϓϩΩѧϳΩΣΗ�ϡ�ϡΎѧόϟ�έϳΩѧϣϠϟ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�α ϳѧέ�ΔѧϳϬϟ�

ذات (ة المساھمة  باسم شرك3 أو الضمانات2الضمانات الاحتیاطیة أو بمنح الكفالات

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 624 المادة -1
2-�ϥϳΗΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬϝΎѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�ΕΎϛϳηѧϟ�ϭ�ΞΗΎϔγѧϟΎϛ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ϕέϭϷ�˯Ύϓϭ�ϥΎϣο �ΎϬΑ�Ωϭλ Ϙϣϟ�409
. على التوالي. ج.ت. ق497و
3-ϝ ѧ˰ѧϛ�ˬέΎѧѧρϹ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ϝΧΩѧѧϳ�Ά�ϑ ѧѧϳϛϳ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ�Ύѧѧϣ��Ϫѧѧϧ�ϥѧѧϣѧѧΟΗϟ�ΕΎѧѧϧϳϣ́Ηϟ˰�Ωλ ѧѧϘϟ�ΏΎѧѧρΧ�ϭ�ΔϟΎѧѧγέϛ�ˬΔϳέΎ

(lettre d'intention) حسب موقف القضاء الفرنسي  :
Paris, 13 janvier 1989, Rev. soc. 1989, p. 288.
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ϲϛϳγϼϛϟ�ϡΎυϧϟ�έѧϳϐϟ�ϟΎλ ϟϭ��ϲγѧϧέϔϟ�ωέηѧϣϟ�ϑ ѧϗϭϣ�α ѧϔϧ�ϭѧϫϭ�1�ϥ·ϭ�ˬ�ϥΎѧϛ
�έϳΧϷ�Ϋϫ�Γί ΎΟϹ�ϩΫϫ�έέϘϳ�ϩέΎѧΑΗϋΎΑ�ˬϡΎѧόϟ�έϳΩϣϠϟ�ρϘϓϟ�ΕΎρϠѧγ�ΏΣΎѧλ ϭ�ϝѧΛϣϣ

�ϥѧϋ�έυϧϟ�ν ϐΑ�Ϋϫϭ�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ϡΎυϧ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΔϣΎόϟ�ΓέΩϹ
ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϝυ�ϲϓ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣϟ�ϪΗγΎέ2�ΎѧϬϟΎϣϋ·�ϲϧΛΗγѧϳ�Ϫѧϧ�ϥѧϋ�ϼο ѧϓ�ˬ

ΔѧѧϟΎΣ�ϲѧѧϓ�ϡϳΩѧѧϘΗ�ϥ�έΎѧѧΑΗϋ�ϰѧѧϠϋ�έέѧѧΑϣ�έѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ�ˬΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϭ�Δϳϓέλ ѧѧϣϟ�ΕΎγѧѧγ΅ϣϟ�
ΕΎϧΎϣο ѧѧϟϭ�ΕϻΎѧѧϔϛϟΔѧѧϣΎϋ�Δϔλ ѧѧΑ�ΕΎϧΎϣο ѧѧϟϭ�ΔѧѧϳρΎϳΗΣϻ��ωϭѧѧο ϭϣ�ϥϣѧѧο �ϝΧΩѧѧϳ�

�ρΎηѧѧϧϟ�ϱΩΎѧѧόϟ�ϭ�ˬΔϳϓέλ ѧѧϣϟ�ΕΎγѧѧγ΅ϣϠϟ�Ϭϟ�ϥϭѧѧϛϳ�ϱΫѧѧϟΔѧѧϳ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΓέΩϹ�
ϣΑ�ˬΔϛέηϟϩΎο ΗϘϑ έλ ΗϠϟ�Δόγϭϟ�ΕΎρϠγϟ�Δϛέηѧϟ�ϡѧγΎΑ�3ˬϥϭ��ϥΫ·�ϰѧϟ·�ΔѧΟΎΣϟ�

ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ϥѧѧϣΎѧѧϔϟΎΧϣ�Ωѧѧόϳ�ˬΔϳόѧѧο ϭϟ�ϩΫѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�ϲѧѧϓ��ϲѧѧΗϟ�ΔѧѧϳΎϣΣϟϭ�ΔϋέγѧѧϠϟ�
ΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕϼϣΎѧѧόΗϟ�ΎϬѧѧο έΗϔΗ��Γί ΎѧѧΟ·�ϝѧѧϛϓ�ˬϪѧѧϳϠϋ�˯ΎѧѧϧΑϭ��ϩΫѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ν έѧѧϔΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ

�ΔѧѧѧϟΎΣϟ�ϡΎѧѧѧόϟ�έϳΩѧѧѧϣϟ�ϰѧѧѧϠϋ�ΏѧѧѧΟϭϣΑ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧѧϠΟϣ�ϥѧѧѧϣ�Εέέѧѧѧϗ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ΩϭѧѧѧϧΑ
. ، بغض النظر عن حسن أو سوء نیتھ4الأساسي، لا یحتج بھا في مواجھة الغیر

ΏΟϭΗΗϭ����������ϰѧϟ·�ΓέΎѧηϹ�ϲѧϓ�ΔѧϣΎόϟ�ΓέΩϹ�Δѧϳϫ�ϰѧϟ·�ΔѧϣΩϘϣϟ�Γί ΎѧΟϹ�ϩΫѧϫ�ϥ
ˬϲϛϳγϼϛϟ�ϡΎυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�έΑΗόΗ�Χϟ�ΕΎρϠγϟ�ϥϣ�ϭ�ΔϳέΎΛΗѧγϻ�Δλ Ύ

Δϳέλ Σϟ�ϲϫϭ�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣϟ��ΔѧϠΎρ�ΕѧΣΗ�ˬϡΎѧόϟ�ϡΎυϧϟ�ϥϣ�ΩόΗ��ϊ ѧϳί ϭΗϟ�ΔѧϔϟΎΧϣ
ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϲϧϭϧΎѧѧϘϟΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�5�έѧѧϳϐϟ�ϩΎѧѧΟΗ�ΝΎѧѧΟΗΣϻ�ϡΩѧѧϋϭ�ˬ

�ί ϭΎѧѧΟΗ�ϭ�ΏΎѧѧϳϏ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϣΩϘϣϟ�ΕΎϧΎϣο ѧѧϟΎΑ�ΩϭΩѧѧΣΔϘΑγѧѧϣϟ�Γί ΎѧѧΟϹΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣϟ�6.
ϧΎϘϠϟ�α ϳϠϓ�ˬϲϟΎΗϟΎΑϭϭΎϳΩΑϣ�ϝΎΟϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ�ϲγΎγϷ�ϥ�ϡϳѧϗ�ΩѧϳΩΣΗ�ϝΟ�ϥϣ�ϝΧΩΗ�ϱ�

�ϙϠΗΕΎϧΎϣο ϟ�ϭ�ΕϻΎϔϛϟˬ�έΎѧΑΗϋ�ϰϠϋ�ˬϝΎΛϣϟ�ϝϳΑγ�ϰϠϋ�ΎϬϠΟ�ϥϳϳόΗ�ϲϓ�ϰΗΣ�ϭ�
�ΩΩΣϳ�ΓΩѧϣˬ�8الفرنسيالتنظیمي ص الن، بالمقارنة مع 7 الجزائريي التشریعالنصأن 

έΎρϹ�Ϋϫ�ϲϓ�ϡΩϘϣϟ�ϥΫϹϭ�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ϝΑϗ�ϥϣ��Δϧѧγ�ί ϭΎΟΗϳ�ϥ�ί ϭΟϳ�ϻ�ϱΫϟ
Δϧϭϣο ѧѧѧϣϟ�ϭ�Δѧѧѧϟϭϔϛϣϟ�ΕΎѧѧѧϣί Ηϟϻ�ΓΩѧѧѧϣ�ΕѧѧѧϧΎϛ�ΎѧѧѧϣϬϣ�ˬΓΩѧѧѧΣϭ�ˬ�ϡΩѧѧѧϋ�ΔѧѧѧϠΎρ�ΕѧѧѧΣΗ

.9الاحتجاج بھا في مواجھة الشركة

1 - Arts L. 225-35 al. 4 et R. 225-28 C. com. fr.
2

- Art. L. 225-51-1 al. 1 C. com. fr.
3 - Art. L. 225-56 al. 1 C. com. fr.
4

- Art. L. 225-56 al. 3 C. com. fr.
5-�ˬέϛΫѧѧϟ�ΔϔϟΎγѧѧϟ�έϳΗγѧѧΟΎϣϟ�ΓέϛΫѧѧϣ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϥϳѧѧΑ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϊ ѧѧϳί ϭΗ�ˬϝϼΟϭѧѧΑ�ΡΎѧѧΗϔϣ�

. وما بعدھا106.ص
6

- Paris, 15 février 2007, B.R.D.A. 7/07, p. 2.
.ج.ت.معدلة ق ال4 الفقرة 624 المادة -7

8
- Art. R. 225-28 al. 2 C. com. fr.

.114. مفتاح بوجلال، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-9
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���������ϲϓ�Ύϣϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�ΔϛέѧηϲΎѧϧΛϟ�ϡΎѧυϧϱέѧί Οϟ�ωέηѧϣϟ�ϥΈѧϓ�ˬ1�ϑ ѧϘϳ�
ΎѧѧϔϟΎΧϣ�ΎѧѧϔϗϭϣΎѧѧϣΎϣΗ�ϭϣϟ�ϗѧѧϔ�ˬϲϛϳѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϲѧѧϓ�Ϫϲο ѧѧϘϳ�Ϋ·�ѧѧΑ�ϥ΄�Γί ΎѧѧΟϹ�ΔρϠѧѧγ

ϟϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣϟ�ΓέέѧѧϘϣ�ˬϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧΑѧѧϟ�ˬΕϻΎѧѧϔϛϟ�ϝΎѧѧΟϣ�ϲѧѧϓ�ΕΎϧΎϣο
Α�ˬΕΎϧΎϣο ѧѧϟ�ϭ�ΔѧѧϳρΎϳΗΣϻ�ϝί ΎѧѧϧΗϟ�ϰѧѧϟ·�ΔϓΎѧѧο ϹΎ�ϭ�ΕΎϛέΎ˰ηѧѧϣϟ�ϭ�ΕέΎѧѧϘόϟ�ϥѧѧϋ

�ΕΎϧΎϣϷ�α ϳγ΄ΗϟΎλ ϟ�ˬέϳϐϟ��ϊ ο ΧΗ�ΔϳϠϛϟ�ρϭέηϠϟ�ϲѧϓ�ΓΩΩΣϣϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�˭
�υϔΗΣϳ�ϱΫϟ�ΎϳΩѧΑϣ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϡϳѧυϧΗϟ�ΓΩѧϋΎϘΑ�ΔρϠγѧϟˬ�2فرنسيالمشرع المقارنة مع بال

ΔϘΑγѧѧϣϟ�Γί ΎѧѧΟϹΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣϟ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϰѧѧϠϋ��Γί ΎѧѧΟϹ�Δϐϳѧѧλ �α ϔϧѧѧΑ�ˬ
ΓέΩϹ�α ϠΟϣϟ�ΔϘΑγϣϟϡΎόϟ�έϳΩϣϟ�ϰϠϋ��ˬ�Ϫϧϭϛ�ϻ�ϝΧΩѧΗϟΎΑ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϠϟ�ϣγѧϳ

ϻ·�Γέϭλ Σϣ�ΩϭΩΣ�ϥϣο �ϳ�ϱΫϟ�ϝΎΟϣϟ�Ϋϫ�ϲϓ�α ϣ�ΓέηΎΑϣϭϣ́Α�ϝ�ϥΎѧϣΗϭ�Δϛέѧη
.المساھمة

مدیریھالاتفاقیات المبرمة بین الشركة والتأسیسي لالتكییف : ثانیا

Η��������˰�ϊ ο Χ�ϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�ϲѧϓ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�ΕΎϛέη�ϝΑΎϘϣ�ˬϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ
�ˬϱέί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟϭϘϟΔϬΟ�ϥϣ�ϊ ϧϣΗ�Γέϣ�Ωϋ�ˬϻ�ϭ�ΩϭѧϘόϟ�ϥϣ�ΔϔΎρ�ϥϳѧΑ�ΕΎѧϳϗΎϔΗ

�Δϛέηѧѧѧϟϭ�ˬΎϬϳέϳΩѧѧѧϣ�ϊ ο ѧѧѧΧΗ�ΎѧѧѧϬϧ�ϥϳѧѧѧΣ�ϲѧѧѧϓϯ έѧѧѧΧ�ΔѧѧѧϔΎρ�ˬϯ έѧѧѧΧ�ΔѧѧѧϬΟ�ϥѧѧѧϣ��ϥѧѧѧϣ
ϻΔѧѧϳΎϣΣ�ϝѧѧϔϛϳ�ι ΎѧѧΧ�ϡϳѧѧυϧΗ�ϰѧѧϟ·�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗΔϛέηѧѧϟ�ΔΣϠλ ѧѧϣ�ΎϬϟϭѧѧλ �ϥΎϣѧѧο ϭ�3ˬ�ϲѧѧϓ�

�ΔѧѧϬΟϭϣϟΎλ ѧѧϣϟ�ϟ�Δѧѧλ ΎΧϟ�ϭ�Δϳλ ѧѧΧηϟϥϳέϳΩѧѧϣϟ�˯ϻ̈́ ѧѧϬ�ωΩѧѧΗ�ϝѧѧϬϓ�ˬѧѧϫ�ΩϭΩѧѧΣϟ�ϩΫ
    ؟ للشركاء أو المساھمینالتنظیم الاتفاقيحریة القانونیة، مجالا من 

ت المحظورةایقـلاتفاییف التأسیسي لالتك /1

���������ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�έέѧѧϘϳΣΑ�ϕѧѧϠόΗϣϟ�ϕΎϳγѧѧϟ�α ѧѧϔϧ�ϲѧѧϓ�Δϛέѧѧη�ϝϭѧѧϣ�ΔѧѧϳΎϣ
4ϥϳέϳΩѧϣϟ�αالمساھمة ذات نظام مجلس الإدارة ѧϠΟϣ�ϡΎυϧ�ΕΫ�ϭ�5Ϫѧϧ�ˬ�ΕѧΣΗ�ϊ ѧϘϳ�

�ϥϼρΑϟ�ΔϠΎρ�ϕϠρϣϟ��ϰϠϋ��ϝѧϛΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ�ϭ�ˬ˯Ύο ѧϋ�ϰѧϠϋ�α ѧϠΟϣ�
ϋϭ�ϥϳέϳΩϣϟ�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯ΎοϷ�έϳϏι ΎΧηϥϳϳέΎΑΗϋϻ�ѧϠΛϣϣϟ�ϥϋ�ϼο ϓ�ˬ�ϥϳ

ϥϳϳέΎΑΗϋϻ�ι ΎΧηϸϟ�ϥϳϣΩϟΔѧΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ��ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ˬ

.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 654 المادة -1
2

- Arts L. 225-68 al. 2, R. 225-53 et R. 225-54 C. com. fr.
3

- M. SALAH, Les prérogatives des associés et des organes sociaux dans le fonctionnement
des sociétés à responsabilité limitée et dans les sociétés par actions, en droit français et en
droit algérien, op. cit., p. 58 : « la loi distingue les conventions interdites des
conventions réglementées en fonction des dangers qu'elles représentent pour la
société ».

.ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 628 المادة -4
.ج.ت. المعدلة ق671 المادة -5
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ϲΎѧѧѧϧΛϟ�ϡΎѧѧѧυϧϟ1�ϥѧѧѧϣ�ϭѧѧѧϠόΟϳ�ϥ�ˬΔϛέηѧѧѧϟ�ϡϬΗΎѧѧѧϣί Ηϟϻ�ΎѧѧѧϳρΎϳΗΣ�ΎϧϣΎѧѧѧο �ϭ�ϼϳѧѧѧϔϛ�ˬ����������
ˬέϳϐϟ�ϩΎΟΗ��ΎϬόϣ�ϭϣέΑϳ�ϭ�ϱν έϗ�ΩϘϋˬ�ϧϣ�ϭϠλ Σϳ�ϥ�ϭ˰ϋ�ΎϬ˰Ηϓ�ϰϠ˰�ΏΎγѧΣ�

Ο˰ѧϟ�έΎ˰ѧϠϋ�ϡϬ˰ηѧϛϣϟ�ϰ˰ϑ ϭ�(découvert en compte courant)ϯ έѧΧ�ΔѧϘϳέρ�Δѧϳ΄Α�ϭ�2.
وتعد قاعدة الحظر القانوني على ھذا الصعید، تحدیدا قانونیا لسلطات ھیئات الإدارة 

ˬϝϭѧΣϷ�ϥѧϣ�ϝΎΣ�ϱ΄Α�ϪΗϔϟΎΧϣ�ί ϭΟϳ�ϻ�ˬΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΔΑΎϗέϟϭѧΣΗ�Ύρ�Ε�ΔѧϠ
ϱέϳΩѧϣ�ϝϣΣΗϭ�ˬΩϘόϟ�ϥϼρΑ�ѧϟϟ�Δϛέη�˯ϭѧγ�ˬΔѧΑΗέΗϣϟ�ΔѧϳϧΩϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϠϟ�ϥϳϔϟΎѧΧϣ

.3في مواجھة الشركة أو في مواجھة الغیر

���������ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�Ύѧѧϣϭϣϋ�ϑ ѧѧϗϭϣϟ�α ѧѧϔϧ�ϑ ѧѧϘϳ�ϥΎѧѧϛ�ϥ·ϭ�ϱΫѧѧϟ�ˬ
ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ϡΎυϧ�ϲϓ�˯ϭγˬϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�ϡΎυϧ�ϭ��ΏΎѧΑ�ϥѧϣϭ�Ϫѧϧ�έѧϳϏ�ˬ�Ωѧϳϛ́Η

ΔѧѧϳΎϣΣϟϭ�ˬΔϛέηѧѧѧϟ�ϝϭѧѧϣ�ϰѧѧѧϠϋ�Δѧѧѧο ϭέϔϣϟ��ϝѧѧѧϣΎόΗϠϟ�ΔѧѧѧϣΎόϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ΔѧѧѧϔϟΎΧϣ�ϥϭΩ
ϱέΎΟΗϟΩϳΩΣΗϟ�ϪΟϭ�ϰϠϋ�ϝΎѧΟϣ�Ωѧϣϳ�ΔѧϬΟ�ϥѧϣ�ϭѧϬϓ�ˬϥϼρΑѧϟ��ϡΎѧυϧϟ�ϥѧϣ�ϩέΎѧΑΗϋΎΑ�
ϡΎѧѧѧόϟ4�ϝϣηѧѧѧϳϟ�ˬ�έѧѧѧυΣϟ�ϲϧϭϧΎѧѧѧϘϟϲϛϳѧѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧѧυϧϟ�ϲѧѧѧϓ5�ϡΎѧѧѧυϧϟϭ��ϲѧѧѧϓϟϲΎѧѧѧϧΛ6 ،

�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�ϰѧѧϟ·�ΔϓΎѧѧο ϹΎΑο ѧѧϋ�ϭ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�˯ΎϥϳѧѧϳόϳΑρ�Ύѧѧλ ΎΧη7 ،
ϭ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϠϟ�ϥϳϣΩϟ�ϥϳϠΛϣϣϟ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ϭϥϳϳέΎѧΑΗϋ�Ύѧλ ΎΧη�

ΔϟΎΣϟ�ΏγΣ�ˬϥϳѧο ϭϔϣϟ�ϥϳϣΎѧόϟ�ϥϳέϳΩѧϣϟϭ�ϡΎѧόϟ�έϳΩϣϟ�ˬΝϭί �˯ϻ̈́ ѧϫ�ϭ�ϡϬϟϭѧλ 
ѧѧϋϭέϓϭ˰ϡϬѧѧη�ϝѧѧϛϭ�ˬѧѧγϭ�ι ΧϡϬ˰˰ΣϟΎλ ѧѧϟ�ϑ έλ ѧѧΗϳ�ρϳ˰��ѧѧΧ�ΔѧѧϬΟ�ϥѧѧϣϭ�Ϫѧѧϧϛϟϯ έ�ˬ

γѧѧϳ�Ϋѧѧϫ�ϲϧΛΗѧѧυΣϟ�έѧѧϘϟ�ϲϧϭϧΎϟΎΑѧѧϧϟ�ΔΑγϠѧѧϳέΎΟϟ�ΕΎѧѧϳϠϣόΔ�ˬϟ�ΎѧѧϬΑ�ϡϭѧѧϘΗ�ϲѧѧΗϟ�ΕΎγѧѧγ΅ϣ
ΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϭ�Δϳϓέλ ѧѧϣϟ8�ρϭέηѧѧϟ�ϕѧѧϓϭ�ˬ�ΔѧѧϳΩΎόϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝѧѧϣΎόΗϠϟ�9ѧѧϣ�ˬ�ϡѧѧϟ�Ύ��ΝέΩѧѧΗ
ѧѧϳϗΎϔΗϻ�ΔѧѧϔΎρ�ϥϣѧѧοΔѧѧϣυϧϣϟ�ΕΎ��ѧѧο ϹΎΑѧѧϟ·�ΔϓΎ˰ѧѧυϧ�ϥ�ϰ˰έϭѧѧυΣϣϟ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻ�ϡΎΓ�ˬ�����������

1-�ˬϲϛϳѧγϼϛϟ�ϡΎѧυϧϟ�ϲѧϓ�ϝϣηѧΗ�έѧυΣϟ�ΓΩѧϋΎϗ�ϥΈѧϓ�ˬϥϳϳέΎѧΑΗϋ�ι ΎΧη�ΔΑϗέϣϟ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ϑ ϼΧ�ϰϠϋ�
ϭϫϭ�ˬϥϳϳέΎΑΗϋ�Ύλ ΎΧη�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟ�Δϟ́γѧϣ�Ωѧϋ�Ύѧϣ�ˬϲϧϭϧΎѧϗ�έѧϳέΑΗ�ϱ�ϯ ϭΗγѧϣϟ�Ϋѧϫ�ϰѧϠϋ�Ϫѧϟ�α ϳϟ�ί ϳϳϣΗ�

.المذكورة أعلاه. ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 628وجود خطأ مادي في صیاغة المادة 
2

- M. SALAH, op. cit., p. 64.
.ج.ت.ق 28 مكرر 715 و 23 مكرر 715 المادتین -3

4
- Ch. HANNOUN, Remarques sur la prescription de l'action en nullité en droit des

sociétés, Rev. soc. 1991, p. 48.
5 - Art. L. 225-43 als 1 et 3 C. com. fr.
6 - Art. L. 225-91 als 1 et 2 C. com. fr.

7-�ϡΎѧѧυϧϟ�ˬΔѧѧϟΎΣϟ�ΏγѧѧΣ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧϋ�ΔѧѧϳέΎΑΗϋϻ�ι ΎΧѧѧηϷ�ωϭο ѧѧΧ�ϡΩѧѧϋ�ϥ·�
�ΕΎϳϗΎϔΗϻ�ΔѧϳϣΗϧϣϟ�ΕΎ˰ϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ϝѧϣΎόΗϟ�ϝϳϬγѧΗ�ΏѧϠρΗΗ�ϲѧΗϟ�ˬϲѧϠϣόϟ�ϊ ϗϭ˰ѧϟ�ΕΎϳο ѧΗϘϣ�Ϫѧο έϔΗ�ˬΓέϭυΣϣϟ

: إلـى نـفس المجموعة، أي بین الشــركـات التـابعـة فیما بینھا أو مع الشـركــة الأم 
J. DELGA, Le droit des sociétés, op. cit., p. 235, rejet n°2 (a).
8

- Respectivement, arts 225-43 al. 2 et 225-91 al. 3 C. com. fr.
9-��ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϟϭ�ϥϳέϳΩѧѧϣϠϟ�Ύѧѧο ϭέϗ�ϧѧѧϣΗ�ϥ ѧ́ѧΑ�ˬΔϳϓέλ ѧѧϣϟ�ΕΎγѧѧγ΅ϣϠϟ�ϣγѧѧϳ�ΎϘΑΎѧѧγ�ϱέѧѧί Οϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϥΎѧѧϛ������������

�ΎѧѧϬϋϭϣΟϣ�ί ϭΎѧѧΟΗϳ�ϥ�ϥϭΩ�ϥѧѧϛϟ�20����ΓΩΎѧѧϣϠϟ�ΎѧѧϘΑρ�ˬΔѧѧλ ΎΧϟ�ΎѧѧϬϟϭϣ�ϥѧѧϣ168�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϥѧѧϣ�90-10
�Υέ΅ѧѧѧϣϟ��ϲѧѧѧϓ14�ϝѧѧѧϳέΑ�1990Ν�ˬν έѧѧѧϘϟϭ�ΩѧѧѧϘϧϟΎΑ�ϕѧѧѧϠόΗϣϟ��έ���ϲѧѧѧϓ�ΔѧѧѧΧέ΅ϣ18�ϝѧѧѧϳέΑ�1990�ϡѧѧѧϗέ�ˬ16 ،

.  السالف ذكره11-03، الملغى بموجب الأمر رقم 520.ص
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ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�έλ ѧѧΗϘϳ�ϻϰѧѧϠϋ�ϛέѧѧη��ϊ ϳέηѧѧΗϠϟ�ΎѧѧϓϼΧ�ΩѧѧΗϣϳ�ϝѧѧΑ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�ΕΎ
�ϰѧѧϟ·�ˬϱέѧѧί Οϟѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ1�ϝϣηѧѧϳϟ�ˬ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓ����
�ˬϥϳέϳγѧѧϣϟ�ϭ�ϡѧѧϬΟϭί �ˬϡϬϋϭέѧѧϓϭ�ϡϬϟϭѧѧλ ϭ�Δϛέηѧѧϟ�ΔΑγѧѧϧϟΎΑ�ϝΎѧѧΣϟ�ϪѧѧϳϠϋ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣϛ
�ˬΔϣϫΎγϣϟ�ΫϛϭϥϳϳέΎѧΑΗϋϻ�ι ΎΧѧηϷ�έѧϳϏ�˯Ύϛέηѧϟ���ΩѧΗϣϳ�Ύѧϣϛ�ϙϟΫѧϛ�ϰѧϟ·�Δϛέѧη

2�ϝϣηѧϳϟ�ˬΔѧΑϗέϣϟ�α بالأسھمالتوصیة ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋϭ�ϥϳέϳγѧϣϟ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�έΎѧΑϛϭ�
ϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΩΩѧѧΣϣϟ�έΎѧѧϳόϣϟ�ϕѧѧϓϭΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δ���ϝѧѧόϟϭόϳέηѧѧΗϟ�ϥϳѧѧΑ�ϑ ϼΗѧѧΧϻ�Ϋѧѧϫ�ϥϳ

ϭ�ϱέί Οϟϲγϧέϔϟ�ˬϣϟ�ϑ ϗϭϣ�Εί ϳϣϣϭ�ϰѧϠϋ�Ϫѧλ έΣ�ϰѧϟ·�έυϧϟΎΑ�ˬϲγϧέϔϟ�ωέη
ΔϳΎϣΣ�έϳϓϭΗ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ΕέΧΩѧϣϟ�έΑϛ�ϟ�έΎѧρ·�ϲѧϓ�έέѧΑϳ�ˬϱέѧί Οϟ�ϥϭϧΎѧϘ

Ω�ϥϣ�ϊ ϳγϭΗϟ�ΓΩϋΎϘΑ�ϥϳϳϧόϣϟ�ι ΎΧηϷ�Γέ�έυΣϟ�Δѧλ ΎΧ�ΩϭѧϧΑ�ΏѧΟϭϣΑ�ˬϲϧϭϧΎϘϟ
ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ˬ�έΎѧѧΑΗϋϻ�ϥϳѧѧόΑ�ΫѧѧΧ́Ηϟ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓ�Δѧѧϓ�

�ΔϔΎρ�ˬϥϳέϳΩϣϟϥϳϣϫΎγϣϟΎο ѧϳ���ѧϣ�ϙΎѧϧϫ�α ϳѧϟϭ�Ύο ѧϳ�ϊ ѧϧϣϳ�Ύ�ωΎο ѧΧ·�ϥѧϣ�Δϛέѧη
�ϥѧѧϣ�ΎѧѧϫέΎΑΗϋΎΑ�ϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟˬϡϬѧѧγϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϰѧѧΗΣϭ��Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫ�Δϛέηѧѧϟ

�ΩϭϧΑ�ΏΟϭϣΑ�ϔΗ˰�έέѧϘϣ�ϭѧϫ�Ύѧϣϣ�ϡϬϠΗγΗ�ˬΔϳϗΎˬ3ورةلنظام الاتفاقیات المحظ المحدودة
�ϝѧΑ�˭ϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�έΎρ·�ϲϓ�ΎϧϭϧΎϗ�ϝѧΛϣ�ϰѧϟ·�ΝΎѧΗΣϳ�Ϫγѧϔϧ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϥ

γϳγ΄Ηϟ�ϊ γϭΗϟ�Ϋϫ�ϲ�ϲϗΎϔΗϻ�ϭ�ˬέѧυΣϟ�ΓΩѧϋΎϘϟΎγѧϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ˬΔϣϫ�ϝϣηѧΗϟ
ϭ�ˬΔϳΑϠϏϷ�ϥϭϠΛϣϳ�ϥϳΫϟ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϭ�ϡϫΎγϣϟ�ϥϭѧόΗϣΗϳ�ϥϳΫϟϙϟΫѧϟ�ΔѧΟϳΗϧ��Δϳόѧο ϭΑ

�ΔѧѧѧϳϧϭϧΎϗΓί ѧѧѧϳϣΗϣˬѧѧѧΑ�ϡѧѧѧϬϟ�ϣγѧѧѧΗ��ΓέΩΈ�ϝϭѧѧѧϣΔϛέηѧѧѧϟ��ϭѧѧѧϟϭΓέѧѧѧηΎΑϣ�έѧѧѧϳϏ�ΔѧѧѧϘϳέρΑ�ˬ�����������������
�ϲѧѧϓ�ϊ ѧѧο ϭϟ�ϪѧѧϳϠϋ�ϭѧѧϫ�Ύѧѧϣϛѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϭ�

 .بالأسھم

�����ΓέΎѧѧηϹ�ΏѧѧΟΗ�Ϫѧѧϧ�έѧѧϳϏ����ˬϲϟΎѧѧΣϟ�ϲόϳέηѧѧΗϟ�ϊ ѧѧο ϭϟ�έΎѧѧρ·�ϲѧѧϓ��ϰѧѧϟ·�ϥ�Ϋѧѧϫ
ϲϗΎѧϔΗϻ�έѧυΣϟ�Δϛέηѧϟ�ΔΣϠλ ѧϣ�ϲѧϓ�ΎѧϣΗΣ�Ώλ ѧϳ�ϱΫѧϟ�ϝѧϣΗΣϣϟˬ�ϊ ѧѧϳϣΟ�ΔΣϠλ ѧϣϭ�

ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥΎѧѧϣΗϻ�ϡΩѧѧΧϳϭ�ˬ�ˬϳ�ϥѧѧϟ�έѧѧυΣϟ�ΎѧѧϬΑΗέϳ�ϲѧѧΗϟ�έΎѧѧΛϵ�α ѧѧϔϧ�ΏѧѧΗέ
ϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϼο ѧϓ�ˬϪѧϧϋ�˯ΎϧϐΗѧѧγϻ�ϥѧϛϣϳ�Ϫѧϧ�ϥѧѧϋΎѧϣ�ΩѧѧΣ�ϰѧϟ·�Α�ˬ�ωΎο ѧΧΈ�ϭ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻ

˯Ύο ѧϋϭ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ϭ�ΓέΩϹΎΑ�ϥϳϣΎϘϟϭ�Δϛέηϟ�ϥϳΑ�ΔϣέΑϣϟ�ΩϭϘόϟ�
ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣѧѧΣ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�Γί ΎѧѧΟϹ�ˬ�ϰѧѧϧόϣΑ�ˬΔѧѧϟΎΣϟ�Ώγ

.نظام الاتفاقیـات المنظمـةتطبیق 

1
- Art. L. 223-21 C. com. fr.

2 - Art. L. 225-43 sur renvoi de l'art. L. 226-10 al. 1 C. com. fr.
3

- M. SALAH, op. cit., pp. 63-64 : « si de telles conventions sont expressément
interdites dans la société par actions, on ne comprendrait pas, dès lors, pourquoi
elles seraient licites dans la société à responsabilité limitée, surtout lorsque l'on sait
que cette dernière revêt en fait un caractère de petite société de famille et a, le plus
souvent, un capital dont le montant est inférieur à celui de la société par actions. Le
préjudice causé au crédit et aux disponibilités financières sera donc plus important
dans la société à responsabilité limitée ».
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 لاتفاقیات المنظمةالتكییف التأسیسي ل /2

��������Ύρ�ϥϋ�ΓΩΎϳί�ˬΔѧϳϠϛ�ΓέϭѧυΣϣϟ�ΕΎѧϳϗΎϔΗϻ�Δѧϔ�ϥϼρΑѧϟ�ΔѧϠΎρ�ΕѧΣΗ�ί ϭѧΟϳ�ϻ
ϕϠρϣϟ��ΩѧΣϭ�Δϛέηѧϟ�ϥϳΑ�ΔϳϗΎϔΗ�Δϳ�ϡέΑ·�ˬΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ

ΓέѧηΎΑϣ�έѧϳϏ�ϭ�ΓέηΎΑϣ�Γέϭλ Α�˯ϭγ�ΎϬΗέΩΈΑ�ϥϳϣΎϘϟ1�ˬ�Δγѧγ΅ϣϭ�Δϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ϭ
ϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧϘϟ�ΩѧѧΣ�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·�ˬϯ έѧѧΧ�ˬϻ�ϡ�Ύϛϳέѧѧη�ΎѧѧϛϟΎϣ�ˬΔ

�ϭ�έϳγѧѧϣ�ΓέΩϹΎѧѧΑ�ΎѧѧϣΎϗ�έϳΩѧѧϣ�ϭϟϯ έѧѧΧϷ�Δγѧѧγ΅ϣ2�ˬ�ϥѧѧϣ�ΔϘΑγѧѧϣ�Γί ΎѧѧΟ·�ΩѧѧόΑ�ϻ·
3ΕΎΑΎγѧΣϟ�υϓΎѧΣϣ�ϥѧϣ�έѧϳέϘΗ�ϡϳΩѧϘΗ�ΩѧόΑ�ˬ���ϝϣηѧϳϟ�ϡΎѧυϧϟ�Ϋѧϫ�ΩѧΗϣϳϭمةالجمعیة العا
γѧѧѧϣϟ�ΔϛέѧѧηϥϳέϳΩѧѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ϡΎѧѧѧυϧ�ΕΫ�ΔϣϫΎ4�Ϋ·�ˬ�ϊ ο ѧѧѧΧΗ�ϥϼρΑѧѧѧϟ�ΔѧѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ

ϕϠρϣϟΎο ϳ��ˬϳϗΎϔΗ�ϝϛ�α ϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ΩΣϭ�Δϛέηϟ�ϥϳΑ�ϡέΑΗ�Δϟ�α ѧϠΟϣ�ϭ�ϥϳέϳΩϣ
�ΔѧѧΑϗέϣϟ�ˬρϳѧѧγϭ�ι Χѧѧη�ϕѧѧϳέρ�ϥѧѧϋ�ΓέѧѧηΎΑϣ�έѧѧϳϏ�ϭ�ΓέѧѧηΎΑϣ�Γέϭλ ѧѧΑ�˯ϭѧѧγ�ϭ

�ϭ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ϋ�ΩΣ�ϥΎϛ�Ϋ·�ˬΔγγ΅ϣϭ�Δϛέηϟ�ϥϳΑ�ΩϘόΗ�ϲΗϟ�ΕΎϳϗΎϔΗϻ
�ˬΔϛέηѧϟ�ΔѧΑϗέϣ�α ϠΟϣΩϹΎѧΑ�ΎѧϣΎϗ�ϭ�έϳγѧϣ�ϭ�Ύϛϳέѧη�ϭ�ΎѧϛϟΎϣϳΩѧϣ�ϭ�Γέ�ΎѧϣΎϋ�έ

. مجلس المراقبةإلى ترخیص مسبق من ، للمؤسسة

���������ˬΩΩλ ѧϟ�Ϋѧϫ�ϲѧϓ�έϳϛΫѧΗϟ�ΏΟϭΗϳϭ�ϥϔΗϻ�ϡΎѧυϧΎѧϣυϧϣϟ�ΕΎѧϳϗ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�Δ
�ΫϭΧ́ѧѧϣ�ˬϱέѧѧί ΟϟѧѧϧϟΎΑ�ϝΎѧѧΣϟ�ϪѧѧϳϠϋ�ϭѧѧϫ�ΎѧѧϣϛϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ΏѧѧϠϏϷ�ΔΑγ�

�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϥϋ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟΎΑ�ΔϘϠόΗϣϟ66-537Υέ΅ѧϣϟ24ΔѧϳϠϳϭΟ1966 ،
5ϝΑ�ˬϥϣίالسالف ذكره ѧϟ�ϥѧϣ�ϥέѧϗ�ΓΩѧϣΑ�Ϫѧϧϋ�ΔϘΑΎγѧϟ�ι ϭλ ѧϧϟ�ϰΗΣϭ��ΩѧϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬ

40�ϥϣ�ϲѧϓ�Υέ΅ϣϟ�ϥϭϧΎϘϟ24�ΔѧϳϠϳϭΟ�1867έϛΫѧϟ�ϑالمادة  ϟΎγѧϟ��ϥϳѧόΑ�ΕΫѧΧ�Ϋ·�ˬ
�ϲѧѧϓ�ΔϘΑγѧѧϣϟ�Γί ΎѧѧΟϹ�ϧѧѧϣ�ΔϳΣϼѧѧλ �ΔѧѧϳΩΎόϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϟ�ϝѧѧϳϭΧΗ�Δϟ́γѧѧϣ�έΎѧѧΑΗϋϻ

6���έϳϏ�ϡΎѧϣ�ΎѧϘΎϋ�ϝѧΛϣϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ˬϲϧϭϧΎѧϘϟ�ϊنظام مجلس الإدارة ο ϭϟ�Ϋϫ�ϝΛϣ�ϥ
ϥϭϛϳ�ˬϲϟΎΗϟΎΑϭ�ˬΕΎϳϠϣόϟ�ϩΫϫ�ϝΛϣ�ϰϠϋ�ΔΑΎϗέϟ�ϥγΣ�ΔϳΣϼѧλ �ϝѧϳϭΣΗ�ˬέΩѧΟϷ�ϥϣ�

�ΔϳϬϛ�Γέϐλˬ7مجلس الإدارةالمسبقة إلى جازة الإ ϣ�ΔϳϋΎϣΟ�έΎѧΑϛ�ϝѧΛϣΗ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�
.8مجلس المراقبة في النظام الثنائي، على غرار في شركة المساھمة

.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 628 المادة -1
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 628 المادة -2
. ، یشیر  إلى إجازة مجلس الإدارة.ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 628 مع الإشارة أن نص ترجمة المادة -3
.ج.ت. المعدلة ق670 المادة -4

5
- Sur cette question, v. M. SALAH et F. ZÉRAOUI, De l'influence de la législation

commerciale française en Algérie, in Bicentenaire du Code de Commerce, 1807-2007, préc.
6

- Ch. LYON-CAEN et L. RENAULT, Manuel de Droit commercial, op. cit., n°296,
pp. 257-258.

. وما بعدھا116.ذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص مفتاح بوجلال، م-7
1�ϭ�ΔѧϟΩόϣϟ�659ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν��α الفقرة 619 تبعا للمادتین -8 ѧϠΟϣϭ�ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ�ϰѧϠϋ�ΏѧΟϳ�ˬ

.من رأسمال شركة المساھمة) %20(المراقبة حسب الحالة، أن یكونوا مالكین لعدد من الأسھم یمثل 
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���������ϥ·�ϩΫѧϫ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧϣΎϘϟ�Δѧѧϳ΅έϟϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�έΎѧΑϛ�έϳΛ́ѧѧΗ�ϯ Ωѧϣ�ϲѧϓ�ѧѧϟ�έϳѧѧγΔϛέη�ˬ
1ϟ��ϡϭϘϳΑ�ϊ المشرع الفرنسيتدفع ϳγϭΗ�ϝΎѧΟϣѧυϧ˰�ϡΎѧΗ�ϲѧϛ�ˬΔѧϣυϧϣϟ�ΕΎѧϳϗΎϔΗϻϝϣη�
ϓѧѧѧ˰�ϼοѧѧѧΑ�ϥϳϣΎѧѧѧϘϟ�ϥѧѧѧϋΓέΩϹΎϥϳϣΎѧѧѧόϟ�ϥϳέϳΩѧѧѧϣϟϭ�2�ϥϳέϳΩѧѧѧϣϟ�α ѧѧѧϠΟϣ�˯Ύο ѧѧѧϋ�ˬ��������������

�ϭϟ�ΏγѧѧΣ�ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϥϳѧѧΑ�ΎѧѧϬϣέΑ·�ϡΗѧѧϳ�ΔѧѧϳϗΎϔΗ�ϝѧѧϛ�ˬΔѧѧϟΎΣ
γϣϟϭ˰Ηϟ�ϕϭѧϘΣ�ϥѧϣ�Ώϳλ ѧϧ�ϰѧϠϋ�ί ϭΣϳ�ϱΫϟ�ϡϫΎѧ˰ϕϭѧϔϳ�Εϳϭλ�)10%(�Δϛέѧη�ϭ�ˬ
�ΔΑϗέϣΎѧϬϟ�ˬΓΩΩѧΣϣϟ�ρϭέηѧϟ�ϕѧϓϭΎѧϧϭϧΎϗ�3��ϥ�Ύѧϣϛ�Δѧϣυϧϣϟ�ΕΎѧϳϗΎϔΗϻ�ϡΎѧυϧα ѧϣϳ���

�ϲγϧέϔϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�ˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϑ ϼѧΧ�ϰϠϋϭ4 ،
ϝϼѧѧΧ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϣέΑϣϟ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻ�ωΎο ѧѧΧ·��ϥϳѧѧΑϭ�Δϛέηѧѧϟϭ�ϥϳέϳγѧѧϣϟ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�έΎѧѧΑϛ

��ϕѧѧϓϭϟ�έΎѧѧϳόϣ�ϲѧѧϓ�ϝϣόΗγѧѧϣϟΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ˬϭ�˭ΔѧѧΑϗέϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�Γί ΎѧѧΟϹ�ѧѧϳ�ϝϣη
�Ύο ѧѧѧϳѧѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟΓΩϭΩѧѧѧΣϣϟ5�ϝϼѧѧѧΧ�ϥѧѧѧϣ�ˬѧѧѧόΟ�ΔϘΑγѧѧѧϣϟ�Γί ΎѧѧѧΟϹ�ϝ

�ΎϬϳέϳγѧϣϭ�Δϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�Γέѧϣϟ�ϩΫѧϫ�ΔѧϣέΑϣϟ�ΕΎѧϳϗΎϔΗϼϟ�ˬΎϬΎϛέѧη�ϭ�ι Ύλ ѧѧΗΧ�ϥѧϣ
Ύϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϳόϣΟ�ΔѧѧϳϬϟ�ϩΫѧѧϫ�ϡѧѧΟΣ�έϐλ ѧѧϟ�έѧѧυϧ�ˬ˯ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ΔѧѧϳόϣΟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣ��

�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϰѧѧϟ·�ωϭѧѧΟέϟ�Ωѧѧϧϋ�ˬϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ�ϡΎѧѧϛΣϷ�ΏΎѧѧϳϏ�ϡΎѧѧϣϭ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϲѧѧϣΣΗ�ϲѧѧΗϟ
ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϝϭѧѧϣ��ΕϼΧΩѧѧΗ�ϡί ϼѧѧϟ�ϥѧѧϣ�Αλ ѧѧϳ�ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�έΎѧѧΑϛ

ϧΑϟ�ϰϠϋϡΎϳϘϟ�Δϳγϳγ΄Ηϟ�ΩϭΔϣϬϣϟ�ϩΫϬΑ�ϼΧ�ϥϣ��ϥϭѧϠΛϣϳ�ϥϳΫѧϟ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ωΎο Χ·�ϝ
Δϛέηѧѧѧϟ�ϝΎϣѧѧѧγέ�ϥѧѧѧϣ�ΎѧѧѧϣΎϫ�ΎΑϳλ ѧѧѧϧˬѧѧѧϣ�ϭ�����������������ϡϛΣΗϟΎѧѧѧΑ�ϡѧѧѧϬϟ�ϣγѧѧѧΗ�ϲѧѧѧΗϟ�Εϭѧѧѧλ Ϸ�ϥ

�ΓέѧѧηΎΑϣ�ϡѧѧϬόϣ�ΔѧѧϣέΑϣϟ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻ�ι ϭλ ѧѧΧΑ�ΔϘΑγѧѧϣϟ�Γί ΎѧѧΟϹ�ϡΎѧѧυϧϟ�ˬΎϫέϳѧѧγ�ϲѧѧϓ�����������
ˬΓέηΎΑϣ�έϳϏ�ΔϘϳέρΑ�ϭέϳϛΫΗϟ�ϊ ϣ�Ϲ�ϩΫѧϫ�ϝѧΛϣ�ϥ��ΏѧΗέΗ�ϡѧϟ�ϥ·ϭ�ˬΔϳγѧϳγ΄Ηϟ�Γί ΎѧΟ

ϝѧѧΛϣΗ�ϲѧѧϬϓ�ˬΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�Γί ΎѧѧΟϹ�έΎѧѧΛ�α ѧѧϔϧ��ϝѧѧϗϷ�ϰѧѧϠϋϟ�ˬΎѧѧϣϬϣ�ΎѧѧϳϠϣϋ�ΎѧѧΣΑΎϛ�ΕΎϓέλ ѧѧΗ
Ϲ�ΕΎѧϳϫ�˯Ύο ϋϟϭ�Ωѧϳ�ΕѧΣΗ�ϥϭѧϧϭϛϳ�ϥϳΫѧϟ�ˬΓέΩ�ϙѧϥϳϣϫΎγѧϣϟ��ϥ·��Δϛέѧη�ΩѧϗΎόΗ

�ϊ ϣ�ΔϣϫΎγϣϟ�ΔϔΎρϟ�ϩΫϫ�ϥϣ�ΔϳϧϭϧΎϘϟ�ϡϬΗϳόο ϭϟ�έυϧ�ι ΎΧηϷ�ϝѧΧΩ�Δϳόϗϭϟ�ϭ
Δϛέηϟ�ˬ�ΔϳέΎΟϟ�ΎϬΗΎρΎηϧ�ΓέΩ�ΝέΎΧΓΩΎΗόϣϟ�ϭ�ΓΩΩѧΣϣϟ�ѧϗ�ϲѧϓ˰�ΎϬϧϭϧΎѧγϷ˰ϲγΎ�ˬ

�ϥѧϛϳ�ϡϟ�Ϋ·�ϳ�ΓέѧηΎΑϣ�Δϔλˬ6وفق نفس الشروط العادیة لمعاملة الزبائن ѧΑ�α ѧϣ�ϝϭѧϣ
�ϥΎѧѧϣΗ�ϭϭѧѧϬϓ�ˬΓέϭѧѧυΣϣϟ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻ�ϝѧѧΛϣ�ˬΔϛέηѧѧϟѧѧϳ�ϊ ο��������ΓέΩϹ�ΕΎѧѧϳϫ�˯Ύο ѧѧϋ�
�ΔѧѧΑϗέϣϟ�ϭΔϛέηѧѧϟ�ϊ ѧѧϣ�ϥϳΩѧѧϗΎόΗϣϟλ ѧѧϣ�ωί ΎѧѧϧΗ�Δϳόѧѧο ϭ�ϲѧѧϓ��ΔѧѧΑϠϐϟ�ΎѧѧϬϳϓ�ϥϭѧѧϛΗ�ˬϟΎ

1
- Respectivement, arts L. 225-38 et L. 225-86 C. com. fr.

2
- Com., 22 juillet 1986, J.C.P. 1987, I, 20796, note A. VIANDIER.

3 - Art. L. 233-3 C. com. fr.
4 - Art. L. 226-10 C. com. fr.
5 - Art. L. 223-19 C. com. fr.

6-ϻ�ΔϳΩΎϋ�ΕΎϳϗΎϔΗ�ˬϥϳρέηϟ�ϥϳΫϬϟ�ϊ ο ΧΗ�ϲΗϟ�ΕΎϳϗΎϔΗϻ�Αλ Η��ΎѧϬϣέΑ·�ϝѧΟ�ϥѧϣ�ΔϘΑγϣ�Γί ΎΟ·�ΔϳϷ�ΝΎΗΣΗ�
�ΓΩΎѧϣϠϟ�ΎѧϘΑρ�ˬΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ΓέΩϹ�ΕΎѧϳϫ�ϥΩѧϟ�ϥѧϣ628�ΓέѧϘϔϟ�3ϕ�ΔѧϟΩόϣϟ��Ε�Ν��ωέηѧϣϟ�ϥΎѧϛ�ϥ·ϭ�ˬ

ϲΎѧѧϧΛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϬϟ�ϕέѧѧρΗϳ�ϻ�ϱέѧѧί Οϟ��ϔϟ�ωέηѧѧϣϟ�ϑ ѧѧϗϭϣ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�������������ΎϳΩѧѧΑϣ�ν έѧѧϔϳ�ϱΫѧѧϟ�ˬϲγѧѧϧέ
 : ومحافظ الحسابات عند إبرامھا لإدارة أو مجلس المراقبة حسب الحالةمجلس اأعضاء إعلام 

Arts L. 225-39 et L. 225-87 C. com. fr.



292

�Γέϭέο ϟΎΑϠλ ϣϠϟ�ˬΔϳϧόϣϟ�ΔϳϬϟ�ϭο όϟ�Δϳλ Χηϟ�ΔΣ�ϰϠϋ�ΏΎγΣ�ΔΣϠλ ϣ�ˬΔϛέηѧϟ
�ˬϥϳϣϫΎγѧѧѧϣϟ�ΔΣϠλ ѧѧѧϣ�ϡѧѧѧΛ�ϥѧѧѧϣϭϝϭѧѧѧϣ�ϰѧѧѧϠϋ�ΔѧѧѧϳΎϬϧϟ�ϲѧѧѧϓ�έΛ̈́ѧѧѧϳ�Ύѧѧѧϣ�ϭѧѧѧϫϭΔϛέηѧѧѧϟ��

1�ϥ�ϥϋ�ϼοومدخراتھا ϓ�˭�ϙѧϠΗ�ϝΛϣ�ΔϳϗΩλ ϣΑ�Ύο ϳ�α ϣΗ�ˬϟΎλ ϣϟ�ωί ΎϧΗ�Δϳόο ϭ
ϲѧѧϓ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻѧѧϠϣΎόϣϟ�α Ύѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ˬέѧѧϳϐϟ�ΔѧѧϬΟϭϣ��ϝѧѧϣΗΣϣϟ�ϥѧѧϣ�ϲѧѧΗϟ�Γί ѧѧϳϣϣϟ�Δ�ϥ

�2ϝϛηѧϳ�Ύϣ�ϭϫϭ�ˬ�έѧϳΧϷ�ϲѧϓ بھا العضو المعني، بالمقارنة مع بقیة المتعاملینیحض
ϱέΎΟΗϟ�ϥΎϣΗϻΎΑ�ΎγΎγϣ���ϑ έλ ѧΗϟ�ΓέΫѧΣ�ΔѧόΑΎΗϣ�ΏѧΗέΗ�ˬΔϳόѧο ϭϟ�ϩΫѧϫ�α ϔϧ�ϝόϟϭ

  .ھؤلاء الأشخاص، في حصص أو أسھم الشركة

عملیات الداخلیینالتكییف التأسیسي ل: ثــالثـا

�ϥϳϳϠΧΩѧѧϟ�ΕΎѧѧϳϠϣϋ�ϥѧѧϣ�ΩѧѧόΗ��������(opérations d'initiés)�ˬ�ϝΎϣόΗѧѧγϱέϳΩѧѧϣ�ΕΎϛέѧѧη�
ϡϬγϷ˯ΩΗΑ�ϥϳΫѧϟ�ι ΎΧηϷ�ϊ ϳϣΟ�Ϋϛϭ�ˬϭѧϛΗ��ϲѧϓ�ϡϬΑѧλ Ύϧϣ�έΎѧρ·�ϲѧϓ�ϡϬΗί ϭѧΣΑ�ϥ
Δϛέηϟ���ϲѧϓ�ΔѧΑϗέϣϟ�α ѧϠΟϣ�˯Ύο ѧϋ ϛ́�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�ΔϛέѧηΎѧϧΛϟ�ϡΎѧυϧϟϲ�ϲѧϓ�ϭ�

ϡϬγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ�ΔϛέηϝΎΛϣϟ�ϝϳΑγ�ϰϠϋ���ϡϬϔΎυϭ�ϭ��˯έΑΧϟΎϛ��ˬΣϭ�ϝΑ�ϊ ѧϳϣΟ�ϰΗ
ι ΎΧηϷΔϛέηѧϟ�ϲѧϓ�έέѧϘϟ�ί ϛέϣΑ�ϡϬΗΎϗϼϋ�ϭ�ϡϬΗΎϔλ �ΕϧΎϛ�ΎϣϬϣ�ˬϟ�ˬ�ΕΎѧϣϭϠόϣ

·Δϳί Ύ˰ϳΗϣ�ˬΔϳόο ϭΑ�ΔϘϠόΗϣ�ΓέΩλ ϣϟ�Δϛέηϟ�ˬϣ�ΎϬΗΩϧγ�ϥϭϛΗ�ϲΗϟ��ϕϭѧγ�ϲѧϓ�ΔѧϟϭΩΗ
ΕΎѧόϗϭΗ�ϭ�ˬΔϣυϧϣ��ϩΫѧϫ�έϭѧρΗϕϭγѧϟ�ϙѧϟΫ�ϝѧΧΩ�ΔѧϳϟΎϣϟ�ΕΩϧγѧϟ�ˬ�ΎѧϬϧϣ�ΓΩΎϔΗѧγϼϟ

�ϕϳέρ�ϥϋϟΎϳϘΕΩϧγϟ�ϙϠΗ�ϰϠϋ�ΕΎϳϠϣόΑ�ϡ��ϡѧϠϋ�ϰѧϟ·�ΕΎѧϣϭϠόϣϟ�ϩΫѧϫ�ϝλ ѧΗ�ϥ�ϝΑϗ
έϭϬϣΟϟ��ϰѧϠϋ�έϳΛ́ѧΗϟ�ΎϬϧΎϛϣΈΑ�Δϳέγϭ�ΓΩΩΣϣ�ϥϭϛΗ�ϥ�ΕΎϣϭϠόϣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ρέΗηϳϭ�

.3 للعملیات المنجزةومقررةسعر السند 

��������·�ϝѧѧѧΛϣ�ϥѧѧѧϳϠϣόϟ�ϩΫѧѧѧϫ�ΕΎ�ρѧѧѧϘϓ�ϝϣηѧѧѧΗ�ΎѧѧѧϬϧ�ϭΩѧѧѧΑϳ�ϲѧѧѧΗϟ�ι ΎΧѧѧѧηϷ�έΎѧѧѧρ·�ϲѧѧѧϓ
ϡϬѧγϷ�ΕΎϛέѧη�ˬι ΎѧΧϟ�ϥϭϧΎѧϘϠϟ�Δόѧο ΎΧϟ�ΔϳέΎΑΗϋϻ�Γέόγѧϣ�ΎϬΗΩϧѧγ�ϥϭѧϛΗ�ϲѧΗϟ�

Δѧѧϣυϧϣ�ϕϭѧѧγ�ϲѧѧϓ4�ϰѧѧϟ·�ΔϓΎѧѧο ϹΎΑϭ�ˬ�ΔѧѧϣέΟϣ�ϲѧѧϬϓ�ˬΎϳϧΩѧѧϣ�ΎѧѧϬϧϼρΑϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�
5�Ϋϛϭ�ˬϲγѧϧέϔϟ�ϊالجزائري ϳέηѧΗϟ6��ΔϳϣγѧΗ�ΕѧΣΗ�ѧΣϧΟϲϠΧΩѧϟ�Δ��(délit d'initié).

1
- D. SCHMIDT, Les conflits d'intérêts dans la société anonyme : prolégomènes, op. cit.,

n°9, p. 23 : « le conflit d'intérêt se manifeste donc par la volonté d'utiliser des droits
ou pouvoirs dans la société pour promouvoir un intérêt… contraire à l'intérêt de
l'actionnaire. Le conflit d'intérêt appauvrit le patrimoine social ».
2 - D. SCHMIDT, op. cit., n°4, pp. 16-17.
3

- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°986, p. 432.
4 - P.-H. CONAC, La distinction des sociétés cotées et non cotées, Rev. soc. 2005, p. 67.

5-�ΓΩΎѧѧϣϟ�60�ϡѧѧϗέ�ϲόϳέηѧѧΗϟ�ϡϭѧѧγέϣϟ�ϥѧѧϣ�93-10�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�23�ϭϳΎѧѧϣ�1993�ϡϳѧѧϘϟ�Δѧѧλ έϭΑΑ�ϕѧѧϠόΗϣϟ�ˬ
ϣΗѧϣϟϭ�ϝΩѧόϣϟ�ˬϩϼϋ�έϭϛΫϣϟ�ˬΔϟϭϘϧϣϟ�ϡѧϗέ�έѧϣϷ�ΏѧΟϭϣΑ�ϡ96-10�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�10�έϳΎѧϧϳ�1996�ϑ ϟΎγѧϟ�ˬ

.، السابق ذكره2003 فبرایر 17 المؤرخ في 04-03الذكر، والقانون رقم 
6

- Art. L. 465-1 C. mon. fin. fr.
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�ϥ�ϊ ѧѧϣϭ�Ϡρλ ѧѧϣ�ϭ�ϲϠΧΩѧѧϟ�ΩΩѧѧΣϳ�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·�ϥϳϳϠΧΩѧѧϟ�ΕΎѧѧϳϬϟ�˯Ύο ѧѧϋ�ΔѧѧϳΩΑϟ�ϲѧѧϓ
�ѧѧϟ˰ΔϳϠΧΩ��ϲѧѧѧϓ�ѧѧѧη˰ϟ�Δϛέѧѧѧϣγ˰ϫΎΔϣϳ�Ύѧѧѧϣ�ϭ�ѧѧ˰ϰѧѧѧϟϭϷ�ΔѧѧѧΟέΩϟ�ϥѧѧѧϣ�ϥϳϳϠΧΩѧѧѧϟΎΑ�ϰϣγ��

(initiés primaires)ϭѧѧѧϬϓ�ˬΎο ѧѧѧϳ�ϝϣηѧѧѧϳ�ˬϥϳϳϠΧΩѧѧѧϟ�ϥѧѧѧϣ�ϯ έѧѧѧΧ�ϑ ѧѧѧϭρ���ϡϬϧѧѧѧϳΑ�ϥѧѧѧϣ
�ι ΎΧѧѧηϷѧѧϬϟ�ϥѧѧϛϣϳ�ϥϳΫѧѧϟϙѧѧϠΗ�ϝѧѧΛϣ�ϰѧѧϠϋ�ϝϭλ ѧѧΣϟ�ϡ��ϡϬϣΎѧѧϬϣ�ϡѧѧϛΣΑ�ˬΕΎѧѧϣϭϠόϣϟ�������������

�ˬΔϛέηѧѧϟ�ΝέΎѧΧ�ΕѧѧϧΎϛ�Ϋ·�ϰѧѧΗΣ�ϡϬϔΎѧυϭ�ϭΗέϳ�ϥϳΫѧϟ�ι ΎΧѧѧηϷ�ϭ�ϥϭѧѧρΑ�ΏѧѧΟϭϣΑ
ΔѧѧϳϧϬϣ�ΕΎѧѧϗϼϋ�ϪѧѧϳΩϟ�ι Χѧѧη�ϝѧѧϛΑ�ϭ�ΓέΩλ ѧѧϣϟ�ΔϛέηѧѧϟΎΑ�˯ϭѧѧγ�ˬ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϔΎρϟ�ϙѧѧϠΗ

. المعلومات

���������ϥ·�ϝΎѧѧѧϣϋϷ�ϩΫѧѧѧϫ�ϝѧѧѧΛϣ�ϡϳέѧѧѧΟΗ�έѧѧѧϳϐϟ�ΔѧѧѧϳΎϣΣ�ϲѧѧѧϓ�έλ ѧѧѧΣϧϳ�ϻ�ϊ ѧѧѧϣ�ϝѧѧѧϣΎόΗϣϟ
ηѧѧѧϟϡϭѧѧѧϬϔϣϠϟ�ϕϳο ѧѧѧϟ�ϰѧѧѧϧόϣϟ�ϕѧѧѧϓϭ�ˬΔϛέ�ϰѧѧѧϠϋ�ΔѧѧѧυϓΎΣϣϟ�ϭѧѧѧϫ�Ύѧѧѧϣ�έΩѧѧѧϘϣΑ��ϝϭѧѧѧϣ

ϥϳέΧΩѧѧѧϣϟϭ�ˬϥϳϣϫΎγѧѧѧϣϟΔѧѧѧϣΎϋ�Δϔλ ѧѧѧΑ��ΓϭΎγѧѧѧϣϟ�ΩѧѧѧΑϣ�ϕѧѧѧϳΑρΗ�ϝϼѧѧѧΧ�ϥѧѧѧϣ�ˬ�ϥϳѧѧѧΑ
1Η�Ιالمتعاملین ѧϳΣΑ�ˬ�α ѧϣΗ�ϲѧΗϟ�ΕϼϣΎѧόΗϟ�ϊ ѧϳϣΟ�ϙϟΫѧϛ�ϡέѧΟέϳѧγ�ϥγѧΣΑ�έϳγѧϟ�ϭ�

وضعیة أو توقعات  متعلقة ب معلومات كاذبةسوق السندات المالیة، وكذا بثل المنتظم
ηѧѧϟ�ΎϬΗΩϧѧѧγ�ϥϭѧѧϛΗ�ϲѧѧΗϟ�ˬΓέΩλ ѧѧϣϟ�ΕΎϛέ�ΔѧѧϟϭΩΗϣ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�Δѧѧλ έϭΑϟ�ϕϭγѧѧΑ

3��ѧϧϟΎΑ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛϭ�ΔΑγ في التشریع الفرنسيسوق منظمة، أو ب2الجزائري
Δϳγѧѧϳγ΄Η�Γί ΎѧѧΟ·�ΝέΩ·�ΔѧѧϳϧΎϛϣϹѧѧϓ�ΔϘΑγѧѧϣ��ϲѧѧϓ�ϪѧѧϧΈϓ�ˬΔѧѧϣυϧϣϟ�ΕΎѧѧϳϗΎϔΗϻ�ϥ ѧ́ѧη�ϲ�ϝѧѧυ

�ΏΎѧѧϳϏ�ι ϭλ ѧѧϧϟΔѧѧϳΎϣΣ�ϥϣο ѧѧΗ�ϲѧѧΗϟ��ΔѧѧϳϧϭϧΎϗѧѧΗϟ�α ϳέѧѧϛΗ�ΏΎѧѧΑ�ϥѧѧϣϭ�ˬϝο ѧѧϓ�έϳΑΩ
ΔѧѧϳΎϗϭϟ��ϥϳϳϠΧΩѧѧϟ�ΕΎѧѧϳϠϣϋ�Ωѧѧο�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓϱέѧѧί Οϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ��ΔѧѧϳΎϣΣϟ

�ϲѧϓ�ΓέέϘϣϟϲγѧϧέϔϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ4�ˬϭ�ϥѧϋ�έѧυϧϟ�ν ѧϐΑ�ΏѧΟϭ�ˬϲѧϧϬϣϟ�έγѧϟΎΑ�ϡί ѧΗϟϻّ
ϟ�ΔΣέѧλ �έέϘϣϯ ϭѧγ�ο ѧϋϷ�ΔΑγѧϧϟΎΑ˰ΓέΩϹ�α ѧϠΟϣ�˯Ύγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�˰�ΕΫ�ΔϣϫΎ

5ϛϭ�ˬ�ϥϣ�ϝοام الكلاسیكيـالنظ Σ˰ϳΫϫ�ΕϻϭΩϣ�έѧϬϟ�ϩ˰ѧϳΧϷ�Δϳ˰Γέ6�ˬѧϓ˰ѧϳ�ϪϧΈ˰�ί ϭΟ
ѧѧΣΗ˰ϳΩΩ�ѧ˰ѧϳϣϠ˰ϋΧΩϟ�ΕΎϥϳ ѧ˰ѧϳϠ˰��ϲѧѧϓϟΔϛέηѧѧϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘΔϣϫΎγѧѧϣϟ���Γέόγѧѧϣϟ�ϲѧѧϓ

Δλ έϭΑϟ�ϕϭγΎѧϬϧϼρΑ�έϳέϘΗϭ�ˬ�ˬ�ϝѧϗϷ�ϰѧϠϋ�ϑ ΩѧϬΑ�ΓϭΎγѧϣϟ�ΩѧΑϣ�ϰѧϠϋ�ΔѧυϓΎΣϣϟ
ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϥϳѧѧΑ�ΔѧѧυϓΎΣϣϟϭ��έϭѧѧϬϣΟϟ�ΔѧѧϘΛ�ϰѧѧϠϋ�Δϳϋέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔϳϓΎϔѧѧηϭ�ΕϼϣΎѧѧόΗϟ

1 - G. ROYER, Délit d'initié : critère de « l'information privilégiée », J.C.P. éd. E. 1er

février 2007, n°1, p. 34 : « le respect de l'égalité entre les différents clients du marché
boursier impose un devoir d'abstention de la part de celui qui détient une
information privilégiée concernant une opération déterminée ».

. ، المذكور أعلاه2003 فبرایر 17 المؤرخ في 04-03نون رقم  المعدلة بموجب القا60 المادة -2
3 - Art. L. 465-2 als 2 et 3 C. mon. fin. fr.
4

- V. en ce sens, l'art. L. 225-209-1 (ajouté par la loi n°2008-776 du 4 août 2008, préc.)
C. com. fr.

.ج.ت. المعدلة ق627 المادة -5
6-�Δϛέηѧѧϟ�ΝέΎѧѧΧ�Ύѧѧϣ�����������������ϡϬϧϭѧѧϋ�ϭ�ϡϬϳѧѧϠΛϣϣ�ϭ�˯Ύρѧѧγϭϟ�ϰѧѧϠϋ�ϊ ѧѧϘϳ�ˬϲѧѧϧϬϣϟ�˷έγѧѧϟΎΑ�ϡί ѧѧΗϟϻ�ϥΈѧѧϓ�ˬΓέΩλ ѧѧϣϟ

�ΕΎѧѧΑϭϘϋ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ˬϡϬϧϭѧѧϋϭ�ΎѧѧϬΗΑϗέϣϭ�Δѧѧλ έϭΑϟ�ΕΎѧѧϳϠϣϋ�ϡϳѧѧυϧΗ�ΔѧѧϧΟϟ�˯Ύο ѧѧϋϭ�ˬΔѧѧλ έϭΑϟ�ΕΎѧѧϳϠϣϋ�ϲѧѧϓ
�ϥϳΗΩΎѧѧϣϠϟ�ΎѧѧϘΑρ�ˬΔѧѧϳί Ο12 39 و�ϡѧѧϗέ�ϲόϳέηѧѧΗϟ�ϡϭѧѧγέϣϟ�ϥѧѧϣ�ϲϟϭѧѧΗϟ�ϰѧѧϠϋ�93-10΅ѧѧϣϟ��ϲѧѧϓ�Υέ23�ϭϳΎѧѧϣ�

.  ، المعدل والمتمم، السالف ذكره1993
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�ϰϠϋ�ΓΩέϭϟ�ϡϬγѧϟΔϛέηϝѧϣΣΗ�ΔѧϠΎρ�ΕѧΣΗ�ˬϥϳϳϠΧΩѧϟ�˯ϻ̈́ ѧϫ��ΔѧϳϧΩϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϠϟ�
.حتى الغیروبل  ،المساھمینوالشركة في مواجھة 

شركات الـلتصرف في سندات رأسمالتأسیسي لتنظیم الأبعاد : المبحث الثاني
وال ــم                  الأ

�Ωόϳ��������ϑ έλ ΗϟΕΎϛέηѧϠϟ�ΔѧϳϟΎϣϟ�ΕΩϧγѧϟ�ϲϓ�ΔѧϳέΎΟΗϟ��ΔѧϳέΎΟΗϟ�ϝΎѧϣϋϷ�ϥѧϣ�
�ΕΫϷ�ΔѧѧϳϣϫϟϡѧѧϬΗ�ϲѧѧϬϓ�ˬΔѧѧϐϟΎΑ�ˬϡѧѧΛ�ϥѧѧϣϭ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϝΎѧѧϣ�α έ�ΔѧѧϳϛϠϣ�ϲѧѧϓ�ϑ έλ ѧѧΗϟ�

�ϭ�ΏΎγѧΗϛΎѧϧΗϟϙϳέηѧѧϟ�Δϔѧλ �ϥѧѧϋ�ϝί�Ϋѧѧϧϣ�ϝϛηѧΗ�ΕΣΑѧѧλ �ΎѧϬϧϭ�ϝѧΑ�ˬ�ΔѧϳΎϬϧ�ϥέѧѧϘϟ
ϥϳέηѧѧόϟ�)20(�ˬϱΩϼϳѧѧϣϟ��ˬΩΎλ ѧѧΗϗϻϭ�ΓέΎѧѧΟΗϟ�Δѧѧϣϟϭϋ�ϝο ѧѧϔΑϭѧѧγΎϗϭϪѧѧΗΫΑ�ΎѧѧϣΎϗ��

.1 المالیةسوقا للعملیاتحرى  أو بالأ،تجاریةللتعاملات ال

���������ϥѧϛϟ�ι λ ѧѧΣ�ϲѧѧϓ�ϑ έλ ѧΗϟ�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·Δϛέηѧѧϟ�ϡϬѧγ�ϭ��ΔѧϳέΎΟΗϟ�ϕϭѧѧϘΣϟ�ϥѧѧϣ
2�ΕΎϛέηѧϟ�ιالأساسیة للشریك λ ѧΣ�ϲѧϓ�ϑ έλ ѧΗϟ�ΔѧϳϠϣϋ�ϡυϧѧΗ�ϲΗϟ�ΩϋϭϘϟ�ϥΈϓ�ˬ

ˬΎѧϬΗόϳΑρ�ϑ ϼΗѧΧ�ΏγѧΣΑ�ϑ ѧϠΗΧΗ�ˬϡΎѧϋ�ϝϛηѧΑ�ΔϳέΎΟΗϟ�Ϋ�Ϫѧϧ�ϙѧϟ�ϲϋΩΗγѧΗ�ΕѧϧΎϛ�ϥ·
�ΎϳΩѧѧΑϣέηѧѧϟ�ωΎѧѧϣΟ·ι ΎΧѧѧηϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�˯Ύϛ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϑ ѧѧϠΗΧϳ�έѧѧϣϷ�ϥΈѧѧϓ�ˬ

Α�α ѧѧѧϣϳ�ϻ�ˬϙϳέηѧѧѧϟ�έѧѧѧϳϳϐΗ�ϥ�έΎѧѧѧΑΗϋ�ϰѧѧѧϠϋ�ˬϝϭѧѧѧϣϷϟΎ�ΔѧѧѧϳΎϣΣ�ϰѧѧѧϠϋ�Δѧѧѧο ϭέϔϣϟ
Α�Ϫέϭ�ϥϣϭ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕϼϣΎόΗϟ�ˬΔϛέηϠϟ�ϱέΎΟΗϟ�ϥΎϣΗϻΎ�ΔѧϟΎΣ·�ϝϳϬγѧΗ�ˬϲϟΎѧΗϟΎΑϭ

وتمكین مما یعني إغفال قاعدة الإجماع، ، دودةلمحالمسؤولیة اذات شركة الحصص 
�ϙϳέηѧѧѧϟ�ΔѧѧѧϳϘΑ�ΔѧѧѧϘϓϭϣ�ϰѧѧѧϠϋ�ϝϭλ ѧѧѧΣϠϟ�ΔѧѧѧΟΎΣϟ�ϥϭΩ�ˬΔϛέηѧѧѧϟ�ϥѧѧѧϣ�ΏΎΣγѧѧѧϧϻ�ϥѧѧѧϣ
ιˬ�3الشركاء ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύϣϛ�ˬϥ�ϥϭΩ�ϥѧϛϟ�έѧϣϷ�ϝλ ѧϳ�

ϟ�ΔϠϣΎϛϟ�ΔϳέΣϟ�ϰϟ·ϠΎѧϬϳϓ�ϑ έλ Η�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ϙϟΫѧΑ�ϲο ѧϘΗ�ΩϭѧϧΑ�ΝέΩ·�ϕѧϳέρ�ϥѧϋ�
). مطلب الأولال( الأساسي

���������ϲο ϘΗ�ˬϝΑΎϘϣϟ�ϲϓ�ΓΩϋΎϗ�ˬϝϭΩѧΗϠϟ�ϡϬγϷ�ΔϳϠΑΎϗΔѧϳέΣΑϝϭΩѧΗ���ΕΩϧγѧϟ�ϩΫѧϫ
�ϲѧѧϓγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ΎϬѧѧγέ�ϰѧѧϠϋϭ�ϡϬѧѧγϷ�ΕΎϛέѧѧηΔϣϫΎ�ˬϣ�Ύѧѧϣ�ϝΎѧѧΟϣ�έλ ѧѧΣϳ�ϡϳѧѧυϧΗϟ

�ϲϗΎϔΗϻˬΔϳϧϭϧΎϘϟ�ΔϳέΣϟ�ϩΫϫ�ΩϳΩΣΗ�ϲϓ�Δϛέηѧϟ�ΔΣϠλ ϣ�ΏγΎϧϳ�ΎϣΑ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϭ�ˬ
ѧѧѧΛ�ϥѧѧѧϣϭ˰Η�ˬϡϋϻ�α ϳέѧѧѧϛѧѧѧΑΗѧѧѧΧηϟ�έΎѧѧѧϓ�ϲλ˰ѧѧѧϧϟ�Ϋѧѧѧϫ�ϲѧѧѧη�ϥѧѧѧϣ�ωϭ˰ѧѧѧϣϷ�ΕΎϛέ˰ϝϭ�����

 ).المطلب الثاني(

1
- A.-D. MERVILLE, Droit des marchés financiers, op. cit., p. 35.

.77. نادیة حمیدة، حقوق المساھمین في شركة المساھمة، مذكرة الماجستیر السالفة الذكر، ص-2
3

- G. RIPERT et G. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1261, p. 175.
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المسؤولیة المحدودةذات شركة الفي حصص الإحالة تقریر : المطلب الأول

���ϥΎѧѧѧϛ�Ϋ·��ϥϭѧѧѧϛΗ�ϥ�Ύѧѧѧϣί ϻϲѧѧѧϓ�˯Ύϛέηѧѧѧϟ�ι λ ѧѧѧΣ�ѧѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ
titres)میة ، سندات اس2 على غرار شركة التضامن1المحدودة nominatifs)�ΔѧϠΑΎϗ�έϳϏ�

3�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�ϱέίأنھ وفضلا عن قابلیتھا للانتقال إلا ،للتداول Οϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϝυ�ϲϓ�
4�ϝѧϛΑ�ΎѧϬΗϟΎΣ·�ίنظیره الفرنسي ϭΟϳ�ˬΙ έϹ�ϕϳέρ�ϥϋ��ΔѧϳέΣ��ϙϳέηѧϟ�Νϭί �ϰѧϟ·�

ϥϋ�έυϧϟ�νˬ�5أو أصولھ أو فروعھ ϐΑωέѧϔϟ�ϭ�ϝѧλ Ϸ�ϙѧϟΫ�ΔΑέϗ�ΔΟέΩ��ΎѧϓϼΧ�ˬ
ί ΎѧѧϧΗϠϟ�ϥѧѧϋ�ϝ�ˬϥϣΎο ѧѧΗϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ι λ ѧѧΣ�ΩѧѧΣ�ΓΎѧѧϓϭΑ�Δϛέηѧѧϟ�ϝѧѧΣΗ�Ϋ·

ˬ�6�ϥѧϋ�ϝΎѧϘΗϧϻ�ΔѧϟΎΣ�ϲϓذلك بخلافما لم یوجد ھناك بند تأسیسي یقضي الشركاء، 
.7اءـ أو وجود إجماع بین الشركاء في حالة الإحالة بین الأحی،طریق الإرث

�Ϋϫ�ϥϛϟ���������ϊ ο ϭϟ�έΎΑΗϋϼϟ�ϝϣΎϛϟ�ΏΎϳϐϟ�ϲϧόϳ�ϻ�ϲѧϓ�ϲλ ѧΧηϟѧϟ�Δϛέη�ΕΫ
�Ϋ·�ˬΓΩϭΩѧѧѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧѧϣϟ�˯ϻ̈́ ѧѧѧѧϫ�ωϭο ѧѧѧѧΧ�ρέΗηѧѧѧѧϳ�ϥ�ϲѧѧѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧѧѧϘϠϟ�ί ϭѧѧѧѧΟϳ

ϣϟ�ˬΔѧѧΑέϗ�Δѧѧϗϼϋ�ϙϳέηѧѧϟΎΑ�ϡϬρΑέѧѧΗ�ϥϳΫѧѧϟ�ι ΎΧѧѧηϷ�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϳϘΑ�ΔѧѧϘϓϭ
Α�ϝϭѧѧΑϘϟϡѧѧϬ8�Δϛέηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ΩΩѧѧΟ�˯Ύϛέηѧѧϛ���ϝΎѧѧΣϟ�ΔѧѧόϳΑρΑϭ�ϰѧѧϟ·�ΔѧѧϘϓϭϣϟ�ρέѧѧη�ΩѧѧΗϣϳ

ΏѧѧϧΎΟϷ�ι ΎΧѧѧηϷ9ρΑέѧѧΗ�ϻ�ϥϳΫѧѧϟ�ˬϼϋ�Δѧѧϳ�˯ΎϛέηѧѧϟΎΑ�ϡϬΔѧѧΑέϗ�Δѧѧϗϥ�ϥϭΩ�ϥѧѧϛϟ�ˬ�
ΑϠϏϷ�ϥϭϛΗΕѧΑϠϟ�ΔѧΣϭϧϣϣϟ�ϝΎѧΟϵϭ�ΓέέϘϣϟ�Δϳ�ϰѧϟ·�ι λ ѧΣϟ�ΔѧϟΎΣ·�ωϭѧο ϭϣ�ϲѧϓ�

έѧϳϐϟ�ϰѧϟ·�ΔѧΣϭϧϣϣϟ�ϙѧϠΗ�ϥѧϣ�Ωѧη�ˬϡϫέϛΫ�ϑ ϟΎγϟ�ΏέΎϗϷ�ΔѧΑέϘϟ�ϝѧϣΎόϟ�ΓΎѧϋέϣ�ˬ
ΩΩΟϟ�˯Ύϛέηϟ�˯ϻ̈́ Ϭϟ�ϲλ Χηϟ�έΎΑΗϋϻ�ί ί όϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�ϱΫϟϝѧϣΎόΗϟΎΑ�ϣγѧϳ�Ύѧϣϣ�ˬ�

:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق569 المادة -1
Art. L. 223-12 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الحكم الوارد في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 560 المادة -2
Art. L. 221-13 al. 1 C. com. fr.
3

- Sur cette question, v. F. ZÉRAOUI SALAH, Le régime juridique des parts sociales de
société à responsabilité limitée en droit français et en droit algérien, th. préc., et A.
VIANDIER, La notion d'associé, préc.
4 - Concernant la transmissibilité, v. la réforme de l'ordonnance n° 2004-274 du 25
mars 2004, préc.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 570 المادة -5
Art. L. 223-13 al. 1 C. com. fr.

: بالمقارنة مع أحكام التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 و1 الفقرة 562 المادة -6
Art. L. 221-15 als 1, 2, 3 et 5 C. com. fr.

7-�Δϛέηѧϟ�έέϣΗѧγΎΑ�ϲο ѧϘϳ�ˬρέѧη�ΩϭѧΟϭ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�Ύο ѧϳ�ΎѧϫΩϭΟϭ�ϥѧϛϣϳ�ωΎѧϣΟϹ�ΓΩϋΎϗ�ϥ�ϰϟ·�ΓέΎηϹ�ϊ ϣ�
.بوفاة أحد الشركاء دون ورثتھ، بحیث یمكن تقریر الإجماع لقبول ھؤلاء الورثة في الشركة

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 الفقرة 570 المادة -8
Arts L. 223-13 al. 2 C. com. fr.

:بالمقارنة مع نفس الوضع فـي التـشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق571 المادة -9
Art. L. 223-14 C. com. fr.
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Ϫϧϋ�ϝί ΎϧΗϟ�ϥϭΩ�ϲλ Χηϟ�έΎΑΗϋϻ�ϊ ϣ�ΔϧϭέϣΑ��ΔѧϳΑϠϏϷ�ϥѧϋ�Ύϣ�ϥѧϛϣϣϟ�ϥѧϣ�ϲѧΗϟ�
�ΎѧѧϫέϳέϘΗ�ΎѧѧϳϗΎϔΗΩΩѧѧΟ�˯Ύϛέѧѧη�ϰѧѧϟ·�ι λ ѧѧΣϟ�ΔѧѧϟΎΣΈΑ�ϝϭѧѧΑϘϟ�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣˬϥѧѧϋ�ΏѧѧϧΎΟ��

ϪѧϧΈϓ�ˬ˯ Ύϛέηϟ�ϭ�Δϛέηϟϥ�ϱ�ˬΎѧϧϭϧΎϗ�ΩΩѧΣϣ�ϭѧϫ�Ύѧϣ�ϥѧϋ�ϝѧϘΗ�ϻ�ΏѧΟϳ�ϣΗΗ��ϲѧϓ�ϝѧΛ
�ΔѧѧϘϓϭϣ�ΔѧѧϳΑϠϏ���˯ΎϛέηѧѧϟѧѧΛϼΛ�ϥϭѧѧϠΛϣϳ�ϥϳΫѧѧϟ�ωΎѧѧΑέ�Δ)4/3(�ϰѧѧϠϋ�Δϛέηѧѧϟ�ϝΎϣѧѧγέ�
ϝϗϷˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲϓ�1�ˬ�ϥϭѧϠΛϣϳ�ϥϳΫѧϟ�˯Ύϛέηѧϟ�ΔѧϳΑϠϏ�ϝѧΑΎϘϣϑ λ ѧϧ�)2/1(

.2 في التشریع الفرنسي،الشركة على الأقلحصص 

���������ΡΎϣγϟ�ϥ·�ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϠϟΑ�ι λ ѧΣ�ΔѧϟΎΣ·�ϝϳϬγѧΗϟ�ˬωΎѧϣΟϹ�ΓΩѧϋΎϗ�ϝΎѧϔϏΈ
ѧѧϟΔϛέη��ΕΫΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ˬΧ�ϪѧѧϳϠϋ�ϥΎѧѧϛ�Ύѧѧϣϟ�Ύѧѧϓϼ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�ϊ ѧѧο ϭϟ

ΎϣϳΩѧѧϗ�ϲγѧѧϧέϔϟ�˯Ύο ѧѧϘϟϭ�ˬ�ΕѧѧϧΎϛ�Ύѧѧϣϟѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�ϥѧѧϣ�ΩѧѧόΗ�ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ
ѧѧϛέη˰ѧѧΧηϷ�ΕΎ˰ι Ύ3��˯Ύϛέηѧѧϟ�ϝѧѧϛ�ΔѧѧϘϓϭϣ�ρέΗѧѧη�ϥѧѧϛϣϣϟ�ϥѧѧϣ�ϥΎѧѧϛ�Ϫѧѧϧ�Ι ѧѧϳΣΑ�ˬ

�ϝί ΎϧΗϠϟ�ϯ έΣϷΎΑ�ϭϹ�ΔϟΎΣ˯Ύϛέηϟ�ΩΣ�ι λ Σ��ϲϧόϳ�ϻ�ˬ�ˬΔѧϳϟΎΣϟ�ϡΎѧϛΣϷ�ϥϣο
ϳϓ�ϑ έλ ѧѧΗϟ�ΎѧѧϬ�ϝѧѧϛΑϲϋΩΗγѧѧϳ�έϣϷΎѧѧϓ�ˬΔѧѧϳέΣ��Ε˯έѧѧΟϹϭ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ν ѧѧόΑ�ϡέѧѧΗΣ

ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ4�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ˬΔѧѧϳϠϣόϟ�ϥϼѧѧρΑ5�ϥϼρΑѧѧϟ�ΏΎΑѧѧγ�ϥѧѧϋ�έѧѧυϧϟ�ν ѧѧϐΑ�Ϋѧѧϫϭ�ˬ
.6الواردة ضمن القواعد العامة العقدیة

���������ΏѧѧѧΟϳΔѧѧѧϟΎΣϹ�ωϭέηѧѧѧϣ�ύϼѧѧѧΑ·�Δϛέηѧѧѧϟ�ϰѧѧѧϟ·���ΔρѧѧѧγϭΑ�ϭ�ϲϧϭϧΎѧѧѧϘϟ�ΎѧѧѧϬϠΛϣϣ
ϗΎѧѧϔΗϻϲ�ϭ�ϝѧѧϛ�ϰѧѧϟ·ϭ�ˬ˯Ύϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϣ�ΩѧѧΣ7�ΔϟΎѧѧγέΑ�ϭ�ϲΎο ѧѧϗ�έѧѧϳϏ�ΩѧѧϘϋ�ΔρѧѧγϭΑ�ˬ

ΏγѧѧΣ�ˬΎѧѧϬϳϠϋ�ϰѧѧλ ϭϣ��Ύѧѧϣϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϡΎѧѧϛΣ�Ϫѧѧϳϟ·�έϳηѧѧΗΔΣέѧѧλ �8��ϰѧѧϠϋϭ�
�ΔѧѧΛϼΛ�ί ϭΎѧѧΟΗϳ�ϻ�ϝѧѧΟ�ϲѧѧϓ�ˬΔѧѧϟΎΣϹ�ϥѧѧϣ�ΎѧѧϬϔϗϭϣ�ϥѧѧϋ�ϥϼѧѧϋϹ�ΩѧѧόΑ�Ύѧѧϣϳϓ�Δϛέηѧѧϟ)3(

�9έΑΗϋ�ϻ·ϭ�ˬ��ϥѧϋ�ΎϬϧϼϋ·�ϡΩϋΔѧΑΎΛϣΑ�Ύѧϫέέϗ�ΔѧϘϓϭϣمن تاریخ التبلیغأشھر  ابتداء 
ΔѧѧϟΎΣϹ�ϰѧѧϠϋ��Εο ѧѧϓέ�Ϋ·�Ύѧѧϣέηѧѧϟ�Δѧѧο έΎόϣ�ΎѧѧϬέϭ�ϥѧѧϣϭ�ˬΔϛέηѧѧϟ�˯Ύϛ�ϟΔѧѧϳϠϣόϠ�ˬ���������

. ج.ت. المعدلة ق1 الفقرة 571 المادة -1
2

- Art. L. 223-14 al. 1 C. com. fr.
3 - Ph. MERLE, op. cit., n°12, p. 19.
4

- F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., pp. 231 et s.
5

- J.-P. Legros, note sous Com., 9 novembre 1993, Rev. soc. 1994, p. 476 : « la finalité
est bien sûr la protection du caractère fermé de la SARL. L'introduction d'un tiers est
une décision importante qui nécessite la tenue d'une assemblée ».
6 - M. AZAVANT, La sanction civile en droit des sociétés ou l'apport du droit commun au

droit spécial, Rev. soc. juillet-août 2003, p. 456.
.ج.ت. المعدلة ق2 الفقرة 571 المادة -7

8 - Art. R. 223-11 al. 1 C. com. fr.
9-�ϙΎѧѧѧϧϫ��ΓΩΎѧѧѧϣϟ�ι ѧѧѧϧ�ΔѧѧѧΑΎΗϛ�ϲѧѧѧϓ�ϱΩΎѧѧѧϣ�́ѧѧѧρΧ571�ΓέѧѧѧϘϔϟ�2ϕ��Ε�Ν���ϰѧѧѧϟ·�έϳηѧѧѧϳ�ϲѧѧѧΗϟϭ�ϝϳΩѧѧѧόΗ��)؟(!

(modification) تبلیغ"، بدلا عن "(notification) بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي ،:
Art. L. 223-14 al. 2 C. com. fr.
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ϓϳ�ϪѧѧϧΈϭΗ�ϝѧѧΟ�ϲѧѧϓ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ϰѧѧϠϋ�ΏѧѧΟΔѧѧΛϼΛ�)3(�ΦϳέΎѧѧΗ�ϥѧѧϣ�έϬѧѧη�έέѧѧϗ�ωΎѧѧϧΗϣϻ1 ،           
ϭˬΔϟΎΣϹ�ϲϓ�ϪΗϳϧ�ϥϋ�ϲϧόϣϟ�ϙϳέηϟ�ϝί ΎϧΗϳ�ϡϟ�ΎϣϭέΗηϳ�ϥ�˯έѧη�ϰϠϋ�ϭϠϣόϳ�ϭ��

ϙϳέηѧѧϟ�ι λ ѧѧΣ�ˬέѧѧϳΑΧ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�έΩѧѧϘϣϟ�ϥϣΛϟΎѧѧΑ2�ϕΎѧѧϔΗΎΑ�ϥϳѧѧόϣ��έϣ́ѧѧΑ�ϭ�ϑ έѧѧρϷ��������
ѧѧέ�ϥѧѧϣ˰ΔѧѧϣϛΣϣϟ�α ϳ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧϠρ�ϰѧѧϠϋ�˯ΎѧѧϧΑ�ˬѧѧρϟ˰ѧѧϣϬϳ�ϱΫѧѧϟ�ϑ έّѧѧϳΟόΗϟ�Ϫ˰ϭ�ˬϝί ϭѧѧΟϳ�

�ΓΩѧΣϭ�Γέѧϣ�ϝΟϷ�Ϋϫ�ΩϳΩϣΗ�ρѧϘϓ���ˬΔϳΎο ѧϘϟ�ΔѧϬΟϟ�α ѧϔϧ�ϡΎѧϣ�ˬέϳΩѧϣϟ�ϥѧϣ�ΏѧϠρΑ
ϋέϣ�ˬέϬη�ϟ�ΓΎ˰�ΕϼϣΎѧόΗϟ�Δϋέѧγ�ΩΑϣ)6( ستةالزمني على ألا یتجاوز ھذا التمدید 

.التجاریة

���������ϝѧѧΟϷ�α ѧѧϔϧ�ϲѧѧϓ�έέѧѧϘΗ�ϥ�ˬϲѧѧϧόϣϟ�ϙϳέηѧѧϟ�ΔѧѧϘϓϭϣΑϭ�ΔϛέηѧѧϠϟ�ί ϭѧѧΟϳ�Ύѧѧϣϛ
˯έѧηϭ�ˬΎѧϬΗϟΎΣ·�έέѧϘϣϟ�ι λ Σϟ�Δϣϳϗ�ώϠΑϣΑ�ΎϬϟΎϣγέ�ν ϳϔΧΗΎϫ�ϥϣΛϟΎѧΑ�ΩѧϳΩΟ�ϥѧϣ�

˯ˬ�3�Ϋ·�Ύѧϣ�ΔѧϟΎΣ�ϲϓمعین حسب تقریر الخبرةال Ύϛέηϟ�ϭ�Δϛέηϟ�ΔΣϠλ ϣϟ�ΓΎϋέϣ�ˬ
ΕϧΎϛΩϘϓ�Ωϗ�ι λ Σϟ�ϩΫϫ�Ε�έѧϳέϘΗ�ΦϳέΎѧΗϭ�Δϛέηѧϟ�α ϳѧγ΄Η�ΦϳέΎѧΗ�ϥϳѧΑ�ΎѧϬΗϣϳϗ�ϥѧϣ�

Δѧѧϳϧόϣϟ�ι λ ѧѧΣϟ�ΔѧѧϟΎΣ·���Δѧѧο ϭέϔϣ�ΔѧѧϟΎΣϹ�ϥ�ΎѧѧϣΑϭ�ϙϳέηѧѧϟ�ΓΩέΈѧѧΑ�Δϛέηѧѧϟ�ϰѧѧϠϋ
ϝϳΣϣϟ�ϪѧϧΈϓ�ˬι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέηѧϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϪѧϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�˯Ύϛέηϟ�ΔϳϘΑ�ΔϘϓϭϣΑ�α ϳϟϭ�

�ϕѧϘΣΗ�ˬωΎѧϧΗϣϻ�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�έέѧϘϣϟ�ϝѧΟϷ�˯Ύο Ϙϧ�ΩόΑ�ΎѧϣϠϋ�ˬ˯ ΩѧΗΑ�ΓέέѧϘϣϟ�ΔѧϟΎΣϹ
ˬ�4�ΎѧϬΑ�ΞΗѧΣϳ�ϼѧϓشروط المخالفة لھذه القواعد، تعد كأن لم تكنالبنود أو الوأن جمیع 

 .بین الشركاء أو في مواجھة الشركة أو الغیر

���������ΞΗѧѧΣϳ�ϻ�Ύο ѧѧϳ�ϻ·�ˬΔѧѧϟΎΣϹ�ΔѧѧϳϠϣόΑ�έѧѧϳϐϟ�ϰѧѧϠϋ�ϭ�Δϛέηѧѧϟ�ϰѧѧϠϋ�Ϋ·�ΕΫѧѧΧΗ
5ΏγΣ�ˬ��ϲѧϓ�έέѧϘϣ�ϭϫ�Ύϣو قبولھا بھا بعقد رسمي وإعلام الشركة بھا أشكلا رسمیا

ϟϱέί Οϟ�ϊ ϳέηΗ�ˬ�ΔϳϧϭϧΎϗ�Ε˯έΟ·�ϲϫϭ�ί ϭΟϳ�ϻ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ΏѧΟϭϣΑ�ΎѧϬΗϔϟΎΧϣ
6Δѧϧϭέϣ�έΛϛ�Ωόϳ�ϱΫϟ�ΑѧγΎϧΗϭ�Ύ�ϊبالمقارنة مع موقف التشریع الفرنسي الأساسي؛ ѧϣ�

ο ΗϘϣΫ·�ˬϱέΎѧΟΗϟ�ϝѧϣΎόΗϟ�ΕΎϳ�ϰѧϟ·�ρѧϘϓ�έϳηѧϳ�ΔѧΑΎΗϛϟˬ�ϝΎѧΟϣϟ�Ηѧϔϳϭ��ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϡΎѧϣ
ϝΩΑΗγύϼѧΑϹ�˯έѧΟ·��ΔѧϟΎΣϹ�ΩѧϘϋ�ϥѧϣ�ΔϳϠѧλ �ΔΧγѧϧ�ϊ ѧο ϭΑ�Α�ϝѧΑΎϘϣ�Δϛέηѧϟ�έѧϘϣ

�ϥѧѧϣ�ϙϟΫѧѧΑ�ΓΩΎϬѧѧη�ϰѧѧϠϋ�ϝϭλ ѧѧΣϟέϳΩѧѧϣϟ�ϝΟγѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳϠϣόϟ�ϥΎѧѧϳΑ�ϰѧѧϟ·�ΔϓΎѧѧο ϹΎΑ�ˬ

1
- F. ZÉRAOUI SALAH, op. cit., pp. 256-257 : « ce délai tend à sauvegarder

l'intuitus personae et à empêcher les cessions à but essentiellement spéculatif ».
2-�ΓΩΎѧѧϣϟ�ΏѧѧΟϭϣΑ�ˬϝѧѧϳΣϣϟ�ϙϳέηѧѧϟ�ι λ ѧѧΣ�ϰѧѧϠϋ�ΓέέѧѧϘϣϟ�ΓέѧѧΑΧϟ�ϩΫѧѧϫ�ϑ ϳέΎλ ѧѧϣ�ϥ·�571�ΓέѧѧϘϔϟ�2�ΔѧѧϟΩόϣϟ�
:التشریع الفرنسي تكون على عاتق الشركة حسب ما یقضي بھ صراحة أحكام . ج.ت.ق

Art. L. 223-14 al. 3 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق3 الفقرة 571 المادة -3

Art. L. 223-14 al. 3 C. com. fr.
:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. المعدلة ق6 الفقرة 571 المادة -4

Art. L. 223-14 al. 7 C. com. fr.
.ج.ت. ق572 المادة -5

6
- Art. L. 223-17 C. com. fr.
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�ϥ ήϟ�ϪϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�ˬϱέΎΟΗϟϹ�ΔΑγѧϧϟΎΑϥϣΎο ѧΗϟ�Δϛέѧη�ι λ ѧΣ�ΔѧϟΎΣ1��ϥѧϣ�ϲѧϫϭ�
في المؤسسة یك إحالة حصص الشرفي لك كذالناحیة العملیة الإجراءات المفروضة 
ϳϟϭ̈́ γϣϟ�ΕΫϭ�ΩϳΣϭϟ�ι Χηϟ�ΕΫΙ ϳΣΑ�ˬΓΩϭΩΣϣϟ�Δ�ΔѧϳϠϣόϟ�ι ΧϠΗΗ��Ύѧϣϭϣϋ�ϲѧϓ

Α�ΝΎѧѧΟΗΣϼϟ�ΎѧѧϬϣέΗΣ�ϥѧѧϣ�ΩѧѧΑ�ϻ�ΔѧѧϳέΟ·�Ωѧѧϋϭϗ�ΩέѧѧΟϣّ�Δϛέηѧѧϟ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϳϠϣόϟΎ
 .والغیر

���������ϭѧѧϫ�ΩѧѧΑϣϟ�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·ϭ�ΔѧѧϳέΣ��Ϫϟϭѧѧλ ϭ�ϙϳέηѧѧϟ�Νϭί �ϰѧѧϟ·�ι λ ѧѧΣϟ�ΔѧѧϟΎΣ·�
ϭ�ˬϪѧѧѧϋϭέϓ�ΓΎѧѧѧϋέϣ�ϲλ ѧѧѧΧηϟ�έΎѧѧѧΑΗϋϼϟ�ϑ ѧѧѧϔΧϣϟ���ϲѧѧѧϓѧѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ

�ˬΓΩϭΩΣϣϟ�ϥϣϓΔѧϳέΣϟ�ϩΫѧϫ�έέѧϘΗ�ϥ�ϰѧϟϭ�ΏΎ˰ѧΑΣϹ�ѧΣϟ�ΔѧϟΎϛέηѧϟ�ϥϳѧΑ�ι λ˰˰˯Ύ�ˬ
�ϲϓ�ϲλ Χηϟ�έΎΑΗϋϻ�έϫϭΟ�ϩέΎΑΗϋΎΑϟ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέη�ϪΑ�ϲο ϘΗ�Ύϣ�ϭϫϭ�ϡΎѧϛΣ

2ϟ�ϩΫѧϫ�ΩѧϳΩΣΗ�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϝѧΑΎϘϣ�ˬ�ΔѧϳέΣ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ���ϰο صراحةالتشریع الفرنسي ѧΗϘϣΑ
3ΔѧϟΎΣϟ�ϩΫѧϫ�ϲѧϓ�˯ΎϛέηѧϠϟ�ΡΎϣγѧϟ�ϊبنود القانون الأساسي ϣ�ˬˬѧϔΗϻΎΑ��ΔѧϳΑϠϏ�ϰѧϠϋ�ϕΎ

.4الحصص إلى الأجانبحالة  لإ، مما ھو محدد قانوناأقل وآجال تأسیسیة

في شركة المساھمةسھم الأول اتدتحدید :  الثانيبالمطل

�ϲο Ϙϳ��������ΩΑϣϟ�ϡΎόϟϭΓΩϋΎϘϟ��ΩϣΗόϣϟΓѧϧΗϟΎΑ�ϕѧϠόΗϳ�Ύѧϣ�ϲϓ�˰�ϝί Ύ�ΔѧϟΎΣ·�ϭѧγ˰�ϡϬ
ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη��ϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ΎѧѧϬΑ�ϕѧѧΣϠΗϭ5�Αˬ�ѧѧΣ˰ΎϬϟϭΩѧѧΗ�Δϳέ�ѧѧϘΑρ�˰Ύ

ѧѧϘϠϟ˰ϥϭϧΎ6�ˬѧѧΗΑ˰ѧѧϣ�˯Ω˰ηѧѧϟ�Ωѧѧϳϗ�ΦϳέΎѧѧΗ�ϥ˰�ΩϳΩγѧѧΗϟ�ΦϳέΎѧѧΗ�ϭ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝΟγѧѧϟ�ϲѧѧϓ�Δϛέ
ϝΎѧѧϣϟ�α έ�ΓΩΎѧѧϳί ϟ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬѧѧϋ�ΔϘΑΎγѧѧϟ�ΔѧѧϠΣέϣϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ϭ�ΩѧѧϳϘϟ�ϥ�ϥѧѧϋ�ΔѧѧϳϠϣϋ

�ϲΗϟ�ˬϝΎϣϟ�α έ�ΓΩΎϳί �ϕϳϘΣΗ˭ΕΩϧγѧϟ�ϩΫѧϫ�ϝϭΩΗ�ΎϬϳϓ�ϊ ϧϣϳ�ϡΩѧϋ�ϥѧϛϟ�ϟϭΩѧΗ�ϲѧϓ�ΎϬ
ΔϠΣέϣϟ�ϙϠΗϠϟ�ΎѧϘΑρ�ΎϬϳϓ�ϑ έλ Ηϟ�ϊ ϧϣ�ϲϧόϳ�ϻ��ΩѧϋϭϘ�ϲѧϓ�ΓέέѧϘϣϟϲϧΩѧϣϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ˬ

ϲγѧϧέϔϟ�ϪϘϔϟ�ϲϓ�ν όΑϟ�ϱέ�ΏγΣ7��ϭ�ΔѧϳέΣϟ�ϩΫѧϫ�ΩѧΗϣΗ�ϡϬѧγϷ�ϝϭΩѧΗϟ�ΓέέѧϘϣϟ
.8وإلى غایة قفل التصفیةشركة المساھمة ّحتى بعد حل 

1 - Art. L. 221-14 C. com. fr.
2 - Art. L. 223-16 al. 1 C. com. fr.
3 - Art. L. 223-16 al. 2 C. com. fr.
4 - Art. L. 223-14 C. com. fr.

.تشیر فقط إلى شركة المساھمة. ج.ت. ق40 مكرر 715 حتى وإن كانت المادة -5
:بالمقارنة مع نفس الحكم في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق2 و 1 الفقرة 51 مكرر 715 المادة -6

Art. L. 228-10 al. 1 C. com. fr.
7

- Y. GUYON, Droit des affaires, T.1, op. cit., n°740, p. 743.
:ع نفس الحكم في التشریع الفرنسي بالمقارنة م. ج.ت. ق53 مكرر 715 المادة -8

Art. L. 228-21 C. com. fr.
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���������ϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ί ϭΟϳ�ˬϙϟΫ�ϝΑΎϘϣ�ϲϓ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΩϭѧϧΑ�ϰο ѧΗϘϣΑ�ϝϳΑѧγ�ϲѧϓ
ϭ�ϲѧϓ�ϲλˬ�1القیم المنقولةالطائفة من ھذه تنظیم التصرف في  Χηϟ�έΎΑΗϋϻ�α ϳέϛΗ

ΔѧϳϠϛ�ΎϫΩΎόΑΗѧγ�ϥϭΩ�ϥѧϛϟ�ΔϳέΣϟ�ϩΫϫ�ΩϳΩΣΗ�Ύѧϣ�έέѧϏ�ϰѧϠϋ�ϭѧϫˬ�ˬ�2شركة المساھمة
�ι ѧΧϳ�Ύϣϳϓ�ϪΑ�ϝϭϣόϣ�Δϳϟϭϣѧη�ΩѧϳΩΣΗϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�ϲѧϓ�ϥϳέϳΩѧϣϟ�ΕΎρϠѧγ���ϥѧϛϟ

ϭ�ϰѧѧϠϋϥϳέϳΩѧѧѧϣϟ�ΕΎρϠѧѧγ�ΩѧѧѧϳΩΣΗ�ΩϭѧѧѧϧΑ�ϭ�ρϭέѧѧѧη�ϑ ϼѧѧѧΧ�ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧѧϟ�ϲѧѧѧϓ�
ι ϭλ ѧѧѧΧϟ�ϪѧѧѧΟϭ�ϰѧѧѧϠϋ�ΔϣϫΎγѧѧѧϣϟ�Δϛέѧѧѧηϭ�ˬΎѧѧѧϣϭϣϋ�ˬϭ�ϲѧѧѧΗϟ�Ϫѧѧѧϧ́Α�ί ѧѧѧϳϣΗΗ�ϥѧѧѧϛϣϳ�ϻ

�ϥΈѧѧϓ�ˬέѧѧϳϐϟ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϬΑ�ΝΎѧѧΟΗΣϻϘΗ�ϲѧѧΗϟ�Δϳγѧѧϳγ΄Ηϟ�ΩϭѧѧϧΑϟι ѧѧϠ��ΔѧѧϳέΣ�ϥѧѧϣ
ϭ�ˬϡϬγϷ�ΕΎϛέη�ϲϓ�ϪΗϧΎϛϣ�ϲλˬ�3التصرف في الأسھم Χηϟ�έΎΑΗϋϼϟ�ΩϳόΗ�υϔΗѧΣΗ

Δϛέηϟ�ΔϬΟϭϣ�ϲϓ�ΎϬΗϳΟΣ�ϝϣΎϛΑˬέѧϳϐϟ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲϓ�Ύϣϛ��ΎϬγѧϣ�ΩѧϘϓ�ΏΑγѧϟ�ΫѧϬϟϭ�ˬ
�ϊ ѧϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�˭ϲϧϭϧΎϘϟ�ϡϳυϧΗϟΕΎѧϳϗΎϔΗϻ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΝέΎѧΧ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϥϳѧΑ�ϡέѧΑΗ�ϲѧΗϟ�

ϲѧγΎγϷ4ϭ�ˬѧΗϟ·�ϑ ΩѧѧϬΗ�ϲ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧΑΎϗέϟ�ϰѧϟ�ϲѧѧϓ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϑ έλ ѧΗϡϬѧγΔϛέηѧѧϟ��ˬ
.5دون أن تخضع للقواعد المفروضة على الشروط التأسیسیة

��������·ΔѧѧѧѧϳϗΎϔΗϻ�ρϭέηѧѧѧѧϟ�ϩΫѧѧѧѧϫ�ϝѧѧѧѧΛϣ�ϥѧѧѧѧϫϭ�ˬΔѧѧѧѧϔϠΗΧϣϭ�ΓΩΩѧѧѧѧόΗϣ�ˬ�ΎϬϟΎϛѧѧѧѧη�ϲѧѧѧѧϓ�ϲ
ΔϠϳλ ѧѧѧΣ�ΎϬλ ѧѧѧΎλ Χϭ�ρΑο ѧѧѧϟ�ϥѧѧѧϣ�έѧѧѧΛϛ�ϱέΎѧѧѧΟΗϟ�ϝѧѧѧϣΎόΗϠϟ��ϲϧϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϲόϳέηѧѧѧΗϟ������������

ˬϲϣϳυϧΗϟ�ϭλ Η�ϥϛϣϣϟ�ϥϣ�ϥϛϟ�ρϭέη�ϭ�ΩϭϧΑ�ϰϟ·�ΎϬϔϳϧϰϟ·�ϑ ΩϬΗ��ΏΎγѧΗϛ�ΩϳΩΣΗ�
�ν έϐΑ�ϡϬγϷ�ϡϳυϧΗ�ϡΎϣο ϧ�ΩΩΟ�ϥϳϣϫΎγϣ�Δϛέηϟ�ϰϟ·�ϻϭ�ˬ�ϝѧΑΎϘϣ�ϲϓ�ѧϟ�ρϭέη

).انیـاثـ( ھم في الشركةأسھمالمساھمین عن تخلي المتعلقة ب

الأسھماكتساب المتعلقة بشروط الأھم : أولا

ϳγ�ϲϓ���έλ ѧΣϧϳ�ˬΔϣϫΎγϣϟ�ΕΎϛέη�ϲϓ�ϡϫΎγϣϠϟ�ϲλ Χηϟ�έΎΑΗϋϻ�ΩϳγΟΗ�ϕΎ
ϟ�έϭΩ�ϭ�ΩϭϧΑϟρϭέη�ΗϣϟΔϛέηѧϟ�ϡϬѧγ�ΏΎγѧΗϛΎΑ�ΔϘϠό�ΔѧϘϓϭϣ�ϰѧϠϋ�ϝϭλ ѧΣϟ�ϲѧϓ�ˬ

ϣϬγ�ΔϟΎΣΈΑ�ϡϫΩΣϷ�ΡΎϣγϟ�ϝΑϗ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϪέϳϐϠϟϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ΔѧϳϘΑ�ϟΎλ ϟ�ϰΗΣ�ϭ���

1 - M. SALAH, Les valeurs mobilières, op. cit., n°5, pp. 16 et s.
2 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°719, p. 336, Ph. MERLE,

op. cit., n°320, p. 372.
3 - E. CHVIKA, Les clauses limitant la libre disposition des actions, th. Paris 2, 1999, n°4,

p. 2 : « l'insertion des clauses limitant la libre disposition des actions est une
pratique ancienne. Ces clauses traduisent une prise en compte par les actionnaires
de la considération de la personne de chaque actionnaire ». V. aussi, F. ZÉRAOUI
SALAH, th. préc.
4 - R. CANNARD, Les pactes visant à prendre et/ou conserver le pouvoir dans les sociétés

anonymes non cotées, in « les pactes extra-statutaires », J.C.P. éd. E. 1992, suppl. 1, p. 4.
5 - Y. GUYON, Les sociétés, aménagements statutaires et conventions entre associés,

op. cit., n°217, pp. 330-331.
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�Δѧѧϳ΅έϟ�ϩΫѧѧϫ�ϕѧѧϓϭ�ρέѧѧη�ϥѧѧϣ�ϝѧѧϛ�ϲѧѧϓ�ρϭέηѧѧϟ�ϩΫѧѧϫ�ϡѧѧϫ�ΩγѧѧΟΗΗ�ΔѧѧϟΎΣ·�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧϘϓϭϣϟ
     . تحدید المستفید من الإحالة وشرط الأفضلیة في،الأسھم إلى الغیر

إحالة الأسھمة على موافـقشرط ال /1

�ΓΩѧϋΎϗ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓˬ�2 على غرار نظیره الفرنسي1سمح المشرع الجزائريـ        ی
�ˬϡϬγϷ�ϝϭΩΗ�ΔϳέΣ�ΩϳΩΣΗΑ�ΔϳέΣϟ�ϩΫϫˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϰο ѧΗϘϣΑ�Α�ΏѧΟϭϣ�ρέѧη

ΔϘϓϭϣϟο Χϳ�ϱΫϟ�ˬϷ�ϡϫΎγϣϟ�ΔϟΎΣ·�ΔϳϠϣϋ�ϊ�ϰϟ·�ϪϣϬγέѧϳϐϟ�ΏΎγѧΗϛ�ϰѧϧόϣΑ�ˬ�Ϋѧϫ
Ϸ�έѧѧѧϳΧϷΔϛέηѧѧѧϟ�ϡϬѧѧѧγ�ˬϟϭΑϘϟΎѧѧѧϬ3��ѧѧѧΗϟ�ϥѧѧѧϛϟέηϳϱέѧѧѧί Οϟ�ϊ�ϛΎ�ϊ ϳέηѧѧѧΗϟϲγѧѧѧϧέϔϟ����ˬ

�Γί ΎѧѧΟϹ�ϩΫѧѧϫ�ρΑο ѧѧϳ�ΔѧѧϳϗΎϔΗϻΕ˯έѧѧΟϹϭ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϥѧѧϣ�ΔѧѧϋϭΟϣΑ�ί ϭѧѧΟϳ�ˬ�ΎѧѧϬϣϳυϧΗ��������������
�ϭ�ΎѧѧϬϔϳϳϛΗѧѧϳγ΄ΗΎϳγ�ˬϟϥί ϭѧѧΗϟ�ϥϣο ѧѧΗ�ϭ�ϕѧѧϘΣΗϳѧѧΑ��ΏΎΣγѧѧϧϻ�ϲѧѧϓ�ϡϫΎγѧѧϣϟ�ϕѧѧΣ�ϥ��������������

�Δϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϣ�ϕѧѧϳέρ�ϥѧѧϋѧѧγ�ϲѧѧϓ�ϑ έλ ѧѧΗϟ��������������ΔѧѧυϓΎΣϣϟ�ϲѧѧϓ�Δϛέηѧѧϟ�ϕѧѧΣ�ϥϳѧѧΑϭ�ˬϪϣϬ
�ϭ�ˬϕѧѧϠϐϣϟ�ϭ�ϲϠΎѧѧόϟ�ΎѧѧϬόΑΎρ�ϰѧѧϠϋι ΎΧѧѧη�ΩΎόΑΗѧѧγ�ϲѧѧϓ��έѧѧϳϏϡϬϳѧѧϓ�ΏϭѧѧϏέϣ4             ،

ϡϬϣΎϣο ѧѧϧ�έΛ̈́ѧѧϳ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ���ϡϬΗέρϳѧѧγ�ϭϝΎѧѧϣϟ�α έ�ΔѧѧϳΑϠϏ�ϰѧѧϠϋ���έϳѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ΎΑϠѧѧγ
.5الشركة

��������ϳΩΑϟ�ϲϓ˰˰�ˬΔ�ΏΟϳ�ΓέΎηϹ�ϰϟ·�ϥΑϣϟ�ϭϋΩѧϳ�ˬΔѧϘϓϭϣϟ�ρέѧη�ΩϭѧΟϭ�έέ�ϝϭѧϘϠ
Α�ί ϭΟϳ�ϻ�Ϫϧ́ΝέΩ·ˬρϭέηϟ�ϥϣ�ωϭϧϟ�Ϋϫ���ϻ·ϲγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓϟ��έѧϳϏ�ΕΎϛέηѧϠ

ϲγѧϧέϔϟ�ϊˬ�6المسعرة ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔΣέѧλ �ϪѧϳϠϋ�ι ϭλ ѧϧϣ�ϭϫ�Ύϣϛ7�ˬ�Η�ϭ�ϙѧϠ�ϲѧΗϟ
ѧϋ�ϥϷ˰ηѧϟ�ϡϬѧγ�νˬ�8 للادخاردون اللجوء العلنيس ـتؤس έ˰ѧϣΟϟ�ϰѧϠϋ�Δϛέ˰�ˬέϭϬ

.ج.ت. ق1 الفقرة 55 مكرر 715 المادة -1
2

- Art. L. 228-23 al. 1 C. com. fr.
3 - Versailles, 29 septembre 1994, R.J.D.A. 1/95, p. 25.
4 - M. SALAH, op. cit., n°30, p. 44.
5 - J. BARDOUL, Les clauses d'agrément et cessions d'actions entre actionnaires, D. 1973,

p. 139 : « c'est à ce moment que la société doit être vigilante ; après l'entrée du
nouvel actionnaire il sera trop tard ».

6-�ϲѧϓ�ˬΔѧϳϠϗϷ�ϥϭϠΛϣϳ�ϥϳΫϟ�ϙϟϭ�ΩϳΩΣΗϟΎΑϭ�ˬϥϳϣϫΎγϣϟ�ΔϳΎϣΣ�ϝϔϛΗ�Δλ ΎΧ�ΩϋϭϘϟ�Γέόγϣϟ�ΕΎϛέηϟ�ϊ ο ΧΗ�
:حالة العرض العلني للشراء أو البیع 

M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°1439, pp.642-643 et C. BAJ,
Le retrait obligatoire des actionnaires minoritaires des sociétés cotées, op. cit., p. 154.
7 - Art. L. 228-23 al. 1 C. com. fr.
8 - Y. GUYON, op. cit., n°106, p. 184 : « la clause d'agrément ne peut pas non plus

figurer dans les statuts d'une société qui fait publiquement appel à l'épargne, car il
est contradictoire de vouloir à la fois attirer la foule anonyme des souscripteurs et
exercer un contrôle sur les mouvements de titres. Si, en raison d'une disposition
transitoire, une telle clause figurait encore dans les statuts d'une société cotée, elle
serait de toute manière réputé non écrite en cas d'OPA ».
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ϳ�ϻ˰ρϟϭ�ϕϔΗ˰ΔϛέηϠϟ�ϕϠϐϣϟ�ϊ ΑΎϟ�˰ѧη�Ϫγέϛϳ�ϱΫ˰ѧϟ�ρέ˰ΔϘϓϭϣ��ѧϧϫ�ϥ�έѧϳϏ˰�ϲѧϓ�ϙΎ
1ϥϣ�ˬѧϣ·�ϯالفقھ الفرنسي έѧϳ�˰�ϥѧϋ�Ι ѧΣΑϟ�ΔϳϧΎϛ�έΎѧρ·�ϲѧϓ�ϰѧΗΣ�ˬϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻ

ΔѧѧΣϭΗϔϣϟ�ΕΎϛέηѧѧϟέϭѧѧϬϣΟϟ�ϰѧѧϠϋ�ѧѧϠϋ�ˬ�ϥѧѧϣ�ωϭѧѧϧ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧυϓΎΣϣϟ�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣ�ϝѧѧϗϷ�ϰ
ϟϥί ϭѧѧΗ�ˬϲϣϫΎγѧѧϣϟ��ˬϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ΕΎѧѧϋϭϣΟϣ�ϯ ϭѧѧϗ�ϥί ϭѧѧΗ�ϰѧѧϧόϣΑϣѧѧοΎϧΎ�ϻ�έέϣΗѧѧγ

Δѧϧϳόϣ�ΔѧϳϟΎϣ�ϭ�ΔѧϳέΎΟΗ�ϭ�ΔϳϋΎϧѧλ �ΔγΎϳγϓ�˭�ˬϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻΎΫ·�ϝϛηѧϳ�ϻ�ϥΎѧϛ�
ρέη�ˬϩΩέϔϣΑΎ�ΔΣλ ϟ��ϭ�ΔϟΎΣ·�ϝϭΩΗ�έѧη΅ϣ�ϭѧϬϓ�ˬΕΩϧγѧϟ�ΔѧϟΎΣ�ΩϭѧΟϭ�ϰѧϠϋ�ϱϭѧϗ

2���ΎϣΗϟ�ϑالغش ϗϭϣ�ϥϋέηϳϱέί Οϟ�ϊ�ˬ�ˬΔϟ́γѧϣϟ�ϩΫѧϫ�ϝΎѧϳΣ�Εϣλ ѧϟ�ϡί ΗϠϳ�ϱΫϟ
ρέѧѧη�ΔΣλ ѧѧΑ�ϲο ѧѧϘϳ�ϱΫѧѧϟ�ϑ ѧѧϗϭϣϟ�ϲѧѧϧΑΗ�ϥΈѧѧϓΩѧѧϧΑ�ϭ��ΕΎϛέѧѧη�ΔѧѧϓΎϛ�ϲѧѧϓ�ΔѧѧϘϓϭϣϟ�

�ΔϳέΣ�ΩΑϣ�ϩΩϳ΅ ϳ�ˬϕϠϐϣϟ�ϭ�ΡϭΗϔϣϟ�ΎϬόΑΎρ�ϲϓ�έυϧϟ�ϥϭΩ�ˬϡϬγϷΩѧϗΎόΗϟ��ϝѧυ�ϲѧϓ
 .غیاب نص صریح یقرر خلاف ذلك

���������ϲѧѧϓϝѧѧΑΎϘϣϟ�ˬѧѧΗϘϳ�ϲοέѧѧη�ρΔѧѧϘϓϭϣϟ�ϟ�ΎѧѧϘΑρϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ι ϭλ ѧѧϧ3

ϭ�ϊ ϳέηΗϟϲγѧϧέϔϟ4�ˬ·�ϝϛѧη�ΕΫ�Ύϳέλ ѧΣ�ϡϬѧγϷ�ϥϭѧϛΗ�ϥϲϣѧγ�ϥϭѧϛΗ�ϥ�ϰѧϧόϣΑ�ˬ
Δϳϣγ·�ΕΩϧγϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΏΟϭϣΑ�ϭ�ϥϭϧΎϘϠϟ�ΎϘΑρ�ˬ5ϳϠϛϟ�ϥ�έΎѧΑΗϋ�ϰѧϠϋ�ˬ�ΎѧϣϬ

6�ϓ��ρέηϣϟ˰Ϙϓϭ˰�Δ�ϝΎϘΗϧ�αيـل الاسمـزام الشكـالحق في إل ϣϳ�ϻ�ΔϳϛϠϣ�ϡϬγϷ�ϥѧϋ
Α�ϑ έλ ѧѧΗϟ�ϭ�ˬΙ έϹ�ϕѧѧϳέρ�ΎѧѧϬ�ϩΎѧѧΟΗϪѧѧϋϭέϓ�ϭ�Ϫϟϭѧѧλ �ϭ�ϡϫΎγѧѧϣϟ�Νϭί7���ϲѧѧϓ

ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲγѧѧϧέϔϟ�ΕϼϳΩѧѧόΗϟ�ϰο ѧѧΗϘϣΑϭ�ˬ�ΓΩѧѧϳΩΟϟϲγѧѧϧέϔϟ�ωέηѧѧϣϟ�ΎѧѧϬϠΧΩ�ϲѧѧΗϟ8 ،
�ˬΔѧѧϟϭϘϧϣϟ�ϡϳѧѧϘϟ�ϡΎѧѧϛΣ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧϘϓϭϣϟ�ρέѧѧη�Αѧѧλ �ΩѧѧΗϣϳ�ΔΣέѧѧλ�ϰѧѧϟ·�ΔѧѧϟΎΣ·�ϡϬѧѧγϷ�������

1
- G. MAZET, Les clauses statutaires d'agrément, R.J.C., novembre 1990, n° spéc.,

pp. 68.
2 - A. Viandier, note sous Com., 25 avril 2006, Rev. soc. 2006, p. 797 : « on ne saurait

affirmer que l'affectio societatis du cessionnaire est une condition de validité des
cessions, sauf à vouloir anéantir bon nombre de cession, par exemple celles ayant
pour objet des titres cotés. En revanche, l'affectio societatis, ou son absence, a valeur
de renfort : il signe l'absence de cause…, il marque l'anormalité de l'opération, et
donc l'intention frauduleuse de l'opérateur ».

.ج.ت. ق2 الفقرة 55 مكرر 715 المادة -3
4

- Art. L. 228-23 al. 2 C. com. fr.
: بالمقارنة مع النص الوارد في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق2 الفقرة 34 مكرر 715 المادة -5

Art. L. 228-1 al. 3 C. com. fr.
6 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°S 920 et s., p. 413.

:بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي . ج.ت. ق1 الفقرة 55 مكرر 715 المادة -7
Art. L. 228-23 al. 1 C. com. fr.
8 - Ord. n° 2004-604 du 24 juin 2004, portant réforme du régime des valeurs mobilières
émises par les sociétés commerciales et extension à l'outre mer de disposions ayant modifié la
législation commerciale, J.O.R.F. du 26 juin 2004, n°147, p. 11612.
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-66القانون رقم ، أي في ظل 2علیھ الوضع من قبلن كاخلافا لما  ،1المساھمینبین 

Ϫϧϋ�ΕΫΧ�ϲΗϟϛΣ�˰ϱέίˬ�3 السالف ذكره537 Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϡΎ�˭ΣΑ˰�Ι ϳ�ϥΎѧϛ�ϙΎ˰ѧϧϫ
ѧѧϬϘϔϟ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧϧΎΟ˯Ύϳγѧѧϧέϔϟ�ϥϳ4·�ΩΎϧΗѧѧγϻΎΑϭ�ˬѧѧόΑ�ϰѧѧϟ˰�ν Ϙϧѧѧϟ�ΔѧѧϣϛΣϣ�Εέέѧѧϗ�ν

ϳ�˰ѧη�ίˬ5ةالفرنسی ϭѧΟ�ϡΩϋ�έέϘ˰ѧϓ�ΔѧϘϓϭϣϟ�ρέ˰ѧΗ�ϲ˰ѧγϷ�ϝϭΩ˰γѧϣϟ�ϥϳѧΑ�ϡϬ˰ϫΎˬϥϳϣ�
ϓ�ϥΎѧϛ�ϥϳΣ�ϲέѧΧϵ�ν όΑѧϟ�ϥѧϣ�ѧϬϘϔϟ˯Ύϳγѧϧέϔϟ�ϥϳϭ�ˬι ϧѧϟ�Δϐϳλ ѧϟ�ΎѧϓϼΧ6�ˬ�ϯ έѧϳ

�ΩΎϣΗϋ�ΔϳϧΎϛϣ·�ρέηΔϘϓϭϣϟϟ�ωϭΟέϟΎΑ�ˬΔϳέϳο ΣΗϟ�ϝΎϣϋϸι ϭλ ѧϧϟ��ϡѧϗέ�ϥϭϧΎѧϘϟ�
66-537ϩέѧѧѧѧϛΫ�ϑ ϟΎγѧѧѧѧϟ7ˬϭ�ϝѧѧѧѧϳϭ́Η�ϥϭϣο ѧѧѧѧϣϟ�ΔѧѧѧѧϳΫϳϔϧΗϟ�ΔρϠγѧѧѧѧϟ�ι ϭλ ѧѧѧѧϧϟ�ϙѧѧѧѧϠΗ�

�ϝϗϷ�ϰϠϋϣ�ΔѧϔΎρ�έΎρ·�ϲϓ�ϥѧϣ�ΔѧϧϳόΩΩѧΣϣ�έΩѧλˬ�8القانونیة Ϲ�ΔѧόΑΎΗϟ�ϡϬѧγϷ�ϭ�ˬ
�Δѧϓ�Δѧϧϳόϣ�ˬϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϥѧϣ��ϥϳϣϫΎγѧϣϟΎϛϝΎѧѧΛϣϟ�ϝϳΑѧγ�ϰѧϠϋ�ΔѧϳΑϧΟ�ΔϳγѧϧΟ�ϱϭΫ9( ،
ϛ�ΔϳΎϣΣ�ϥΎϣο ϟ�ΔϳϠϣϋ�ΔϠϳγϭ�ΔϳϠΧΩ��ϕѧϠόΗϳ�ΎϣΩϧϋ�ΔϳΟέΎΧϟ�ΔϳΎϣΣϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬ

Δϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϋ�ϲѧѧΑϧΟϷ�έѧѧϳϐϟ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧϘϓϭϣϟΎΑ�έѧѧϣϷ�ϪѧѧϘϔϟ�ϲѧѧϓ�ν όΑѧѧϟ�έѧѧϳΑόΗ�ΏγѧѧΣ�ˬ
10�ϥϛϣϳ�ˬΔϘϓϭϣϟ�ρέη�ϥϣ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�έϳέΣΗ�ϥϭ�Δλالفرنسي ΎΧ�ˬ�ϥ�Ϋѧϔϧϣ�ϝϛηϳ

�ΔѧѧϟΎΣ·�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣ�ϡϬο ѧѧόΑϟѧѧγϬϣϟ�ϡϬѧѧϳϐϠ˰έˬ�ϕѧѧϳέρ�ϥѧѧϋ��ϡϫΎγѧѧϣѧѧη�ˬϱέΎѧѧΑΗϋ�ι Χ�����

1
- J. CARSANTIER, L'aménagement des droits des actionnaires après l'Ordonnance du 24

juin 2004, Mémoire D.E.A. Droit de l'entreprise, Université Paris Dauphine,
2004-2005, n°10, p. 10 : « le recours aux clauses d'agrément est en outre facilité. Le
principe de la validité des clauses d'agrément, dans les sociétés non cotées est
réaffirmé … par ailleurs, le texte ne limite plus les clauses d'agrément aux cessions à
un tiers, ouvrant ainsi la porte aux agréments entre actionnaires ».
2

- Anc. art. 274 de la loi n°66-537 du 24 juillet 1966, préc., devenu art. L. 228-23
C. com. fr.
3 - J. BARDOUL, op. cit., p. 137.
4 - G. RIPERT et R. ROBLOT par M. GERMAIN, op. cit., n°1618, p. 389.
5 - Com., 10 mars 1976, D. 1977, p. 455, note J.-Cl. Bousquet, Aix, 13 janvier 1977,

Rev. soc. 1977, p. 711, note J. H., cités par Y. GUYON, op. cit., p. 183, rejet n°52.
6 - Anc. art. 274 al. 1 de la loi n°66-537 du 24 juillet 1966, préc.
7 - J.O.R.F., Ass. nat., 30 décembre 1972, p. 6467.
8 - Rép. min., 3 décembre 1969, J.C.P. 1970, IV, p. 192, citée par Y. GUYON, op. cit.,

p. 184, rejet n°57.
9-�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϲѧΗϟ�ΔѧϳΑϧΟϷ�ΕΎϛέηѧϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ι ΧϷΎΑ�ˬΏϧΎΟϷ�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϥϳΑ�ΔϘϓϭϣϟ�ρέη�ΔϳϟΎϛη·�ΡέρΗ�

ϣ�Ώϳλ ϧ�˯έη�ϕϳέρ�ϥϋ�Ύϣ·�ˬΔϳϧρϭϟ�Δϛέηϟ�ΔΑΎϗέ�ϰϠϋ�ϝλ ΣΗΗ�ΔѧϳϠϣϋ�ϕѧϳέρ�ϥѧϋ�ϰΗΣ�ϭ�ΎϬϟΎϣγέ�ϥϣ�ϡϬ
:(fusion-absorption)الاندماج 

J.-J. Daigre, note sous Com., 3 juin 1986, D. 1987, p. 96 : « il est vrai que le danger est
réel : une filiale en France de société étrangère absorbant une société française
acquiert de ce fait le contrôle de toutes les sociétés contrôlées par celle qui est
absorbée ».
10

- J. BARDOUL, op. cit., p. 139 : « la protection interne apparaît en outre comme un
complément de la protection externe, en empêchant que s'étende l'action nuisible de
celui qui, malgré toutes les précautions prises, s'est introduit dans la société. Si le
loup est dans la bergerie, est-ce une raison de le laisser assouvir sa faim ? ».
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1��ϩΫѧϫ�ϲѧϓ�ΔϘϓϭϣϟ�ρέη�ϭΣϧ�ΎηϏ�ϝϛηϳیكون تحت رقابة الغیر، فمثل ھذا التركیب
ΔѧѧѧϟΎΣϟ2έϳϛΫѧѧѧΗϟ�ϊ ѧѧѧϣ�ˬΏѧѧѧΟϳ�Ϫѧѧѧϧ��ΕϻΎѧѧѧΣϟ�ϝѧѧѧϛ�ϲѧѧѧϓ��ΓΎѧѧѧϋέϣΩѧѧѧΑϣΎγѧѧѧϣϟ��ϥϳѧѧѧΑ�Γϭ

.4 باعتباره من النظام العام،3المساھمین

ϣϟ�ρέѧη�ϕѧϳΑρΗΑ�ΔѧϘϠόΗϣϟ�Ε˯έΟϹ�ϥϋ�Ύϣ��������ϳϓ�ˬΔѧϘϓϭΏѧΟϭΗ�ϡϫΎγѧϣϟ�ϰѧϠϋ�
Α�ϲϧόϣϟΔϟΎΣϹΎΎϳΩΑϣ�ϝϭѧΑϘϟ�ϭ�ΩΎϣΗϋϻ�ΏϠρΑ�Δϛέηϟ�ύϼΑ·�ˬ5�ˬ�ϕѧϳέρ�ϥѧϋ�ϙѧϟΫϭ

�ˬΎѧѧϬϳϠϋ�ϰѧѧλ ϭϣ�ΔϟΎѧѧγέѧѧϟ�ϝΎѧѧΣϣϟ�ι Χηѧѧϟ�ϥϭѧѧϧϋϭ�Δѧѧϳϭϫ�ϥϣο ѧѧΗΗϪ�ϡϬѧѧγϷ�ΩΩѧѧϋ�ˬ
ν ϭέѧѧόϣϟ�ϥϣΛѧѧϟϭ�ΎѧѧϬϳϓ�ϑ έλ ѧѧΗϟ�Ωέѧѧϣϟέѧѧλ �ΔѧѧϘϓϭϣϟ�ΏѧѧΗέΗΗϭ�ˬ�ϰѧѧϟ·�ΎѧѧϬϐϳϠΑΗΑ�ΔΣ

έѧϟ�ϡΩόΑ�ϭ�ˬΩّϥϳέϬѧη�ϝѧΟ�ΩѧόΑ�ΏѧϠρϟ�ϰѧϠϋ��)2(��ϊِالمساھم المحـیل ϳέηѧΗϟ�ΏγѧΣ�
 .من تاریخ تبلیغ الطلب، 7 أشھر حسب التشریع الفرنسي)3(، وثلاثة 6الجزائري

����������Δϛέηѧѧϟ�ΕѧѧϐϠΑ�Ϋ·ّΔѧѧϳϠϣόϠϟ�ΎϬΗѧѧο έΎόϣ�ν έѧѧΗϔϣϟ�ϥѧѧϣϭ�ˬ�ϭ�ϝϭѧѧΑϘϟ�ϥϭѧѧϛϳ�ϥ
ˬ��έΎѧρ·�ϲѧϓ�ϥϳϠΛϣϣϟ�ϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΔѧϳόϣΟϟˬ8المساھمینمن لدن ابتداء الرفض 

�ˬν έѧϐϟ�ΫѧϬϟ�ΓΩΩѧΣϣ�Δϳγϳγ΄Η�ΔϳΑϠϏ�ϕϓϭΔѧϠϫ̈́ ϣϟ�Δϛέηѧϟ�ΕΎѧϳϫ�ϰѧϠόϓ�ˬϙѧϟΫ�ΩѧόΑ�
�ϲΗϟϭ�ϥϣϟ�ϥ�ν ϭέϔϣ�ϥϭϛΗϯ ϭΗγѧϣϟ�Ϋϫ�ϰϠϋ��ΕΎѧϳϫϭ�ΓέΩϹϳγѧΗϟέϳ�ΓΩΩѧΣϣϟ�ˬ

ΎѧѧϳϗΎϔΗ�ϭ�ΎѧѧϧϭϧΎϗϳέѧѧλ �ϲϧϭϧΎѧѧϗ�ΩѧѧϳΩΣΗ�ΏΎѧѧϳϏ�ϝѧѧυ�ϲѧѧϓ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϲѧѧϓ�9 ،
ϲγѧѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑ10�α ѧѧϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣΑ�ΎϫΩΩѧѧΣϳ�Αѧѧλ �ϱΫѧѧϟ�ˬ

ѧѧΣϟ�ΏγѧѧΣ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ˰γѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ΔϟΎ˰�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳγѧѧϣϟ�ϭ�ˬΔϣϫΎ

1 - D. COHEN, La légitimité des montages en droit des sociétés, op. cit., p. 263.
2

- Com., 27 juin 1989, Bull. Joly soc. octobre 1989, p. 815, note P. Le Cannu.
3 - C. cons., décision n°87-232, DC. 7 janvier 1988, Rev. soc. 1988, p. 229, note

Y. Guyon.
4

- Y. Guyon, note sous C. cons., décision n°87-232, DC. 7 janvier 1988, op. cit.,
p. 236 : « le conseil (constitutionnel) se place sur le terrain de l'égalité des associés
qui n'est qu'une application particulière du principe constitutionnel d'égalité des
citoyens ».
5

- P. Le Cannu, note sous Com., 27 mars 1990, Bull. Joly soc. mai 1990, p. 442 :
« le mécanisme de l'agrément désigne préférentiellement le cédant pour demander
l'agrément. En effet, le cédant est actionnaire, alors que le cessionnaire ne l'est pas ;
le projet de cession est le sien,.. ; enfin et surtout, les règles relatives à l'obligation de
rachat ont pour but de protéger le cédant et non le cessionnaire ».

.ج.ت. ق56 مكرر 715 المادة -6
7

- Art. L. 228-24 al. 1 C. com. fr.
8 - M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°719, p. 336.

9-�ϊ ѧѧϳί ϭΗϠϟ�ΓΎѧѧϋέϣ�ˬϲϛϳѧѧγϼϛϟ�ϡΎѧѧυϧϟ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�α ѧѧϠΟϣϟ�α ϳѧѧέ�ϭ�ΓέΩϹ�α ѧѧϠΟϣ�ϰѧѧϧόϣΑ�
التأسیسي لسلطات التقریر، أو مجلس المدیرین في شركة المساھمة ذات النظام الجدید؛ المسیر أو المسیرین في 

�ΔѧϳϧΎϛϣ·�έΎѧѧΑΗϋϻ�ϥϳѧόΑ�ΫѧΧϷ�ϊ ѧϣ�ϥѧѧϛϟ�ˬϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη�α ѧѧϠΟϣ�ϥѧϣ�Δϳγѧϳγ΄Η�ϭ�ΔѧѧϳϗΎϔΗ�Γί ΎѧΟ·�ΏϭѧΟϭ
. المراقبة لتصرفات المدیرین

10
- Art. L. 228-24 al. 2 C. com. fr.
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Α˰γϷΎ˰ϡϬϥϳέϬѧη�ϝѧΟ�ϲѧϓϭ�ˬ�)2(ϳέΎѧΗ�ϥѧϣ�ΏϭѧΟϟ�ΦϝϭѧΗΗ�ϥ�ˬϝѧϣόϟ��ϡΗѧϳ�ϥ�ϰѧϠϋ�
�ϥѧϣ�ϭ�ϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ΩѧΣ�ϝΑϗ�ϥϣ�ϡϬγϷ�˯έηѧϐϟ˰ϡϫέΎѧϳΗΧ�ϡΗѧϳ�ϥϳΫѧϟ�έϳ�ϭ�ѧϛ�Ϋ·˰�ϥΎ
ϟϭϷ�ΔѧѧѧϟΎΣϟ�ϩΫѧѧѧϫ�ϲѧѧѧϓ�ϥϳϣϫΎγѧѧѧϣϠϟ�ϥ�ϭΩѧѧѧΑϳϭ�ϪѧѧѧϘϔϟ�ϲѧѧѧϓ�ϙΎѧѧѧϧϫ�ϥΈѧѧѧϓ�ˬέѧѧѧϳϐϟ�ϰѧѧѧϠϋ�Δѧѧѧϳ

 الوضعیة، لكن لیس ، من یرى أن صیغة النصوص القانونیة، لا تؤكد ھذه1الفرنسي
 .ضمن بنود القانون الأساسي للشركةھا یرك في المقابل ما یمنع تقرھنا

���������ϰϠϋ�ΏΟϭΗϳέѧΗϘϣϟ�ΩϳΩΟϟ�ηέϣϟΔѧϟΎΣϹ�ΔѧϳϠϣόϟ�Ρ��ϰѧϠϋ�ϙϟΫѧϛ�ϝλ ѧΣΗϳ�ϥ
ˬϥϳϣϫΎγϣϟ�ΔϘϓϭϣѧηέΗϟ�ϰϟϭѧΗΗ�ϲѧΗϟ�ΔѧϳϬϟ�ϥϳѧΑ�ο ϭ�ί ϳϳϣΗ�ϙΎϧϫ�ϥ�έΎΑΗϋΎΑ��ˬϳ

Α�ι ΗѧѧΧΗ�ϲѧѧѧΗϟ�ΔѧѧϳϬϟϭΏΎѧѧѧΧΗϧϻΎ��Ύϛ�Ϋ·�Ϫѧѧϧ�έѧѧѧϳϏѧѧѧΑόϟ�Εѧѧѧϧ�ϥѧѧϣ�ΓέΔѧѧѧϘϓϭϣϟ�ρέѧѧѧη��������
�ϑ ϗϭϣ�ΩϳΩΣΗ�ϭϫϥϳϣϫΎγϣϟ�ˬ�α ϳϟϭ�ϑ ϗϭϣϥϳέϳΩϣϟΔϛέηѧϟ�ϲϓ�ϯ έΧ�Δϳϫ�Δϳ�ϭ��ˬ

ϓ�ϲѧѧϧόΗ�ΔѧѧϘϓϭϣϟ�ϩΫѧѧϬ�ϙϟΫѧѧϛ�ˬϡϫΎγѧѧϣϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�ΡέѧѧΗϘϣϟ�ι Χηѧѧϟ�ˬϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ�ΔѧѧΟΎΣ�ϻ
�ΔϘϓϭϣΑ�ϙγϣΗϠϟϥϳϣϫΎγϣϠϟ�ΔϣΎόϟ�ΔϳόϣΟϟΓέѧϣϟ�ϲѧϓ�ˬ�ι Χηѧϟ�ϥϭ�Δѧλ ΎΧ�ˬΔѧϳϧΎΛϟ�

ϧΎѧѧΛϟϲ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϝѧѧϳΛϣΗϭ�ΓέΩ·�ϰϟϭѧѧΗΗ�ϲѧѧΗϟ�ΕΎѧѧϳϬϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�ΡέѧѧΗϘϣ�ѧѧΗ�ϡѧѧΛ�ϥѧѧϣϭ�Αλ
�ϝΑϗ�ϥϣ�Ϫο ϓέ�ΔϳϧΎϛϣ·ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϥѧϣ�Ϫѧϧ�ϥϋ�ϼο ϓ�ˬΔϣΩόϧϣ�ϭ�ΩΟ�ΔϠϳο ��ί ΎѧΟϟ

ϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ΔѧѧϣΎόϟ�ΔѧѧϳόϣΟϠϟ�ϰѧѧϟ·�Δѧѧλ ΎΧϟ�ΎϬΗΎρϠѧѧγ�ϭ�ΎϬΗΎϳΣϼѧѧλ �ν ϳϭѧѧϔΗΑ�ϡϭѧѧϘΗ�ϥ�
λ ѧϣϠϟ�έϳϓϭѧΗϭ�ΕѧѧϗϭϠϟ�ΎѧΣΑέ�ˬΔϛέηѧϟ�ϲѧϓ�ϯ έѧΧ�Δѧϳϫ�ΎѧѧϬΑϠρΗϳ�ϥ�ϥѧϛϣϳ�ϲѧΗϟ�ϑ ϳέΎ

  . للنظر في أمر ھذه الموافقة الثانیة،ساھمیناجتماع الم

�ν έѧѧόΗ�ϥ�ΔϛέηѧѧϠϟ�Ύο ѧѧϳ�ί ϭѧѧΟϳ���������ΓέѧѧηΎΑϣ�ϡϬѧѧγϷ�ϙѧѧϠΗ�˯έѧѧη�ϰѧѧϠϋ�ϡϫΎγѧѧϣϟ
2ΎϬϟΎϣѧγέ�νالمعني ϳϔΧΗ�Ωλ ϗ�ˬ�ϝΎѧΣϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛ�ˬ�Ύο ѧϳϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑѧϠ�Δϛέη�ΕΫ

ΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ˭ϭ��ϲѧѧϓϻ�ϡΩѧѧϋ�ΔѧѧϟΎΣϡϬѧѧγϷ�έόѧѧγ�ϰѧѧϠϋ�ϕΎѧѧϔΗ�ωί ѧѧϧϟ�ϝΎѧѧΣϳ��ϲѧѧϓ
ϱέѧѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧѧΗϟ3�Δλ ѧѧΗΧϣϟ�ΔϳΎο ѧѧϘϟ�ΔѧѧϬΟϟ�ϰѧѧϠϋѧѧΑϠϟ�ΕϪѧѧϳϓ��ϪѧѧϳΟϭΗ�Δѧѧϳ�ϥϭΩ�ˬ

�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬϱέί Οϟ�ϊ ϳέηΗϟ�ϲϓ�έΧ�ϲόϳέηΗϲγѧϧέϔϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ4�ϱΫѧϟ�ˬ�ι ϧѧϳ
�ϰϠϋ�ϥ�ΩϳΩΣΗέόγωί ѧϧϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϡϬγϷ��ˬ�ϡΗѧϳ�ΩѧϘόϟ�ΔѧϣΎόϟ�ΩѧϋϭϘϠϟ�ΎѧϘΑρϭ�ΎѧΑϭΟϭ

5�ϥϣ�ˬϑركةالش έρϷ�ϝΑϗ�ϥϣ�ϥϳόϣ�έϳΑΧ�ϝΑϗϗ�έϳϏ�ϲϟΎΟόΗγ�έϣ́Α�ϭ�Ύ�ϥѧόρϠϟ�ϝΑ
Ϫϳϓ��Ϋ·�ϥϛϟέόγѧϟ�ΩϳΩΣΗ�ϥΎϛ�έѧϳΑΧϟ�ϝѧΑϗ�ϥѧϣ��ϡѧϟ�ϥ ѧ́ϛ�ΎѧϬΗϔϟΎΧϣ�ΩѧόΗ�Δѧϳϣί ϟ·�ΓΩѧϋΎϗ�
ΓέΑΧϟ�ΔϳϟϼϘΗγϻ�ΓΎϋέϣ�ˬ��ϙΎϧϫ�αˬ6تكن ϳϠϓ�ϊ ѧϧϣϳ�Ύϣ�ϪѧϘϔϟ�ϲѧϓ�ν όΑѧϟ�ϱέ�ΏγѧΣ

�ˬϲγѧѧϧέϔϟϣϟ�έѧѧϳΑΧϟ�ΕΎϔѧѧλ ϭϣ�ΩѧѧϳΩΣΗ�ϥѧѧϣ�ΏѧѧΟϭϣΑ�ΔѧѧϳϠϣόϠϟ�ΏѧѧγΎϧ�ΩϭѧѧϧΑ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ

1
- G. MAZET, op. cit., p. 72.

.ج.ت. ق1 الفقرة 57 مكرر 715 المادة -2
.ج.ت. ق3 الفقرة 57 مكرر 715 المادة -3

4
- Art. L. 228-24 al. 2 C. com. fr.

5 - Art. 1843-4 C. civ. fr.
6 - Art. L. 228-24 al. 2 C. com. fr., préc.
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ϲѧγΎγϷ1�ΏѧѧΟϭϟ�ΔϳϓΎѧο Ϲ�Ε˯έѧѧΟϹ�ν ѧόΑ�έѧѧϳέϘΗ�Ύο ѧϳ�ϥѧѧϛϣϣϟ�ϥѧϣ�Ϫѧѧϧ�Ύѧϣϛ�ˬ
�ˬϲΎѧѧϬϧϟ�έѧѧϳέϘΗϟ�ί ΎѧѧΟϧ·�ϝѧѧΑϗ�ΎѧѧϬΑ�ϡΎѧѧϳϘϟ�έѧѧϳΑΧϟ�ϰѧѧϠϋ�ϼΛѧѧϣϱέϳο ѧѧΣΗ�έѧѧϳέϘΗ�ϊ ѧѧο ϭϛ�

Ϫλ ϭλ ѧΧΑ�ϑ έѧρϷ�ΕΎѧϘϳϠόΗ�ϰѧϠϋ�ΔΑΎΟϹϭΩΎѧϣΗϋϻ�ϰѧΗΣ�ϭ�ˬ��ϭ�ρέѧη�ϰѧϠϋ�ΩѧϧΑ
ϟέϳΩѧѧϘΗ�ΩѧѧϳΩΣΗϟ�ϟ�ΓΩѧѧϣΗόϣϟ�έϳϳΎѧѧόϣѧѧϳΩϘΗ�ϝѧѧΟ�ϥѧѧϣ˰ϡϬѧѧγϷ�Δѧѧϣϳϗ�έ2��Ϋ·ϭѧѧϛ�˰�ϩΫѧѧϫ�ΕϧΎ

�έϳϳΎόϣϟ�Δϳγϳγ΄ΗϟέѧϳΑΧϠϟ�Δϣί Ϡϣ�έϳϏ3�ϊ ϳρΗγѧϳ�ϪѧϧΈϓ�ˬѧόΗγϻ˰ϪѧΗϣϬϣΑ�ϡΎѧϳϘϠϟ�ΎѧϬΑ�ΔϧΎ�ˬ
�ϑ ϗϭϣ�ΏγΣΙ ϳΩΣΔϳγѧϧέϔϟ�ν Ϙϧϟ�ΔϣϛΣϣϟ�4�ˬϝѧΟ�ϥѧϣ�ϝѧϗϷ�ϰѧϠϋ�ΔΣѧλ �ϥΎϣѧο �

5ΓΩΎοالخبرة ϣ�ΓέΑΧΑ�ΔΑϟΎρϣϟ�ϱΩΎϔΗ�ϭ���ϭϘΣΗΗ�ϡϟ�Ϋ·�ϕ�ΔϳϠϣϋΔѧϳϧόϣϟ�ϡϬγϷ�ΔϟΎΣ·�
�ϙϟΫ�ΩόΑϝΟϷέϳΧϷ��ˬ�ΔѧϘϓϭϣϟ�έΑΗόΗ�ϰѧϟϭϷ��ΓέέѧϘϣ6�ϊ ѧϣ�ˬϧΎϛϣ·ϝѧΟϷ�ΩѧϳΩϣΗ�Δѧϳ�

. بناء على طلب ممثل الشركةأمر من رئیس المحكمةب

ϭ��������έϳΧˬϼρΎΑ�Ωόϳ��ϝϭΩΗ�ϝϛ�ϷΔϛέηϟ�ϡϬγ�Ϋѧϫϭ�ˬΔѧϘϓϭϣϟ�ρέηѧϟ�ΎϓϼΧ�ϡΗϳ�
ϰϠϋ�ˬέϳϐϟ�ΔϬΟϭϣ�ϲϓ�ϰΗΣ�ϲѧΗϟ�έηϧϟ�Ε˯έΟ·�ϰο ΗϘϣΑ�ˬϡϬϳΩϟ�ϡϭϠόϣ�Ϫϧ�α Ύγ�

ΎѧѧϬϟ�ν έѧѧόΗϳ�ϥѧѧϣϭ�ˬΔϛέηѧѧϠϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�α έѧѧϛΗ�έϭѧѧυϧϣϟ�Ϋѧѧϫ��ΩϭѧѧϧΑϟ�ΔϳϠο ѧѧϓ���������
�ρϭέηϟ�ϭ�ϥѧϋ�Δϳγѧϳγ΄Ηϟ�ΩϭѧϧΑϟΔϳγѧϳγ΄Ηϟ�έѧϳϏϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ΝέΎѧΧ�ΓΩέϭѧϟ��ˬ
.7ھذا الشرط في تداول الأسھمالتي تقرر 

1 - G. MAZET, op. cit., p. 69.
2

- Paris, 14 novembre 2007, Dr. soc. 2008, comm. n°47, note R. Mortier.
نود التأسیسیة خدمة  على اعتبار أن في ذلك حمایة لحقوق الأقلیة في مواجھة الأغلبیة، التي یمكنھا تعدیل الب-3

:لمصالحھا الخاصة 
R. DAMMANN et S. PÉRINOT, L'interprétation controversée de l'article 1843-4 du Code
civil, D. 2009/32, p. 2171.
4 - L'arrêt "des Mousquetaires", Com., 5 mai 2009, D. 2009/32, p. 2195, note

B. Dondero : « vu l'article 1843-4 du C. civ. ; attendu que dans tous les cas ou sont
prévus la cession des droits sociaux d'associé où le rachat de ceux-ci par la société, la
valeur de ces droits est déterminée, en cas de contestation par un expert…, seul
l'expert détermine les critères qu'il juge les plus appropriés pour fixer la valeur des
droits, pour lesquels peuvent figurer ceux prévus par les statuts ».
5 - B. Dondero, note sous Com., 5 mai 2009, op. cit., p. 2196, rejet n°7 :

« l'identification des règles que l'expert est tenu de suivre dans sa mission est
importante, dès lors que le fait de sortir du cadre juridique qui constitue le
fondement de la mission de l'expert est vu comme une erreur grossière, susceptible
de remettre en cause l'évaluation retenue ».

: بالمقارنة مع نفس الوضع في التشریع الفرنسي .ج.ت. ق2 الفقرة 57 مكرر 715 المادة -6
Art. L. 228-24 al. 3 C. com. fr.
7 - Y. GUYON, op. cit., n°109, p. 186.
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 الأسھمإحالة عند فضلیةرط الأش /2

�ϲѧϓ�ΝέΩѧϳ�ϥ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟˬ�1ما أوجده الواقع العملي حسبكذلك          یجوز
�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέηϟ�ϭ��ΔϛέηϡϬѧγϷΎΑ�Δϳλ ϭΗϟ��ˬϡϬѧγϷ�ϝϭΩѧΗ�ϲѧϓ�ϡϛΣΗѧϟ�ν έѧϐΑ�ˬ

�ϭ�ΩϧΑΔϳϠο ѧϓϷ�ρέѧη�(clause de préemption)ˬϩΎο ѧΗϘϣΑ�ϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�ϥϭѧϛϳ�ΔѧϳϭϟϭϷ��
Σ�ϭΔόϔηϟ�ϕϟ�ϡϬγϷ�ϰϠϋ�ϝϭλ Σϟ�ϲϓ��ΎϬΑΣΎλ �Ωϳέϳ�ϲΗΎϬΗϟΎΣ·�ϥѧϣ�ΏΎΣγѧϧϻϭ�

Δϛέηϟ��ѧϧϭϛϟϭ�ϰѧϠϋ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻ�α ϳέѧϛΗ�ϰѧϟ·�ϑ ΩѧϬϳ�Ϫ
�ϭϬϓ�ˬι ϭλ Χϟ�ϪΟϭϡί Ϡϳϲϓ�ϑ έλ Ηϟ�Ωϳέϳ�ϱΫϟ�ϡϫΎγϣϟ�γ�ѧΗΑ�ΎϬϣϳΩϘΗΑ�ˬϪϣϬ˰�˯Ω

�ϥϛϟ�ΕΎѧϳϭϫ�ΩѧϳΩΣΗ�ϥϭΩϟϭ�ϙѧˬ�2شفعةالمستفیدین من الأفضلیة أو ال إلى المساھمین
�ι ΎΧѧѧηϷϝΎѧѧΣϣ˵ϟϳѧѧϟ·�ϲϟΎѧѧΗϟΎΑϭ�ˬϡϬˬ�ϥϳѧѧΑ�ϡϬѧѧγϷ�ϝΎѧѧϘΗϧ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧΑΎϗέϟΎΑ�ϣγѧѧϳ�ϭѧѧϬϓ�
.4وإن كانت الإحالة موجھة نحو الغیر، 3 على وجھ الخصوصالمساھمین

��������ϭΫ·ϧϭϧΎϘϟ�ι ϭλ ϧϟ�ΕϧΎϛ��Δϧϫέϟ�Δϳ�˯ϭѧγϭ�ˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ϲѧϓ�
�ϊ ϳέηѧѧΗϟˬϲγѧѧϧέϔϟ�ΏѧѧϳϐΗ�ϝί ѧѧΗ�ϻ�ρέѧѧηΔѧѧϘϓϭϣϟ�ρέѧѧη�ϑ ϼѧѧΧ�ϰѧѧϠϋ�ΔϳϠο ѧѧϓϷ��ϲѧѧϓ�

pacte) لأفضلیةل كاتفاق  القضاء الفرنسيهقد اعتمد، فشركة المساھمة de préférence)

��ΔѧΟΣΑˬ6، قبل أن یتم تبنیھ كشرط في القانون الأساسي5خارج عن القانون الأساسي
ϪΟέΩ·�ϊ ϧϣϳ�Ύϣ�ϙΎϧϫ�α ϳϟ�ϪϧϥΎϛ�ϥ·ϭ�ϰΗΣ�ˬΩѧϳϗ�ϝϛηѧϳ�ˬ�ΓΩѧϋΎϗ�ϰѧϠϋ��ϝϭΩѧΗ�ΔѧϳέΣ

.7الأسھم

1
- M. SALAH, op. cit., n°31, p. 46 : « création de la pratique, la clause statutaire de

préemption permet aux actionnaires d'acquérir par priorité les actions de
l'actionnaire qui désire quitter la société ».
2 - Y. REINHARD, Les clauses de préférence et de préemption en cas de cession entre

actionnaires, R.J.C., novembre 1990, n° spéc., p. 88 et M. JEANTIN, Les clauses de
préemption statutaires entre les actionnaires, J.C.P. éd. E. 1991, n°18, p. 201.
3 - Y. GUYON, op. cit., n°107, p. 184.
4 - Y. CHARTIER, Les clauses de préférence et de préemption en cas de cession à des tiers,

R.J.C., novembre 1990, n° spéc., p. 77.
5 - Angers, 20 septembre 1988, Rev. soc. 1989, p. 288 et Com., 7 mars 1989, J.C.P.

1989, 21316, note Y. Reinhard.
6 - Paris, 14 mars 1990, Rev. soc. 1990, p. 643, note Y. Guyon.
7 - Y. Guyon, note sous Paris, 14 mars 1990, op. cit., p. 644 : « le principe de la liberté

contractuelle conduit à admettre la validité des clauses extra-statutaires de
préemption (Com., 7 mars 1989, préc.). Dès lors est-il justifié que la validité de
l'accord de préemption dépende, non du degré de liberté qu'il laisse au promettant,
mais du fait qu'il figure ou non dans les statuts. La solution unitaire retenue par la
cour de Paris a donc sa logique, même si ce n'est peut-être pas celle du droit des
sociétés ».
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�Ϫϧ�Ύϣϛ��������ϭϣϟ�ρέη�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑϧϭϛΑ�ί ϳϣΗϳ�ˬΔϳϠο ϓϷ�ρέη�ϥΈϓ�ˬΔϘϓ�Ϫ�ϣγѧϳ
�ϲѧѧϓ�ϡϬΗϛέΎηѧѧϣ�ϭ�ϡϬΗϣϫΎγѧѧϣ�ϊ ѧѧϓέΑ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϠϟ�ϝΎϣѧѧγέΔϛέηѧѧϟΎѧѧϬϳϟ·�ϥϭѧѧϣΗϧϳ�ϲѧѧΗϟ��ˬ

ˬ�1�ϝϼѧΧ�ϥѧϣفضلا عن كونھ أداة للمحافظة على التوازن بین مجموعات المساھمین
·ϟϭϷ�˯Ύρϋϭ�ϥϳΫѧϟ�ϥϳϣϫΎγѧϣϠϟ�Δϳ�ϰѧϠϋ�ϝϭλ ѧΣϟ�ϲѧϓ�ˬΔѧϋϭϣΟϣϟ�α ѧϔϧ�ϰѧϟ·�ϥϭѧϣΗϧϳ

Δϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϣ�ΏΣγѧѧϧϣϟ�ϭο ѧѧόϟ�ϡϬѧѧγ2ѧѧΟΗϻ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓ�ϭѧѧϫϭ�ˬ�Ϫѧѧόϣ�ϝѧѧϣΎόΗϟ�ΏѧѧΟϳ�ˬϩΎ
�Ϋ·�ˬυϔΣΗΑϥϳϣϫΎγѧϣϟ�ϥϳѧΑ�ϡϬѧγϷ�ϝϭΩѧΗ�ΔѧϳέΣ�ΩѧΑϣ�ϑ ϟΎѧΧϳ�ϥ�ϥϛϣϳ�ϓ�ˬϡѧϠόϠϟϭ��ϪѧϧΈ

�ϥϳΑ�ϥϳΎΑΗϠϟ�έυϧ�ϥϛϣϳο ѧϓϷ�ρέѧηϭ�ΔѧϘϓϭϣϟ�ρέηΔϳϠ3�ϡΗѧϳ�ϥ�ˬ�α ѧϔϧ�ϲѧϓ�ΎѧϣϬόϣΟ
ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΔѧѧϘϳΛϭ4�˯ί ѧѧΟ�ϥΎѧѧϛ�Ϋ·�Ϫѧѧϧϭ�Δѧѧλ ΎΧ�ˬΔѧѧϘϓϭϣϟ�ρέѧѧη�ΔѧѧϔϟΎΧϣ�ϭѧѧϫ�ˬ

�ˬΔϳϠο ϓϷ�ρέη�ΔϔϟΎΧϣ�ϥΈϓ�ˬΔϟΎΣϹ�ΔϳϠϣϋ�ϥϼρΑ�ϪѧϘϔϟ�ϲѧϓ�ν όΑѧϟ�ϩέѧϳ�Ύѧϣ�ΏγΣ
���ϻ�ΏΗέϳ�ΔϟΎΣϟ�ϩΫϫ�ϲϓ�ϥϼρΑ�ϥѧϛϟ�ˬΔѧϳϠϣόϟ�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϡΩѧϋΝΎѧΟΗΣϻΎѧϬΑˬ�5الفرنسي

ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ϊ ΑΎѧѧρϠϟ�έѧѧυϧ�ˬΔϛέηѧѧϟ�ϟ�ϲγѧѧϳγ΄Η�ι ϭλ ѧѧΧϟ�ϪѧѧΟϭ�ϰѧѧϠϋ�ρέηѧѧϟ�ΫѧѧϬϟ
έѧѧϳΧϷ6ε ѧѧϐϟ�ΔѧѧϟΎΣ�ΕѧѧΑΛΗ�ϡѧѧϟ�Ύѧѧϣ�ˬϟ�ϕѧѧΣϳ�ϕΎϳγѧѧϟ�Ϋѧѧϫ�ϲѧѧϓϭ�ˬ�ϕΎѧѧϔΗ�ϥѧѧϣ�ΩϳϔΗγѧѧϣϠ
ΔϳϠο ϓϷϑ ϗϭϣ�ΏγΣ�ˬѧϓέϐϟ�ΔΔѧρϠΗΧϣϟ�Δϳγѧϧέϔϟ�ν Ϙϧѧϟ�ΔѧϣϛΣϣϟ�7ˬϧϭ��ϡѧϛΣϟ�α ѧϔ
�ΏΣγϧϳ�ϰѧϟϭ�ΏΎѧΑ�ϥѧϣΔϳϠο ѧϓϷ�ρέѧη�ϰѧϠϋ�ˬ�ΏѧϟΎρϳ�ϥϠϣϋ�ϥϼѧρΑ�ϥѧϋ�ϼο ѧϓ�Δѧϳ

ΫѧѧϳϔϧΗϟ�ˬΔѧѧϳϧϟ�Ί ϳѧѧγ�Ϫѧѧϳϟ·�ϝΎѧѧΣϣϟ�έѧѧϳϐϟ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ϝί ΎѧѧϧΗϟ��ΔѧѧϳϠϣϋ�ϡΎѧѧϣΗ·ϭ�ϱέѧѧΑΟϟ
.8التنازل لصالحھ

���������ˬϲγѧϧέϔϟ�˯Ύο ѧϘϟ�ϝѧυ�ϲѧϓ�ϝ΅ΎγѧΗϟ�Ρέѧρ�Ωϗϭ�ΩѧϧΑϟ�ΔΣѧλ �ϝϭѧΣ�ρέηѧϟ�ϭ
ϲο Ϙϳ�ϱΫϟ�ΑϰϓϭΗϣϟ�ϙϳέηϟ�ι λ Σϟ�˯Ύϛέηϟ�˯έηˬϪѧΗΛέϭ�ϰѧϟ·�ϡϬϟΎϘΗϧ�ΩόΑ�ϭ��Ωѧϗ

ο ϗ˰Ϙϧϟ�ΔϣϛΣϣ�Ελ Α�Δϳγϧέϔϟ�νρέηϟ�ΔΣ�ϝϼѧΧ�ϥϣ��α Ύ˰ѧγ�ϰѧϠϋ�ΎѧϧϭϧΎϗ�ϪѧϔϳϳϛΗ

1
- M.-A. FRISON-ROCHE, La prise de contrôle et les intérêts des associés minoritaires,

R.J.C., novembre 1998, n° spéc., p. 94.
2 - M. SALAH, préc.
3 - J. MOURY, Des clauses restrictives de la libre négociabilité des actions, R.T.D. com.
1989, n°5, p. 190
4 - Y. CHARTIER, op.cit., p. 79.
5 - H. LE NABASQUE et G. TERRIER, L’exécution forcée des pactes d’actionnaires, Dr.

soc., Actes pratiques, 1994, n° spéc., n°14, p. 26.
6

- J. BUSSY, Droit des affaires, 2e édition revue et mise à jour, Presses de sciences Po.
et Dalloz, 2004, p. 193 : « toute cession intervenue en violation d'une clause de
préemption statutaire est inopposable aux autres actionnaires et à la société, ce qui
doit en principe dissuader tout tiers d'agir au mépris de la clause ».
7 - Ch. Mixte, 26 mai 2006, Bull. Joly soc. août-septembre 2006, p.1072, note

H. Le Nabasque.
8 - D. VELARDOCCHIO, L'exécution forcée d'un pacte de préférence est désormais admise

par la Cour de cassation, Rev. Lamy dr. aff. septembre 2006, n°8, p. 10.
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1وعد بعد الوفاةل اتـنفیذیعد من الناحیة القانونیة  أنھ
(promesse post mortem)�ˬѧϟϭα ϳ�

ϔΗѧѧϗΎΎѧѧΗ�ϰѧѧϠϋ�˰ѧѧϣ�Δϛέγ˰ΔϳϠΑϘΗ2
(pacte sur succession future)�ϭѧѧϫϭ�ˬ�ϲѧѧϓ�ΝέΩѧѧϳ�ρέѧѧη

�ϥ�Ϫϓέρ�έέϘϳ�ˬΩϘόϟϻϥϋ�ΔΑΗέΗϣϟ�ΕΎϣί Ηϟϻ�Ωѧϋϭϟ�ΓΎϓϭ�ΩόΑ�ϻ·�ΫϔϧΗ�ϻ�ˬϕΎϔΗ��
ϓ�ϥѧϣ�ϱέѧί Οϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ϪѧΑϳέϘΗ�ϥѧϛϣϳ�ϡϭϬϔϣ�ϭϬΔϳѧλ ϭϟ�ˬ�ϲѧΗϟ�ΎϳόϳέηѧΗ�ϑ έѧόΗ

�ΎѧѧϬϧ́ΑωέѧѧΑΗϟ�ϕѧѧϳέρΑ�ΓΎѧѧϓϭϟ�ΩѧѧόΑ�Ύѧѧϣ�ϰѧѧϟ·�ϑ Ύο ѧѧϣ�ϙѧѧϳϠϣΗ3�ˬρέΗηѧѧϳ��ΎϬΗΣλ ѧѧϟ�ΔѧѧϘϓϭϣ
ΔѧϳϬϘϔϟ�ΔѧϳΣΎϧϟ�ϥϣ�ΩόΗ�ϲϫϭ�ˬίˬ�4 التركة)3/1( ثلث الورثة إذا تجاوزت قیمتھ ΗϟѧϣΎ�

5���ϭϋΩѧϳ�ˬϱέѧίبالإرادة المنفردة Οϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ΔϳϟΎϛѧηϹ�ϩΫϫ�Ρέρ�ϥΈϓ�ˬϡΛ�ϥϣϭ
�ϥϳϛϟΎѧϣ�ϥϳϣϫΎγϣϛ�ϡϬΛέϭϣ�Δϛέη�ϲϓ�˯ΎϘΑϟ�ϝΟ�ϥϣ�ΔΛέϭϠϟ�ΔϠϣΎϛϟ�ΔϳέΣϟ�ϙέΗ�ϰϟ·

الأخذ بعین الاعتبار بقیة المساھمین، مع وع، أو تقریر بیع حصة مورثھم لعلى الشی
      .  انون الأساسي المدرج في القشرط الأفضلیة

الأسھمالتخلي عن  بالمتعلقةشروط الأھم : ثانیا

�ϲλ ѧѧΧηϟ�έΎѧѧΑΗϋϻ�ϰѧѧϠϋ�ΔѧѧυϓΎΣϣϟ�ι ϭλ ѧѧΧΑ�έѧѧϣϷ�έλ ѧѧΗϘϳ�ϻ���������ϥί ϭѧѧΗϟϭ
�ˬϡϬѧѧγϷ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϲϣϫΎγѧѧϣϟ�έѧѧϳέϘΗ�ρέѧѧη�ϰѧѧϠϋ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ΔѧѧϘϓϭϣ�ϥϳΑγѧѧΗϛϣϟ

، من مھمھلمساھمین عن أسكة، وإنما یمتد أیضا إلى تنظیم تنازل االجدد لأسھم الشر
.   مسبقامعینةلال منع ھذه العملیة أو فرضھا وفق شروط خ

 عن الأسھمشرط عدم التنازل /1

ϡϬѧγϷ�ϝϭΩѧΗ�ΩѧϳΩΣΗΑ�ΔѧρΑΗέϣϟ�ΕΎϗΎϔΗϻ�έΎρ·�ϲϓ�ϥϛϣϳ���������ˬ�ϕΎѧϔΗϻ�ϰѧϠϋ�ϊ ѧϧϣ
ΎϧΗϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ϊ ѧο ϭϳ�ι ΎѧΧ�ρέѧη�ϭ�ˬϝϘΗγѧϣ�ΩϘϋ�ΏΟϭϣΑ�Δϛέηϟ�ϡϬγ�ϥϋ�ϝί
γϷ�ϝί ΎѧϧΗϟ�ϡΩϋ�ρέηΑ�ϰϣγϳ�ˬϲγΎ(clause d'inaliénabilité ou d'incessibilité)ˬϭ�ѧϫ�ϭ

�ϡϬγ�ϰϠϋ�ΔυϓΎΣϣϟΎΑ�ϲο Ϙϳ�ρέη�Δϛέη�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δѧϳϧϣί �ΓΩѧϣ�ϝϼѧΧ�ˬΎϫΩѧϳΩΣΗ�ϡΗѧϳ
ϧΑ˰Ϡϋ�˯Ύ˰Δϋϭέηϣϭ�ΔϳΩΟ�ΏΎΑγ�ϰѧΑ�Εο ѧϗ�Ύѧϣ�ΏγѧΣ�ˬ˰ο ѧϘϟ�Εέέѧϗ�ϑ ѧϠΗΧϣ�Ϫ˰�˯Ύ

1 - R. GUILLIEN et J. VINCENT, Lexique des termes juridiques, Dalloz, 16e éd., 2007,

p. 525.
2 - Civ., 8 juillet 1986, Bull. civ., I, 1986, n°202, p. 195, cité par Y. GUYON, op. cit.,

p. 185, rejet n°64.
.ج.أ. ق184 المادة -3
.ج.أ. ق185 المادة -4
.13. علي علي سلیمان، المرجع السالف الذكر، ص-5
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ϲγϧέϔϟϳΩΑ�Ϋϧϣ�˰ѧϘϟ�Δ˰ηѧόϟ�ϥέ˰�ϥϳέ)20(ϟ�ѧϳϣ˰ϱΩϼ1�ˬ�ΔѧϣΎόϟ�ΩѧϋϭϘϟ�α Ύѧγ�ϰѧϠϋ
ΔѧѧϳϧΩϣϟ2�˭�ϭ�Ϫ˰ѧѧ˰ϳϧΑΗ�ϡѧѧΗ�Ύѧѧϣ�ϭ˰ѧѧϫϭϣΗϋѧ˰ѧ˰ϣϟ�ϝѧѧΑϗ�ϥѧѧϣ�ϩΩΎѧѧ˰ϲγѧѧϧέϔϟ�ωέη3ˬ�ϥ ѧ́ѧη�ϲѧѧϓ�

ΔργѧѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη4���ϝί ΎѧѧϧΗϟ�ϡΩѧѧϋ�ρέѧѧη�ϥ·�ϲѧѧΗϟ�ϑ έλ ѧѧΗϟ�ΔѧѧϳέΣϟ�ΎѧѧϓϼΧ
.5ركةمصلحة الشب في قانون الشركات التجاریة مبرریقررھا حق الملكیة، 

��������ϫ�ϝόϟΔΣϠλ ϣϟ�ϩΫΗ�ΔϳϟΎϣϟ�ϯ ϭϘϟ�ϥί ϭΗ�ϰϠϋ�ΔυϓΎΣϣϟ�ΎϬο έϔ�ˬΔϛέηѧϟ�ϲѧϓ�
، خاصة بالنسبة للشركات التي 6 لرأس المالبحث عن نوع من التوازن أو الثباتوال

�ρέѧη�έѧϳέΑΗϟ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�ϊ ѧο ϭϟ�ϪѧϳϠϋ�ϭϫ�Ύϣϛ�ˬΩϳόΑϟ�ϯ Ωϣϟ�ϰϠϋ�ΕΎρΎηϧ�ϡΎϣΗ·�ϰϟϭΗΗ
ΔѧѧϘϓϭϣϟ��ϥ�έϳϛΫѧѧΗϟ�ϊ ѧѧϣ�ϳ�ρέηѧѧϟ�Ϋѧѧϫ�ϝѧѧΛϣ�ΔѧѧϔϟΎΧϣ�ΏѧѧΗέѧѧϟϥϼρΑϲΑγѧѧϧϟ�ΔѧѧϳϠϣόϠϟ��ˬ

7�αحسب رأي جانب من الفقھ الفرنسي Ύѧγ�ϰϠϋ�ˬ�ϕѧϳΑρΗ�ϝѧυ�ϲѧϓ�ˬΔѧϣΎόϟ�ΩѧϋϭϘϟ
�ϊ ϳέηѧѧѧΗϟ�ϲѧѧѧϓ�ΔργѧѧѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧѧѧϣϟ�Δϛέηѧѧѧϟ�ϡΎѧѧѧϛΣ�˯ΎϧΛΗѧѧѧγΎΑ�ˬι ΎѧѧѧΧ�ϡѧѧѧϛΣ�ΏΎѧѧѧϳϏ

 .التي تقرر البطلان المطلقو، 8الفرنسي

ΏΟΗϭ���������ΓέΎѧηϹ��ϰѧϟ·�Ϫѧϧϝί ΎѧϧΗϟ�ϡΩѧϋ�ρέѧη�ϥΎѧϛ�Ϋ·ˬѧϘϣ�ѧυ�ϥϣѧο �έέ�ϑ ϭέ
ϧΛΗγ˰ΔϳΎΓΩΩѧΣϣ�9�ˬѧϓ˰�ϥΈѧϳϣόΗ�˰ϡ�ϪѧΟέΩ·ѧϓ˰ѧγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲ˰ϟ�ϲγΎѧ˰ϛέη˰γѧϣϟ�Δ˰ΔϣϫΎ�
��ϭ�ϰѧΗΣϡϬѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧη��ϑ ϟΎѧѧΧϣ�ΎѧϫέϫϭΟϟ10�ˬϭ�ϝѧΛϣΗϣϟ�ΎѧѧγΎγ�ϲѧϓ�ΩѧѧΑϣ

ΎϬϟΎϣγέ�ΕΩϧγ�ϝϭΩΗ�ΔѧϧέΎϘϣϟΎΑ�ˬΎѧϬϧϣ�ΏΎΣγѧϧϻϭ�ϡΎϣο ѧϧϻ�ΔϳέΣ�ϥϣ�ϪΑΗέϳ�Ύϣϭ�ˬ
. خرىمع الشركات التجاریة الأ

1
- A. CHÉRON, La jurisprudence sur les clauses d'inaliénabilité, R.T.D.civ. 1906, p. 351 :

« tous les arrêts proclament que la clause d'inaliénabilité n'est valable que si elle est
motivée par un intérêt sérieux et légitime. On ne peut qu'approuver cette formule
prudente : car lorsque le juge crée le droit en dehors de la loi, il ne doit le faire que
pour de puissantes raisons ».
2 - Art. 900-1 C. civ. fr.
3 - Art. L. 227-13 C. com. fr. : « les statuts de la société peuvent prévoir

l'inaliénabilité des actions pour une durée n'excédent pas dix ans ».
4 - P. LE CANNU, Un nouveau lieu de savoir-faire contractuel : la société par actions

simplifiée, op. cit., n°76, p. 1373.
5 - Com., 26 avril 1984, Rev. soc. 1985, p. 411, note J. Mestre.
6

- A. OZFESLIYAN, La stabilité de l'actionnariat dans les sociétés par actions,
th. Nice-Sophia Antipolis, janvier 1997, n°230, p. 188.
7 - H. LE NABASQUE et G. TERRIER, L’exécution forcée des pactes d’actionnaires,

op. cit., pp. 26-27.
8 - Art. L. 227-15 C. com. fr.
9 - Y. GUYON, Droit des affaires, T.1, op. cit., n°739, p. 742.
10 - J. Mestre, note sous Com., 26 avril 1984, op. cit., p. 415 : « on peut très

raisonnablement en douter dans la mesure où l'essence de la société anonyme paraît
alors beaucoup plus fondamentalement et largement atteinte ».
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  للأسھمريشرط البیع الجب/2

���������ϑ ϼѧѧΧ�ϰѧѧϠϋ�υΎѧѧϔΗΣϻ�ϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϰѧѧϠϋ�ν έѧѧϔϳ�ϱΫѧѧϟ�ˬϝί ΎѧѧϧΗϟ�ϡΩѧѧϋ�ρέѧѧη
�ϡϬγ΄Α�Δϛέηϟ�ϡΩϋϭΎϬϧϋ�ϲϠΧΗϟΓΩΩΣϣ�Δϳϧϣί �ΓέΗϔϟ�ϭ�ϝΟϷ�ϭϟϭ�ˬϊ ѧϳΑϟ�ρέη�ϥΈϓ�ˬ�

˯έηѧѧϟ�ΓΩΎѧѧϋ·�ϭѧѧΑΟϟ��ϱέ(clause de rachat forcé)ˬ�ϰѧѧϠϋ�ϡϫΎγѧѧϣϟ�έΎѧѧΑΟΈΑ�ϣγѧѧϳ�
ϧΗϟϪϣϬγ�ϥϋ�ϝί Ύ�ϟΎλ ϟ��ϭ�ι Χηϥϳϧϳόϣ�ι ΎΧη�ϕѧϓϭ�Ωόϳ�ϭϫϭ�ˬ�έϭѧυϧϣϟ�Ϋѧϫ

�ˬέϳΧϷΟΫϭϣϧέηϟ�Ύ˯Ύλ ѧϗϹ�ρ1
(clause d'exclusion)ˬϱΫѧϟ�ϳ�Η�έέѧϘ�ϪѧΑΟϭϣΑ�ΝέѧΧ·

Δϛέηϟ�ϥϣ�ϙϳέηϟ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ˬ�ρϭέѧη�ΔѧϔϟΎΧϣϧϭϧΎϗΎѧϬϲѧγΎγϷ��ΕϻΎѧΣ�ΔΑѧγΎϧϣΑ�ϭ�ˬ
έΧ�ΎϫΩϳΩΣΗ�ϡΗϳ�ˬϯ�ΩϧΑ�ΏΟϭϣΑ�ϲϓγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟϲϳϟ�ˬ�ϝΛϣέѧη�ϙѧϟΫ�ϥϣ�ΎϗϼρϧΎρ�

2لاشتراكل
(clause d'intuitu societatis).

�ϊ ο ϭϳ���������ρέηϱέѧΑΟϟ�ϊ ϳΑϟΓΩΎѧϋ���ϕѧγΎϧΗϟ�ϥѧϣ�ωϭѧϧ�ϰѧϠϋ�ΔѧυϓΎΣϣϟ�ϝѧΟ�ϥѧϣ
ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�ΕΎϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϝΎѧѧϣϟ�α έϭ�ΔρϠγѧѧϟ�ϥϳѧѧΑ���έέѧѧϏ�ϰѧѧϠϋ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�ΕΎϛέѧѧη

ϡϬγϷΎΑ�ϧΗ�ϱΫѧϟ�ϡϫΎγѧϣϟ�ϡϬѧγϷ�Δϛέηϟ�˯έη�ϝϼΧ�ϥϣ��ΕΎѧϳϫ�ϥϣѧο �ϪѧϣΎϬϣ�ϲѧϬΗ
�ϲѧΑϧΟϷ�έѧϳϐϟ�ϰϟ·�ϪΗΑϗέϣ�ϝϘΗϧΗ�ΎϣΩϧϋ�ϱέΎΑΗϋϻ�ι Χηϟ�ϡϬγ�˯έη�ϭ�ˬΔϛέηϟ

3�ϝѧΑϗ�ϥϣ�ΩΩΣϣϟ�ϭ�ϪϳϠϋ�ϕϔΗϣϟ�ώϠΑϣϟ�ϕϓϭ�˯έηϟ�ΔϳϠϣϋ�ϡΗΗ�Ιعن المجموعة ϳΣΑ�ˬ
ϥϳΑ�ϕΎϔΗϻ�ϡΩϋ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�έϳΑΧϟΔѧϳϫ���ϲѧϓ�ΓέΩϹΔϛέηѧϟΔѧϬΟ�ϥѧϣ��α ѧϠΟϣ�ϰѧϧόϣΑ�ˬ

ϣ�ϭ�ΓέΩϹΔϟΎΣϟ�ΏγΣ�ϥϳέϳΩϣϟ�α ϠΟ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ���Δϛέѧη�ϲѧϓ�έϳγѧϣϟ�ϭ
.4 من جھة أخرى والمساھم المعني،)التوصیة بالأسھم

��������ρέηѧϟ�Ϋϫ�ϝΛϣ�ΔΣλ ϟ�ρέΗηϳϭΎϳγѧϳγ΄Η�ϥϭѧϛϳ�ϥ��ˬ�ϰѧϧόϣΑΎΟέΩѧϣ�ϥϭѧϛϳ�ϥ�
�ˬΔϛέηѧϠϟ�ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓΔργѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧϣϟ�Δϛέѧη�ϲѧϓ�έέѧϘϣ�ϭѧϫ�Ύѧϣϛ5 ، وأن

ρΑΗέϳ�ˬΎϘΑγϣ�ΓΩΩΣϣ�Ε˯έΟ·ϭ�Δϧϳόϣ�ΏΎΑγ΄Α�ΎϬόѧο ϭ�ϥϛϣϳ�ˬϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�
ΔѧϳϠϣόϠϟ�ϲϟΎϣϟ�ϝΑΎϘϣϟ�έϳΩϘΗ�Δϳϔϳϛ�ΎϬγέ�ϰϠϋ�ϊ Ϙϳ6ϟ�ϥϳѧϳόΗ�Δѧϳϔϳϛ�ϭ�ˬ�έѧϳΑΧ�ϑ ѧϠϛϣϟ

ϡϬγϷ�έϳΩϘΗΑ�ΔѧϘϓϭϣϟ�ρέѧη�ΔѧϟΎΣ�ϲѧϓ�έѧϳΑΧϟ�έϳΩѧϘΗ�ϑ ϼѧΧ�ϰѧϠϋϭ�ϪϧΈϓ�ˬΓέΎηϺϟϭ����
ΔϳϠο ѧѧϓϷ�ρέѧѧη�ϰѧѧΗΣ�ϭ�ˬ�ϥϭѧѧϛϳ�ϱΫѧѧϟѧѧϳϏ�έϷ�ϡί ѧѧϠϣѧѧϓέρϪ�έΎѧѧΑΗϋΎΑ�ˬ�ϡϫΎγѧѧϣϠϟ�ϥ�����������

.144. راجع أعلاه، الجزء الأول ص-1
2

- M. COZIAN, A. VIANDIER et F. DEBOISSY, op. cit., n°187, p. 89.
3

- Rouen, 8 février 1974, Rev. soc. 1974, p. 507., cité par J. DELGA, op. cit., p. 262,
rejet n°3.
4 - D. LAMETHE, L' « intuitu personae » des sociétés anonymes (les clauses statutaires

d'admission et d'exclusion), op. cit., p. 264 : « à défaut d'accord sur le prix de cession
des actions, dans un délai d'un mois à compter des notifications précitées, les parties
s'engagent à faire fixer un prix à dire d'expert et à respecter la décision prononcée ».
5 - Art. L. 227-16 C. com. fr.
6 - J. DELGA, op. cit., p.262.
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�ϊ ѧϳΑϟ�ϭ�˯Ύλ ϗϹ�ρέη�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϡϫΎγϣϠϟ�α ϳϟ�ˬΔϟΎΣϹ�ΔϳϠϣϋ�ϥϋ�ϊ ΟέΗϟ�ϲϓ�ϕΣϟ
�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϬϛϠϣϳ�ϲѧѧΗϟ�ϡϬѧѧγϷ�ϥѧѧϋ�ϝί ΎѧѧϧΗϟ�ϯ ϭѧѧγ�έΎѧѧϳΧ�ϱ�ˬΩѧѧϳΩΣΗϟ�ϪѧѧΟϭ�ϰѧѧϠϋ�ϱέѧѧΑΟϟ

.1، مقابل الحصول على القیمة المحددة في الخبرةالشركة

���������ϰϟϭѧѧΗϳ�ϱΫѧѧϟ�ϑ έѧѧρϟ�ϥѧѧϋ�Ύѧѧϣ�ΓΩΎѧѧϋ�ϪѧѧϧΈϓ�ˬΏΣγѧѧϧϣϟ�ϙϳέηѧѧϟ�ϡϬѧѧγ�˯έѧѧη�������������
�ϥϳϣϫΎγϣϟ�ϥϭϛϳ�Ύϣˬϥϳγγ΅ϣϟѧϣί ΗϠϳ�Ι ѧϳΣΑ�ˬΓέѧηΎΑϣ�Δϔλ ѧΑ�Ύϣ·��ϝѧϣΎϛ�ΏΎγѧΗϛΎΑ�ϥϭ

ΏγΎϧΗϟΎΑ�ˬϡϬγϷ�ϊ ϣ��ϕѧΣ�ϝΎϣόΗѧγ�ΏѧΟϭϣΑ�ϭ�ˬΔϛέηѧϟ�ϲѧϓ�ϡϬϧѧϣ�ΩΣϭ�ϝϛ�Ώϳλ ϧ
ΔϳϠο ϓϷϪϧϋ�ϝί ΎϧΗϟ�ί ϭΟϳ�ϱΫϟϭ�ˬϟ�ΡΎϣγѧϟϭ�ϘΑϥϳϣϫΎγѧϣϟ�Δѧϳ�˯ί ѧΟ�ϭ�ΔѧϓΎϛ�ϙѧϠϣΗΑ�

.2من أسھم المساھم المعني بعملیة الإقصاء

1 - D. MARTIN, L'exclusion d'un actionnaire, op. cit., p. 111.
2 - D. LAMETHE, op. cit., pp. 264-265.
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ـمـةِـــــــاتــَالخ                   

شركات التجاریة، سواء في التشریع أضحى القانون الأساسي للقد ـل        
 وتنظم  اتفاقیة تجمع الشركاء كوثیقة عقدیة أوالجزائري أو التشریع الفرنسي،

لقواعد شركة التجاریة، مركز تركیب لالسیر نظام  وتضبط حقوقھم والتزاماتھم،
تأسیس جمیعھا  التي تكفل ، والحریة العقدیة الواسعةالاختیاریةلآمرة والقواعد ا

 وقد حافظ .القانونیة في وسط التعاملات التجاریةووجود تلك الآلات أو الآلیة 
           في ھذا الإطار، على الطابع یحافظ  ولا یزال حتى الآن المشرع الجزائري

         ن خلال تأكیده على ھذا الطابع، وعدم كات التجاریة، وخاصة مالعقدي للشر
 لقاعدة –كما لاحظھ الفقھ الجزائري –  الجزائريتعدیلھ منذ صدور القانون المدني

 ن أحكام خاصة في القانون التجاري، وكل ما یرتبط بھا م"عقد الشركة"
 بأحكام الشركات على الرغم من التعدیلات والإضافات اللاحقةوھذا  .الجزائري

ا ھو علیھ ، كم المحضقديستجیب في الكثیر منھا للنموذج العلا تتجاریة، والتي ال
ولعل ھذا  . بالنسبة للمؤسسة ذات الشخص الوحید وذات المسؤولیة المحدودةالحال

الاقتصاد  بحـالة  الثابت للتشریع التجاري الجزائري، یمكن تبریرهالموقف
مستوى الداخلي على الأقل                  لعلى اري، الذي لم یأخذ بعین الاعتبار الجزائ

تحریك السوق أو میكانیزمات  بقواعد –منذ الاستقلال وإلى غایة فترة متأخرة –
المشرع بالمقارنة مع موقف  ،، وتأثیر الوضع الاقتصادي العاموالتعاملات التجاریة

  الآمرة،تواجد كم مھم من القواعدبغیة حمایة مصالح معینة،  ّحفزالفرنسي، الذي 
نھایة القرن متد منذ  تيالتالشركات التجاریة في فرنسا، قواعد عبر مراحل تاریخ 

 رؤیةفي الأساس، على وإن كانت ھذه القواعد مبنیة ، میلادي)19( عشرالتاسع 
النسبة لشركات بعلما وأن ھذا التدخل التشریعي كان شدیدا  ؛لشركة لةعقدی

 لكن ظرا لحجمھا وتأثیرھا في السوق؛اھمة، نمس الالأموال، الممثلة آنذاك في شركة
عن ھذا  المیلادي، )20(تراجع في أواخر القرن العشرین الفرنسي،  المشرع

  التجربة ما یعرف ب أو غلبة،، تحت تأثیر التوجیھي النظاميالاتجاهالموقف و
، ة والصناعحریة التجارةالقائمة على أساس  أمریكیة، أو الأنجلو الأنجلوسكسونیة

تبنى لیحصر تدخل التشریع، للسوق، بحیث  تنظیم الذاتيالنظریة ة باالمنادفي ظل و
         على وجھ التحدید،  المساھمینللشركاء وأو العقدیة  من الحریة الاتفاقیة المزید

غرس لقد بل و أكبر وأھم المتعاملین التجاریین، ، التجاریةسیر الشركاتفي تنظیم 
شركة المساھمة المبسطة، لمؤكد، ت الطابع النظامي افي وسط شركات الأموال ذا
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الات، ما ھو تجاوز في بعض الحتأسیسیة، التي تالالاتفاقیة أو كنموذج للحریة 
، الأشخاصشركات  إطارفي  ،من تنظیمات تأسیسیةومتعارف علیھ معمول بھ 

. على طابعھا العقديمحافظة" ّحد ما"التي ما تزال إلى 

المكرس أو الذي من الممكن تكریسھ  ،ل بیان المجال الأمثلفي سبیإنھ         
، تجسید المشروع المشترك لھمتدخل من أجل  أو المساھمین،شركاءلصالح القـانونا 

وضع مجموعة فإنھ یتوجب ، الفرنسيالقانون سواء في ظل القانون الجزائري أو 
وعھم تكفل ضمان مصلحة الشركاء ومصلحة مشرالتي مرنة، من القواعد ال

عن مبدئیا تجاریة، بغض النظر ا من فكرة اشتراك الشركات الــانطلاقالمشترك، 
شكل ب، ونھایتھا بدایتھا ومرحلة ، فیما یخص أو أي معیار آخر،أو طبیعتھاشكلھا 

مبدأ لواسع وجود مجال بالضرورة یستتبع ، وھو ما اء حقوق والتزامات الشركعام
، تشترك فیھ كافة الشركات على ھذه المستویات العقدیةحریة  أو ال،سلطان الإرادة

. التجاریة المتمتعة بالشخصیة الاعتباریة

بدأ سلطان تخضع لمّلابد أن الشركات التجاریة في فترة المشروع، ـف        
في تحدید موضوع المشروع  ،المطلقشبھ  التعاقديالإرادة، وحریة الاختیار 
اللازمة لتجسیده عملیا، بما یناسب والقانونیة المادیة  الاقتصادي، والبنیة التحتیة

 المشروعذلك  في  للمشاركةمتتأكد نیتھالذین الشریك أو مجموعة الشركاء مصلحة 
 وإلى غایة ّفترة الممتدة بعد حل الشركةال أما عن . نجاحھالاقتصادي المقصود

ن دون  لك،الشركاءمباشرة أنھا تعني إغلاق التصفیة بصفة نھائیة، وتأسیسا على 
أ المعمول بھ ھو استعادة دائني الشركة التجاریة، فإن المبدالمساس بمصلحة 

فیة تصفیة الشركة، وفق ما ھو  لكامل حریتھم في تنظیم كیأو المساھمینالشركاء 
 كن مع وجود نموذج تشریعي اختیاري ل. مسبقا في القانون الأساسيمتفق علیھ

الشخص الاعتباري، في حالة غیاب  حیاة یكفل ضبط ھذه المرحلة النھائیة من
شروط أو بنود تأسیسیة، بما یكفل ضمان مصلحة كافة الدائنین بما فیھم الشركاء 

ة  وبعد قفل التصفیة واندثار الشخصیة القانونیة للشرك.في الدرجة الأخیرة
ء، محكوم شركا یستعید رتبتھ كأي اتفاق عادي بین الالتجاریة، فإن القانون الأساسي

عض النقاط وبغض النظر عن ب .فیما یتعلق بحجیتھ القانونیةالنسبیة بقاعدة 
لا یختلف القانون الجزائري عن نظیره الفرنسي كثیرا في المنظور التفصیلیة، 

 الجزائري مأخوذ كما سبق السكوني للشركات التجاریة، على اعتبار أن التشریع
یھ فة جوھریة عما كان عل عن التشریع الفرنسي، وأن ھذا الأخیر لم یتغیر بصبیانھ

    .الوضع ابتداء
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واكتسابھا للشخصیة  الشركة التجاریةفترة السابقة لتأسیس الإذا كانت و        
، خاضعة فیة وما بعدھاإلى غایة إقفال التصالممتدة بعد حلھا وتلك  ،الاعتباریة

ساسیة ألا وھو ذلك أحد أركانھا الأ تفاقیة، فإن ھذه الأخیرة بما فيمبدئیا للحریة الا
على عقد أو الاتفاق   عندما یتم اعتمادالانحصارمبدأ سلطان الإرادة، یبدأ في 

لأساسي، بحیث  على الوثیقة التي تأخذ تسمیة القانون اوالتوقیع الشركة التجاریة
ي تم اختیارھا، وقواعد التركة التجاریة الأحكام الخاصة بالشكل القانوني للشتتدخل 

لأحكام العامة للعقود، حسب التدرج الذي یقرر تقیید الخاص للعام، اـعقد الشركة، ف
وحقوقھم تحدید التزاماتھم الشركاء، وأو الشریك بط إرادة من أجل تأطیر وض

 ومع ذلك، فإنھ یتوجب التنبیھ إلى أن . الأولي التأسیسيالمترتبة عن ذلك الاختیار
 في ظل لقانون الأساسياكتساب الشركة التجاریة للشخصیة القانونیة، یعطي ل

 توسع من مجالھ،، مرتبة متمیزة التشریع الجزائري أخذا عن نظیره الفرنسي
من حقوق في منظوره الحركي، تضمنھ خارج إطار العقود الخاصة، بما ی

تركیب ھیكل الشركة التجاریة وسیرھا، ، ویھتم بوالتزامات في مواجھة أطرافھ
   .وسط التعاملات التجاریة

فإن جزء ،  عموماسواء أكانت معنویة أو مادیةأما عن حقوق الشركاء،         
مما یستلزم أن التعدي علیھا ل دائرة النظام العام،  بالضرورة داخكبیرا منھا یندرج

أعمال لحق التدخل في ، كما ھو علیھ الحال بالنسبة تحت طائلة البطلان المطلقیقع 
أو بتسییر وإدارة أعمال الشركة  رةعن طریق ممارستھا مباشالشركة التجاریة، 

 الموكلة عادة ،الرقابة على أعمال التسییر والإدارةبواسطة  بطریقة غیر مباشرة
الاطلاع على وثائق ومحاضر أعمال حق قتضي إلى أشخاص من الغیر، مما ی

 الشركاء أو الجمعیات جلسات الجمعیات في  والتصویتالحضورالشركة التجاریة، 
المشاركة في نتائج  یظھر النظام العام أیضا على مستوى تنظیم كما .المساھمین

من خلال توزیع  ،– عقد الشركةرئیسیة لكأحد الأركان ال – التجاریة الشركة
 مھما كانت صیغتھ أو شرط الأسد، تحت طائلة بطلان بین الشركاءالأرباح 
ما لم تكن وفق أحكام التشریع الجزائري، بل وبطلان الشركة التجاریة، ، مضمونھ

المسؤولیة المحدودة وشركة ذات شركة الباستثناء أي من فئة شركات الأموال، 
مقرر صراحة شركة التوصیة بالأسھم مثل ما ھو ھمة، ویمتد الحكم لیشمل المسا

 جزء من الأرباح القابلة تخصیصأیضا للشركاء، یحق لكن . في التشریع الفرنسي
ادة استثمارات الشركة، دون الحاجة للرجوع  لزی، في سبیل التمویل الذاتيللتوزیع

 ما تتضمنھ من مخاطر على مصیر الشركةمع كل  التمویل التقلیدیة،  طرائقإلى
، فیتحقق بذلك إثراء الشركة كل من یرتبط بھا من قریب أو بعیدعلى ، والتجاریة

 الربحنصیب من أو أسھمھا، مما یعزز ة لحصصھا التجاریة، بزیادة القیمة التجاری
. ینمساھمال أو اءكواحد من الشرالذي یرجع في النھایة إلى كل 
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أو المساھم للشریك الحقوق الأساسیة  فلیس ھناك حاجة إلى تأكید ھ،ـوعلی        
في ظل ، إثراؤھا أو زیادتھاھ یجوز في المقابل اتفــاقیا، لكن التجاریة في الشركات

حصص أو ة التصرف في حال كما في، احترام قواعد قانون الشركات التجاریة
تقریر من  ضا ما یمنع أی ھناك مبدئیا لا یوجد،في المقابل.  التجاریةأسھم الشركة

، غیر أنھ  الشركات التجاریةقانونتأسیسیة جدیدة غیر واردة صراحة في حقوق 
 سواء مراعاة القواعد الآمرة التي تحكم ھذه الحقوق الخاصةیجب في ھذه الحالة، 

في عموما  ھو معمول بھما  ام الشركات التجاریة، مثلمن أحككانت واردة ضأ
قواعد القانون التجاري أو القانون المدني  موجودة إما ضمن التشریع الفرنسي، أو

حق  بالنسبة لفي التشریع الجزائريالوضع الحالي ن خاصة، مثلما ھو علیھ أو قوانی
في جمیع ھذه ـھ یجب یجارھا، علما وأن عن طریق إالانتفاع بالحصص أو الأسھم

 . أو المساھمینالشركاءالمساس بمبدأ المساواة بین  عدم ،الحالات

ة التجاریة،  الشرك داخلبة عن وضعیة الشریكتالمترلتزامات الاعن         أما 
تضمن لى مصلحة الشخص الاعتباري، لكنھا المحافظة عفي النھایة تستھدف فھي 

التزام كل   كما في حالة،لشركاءلمشتركة لامصلحة ال في جانب كبیر منھاأیضا 
المتفق على تقدیمھا، أو التزامھ بالمشاركة في خسائر الشركة،  "بالمقدمات"شریك 

، بل قا من ذلك، فإنھ یجوز تأكید ھذه الالتزاماتوانطلا. مقابل حقھ في أرباحھا
ا من تحت شرط الموافقة علیھكما في حالة الحقوق، لكن ھذه المرة  زیادتھاحتى و

بعد تأسیس الشركة عملا بقاعدة عدم زیادة التزامات الشركاء  ،لدن كافة الشركاء
طابع العقدي للالتزامات المفروضة لدون إجماعھم، وھو ما یعتبر تجسیدا لالتجاریة 

. ، ورجوعا واضحا وصریحا إلى الأصل العقدي للشركات التجاریةھذا الإطارفي 
إضافة لشركة أو حتى بعد ذلك بشرط الإجماع، وبالتالي، فإنھ یجوز عند تأسیس ا

 علیھ المحافظةك، من خلال لمشروع المشتر محضة، خدمة لالتزامات اتفـاقیة
إذا اقتضى الأمر ذلك،  تطویرهحتى  وأشرط عدم المنافسة، وحمایتھ، مثلا بالنسبة ل

 في إطار مھامھ المكتسب الملكیة الفكریةحق مثلا عن طریق تنازل الشریك عن 
، مما یمكن أن منھ حصریا ولمدة زمنیة محددة نتفاعالاي الشركة، أو على الأقل ف

، من جراء ذلك على كافة الشركاء بالأرباحالشركة التجاریة، ویعود مشروع یفید 
. خاصة في حالة الشركات العائلیة أو المغلقة

ھایتھ، كأي عقد آخر، إلى ضبط بدایتھ ونلا یھدف عقد الشركة التجاریة         
 ةو حركیأة سكونیات المترتبة على أطرافھ، أي ضمن رؤیة وكذا الحقوق والالتزام

تسارع غیب فیھ أي ، یفي الشركة) مبدئیا(وى المتوازنة ـبمناسبة وصف مختلف الق
التجاریة، الدینامیكي للشركات المستوى  ھ موجود أساسا لیتولى تنظیم ـن، إنممك

       بالنظر إلى مختلف العلاقات  ،المتسارعةا حركتھوھو ما یھم الاقتصاد، أي 
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 جمھورأو في مواجھة  وسط سوق التعاملات التجاریةسواء ، الغیرالتي تنشأ مع 
 على وجھ شركات الأسھمب الخاص المضاربة المالیةسوق إطار  المدخرین، في

وعلى ھذا الصعید، لیس ھناك بالإمكان تحریر إرادة الشركاء من أي  .التحدید
، كأحد الخصائص  الائتمان التجاريتفرضھ مقتضیات حمایةي جیھ قانونتو

، مقدار تدخل الشركاء أو المساھمینومن ثم، فإن . الجوھریة للتعامل التجاري
 طبقا ،بحسب الأوضاع الخاصة بالشركات التجاریةسوف یتغیر بالضرورة 

)  المحضة(ة  القانونیضماناتالمن كل شكل ، وفق ما یتضمنھ  وأشكالھانواعھالأ
 مع ھذه الشركات، التي تكفل ثقة الغیر في التعامل أو الاتفاقیة إذا لزم الأمر ذلك

، لحساب حمایة بل وتعزیز لحریة التأسیسیة نتیجة لذلكا، فتتحول مھمة التجاریة
الھیكلیة والوظیفیة مرونة المن  وتمكین الشركة التجاریة المعنیة ،الائتمان التجاري

           المشروع الاقتصادي، ومواكبتھ لمختلف الظروف والطوارئ لازمة لتطور ال
. أن تحدث في الواقع العملي التي یمكن 

وعلى رأسھا شركة التضامن، یتقرر الضمان في شركات الأشخاص،         
ریك بالتضامن الشجعل من خلال قاعدة تعد من النظام العام، تقضي بالقانوني 

 الشركة، عن دیون مع بقیة الشركاء بالتضامنبالتضامن مسؤولا من غیر تحدید و
یمتد ھذا الحكم لیشمل الشریك المتضامن في شركة التوصیة البسیطة، و، التجاریة

ھذه الأخیرة ، وإن كانت شركة التوصیة بالأسھمالشریك المتضامن في ّلى حد ما وإ
تبع ھذه القاعدة كما تست .، بسبب غلبة الاعتبار الماليلا تعد من شركات الأشخاص

 التي تفرض حمایتھا، من خلال فرض إجماع ، الأخرىبمجوعة من القواعد الآمرة
الأشخاص شركة مسائل الجوھریة التي تمس وضعیة الشركاء في كل ما یتعلق بال

أو الشریك بالتضامن أو الشریك المتضامن، بما في ذلك موافقة الشركاء على 
الشریك إلى ، بل وحتى ضامن إلى الغیرعملیة التنازل عن حصص الشریك المت

الموصي في شركة التوصیة البسیطة، علما وأن ھذا الأخیر یعامل بمقتضى 
بھذه الصفة للغیر ، في الحالات التي یبدو فیھا القانون، معاملة الشریك المتضامن

 ھأو تدخلالتوصیة البسیطة شركة ما في حالة إدراج اسمھ في عنوان ، كالأخیرة
 .لتمثیلھا

                 القائمة على أساس الاعتبار الشخصي إن ھذه الوضعیة القانونیة        
    التي تكاد تغیب و، في ھذا الشكل من أشكال الشركات التجاریة للشریك

جة یمكن تسمیتھا بالشركة إلى درالتجاریة  قانونیة المستقلة للشركةالشخصیة ال
آخر یمكن أن تقدمھ ھذه عن كل ضمان  نتیجة لذلكومبدئیا  تستغني، الشفافة

اسي لشركة ـانون الأسـن القل مـتجعي ـھو .في تعاملاتھا الخارجیةالأخیرة 
                   ھعلى مصراعیالاتفاقیة حریة ال یفتح باب امن بین الشركاءـللتض داـ عقامنـالتض
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، لتتمتع  التجاریةائفة من الشركاتوسیر ھذه الطما یخص تنظیم ھیكل في كل 
كما أنھا  .ھا القانونیةھیئاتالھیكلیة والوظیفیة المتعلقة بمختلف مرونة من البدرجة 
اء ـ أخرى، باستثنھیئات تأسیسیةأي تغني بشكل كبیر عن وضع أو إدراج وضعیة 

ات ـ شركھ أقرانھا منـارع بـ تق)تعاملیا (ماـبلغ فیھ ھذه الأخیرة حجـالات التي تـالح
.والـالأم

 في التعاملات التجاریةالمتعلق بة ـعطالالثقل أو مركز المركز نتقل ـی        
المتضامن، وكل من یحاكي صفتھ، للشریك  من الجانب الشخصي ،شركات الأموال

بشكل عام،   التجاریةبمعنى أموال الشركةإلى الجانب المالي في شركات الأموال، 
            المعتمةما یمكن تسمیتھا بالشركة وراء  المساھمون، أوبحیث یختفي الشركاء 

مسؤولیة الشركاء بسبب عدم ظھور شخصیة أو  – بالمقارنة مع الشركة الشفافة –
، التي یمكن أن تأتي على  الشركةخسائرفي فقط رھا اعن دیون الشركة، وانحص

تدخل رورة ضقتضي بالإن ھذا الوضع ی. ي ھذه الأخیرةف  الشركاء"مقدمات"
 ،الطائفة من الشركات التجاریة لھذه  لوضع تنظیم قانوني محكمصوص القانونیةالن

تركیب وطریقة سیر  من خلال  والمحافظة علیھایضمن ابتداء وجود مدخراتھا
           وعلاقاتھا مع الأشخاص الذین یتولون مھام الإدارة أو الرقابة ، مختلف ھیئاتھا
سواء ،  یثبت تأثیرھا في سیر الشركة أخرىأو حتى واقعیةة  قانونیأو أیة سلطات
استعمالھا، أو على الأقل تحفیز سوء  أو الاستیلاء على أموالھا من خلال منع

أو المرتبطین شركة  المنتمین إلى اللئك الأشخاصأو خاصة لأوشخصیة مصالح 
 سیر آمرة تضمن وإذا قیل وجود قواعد . في إطار قانون الشركات التجاریةبھا

أو الشروط البنود في المقابل استضافة یستوجب إن ذلك ، ف التجاریةالشركة
النظر عن الشروط الاتفاقیة الخارجة بغض (الاتفاقیة المدرجة في القانون الأساسي 

من أجل السماح ، ) على ھذا الصعیدالتي لا تجد لھا إلا تطبیقا محدوداو، عنھ
على سبیل التفصیل دون تفادیھا حتى یلھا أو تعدأو تكمیلھا أو لك القواعد بتكییف ت
 من أجل المحافظة على استمرار المشروع أو الأوضاع في بعض الحالاتالعموم، 

 . التجاریة أو المالیةالمشترك، ومن ثم ضمان جمیع تعاملاتھ على صعید الأسواق
لضمان القانوني الھیكلي ، ومع توفر ھذا المستوى من افالحریة التأسیسیة ھنا

وفق  إذا استعملت أي حال من الأحوالب تجارينفي حمایة الائتمان ال لا تالوظیفيو
ركات التجاریة، الشتحكم التي قواعد الیحترم الذي یتوجب أن  ،مؤطرال ھامنھاج
عد القوا في تفضیل موقف التشریع نتیجة لذلكبصورة عامة یبرر یفسر وما وھو 

 في مجالات معینة تعني الآمرةقانونیة ال على حساب القواعد القانونیة الاختیاریة
عن المشرع علما وأن المشرع الفرنسي قد تفوق ، شركات الأموال تحریك

 المتلاحقة، التي التشریعیة بالنظر إلى سلسلة التعدیلات ھاجالجزائري في ھذا المن
بحیث یمكن أن یذكر في ھذا السیاق  شركات الأموال،أحكام وجھ خاص أصابت ب
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،  وقانون الحمایة المالیةالاقتصادیة الجدیدةقانون التنظیمات مثال، سبیل الوعلى 
.قانون تحدیث الاقتصادو

����ϥѧѧόϓ������ϲѧѧϓ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝΧΩѧѧΗ�ΏѧѧϳϛέΗϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ΕΎѧѧϳϫϼΛѧѧϣ��ˬ�ΎѧѧϬϧϣ�˯ϭѧѧγ
ϥϳέϳΩѧϣϟ�ϝΎѧϣϋ�ϰϠϋ�ΔΑΎϗέϟΎΑ�Δλ ΗΧϣϟ�ϙϠΗ�ϭ�ΓέΩϹϭ�έϳϳγΗϟΎΑ�ΔϘϠόΗϣϟ�ι έѧΣϳ�ˬ

ϧΗϟϲϧϭϧΎϘϟ�ϡϳυν ϭέϔϣϟ��ˬ�ϰϠϋϭѧΑ�ϝϭѧϣόϣ�ϭѧϫ�Ύѧϣ�έέѧϏϱέϭΗѧγΩϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�Ϫ�
�ϥί ϭѧΗϟ�ϥѧϣ�ωϭѧϧ�έϳέϘΗ�ϲϓ�ϥϳѧΑΕΎρϠγѧϟ�ˬϥѧϣΕΎѧϳϬϟ�ΝέΩѧΗ�ϝϼѧΧ��ϥϳѧΑ�ϝλ ѧϔϟϭ�

ΏѧѧϳΗέΗ�ϕѧѧϓϭ�ΎѧѧϬόϳί ϭΗϭ�ˬΔѧѧλ ΎΧϟ�ΕΎρϠγѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ˬϥϼρΑѧѧϟ�ΔѧѧϠΎρ�ΕѧѧΣΗ�ϪѧѧΗϔϟΎΧϣ�ϊ ѧѧϘΗ�
ϲϧΩѧѧϣϟ�ΎϬϘѧѧη��Ηϭ�ˬϝϭѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧη�ί ѧѧϳϣϳ�Ύѧѧϣ�ϭѧѧϫϭ�ˬϲѧѧί Οϟ�ϕηѧѧϟ�ϲѧѧϓ�ΎѧѧϣΩѧѧϳΩΣ�

ϟ�Δϛέη�ΕΫϲϓ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΕΫ�ΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέηϭ�ΓΩϭΩΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�
�ϱΫѧϟ�ϲγѧϧέϔϟ�ϊˬ�– وھو موقف غیر مبرر قانونا–الجزائري   ϳέηѧΗϟ�ϊ ϣ�ΔϧέΎϘϣϟΎΑ

�ˬϡϬѧѧγϷΎΑ�Δϳѧѧλ ϭΗϟ�Δϛέѧѧηϭ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�α ѧѧϠΟϣ�ΕΫ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϝϣηѧѧϳϟ�Ϫόѧѧγϭϳ
ΔργѧѧΑϣϟ�ΔϣϫΎγѧѧϣϟ�Δϛέѧѧη�ϥѧѧϋ�ϼο ѧѧϓ�Αλ ѧѧΗ�ˬ·�ϝΎϣόΗѧѧγ�Γ˯ΎѧѧγϥϳϳϧϭϧΎѧѧϘϟ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ��

��ϭϥϳϣϫΎγѧѧϣϟ�ϭ�˯Ύϛέηѧѧϟ�ϥѧѧϣ�Δѧѧϧϳόϣ�ΔѧѧϓϡϫέѧѧϳϏ�ϭ�ι ΎΧѧѧηϷ�ϥѧѧϣ��ϥϳέϳΩѧѧϣϛ�ˬ
، في سبیل تحقیق مصالح شخصیة مباشرة أو اعتمادھاموال الشركة أو  لأ،)ینیواقع

ΓέηΎΑϣ�έϳϏˬΎѧϳί Ο�ΎѧϬϳϠϋ�ΏϗΎόϣ�ΔϣϳέΟ���ΓΩѧϋΎϗ�ϲѧϫϭ�ϰѧΗΣ�ˬϡέѧΗΣϻ�ΔѧΑΟϭ��ϲѧϓ
ϳϫ�ΝέΩ·�ϝѧѧυΓΩѧѧϳΩΟ�Δϳγѧѧϳγ΄Η�ΕΎѧѧ�–�ϭϘϟ�ΎϳΩѧѧΑϣ�ϊ ο ѧѧΧΗ�ϻ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎѧѧϳϬϟ�Ωѧѧϋ

��Δϋϭο–التقلیدیة ϭϣ�ϝϳΑѧγ�ϲϓ�ΔѧϬΟϭϣ�ϲѧϓ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧϟ�ϝѧόϓ�Ωέ�ΔѧϳϠϋΎϓ�ΓΩΎѧϳίّ
ϲѧѧѧϠϣόϟ�ϊ ѧѧѧϗϭϟ�ΕέѧѧѧϳϐΗ��ΓΩέϭѧѧѧϟ�ΕϼϳΩѧѧѧόΗϟ�έΎѧѧѧρ·�ϲѧѧѧϓ�ΡϭѧѧѧΗϔϣϟ�ΏΎѧѧѧΑϟ�ϥѧѧѧϋ�Ύѧѧѧϣ���������������

  بغرضني النظام الداخلي بشكل صریحى تبفي التشریع الفرنسي، فیمكن الإشارة إل
έϣϟ�α ϠΟϣ�ϭ�ΓέΩϹ�α ϠΟϣ�ΕΎϳϫ�ϡϳυϧΗΔϣϫΎγϣϟ�Δϛέη�ϲϓ�ΔΑϗѧΟ�ϭ�ˬ˰�ϡϬѧγ�ϝό

 .ةـالـ حسب الحلسینـالمجھذین من  ي كلـفسیسي محض للتعیین أـالضمان التزام ت

���������Ύϣϑ έλ ѧΗϟ�ϲѧϧόϳ�Ύϣϳϓ�ϝϭѧϣϷ�ΕΎϛέѧη�ϡϬѧγ�ϭ�ι λ ѧΣ�ϲѧϓΈѧϓ�ˬΫ�ΕѧϧΎϛ�
ΩϋΎϘϟ�ι λ Σϟ�ΕΎϛέη�ϲϓ�Γ�ϲѧϧόϳ�ϻ�ϙϟΫѧϓ�ˬϝϭΩѧΗϠϟ�ΎϬΗϳϠΑΎϗ�ϡΩϋ�ΩѧΑ�ΔѧϳϧΎϛϣ·�ϡΩѧϋ

ϭγ�ˬΎϬΗϟΎΣ·�ϟΎλ ϟ�ϰΗΣ�ϭ�˯Ύϛέηϟ�ϥϳΑ�˯�ϥѧϛϣϣ�έϣϷΎѧϓ�ˬέϳϐϟν ϭέѧϔϣϭ�ΔΑγѧϧϟΎΑ�
ϟ�ΔѧѧѧϔΎρϝϭѧѧѧϣϷ�ΕΎϛέѧѧѧη�ϱ�ˬѧѧѧϟ�Δϛέη�ΕΫΩѧѧѧϳΩΣΗϟΎΑ�ΓΩϭΩѧѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ�ϰѧѧѧΗΣ�ˬ�������������

ΔϘϓϭϣ�ϡΩϋ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�˯Ύϛέηϟ�ΔϳϘΑ��Ύϣϛ�ˬηέϣϟ�ΩϳΩΟϟ�ϙϳέηϟ�ϰϠϋγϳ�έѧϣϷ�ϲϋΩΗ
ϲѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϝΧΩΗ�ΔѧϳϠϣόϟ�ϝϳϬγѧΗ�ϝϳΑѧγ�ϲѧϓ�ρέѧη�ΕѧΣΗ��ϲѧΗϟ�ΩѧϋϭϘϟ�ϡέѧΗΣ

�ϥϣο ѧѧΗϭѧѧϘΣ�ϥѧѧϛϣϳ�ϲѧѧΗϟ�ΏΣγѧѧϧϣϟ�ϙϳέηѧѧϟ�ϕ΄ΗϛѧѧϳΩ΅έΛ·�ϭ�ΎϫΎѧѧϫ��ι ѧѧΧϳ�Ύѧѧϣϳϓϭ�
�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϝΧΩѧѧΗϳ�ˬϡϬѧѧγϷ�ϝϭΩѧѧΗ�ΔѧѧϳέΣ�ΓΩѧѧϋΎϗ�ΔѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧϓ�ϪѧѧϧΈϓ�ˬϡϬѧѧγϷ�ΕΎϛέѧѧη

γΎγϷϫ�ϲΔϳϠϣόϟ�ϝϳϬγΗϟ�α ϳϟ�ˬΓέϣϟ�ϩΫϗ�ΓέέѧϘϣϟ�ΔѧϳέΣϟ�ϩΫϫ�ΩϳΩΣΗϟ�Ύϣϧ·ϭ�˰ѧϧϭϧΎ˰�ˬΎ
�ϲϧΑΗ�ϝϼΧ�ϥϣ�ρϭέη�ϭ�ΩϭϧΑΗ�ΔѧϳϗΎϔ�έѧυϧϟ�ν ѧϐΑ�α έѧϛΗ�ϥѧϋ�ϲλ ѧΧηϟ�έΎѧΑΗϋϻ
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شركة  في شركة المساھمة أو المساھمین أصحاب رأس المالنوعا من التوازن بین 
. التوصیة بالأسھم

�������ѧѧϣϋ�˰ϛ�ϝϭѧѧϘϟ�ϥѧѧϛϣϳ�ΎϣϭΔѧѧϳϘρϧϣ�ΔѧѧΟϳΗϧ�ˬϪѧѧϧΎϳΑ�ϕΑѧѧγ�Ύѧѧϣ�ϝѧѧϛϟ��ϥ�ϥϳѧѧΑ�α ϓΎѧѧϧΗϟ
�Δѧϗϼόϟ�ΩΩλ �ϲϓ�ΔϳΟΣϟϭ�ΔϳϣϫϷ�ϥϣ�ΎϬϟ�Ύϣϟ�Γί ϳϣϣ�ΔϳΩϘϋ�ΔϳέΣϛ�Δϳγϳγ΄Ηϟ�ΔϳέΣϟ

ϳΛϼΛϟϭ�˯Ύϛέηϟ�ϲϓ�ΔϠΛϣϣϟ�Δ�Δϛέηϟ�ΔѧϳέΎΟΗϟέѧϳϐϟϭΔѧϬΟ�ϥѧϣ��ρΑο ѧϟϭ�ˬ�ϲϧϭϧΎѧϘϟ
ϲΗΎγγ΅ϣϟ�ϭ�ϲϣΎυϧϟ�ϭέηѧϟ�ωϭѧϧϭ�ϝΎϛѧη�ϑ ѧϠΗΧϣ�ϯ ϭΗγѧϣ�ϰѧϠϋ�ΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛ�

ϯ έѧѧΧ�ΔѧѧϬΟ�ϥѧѧϣϭλ ѧѧΗ�ϥѧѧϛϣϳ�ˬ�ϪѧѧϠϳϣ�έ�ϡΎѧѧΗϟ�ϪѧѧϓέΣϧ�ϥϭΩ�ϥѧѧϛϟ�ˬϥϳϫΎѧѧΟΗϻ�ΩѧѧΣ�ϲѧѧϓ
�Δϳϟϭ̈́ γϣϟ�ϯ ϭΗγϣ�ϰϠϋ�ϑ ϭϗϭϟΎΑ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�˯ΎѧΑϋ�ϝѧϣΣΗ�ϲѧϓ�˯Ύϛέηѧϟ�ϰѧϠϋ�ΔѧΑΗέΗϣϟ

ΎѧϬΑ�ϊ ѧΗϣΗϳ�ϲѧΗϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δϳλ ѧΧηϟ�ϥѧϋ�έυϧϟ�ν ϐΑ�ˬϙέΗηϣϟ�ωϭέηϣϟ��ϓ�ΔѧϳέΣϟΎ
�έϳέΣΗ�ϝΛϣΗ�ΕϧΎϛ�Ϋ·�Δϳγϳγ΄ΗϟѧϳϛΗ�ϭ�ϡϬϣϳѧυϧΗ�ϲѧϓ�Ωϭϳϗ�Δϳ�ϥϣ�˯Ύϛέηϟ�έϳγѧϟ�ϡϬϔϳ

ϪϧΈϓ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΔϛέηϟϝΑΎϘϣϟ�ϲϓ�Ύο ϳ�ϝϛηΗ�ϥ�ϥϛϣϳ�ˬ�Γέϭλ ѧΑϭ��ΔѧΑϳέϏ�ϳο ѧΗ�ΎϘϳ�
ϧΎϗ�ΓέέѧѧϘϣ�ΕѧϧΎϛ�Ϋ·�ΔѧѧϳέΣϟ�ϩΫѧϬϟΔѧϳϗΎϔΗϻ�ΔѧѧϳέΣϟ�ϥ�Ωѧϳϔϳ�Ύѧѧϣϣ�ˬΎѧϧϭϧϟ�ϲѧϓ�ϲѧѧϫ��ΔѧѧϳΎϬ�����������

ΔϳόϳέηѧѧΗϟ�ι ϭλ ѧѧϧϟ�ϑ ѧѧϗϭϣϟ�ϑ ϟΎѧѧΧϣ�ϝѧѧόϓ�Ωέّ�ΏγѧѧΣ�ˬ�ϊ ѧѧο ϭ�ˬϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝѧѧϣΎόΗϟ
ΔΑѧѧγΎϧϣΑΕΎϛέηѧѧϟ�ΓΎѧѧϳΣ�ϥѧѧϣ�Δѧѧϧϳόϣ�Δѧѧϳϧϣί �ΓέѧѧΗϓ�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ��ϊ ϳέγѧѧϟ�ϩέϭѧѧρΗϟ�έѧѧυϧ�ˬ

. والمستمر

��������ѧѧϓ˰�ϭ�ϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎϘϟΎΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧѧϠϟ�ϲѧѧγΎγϷ�ΩѧѧϘόϟ�Ϋѧѧϫ�ϕѧѧϓϭ�ϝѧѧΛϣϳ�
�ˬέϭѧѧυϧϣϟΓέѧѧϣϵ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΩѧѧϋϭϘϟ�ϊ ѧѧϣ�ΔѧѧϧέΎϘϣϟΎΑϭ�ϥέѧѧϣϟ�˯ί ѧѧΟϟ�ˬ�ϑ ѧѧϳϛΗϠϟ�ϝѧѧΑΎϘϟ��������������

ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�Δϛέηѧѧѧϟ�ί ΎѧѧѧϬΟ�ϥѧѧѧϣ�ϥѧѧѧϣ�ϱΫѧѧѧϟ�ˬϟѧѧѧϔϣέ�ˬΕϻΎѧѧѧΣϟ�ϝѧѧѧϛ�ϲѧѧѧϓ�ϩΩϭѧѧѧΟϭ�ν ϭ��������������
ΕΎϳϭΗγѧѧϣϟ�ϊ ѧѧϳϣΟ�ϰѧѧϠϋϭ���ϥ·Ϋ·ϭ�ˬϲѧѧγΎγϷ�ϥϭϧΎѧѧϘϟϝϛηѧѧϳ�ϥΎѧѧϛ��Δѧѧϳϔϳϛ�ϭ�ΔѧѧϘϳέρ�

 تركیب وسیر الشركات التجاریة، فإنھ یجب أن یحافظ على قدر من المرونة العقدیة
Ϫѧѧόϣ�ϝѧѧϣΎόΗϟΎΑ�ϕѧѧϠόΗϳ�Ύѧѧϣϳϓϟ�ϣγѧѧΗ�ˬΔϛέηѧѧϠΔѧѧϳέΎΟΗϟ�ϟ�ϑ ϭέѧѧυϟ�ί ϭΎѧѧΟΗΑ�Δѧѧϳόϗϭ��ϭ

�ˬΔѧѧϔϠΗΧϣϟ�ΔѧѧϳϠϣόϟϼѧѧΧ�ΎѧѧϬϟ�ν έѧѧόΗΗ�ϥ�ϥѧѧϛϣϳ�ϲѧѧΗϟ�ΔѧѧϳϧϭϧΎϗ�Δϳλ ѧѧΧηϛ�ΎѧѧϫΩϭΟϭ�ϝ
�ˬΔϠϘΗγѧѧϣϻ�ϡϋΩѧѧϳ�έѧѧϣ�ϭѧѧϫϭѧѧΗΑϟ�Ϫѧѧϳϓ�έΛ̈́ѧѧϳ�ϻϭ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥΎѧѧϣΗ�ΔϳΑγѧѧϧ�ΩѧѧΑϣϟ�ΎѧѧϘϳΑρΗ�ˬΔ��������������

ΔѧѧϳΩϘόϟ�ΕΎѧѧϣί Ηϟϻ���ϲόϳέηѧѧΗϟ�ρΑο ѧѧϟ�ϝΧΩѧѧΗ�ϥ�Ύѧѧϣϛ�α ϳέѧѧϛΗ�ϲѧѧϓ�ϥΎѧѧϣΗϻ�ΔѧѧϳΎϣΣ
ϱέΎѧѧѧѧΟΗϟ�ϥϳΑέΎο ѧѧѧѧϣϟϭ�ϥϳέϳΩѧѧѧѧϣϟ�ΕΎϓέλ ѧѧѧѧΗ�ΔѧѧѧѧϬΟϭϣ�ϲѧѧѧѧϓ�ˬϡΎ˰ѧѧѧѧ˰όϟ�έΎѧѧѧѧΧΩϻϭ�

�ϊ ϓΩѧѧѧѧϳ�ϑ ϭѧѧѧѧѧγ�ˬΩϭΩѧѧѧѧΣϠϟ�ΓέΑΎѧѧѧѧѧόϟ�ΔѧѧѧѧϳϟΎϣϟϭ�ΔѧѧѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ϕϭѧѧѧѧγϷ�ϲѧѧѧѧϓΓέϭέο ѧѧѧѧѧϟΎΑ�������������������
ϭ�ΔϳϧϭϧΎ˰ѧѧϗ�έϳϳΎѧѧόϣ�ϲѧѧϧΑΗ�ϰѧѧϟ·�ΕΎόϳέηѧѧΗϟ�ϑ ѧѧϠΗΧϣ�ΫѧѧϛΔϛέΗηѧѧϣ�ΔϳΑѧѧγΎΣϣ�ϥѧѧϣ��ϝѧѧΟ

ϝѧѧѧΛϣ�α ϳέѧѧѧϛΗΎϣΣϟ�ϙѧѧѧϠΗ�ΔѧѧѧϳέΎΟΗϟ�ΕϼϣΎѧѧѧόΗϟΎΑ�ΔѧѧѧϧέΗϘϣϟ�Δѧѧѧϳ�ϥΩѧѧѧϟ�ϥѧѧѧϣ�ΔѧѧѧγέΎϣϣϟ�������������
. الشركات التجاریة
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التجاریین، المتعاملین بفس السیاق المتعلق نفي الأخیر، وفي تجب الإشارة         
الشركات أول بان عند صیاغة قواعد قانون  وجود فئة جدیدة لم تؤخذ في الحسإلى

بحیث أنھا فرضت ،  التجاریةالشركاتأو مجموعات  مجموعاتالأمر، ألا وھي ال
     لمبادئ وقواعد تختلف في سیرھا تخضع نفسھا في الواقع العملي كآلیات جدیدة 

                 نظیراتھا مقارنة مع   أو البسیطةالمعدة للشركات التقلیدیةعن القواعد 
التعامل  في لھیكلي الجدید االتنظیمفي الوقت الحالي  أضحت تشكلوقد  .المركبة
سوف  الأساسي الذي القانونـفومن ثم،  .على المستوى الوطني والدولي، التجاري

یختلف س القانونیة، ةشخصی، إذا منحت لھا ال الجدیدةأو الآلیاتھذه الآلات ینظم 
معاملتھ لن تكون كمعاملة  التجاریة البسیطة، وأن نظیره في الشركاتعن بالتأكید 
تشكیلھا وطریقة  صنیف المجموعاتت، ذلك أن "التقلیدي"الأساسي  القانون

والاعتبار  تربط بین مختلف أعضاء المجموعة، طبیعة العلاقات التيوتركیبھا، و
 في إطار –بالضرورة یفرض لمالي الذي سوف یدخل في الحسبان، سالشخصي وا

  أبعادعادة النظر فيإ – حجم ھذا التغییرلم تأخذ بعد بعین الاعتبار التي التشریعات
ما یمكن أو  ،للمجموعةالأساسي في إطار القانون  الاتفاقیةوصیغ الحریة  مجالاتو

. الحسابات المدعمة، أخذا عن مصطلح "مـانون الأساسي المدعـالق"بـ تسمیتھ

 الاقتصاديالمواكب للتطور ھذا التطور القانوني المرتقب استكمال         لعل 
بعد  لمجموعاتكعھد ل یلادي م)21(الواحد والعشرین  القرن ةبدای یقدر، قررالم

تحت ،  والتعامل التجاريالاقتصادفي قصة تاریخ أو  في ، التجاریةعھد الشركات
.الـالأعمانون ـقالتسییر، والتجارة وو بین علوم الاقتصادرتباط العضوي ظل الا
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ادرــــ المصمــــمة أھـــقائــ

ة الجزائرییة والتنظیمیةریعـالتـشـوص ــنص ال
 حسب تـاریخ صدورھا                         

Loi n° 62-157 du 31 décembre 1962 tendant à la reconduction, jusqu’à nouvel ordre,
de la législation en vigueur au 31 décembre 1962, J.O.R.A. du 11 janvier 1963, n°2,
p. 18.

�ϡѧѧѧѧϗέ�έѧѧѧѧϣϷ73-29ϲѧѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧѧϣϟ�21�έΑϣϓϭѧѧѧѧϧ�1973�ϥϭϧΎѧѧѧѧϘϟ�˯Ύѧѧѧѧϐϟ·�ϥϣο ѧѧѧѧΗϳ�����������������
�ϡѧѧѧϗέ62-157�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�31�έΑϣγѧѧѧϳΩ�1962Ν�ˬ��έ���ϲѧѧѧϓ�ΔѧѧѧΧέ΅ϣ19ϳ��ϭѧѧѧϳϟϭ

.878.ص، 62، رقم 1963

�Ϣѧѧѧϗέ�ήѧѧѧϣϷ��-����ϲѧѧѧϓ�ΥέΆѧѧѧѧϤϟ�����ϞѧѧѧϳήΑ�����ϲϨρϮѧѧѧѧϟ�ς ѧѧѧτΨϤϟ�ϦϤπ ѧѧѧѧΘϳ�
.502.، ص37، رقم 1975 مایو 9مؤرخة في . ر.للمحاسبة، ج

�έήѧѧϗ�ΔѧѧϴϟΎϤϟ�ήѧѧϳί ϭ�ϲѧѧϓ�ΥέΆѧѧϤϟ���ϮѧѧϴϧϮϳ������ς ѧѧτΨϤϟ�ϖѧѧϴΒτΗ�ΔѧѧϴϔϴϜΑ�ϖѧѧϠόΘϳ�
.330.، ص24، رقم 1976 مارس 23مؤرخة في . ر.الوطني للمحاسبة، ج

�Ϣѧϗέ�ήϣϷ��-���ΥέΆѧϤϟ��ϲѧϓ�����ήΒϤΘΒѧγ������ϳ�ϦϤπ ѧΘѧϘϟϲϧΪѧϤϟ�ϥϮϧΎΝ�ˬ�έ��
.990.، ص78 ، رقم1975 سبتمبر 30 مؤرخة في

. ر. جري، من القانون التجا یتض1975 سبتمبر 26 المؤرخ في 59 -75الأمر رقم 
.1306.، ص101، رقم 1975 دیسمبر 19مؤرخة في 

ة على القوانین  یتضمن الموافق1975 دیسمبر 30 المؤرخ في 87-75الأمر رقم 
.1419.، ص104الجبائیة، رقم 
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έѧѧѧѧϣϷϡѧѧѧѧϗέ��76-97�ϲѧѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧѧϣϟ�22�έΑϣϓϭѧѧѧѧϧ�1976�έϭΗѧѧѧѧγΩ�έΩѧѧѧѧλ ·�ϥϣο ѧѧѧѧΗϳ�
Ν�ˬΔϳΑόηѧϟ�ΔѧϳρέϘϣϳΩϟ�Δѧϳέί Οϟ�ΔϳέϭϬϣΟϟ�έ���ϲѧϓ�ΔѧΧέ΅ϣ24�έΑϣϓϭѧϧ�1976 ،

.1292.، ص94رقم 

 یتضمن قانون الضرائب 1976 دیسمبر9 المؤرخ في101-76الأمر رقم 
       ، 102، رقم 1976 دیسمبر22مؤرخة في . ر.شرة والرسوم المماثلة، جالمبا
.1432.ص

�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎ˰ѧѧϘϟ88-14�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�3ϳΎѧѧϣ�ϭ�1988�ϡѧѧϗέ�έѧѧϣϷ�ϡϣΗѧѧϳϭ�ϝΩѧѧόϳ�75-58
�ϲѧѧϓ��Υέ΅ѧѧϣϟ26�έΑϣΗΑѧѧγ�1975ϳ�ˬϲϧΩѧѧϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϥϣο ѧѧΗˬϡϣΗѧѧϣϟϭ�ϝΩѧѧόϣϟ�Ν���έ��

.749.، ص18، رقم 1988 مایـو 4مؤرخة في 

�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ90-36�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�31�έΑϣγѧѧϳΩ�1990�Δϧγѧѧϟ�ΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϥϣο ѧѧΗϳ�
.1834.، ص57، رقم 1990 دیسمبر 31مؤرخة في . ر.، ج1991

Ϣѧѧϗέ�ϥϮϧΎѧѧϘϟ���-����ϲѧѧϓ�ΥέΆѧѧϤϟ����ϞѧѧϳήΑ������ΐ ѧѧγΎΤϤϟ�ήѧѧϴΒΨϟ�ΔѧѧϨϬϤΑ�ϖѧѧϠόΘϳ�
Ν�ˬΪѧϤΘόϤϟ�ΐ ѧγΎΤϤϟϭ�ΕΎΑΎδΤϟ�φϓΎΤϣϭ�έ���ϲѧϓ�ΔѧΧέΆϣ��ϮϳΎѧϣ������Ϣѧϗέ�ˬ���ˬ

،651.ص

ϡѧѧѧϗέ�ϱΫѧѧѧϳϔϧΗϟ�ϡϭѧѧѧγέϣϟ�92-70�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�18�έѧѧѧϳέΑϓ�1992ϳ��ΓέηѧѧѧϧϟΎΑ�ϕѧѧѧϠόΗ
Ν�ˬΔѧѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ΕΎѧѧѧϧϼϋϺϟ�Δϳϣѧѧѧγέϟ�έ���ϲѧѧѧϓ�ΔѧѧѧΧέ΅ϣ23�έѧѧѧϳέΑϓ�1992ˬ�ϡѧѧѧϗέ�14،             

.380.ص

��������������������08�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�25�ϝѧϳέΑ�1993έѧϣϷ�ϡϣΗѧϳϭ�ϝΩѧόϳ-93المرسوم التشریعي رقم 
ϡѧѧϗέ�75-59�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�26�έΑϣΗΑѧѧγ�1975�ϳο ѧѧѧΗΝ�ˬϱέΎѧѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ�ϥϣ��έ��

.3.، ص27 ، رقم1993  أبریل27في  مؤرخة

όϳήθѧѧѧΘϟ�ϡϮѧѧѧγήϤϟ�ϲ��-����ϲѧѧѧϓ�ΥέΆѧѧѧϤϟ����ϮϳΎѧѧѧϣ������ϢϴѧѧѧϘϟ�Δѧѧѧλ έϮΒΑ�ϖѧѧѧϠόΘϳ�
Ν�ˬΔѧѧѧϟϮϘϨϤϟ�έ���ϲѧѧѧϓ�ΔѧѧѧΧέΆϣ���ϮϳΎѧѧѧϣ������Ϣѧѧѧϗέ�ˬ��ι �ˬ���ϢϤΘѧѧѧϤϟϭ�ϝΪѧѧѧόϤϟ�ˬ

�Ϣѧѧϗέ�ήѧѧϣϷ�ΐ ѧѧΟϮϤΑ��-���ϟ��ϲѧѧϓ�ΥέΆѧѧϤ���ήϳΎѧѧϨϳ�����Ν�ˬ�έ���ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέΆϣ���
�ήϳΎѧѧѧϨϳ�����Ϣѧѧѧϗέ�ˬ�ι �ˬ����Ϣѧѧѧϗέ�ϥϮϧΎѧѧѧϘϟϭ�ˬ��-����ϲѧѧѧϓ�ΥέΆѧѧѧϤϟ����ήѧѧѧϳήΒϓ�
.20.، ص11، رقم 2003 فبرایر 19مؤرخة في . ر.، ج2003
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ϡѧϗέ�έϣϷ�95-07�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�25έϳΎѧϧϳ��1995�ϳ�ˬΕΎѧϧϳϣ́ΗϟΎΑ�ϕѧϠόΗΝ��έ���ΔѧΧέ΅ϣ
�ϲѧѧѧϓ8�α έΎѧѧѧϣ�1995�ϡѧѧѧϗέ�ˬ133.، ص�ˬ�ϡѧѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟΎΑ�ϡϣΗѧѧѧϣϟϭ�ϝΩѧѧѧόϣϟ06-04

�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ20�έѧѧϳέΑϓ�2006Ν�ˬ�έ���ϲѧѧϓ�ΔѧѧΧέ΅ϣ12�α έΎѧѧϣ�2006�ˬ�ϡѧѧϗέ15 ،
.3.ص

�Ϣѧѧϗέ�ϱάѧѧϴϔϨΘϟ�ϡϮѧѧγήϤϟ��-����ϲѧѧϓ�ΥέΆѧѧϤϟ����ήΒϤδѧѧϳΩ������ϖѧѧϴΒτΗ�ϦϤπ ѧѧΘϳ�
Ν�ˬΕΎѧѧόϤΠΘϟϭ�ΔϤϫΎδѧѧϤϟ�ΕΎϛήθѧѧΑ�ΔѧѧϘϠόΘϤϟ�ϱέΎѧѧΠΘϟ�ϥϮϧΎѧѧϘϟ�ϡΎѧѧϜΣ��έ�ΔѧѧΧέΆϣ�������������

.3.، ص80رقم ، 1995مبر  دیس24في 

�ϡѧѧѧϗέ�έѧѧѧϣϷ96-09�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�10��έϳΎѧѧѧϧϳ1996ϳ�ϱέΎѧѧѧΟϳϹ�ΩΎѧѧѧϣΗϋϻΎΑ�ϕѧѧѧϠόΗ�ˬ����������
.25.، ص3، رقم 1996 ینایر 14مؤرخة في . ر. ج

�ϡѧѧѧϗέ�ϱΫѧѧѧϳϔϧΗϟ�ϡϭѧѧѧγέϣϟ96-136�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�15�ϝѧѧѧϳέΑ�1996�ϥϭϧΎѧѧѧϗ�ϥϣο ѧѧѧΗϳ�
ϭ�ΕΎΑΎγѧѧΣϟ�υϓΎѧѧΣϣϭ�ΏѧѧγΎΣϣϟ�έѧѧϳΑΧϟ�ΔѧѧϧϬϣ�ΕΎѧѧϳϗϼΧΝ�ˬΩѧѧϣΗόϣϟ�ΏѧѧγΎΣϣϟ�έ��

.4.، ص24، رقم 1996 أبریل 17مؤرخة في 

έѧѧϣϷ�ϡѧѧϗέ�96-27�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�9�έΑϣγѧѧϳΩ�1996ϡϣΗѧѧϳϭ�ϝΩѧѧόϳ��ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�
.5.، ص77، رقم 1996 دیسمبر 11ة في مؤرخ. ر. جالجزائري، 

ϡѧѧϗέ�ϱΫѧѧϳϔϧΗϟ�ϡϭѧѧγέϣϟ�97-41�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�18�έϳΎѧѧϧϳ�1997�ϳ�ΩѧѧϳϘϟ�ρϭέηѧѧΑ�ϕѧѧϠόΗ����������
Ν�ˬϱέΎΟΗϟ�ϝΟγϟ�ϲϓ�έ���ϲѧϓ�ΔΧέ΅ϣ19�έϳΎѧϧϳ�1997ˬ�ϡѧϗέ�5،10. ص�ϝΩѧόϣϟ�ˬ

�ΏѧѧΟϭϣΑ�ϡϣΗѧѧϣϟϭ�ϡѧѧϗέ�ϱΫѧѧϳϔϧΗϟ�ϡϭѧѧγέϣϟ03-453�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�1�έΑϣγѧѧϳΩ�2003 ،
.13.، ص75، رقم 2003 دیسمبر 7مؤرخة في . ر.ج

έѧѧϣϷϡѧѧϗέ��03-03�ϟ�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣ19�ϭѧѧϳϟϭϳ�2003Ν�ˬΔγѧѧϓΎϧϣϟΎΑ�ϕѧѧϠόΗϳ��έ��ΔѧѧΧέ΅ϣ��
�ϲѧѧϓ20�ϭѧѧϳϟϭϳ�2003�ϡѧѧϗέ�ˬ4327.، ص�ϡѧѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ΏѧѧΟϭϣΑ�ϡϣΗѧѧϣϟϭ�ϝΩѧѧѧόϣϟ�ˬ����������
، 2008�ϡѧϗέ�ˬ36 یولیو 2مؤرخة في . ر.، ج2008 یونیو 25 المؤرخ في 08-12
2010Ν�ˬ�έ���ϲѧϓ�ΔΧέ΅ϣ18 أوت 15 المؤرخ في 05-10، والقانون رقم 11.ص

.10.، ص46، رقم 2010أوت 

2004�ϳ�ΔρηѧϧϷ�ΔѧγέΎϣϣ�ρϭέηѧΑ�ϕѧϠόΗ أوت 08ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ��14-04القانون رقم 
.4. ص،52 رقم ،2004 أوت 18مؤرخة في . ر.التجاریة، ج
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�ϡѧϗέ�ϥϭϧΎϘϟ05-05�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�25��ϭѧϳϟϭϳ2005�ϲѧϠϳϣϛΗϟ�ΔѧϳϟΎϣϟ�ϥϭϧΎѧϗ�ϥϣο ѧΗϳ�����������������
.3. ص،52 رقم ،2005 یولیو 26مؤرخة في . ر.، ج2005لسنة 

γέϣϟ�ϡѧϗέ�ϱΫϳϔϧΗϟ�ϡϭ06-354�ϲѧϓ�Υέ΅ѧϣϟ�9�έΑϭѧΗϛ�2006�ϥϳѧϳόΗ�ΕΎѧϳϔϳϛ�ΩΩѧΣϳ�ّ
Ν�ˬΓΩϭΩѧѧΣϣϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧѧϣϟ�ΕΫ�ΕΎϛέηѧѧϟ�ϯ Ωѧѧϟ�ΕΎΑΎ˰γѧѧΣϟ�ϲυϓΎѧѧΣϣ�έ���ϲ ѧ˰ѧϓ�Δ˰ѧѧΧέ΅ϣ

.11.، ص64، رقم 2006 أكتوبر 11

�ϡѧѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧѧϘϟ07-11�ϲѧѧѧϓ�Υέ΅ѧѧѧϣϟ�25�έΑϣϓϭѧѧѧϧ�2007�ϲΑѧѧѧγΎΣϣϟ�ϡΎѧѧѧυϧϟ�ϥϣο ѧѧѧΗϳ�
.3.، ص74، رقم 2007 نوفمبر 25مؤرخة في . ر.، جالمالي

تضمن تطبیق القانون  ی2008 مایو 26 المؤرخ في 156-08المرسوم التنفیذي رقم 
��2007ϳ�ϕѧϠόΗ�ΑΝ�ˬϲϟΎѧϣϟ�ϲΑѧγΎΣϣϟ�ϡΎѧυϧϟΎ�έ نوفمبر 25لمؤرخ في  ا11-07رقم 

.11.، ص27، رقم 2008 مایو 28 مؤرخة في

�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ09-09�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�30�έΑϣγѧѧϳΩ�2009�Δϧγѧѧϟ�ΔѧѧϳϟΎϣϟ�ϥϭϧΎѧѧϗ�ϥϣο ѧѧΗϳ�
.3.، ص78، رقم 2009 دیسمبر 31مؤرخة في . ر.، ج2010

�ϡѧѧϗέ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ10-01�ϲѧѧϓ�Υέ΅ѧѧϣϟ�29�ϭѧѧϳϧϭϳ�2010�ΏѧѧγΎΣϣϟ�έѧѧϳΑΧϟ�ϥѧѧϬϣΑ�ϕѧѧϠόΗϳ�
Ν�ˬΩѧѧѧϣΗόϣϟ�ΏѧѧѧγΎΣϣϟϭ�ΕΎΑΎγѧѧѧΣϟ�υϓΎѧѧѧΣϣϭ�έ���ϲѧѧѧϓ�ΔѧѧѧΧέ΅ϣ11�ϭѧѧѧϳϟϭϳ�2010             ،

.4.، ص42رقم 

العربیة ع العامة باللغة ـ المراج                        
اـحسب تـاریخ نشرھ

�ϲϧΩѧϣϟ�ϥϭϧΎѧϘϟ�ϲѧϓ�ˬϡί ѧΗϟϻ�έΩΎλ ѧϣ�ˬϡί ѧΗϟϼϟ�ΔѧϣΎόϟ�Δѧϳέυϧϟ�ˬϥΎϣϳϠѧγ�ϲѧϠϋ�ϲϠϋ
.1998الجزائري، دیوان المطبوعات الجامعیة، طبعة 

�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϝѧѧΣϣϟ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ
ϟ�ϕϭѧѧѧϘΣϟϭ�ϝϭϷ�ϡγѧѧѧϘϟ�ˬΔѧѧѧϳέϛϔ���ΔѧѧѧϳϧϭϧΎϘϟ�ϪѧѧѧΗόϳΑρ�ˬϩέѧѧѧλ Ύϧϋ�ϱέΎѧѧѧΟΗϟ�ϝѧѧѧΣϣϟ

.2001، طبعة والعملیات الواردة علیھ، نشر وتوزیع ابن خلدون
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�ΔѧѧΣέϓ�ϝΎѧѧϣϋϷ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί�ΔѧѧϳέΎΟΗϟ���������
ϱέΎѧΟΗϟ�ϝΟγѧϟ��ϥѧΑ�ϊˬ�- الأنشطة التجاریة المنظمة- الحرفي-التاجر - ѧϳί ϭΗϭ�έηѧϧ

.2003خلدون، النشر الثاني 

ϧΔϳΩΎ�ϱέί Οϟ�ϱέΎΟΗϟ�ϥϭϧΎϘϠϟ�ΎϘΑρ�Δϛέηϟ�ϡΎϛΣ�ˬϝϳο ϓ��ι ΎΧѧηϷ�ΕΎϛέη��ˬ
.2006، دار ھومھ، الطبعة السادسة

�ϲѧѧϓ�ϝѧѧϣΎϛϟ�ˬϟΎѧѧλ �ϱϭέί �ΔѧѧΣέϓ�ˬΔѧѧϳέϛϔϟ�ϕϭѧѧϘΣϟ�ˬϱέѧѧί Οϟ�ϱέΎѧѧΟΗϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ
�ϕϭѧϘΣϭ�ˬΔѧϳέΎΟΗϟϭ�ΔϳϋΎϧλ ѧϟ�ΔѧϳϛϠϣϟ�ϕϭϘΣ�ϊ ѧϳί ϭΗϭ�έηѧϧ�ˬΔѧϳϧϔϟϭ�ΔѧϳΑΩϷ�ΔѧϳϛϠϣϟ

.2006، طبعة ابن خلدون

ΕΎѧϋϭΑρϣϟ�ϥϭѧϳΩ�ˬϱέѧί Οϟ�ϥϭϧΎϘϟ�ϲϓ�ϝϭϣϷ�ΕΎϛέη�ˬϝ ϳο ϓ�ΔϳΩΎϧ�ˬΔѧϳόϣΎΟϟ�
.2008الطبعة الثالثة، 

الرسـائل والمذكـرات باللغة العربیة
حسب تاریخ مناقشتھا                                 

�Δϳϟϭ̈́ γѧѧѧϣϟ�ΕΫϭ�ΩѧѧѧϳΣϭϟ�ι Χηѧѧѧϟ�ΕΫ�Δγѧѧѧγ΅ϣϟ�Εί ѧѧѧϳϣ�ˬΔѧѧѧϟί ϧϣ�ϝѧѧѧγΎΣϠΑ�ϰѧѧѧϠϳϟ
ѧѧΟ�ˬϕϭѧѧϘΣϟ�ΔѧѧϳϠϛ�ˬι ΎѧѧΧϟ�ϥϭϧΎѧѧϘϟ�ϲѧѧϓ�έϳΗγѧѧΟΎϣ�ΔϟΎѧѧγέ�ˬΓΩϭΩѧѧΣϣϟΎ˰�ˬϥέѧѧϫϭ�Δόϣ

.2002-2001السنة الجامعیة 

جستیر في قانون عبد القادر فنینخ، إساءة استعمال أموال شركة المساھمة، مذكرة ما
.2003-2002امعة وھران، السنة الجامعیة ـالأعمال، كلیة الحقوق، ج

سعید بوقرور، المسؤولیة المدنیة والجزائیة لمحافظي حسابات شركة المساھمة، 
امعة وھران، السنة الجامعیة ـمذكرة ماجستیر في قانون الأعمال، كلیة الحقوق، ج

2004-2005.

لداخلیة في شركة المساھمة، مذكرة ماجستیر في قانون عائشة سبع، المراقبة ا
.2005-2004امعة وھران، السنة الجامعیة ـالأعمال، كلیة الحقوق، ج

طرق عزل مدیري الشركات التجاریة، مذكرة ماجستیر في قانون ،  میراويفوزیة
.2005-2004الأعمال، كلیة الحقوق، جـامعة وھران، السنة الجامعیة 
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 في شركة المساھمة، مذكرة ماجستیر  توزیع السلطات بین المدیرینمفتاح بوجلال،
.2005-2004 امعة وھران، السنة الجامعیةـفي قانون الأعمال، كلیة الحقوق، ج

نادیة حمیدة، حقوق المساھمین في شركة المساھمة، مذكرة ماجستیر في قانون 
.2007-2006امعة وھران، السنة الجامعیة ـالأعمال، كلیة الحقوق، ج

دروس ومحاضرات في القانون الجزائري
اریخ إلقائھا ــحسب ت                                 

 كلیة الحقوق، جامعة ،ضرات اللیسانس، مقیاس الالتزاماتّمحمد حبـار، محا
.1995-1994وھران، السنة الجامعیة 

 كلیة الحقوق، ، القانون التجارياوي صالح، محاضرات اللیسانس، مقیاس زرحةرف
.1996-1995جامعة وھران، السنة الجامعیة 

 نظام ضرات ماجستیر قانون الأعمال، مقیاسزراوي صالح، محافرحة 
.2000-1999 كلیة الحقوق، جامعة وھران، السنة الجامعیة ،المؤسسات

 القانون الجنائي ل، مقیاست ماجستیر قانون الأعما زراوي صالح، محاضرافرحة
.2000-1999 كلیة الحقوق، جامعة وھران، السنة الجامعیة ،للأعمال

قھیة باللغة العربیةـالات الفــ المق                     
شرھاـاریخ نـحسب ت      

Ϋ�Δγѧγ΅ϣϟ�˯Ύο ѧϘϧ�έΎѧΛ�ˬΔϟί ϧϣ�ϝγΎΣϠΑ�ϰϠϳϟ�Δϳϟϭ̈́ γѧϣϟ�ΕΫϭ�ΩѧΣϭϟ�ι Χηѧϟ�Ε
�ΓέΎѧѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧѧγ΅ϣϟ�ΔѧѧѧϠΟϣ�ˬΔѧѧѧϧέΎϘϣ�ΔѧѧѧγέΩ�ˬΓΩϭΩѧѧѧΣϣϟ2005�ΩΩѧѧѧϋ�ˬ01�έѧѧѧΑΧϣ�ˬ

.35. جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص-المؤسسة والتجارة

ˬϱέѧί Οϟ�ϊ ϳέηѧΗϟ�ϲѧϓ�ΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϝϭϣ�ϝΎϣόΗγ�ΔΣϧΟ�ˬΦϧϳϧϓ�έΩΎϘϟ�ΩΑϋ�
ϣϟ�ΔѧѧѧϠΟϣ�ˬΔѧѧѧϧέΎϘϣ�ΔѧѧѧγέΩ�ΓέΎѧѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧѧγ΅2005�ΩΩѧѧѧϋ�ˬ01�Δγѧѧѧγ΅ϣϟ�έѧѧѧΑΧϣ�ˬ

.53. جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص-والتجارة
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�ΔѧѧϠΠϣ�ˬΔѧѧϳέΎΠΘϟ�ΕΎϛήθѧѧϟ�ϥϮϧΎѧѧϗ�ϲѧѧϓ�ϱέΎѧѧΒΘϋϻ�κ Ψθѧѧϟ�ϞѧѧΜϤϣ�ˬϝϼΟϮѧѧΑ�ΡΎѧѧΘϔϣ
ϥήѧϫϭ�ΔѧόϣΎΟ��ϦѧΑˬ�-مخبر المؤسسة والتجارة، 02عدد ، 2006 المؤسسة والتجارة

.71.ص، خلدون للنشر والتوزیع

ˬΔѧϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηѧϟ�ϲϓ�ΔϳΑΎΗϛϟ�ΕέΎηΗγϻ�ˬϊ Αγ�ΔηΎϋΓέΎѧΟΗϟϭ�Δγѧγ΅ϣϟ�ΔѧϠΟϣ��
2006ˬ�ΩΩѧѧϋ�02ˬΓέΎѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�έѧѧΑΧϣ�-�έηѧѧϧϠϟ�ϥϭΩѧѧϠΧ�ϥѧѧΑ�ˬϥέѧѧϫϭ�ΔѧѧόϣΎΟ�

.55.والتوزیع، ص

�Δϛέѧη�ϲѧϓ�ϡϬѧγϷΎΑ�ϊ ѧϔΗϧϣϠϟ�ΔѧϳϧϭϧΎϘϟ�Δϳόѧο ϭϟ�ˬϟΎѧλ �ϱϭέί �ΔѧΣέϓϭ�ΓΩѧϳϣΣ�ΔϳΩΎϧ
�ΔѧѧϠΟϣ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟΓέΎѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�2007�ΩΩѧѧϋ�ˬ03ΓέΎѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�έѧѧΑΧϣ�ˬ����������

.9. جامعة وھران، ابن خلدون للنشر والتوزیع، ص-

�Δϛέѧѧη�ϲѧѧϓ�ϥϳέϳΩѧѧϣϟ�ΔϟΎϘΗѧѧγ�ˬϱϭέѧѧϳϣ�Δѧѧϳί ϭϓΓέΎѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�ΔѧѧϠΟϣ�ˬΔϣϫΎγѧѧϣϟ�
2007�ΩΩѧѧϋ�ˬ03ΓέΎѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�έѧѧΑΧϣ�ˬ-�έηѧѧϧϠϟ�ϥϭΩѧѧϠΧ�ϥѧѧΑ�ˬϥέѧѧϫϭ�ΔѧѧόϣΎΟ�

.33.صوالتوزیع، 

�ΔѧϠΠϣ�ˬΔѧϴϧϮϧΎϗ�ϡΎѧϬϣ�ϰѧϟ·�ΔϟΎϛϮϟ�Ϧϣ�ΔϤϫΎδϤϟ�Δϛήη�ΕΎΑΎδΣ�φϓΎΤϣ�ˬέϭήϗϮΑ�Ϊϴόγ
ϥήѧϫϭ�ΔѧόϣΎΟ��ˬ�ϦѧΑ-، مخبر المؤسسة والتجارة03، عدد 2007 والتجارةالمؤسسة 

.49.صخلدون للنشر والتوزیع، 

ϟΎλ �ϱϭέί �ΔΣέϓ�ΓέΎѧΟΗϟϭ�Δγѧγ΅ϣϟ�ΔѧϠΟϣ�ˬΔϳέΎΟΗϟ�ΕΎϛέηϟ�ϲϓ�ϝϣόϟ�ϡϳΩϘΗ�ˬ
2008�ΩΩѧѧϋ�ˬ04ΓέΎѧѧΟΗϟϭ�Δγѧѧγ΅ϣϟ�έѧѧΑΧϣ�ˬ-�έηѧѧϧϠϟ�ϥϭΩѧѧϠΧ�ϥѧѧΑ�ˬϥέѧѧϫϭ�ΔѧѧόϣΎΟ�

.9.والتوزیع، ص

ةالفرنسیوالتنظیمیة  یةالتـشریعنصـوص ال
اـاریخ صدورھـحسب تـ  

Loi n°66-537 du 24 juillet 1966 sur les sociétés commerciales, J.O.R.F. du 26 juillet
1966, n°171, p. 6402.

Décret n°67-236 du 23 mars 1967 sur les sociétés commerciales, J.O.R.F. du 24 mars
1967, n°71, p. 2843.

Ordonnance n°2000-912 du 18 septembre 2000 relative à la partie législative du
Code de commerce, J.O.R.F. du 21 septembre 2000, n°219, p. 14783.
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Loi n°2001-420 du 15 mars 2001 relative aux nouvelles régulations économiques,
J.O.R.F. du 16 mai 2001, n° 113, p. 7776.

Loi n°2003-706 du 1er août 2003 relative à la sécurité financière, J.O.R.F. du 2 août
2003, n°177, p. 13220.

Loi n°2003-721 du 1er août 2003 pour l'initiative économique, J.O.R.F. du 5 août
2003, n°179, p. 13449.

Ordonnance n° 2004-274 du 25 mars 2004 portant simplification du droit et des
formalités pour les entreprises, J.O.R.F. du 27 mars 2004, n°74, p. 5871.

Ordonnance n°2004-604 du 24 juin 2004 portant réforme du régime des valeurs
mobilières émises par les sociétés commerciales et extension à l'outre mer de
disposions ayant modifié la législation commerciale, J.O.R.F. du 26 juin 2004,
n°147, p. 11612.

Ordonnance n°2004-1382 du 20 décembre 2004 portant adaptation de dispositions
législatives relatives à la comptabilité des entreprises aux dispositions
communautaires dans le domaine de la réglementation comptable, J.O.R.F.
du 22 décembre 2004, n°297, p. 21773.

Loi n°2005-845 du 26 juillet 2005 de sauvegarde des entreprises, J.O.R.F. du
27 juillet 2005, n°173, p. 12187.

Loi n°2005-882 du 2 août 2005 en faveur des petites et moyennes entreprises,
J.O.R.F. du 3 août 2005, n°179, p. 12639.

Ordonnance n°2005-1126 du 8 septembre 2005 relative au commissariat aux
comptes, J.O.R.F. du 9 septembre 2005, n°210, p. 14638.

Décret n°2006-259 du 3 mars 2006 portant application de l'article 19 de la loi
n°2005-882 du 2 août 2005, J.O.R.F. du 5 mars 2006, n°55, p. 3376.

Loi n°2006-387 du 31 mars 2006 relative aux offres publiques d'acquisition, J.O.R.F.
du 1er avril 2006, n°78, p. 4882.

Loi n°2007-1822 du 24 décembre 2007 de finance pour 2008, J.O.R.F. du
27 décembre 2007, n°300, p. 21211.

Loi n°2008-776 du 4 août 2008 de modernisation de l'économie, J.O.R.F. du 5 août
2008, n°181, p.12471, (rectificatif, J.O.R.F. du 4 octobre 2008, n°232, p. 15306).

Ordonnance n°2009-107 du 30 janvier 2009 relative aux sociétés d'investissement
à capital fixe, aux fonds fermés étrangers et à certains instruments financiers,
J.O.R.F. du 31 janvier 2009, n°26, p. 1843.
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Ordonnance n°2009-15 du 8 janvier 2009 relative aux instruments financiers,
J.O.R.F. du 9 janvier 2009, n°07, p. 570.

Décret n°2009-297 du 16 mars 2009 pris pour l'application de l'ordonnance
n°2009-15 du 8 janvier 2009 relative aux instruments financiers, J.O.R.F. du 18
mars 2009, n°65, p. 4865.

التشریع الفرنسيالمتعلقة بلوزاریة والأجوبة االمناقشات البرلمانیة 
اـاریخ نشرھــحسب تـ

Contrôle des sociétés anonymes, J.O.R.F., Sénat, 1966, séance du 27 avril 1966,
p. 329.

Sociétés par actions, droit de vote double attaché à certaines actions, délai de
l'inscription nominative, Rép. Min. just., Rev. soc. 1974, p. 187.

Assemblée générales, représentation des propriétaires indivis d'action, absence
d'accord pour la désignation d'un représentant, Rép. Min. just., R.T.D.com. 1975,
p. 130.

Sociétés anonymes, durée, terme stipulé, prorogation, Rép. Min. just., Rev. soc.
1985, p. 891.

Sociétés (sociétés anonymes), J.O.R.F., Déb. Ass. nat., 18 avril 1988, p. 1684.

S.A.R.L., statuts, réformes, conséquences, Rép. Min. just. n° 74862, Bull. Joly 2006,
p. 403.

ـاء الفرنسـيــالقضـام ــأحك
اـاریخ صدورھـحسب ت

Com., 16 novembre 1959, J.C.P. 1960, I, 11725, note D. B.
Amiens, 7 mai 1963, R.T.D.com. 1963, p. 859.
Crim., 10 janvier 1967, R.T.D.com. 1967, p. 191.
Com., 13 juin 1967, Gaz. Pal. 1968, 1, p. 86.
Com., 30 avril 1968, J.C.P. 1968, II, 15695, note N. Bernard.
Paris, 18 novembre 1969, D. 1970, p. 170, note Y. Guyon.
Com., 17 mars 1971, J.C.P. 1971, I, 16858, note N. Bernard.
Com., 7 février 1972, Rev. soc. 1973, p. 297, note E. Du Pontavice.
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Com.,18 juin 1973, Rev. soc. 1974, p. 312, note J. H.
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